IV AYHAUCBHKI HAYKOBI UNTAHHA:

TYMaHITapHa OCBiTa B TeOPil Ta MPaKTHIIL

I3Mmaia - 2018




MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHu
HaunionajbHa cmijika KpaesHaBUiB Y KpaiHu
I3mainbchknii 1epkaBHUN T'YMaHITAPHUN YHiBEpCUTET

IV IZYHAUCBKI HAYKOBI YUTAHHS:
I'VMAHITAPHA OCBITA

B TEOPII TA IPAKTHUIII

Marepianu Mi>KHapOJHOI HayKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(PEPEHIIii
(23-24 xxoBtHs 2018 poky)

Izmain — 2018



BBK 72 (4 Ykp)
VIIK 001.6 (477.74)
[ — 83 (IT)

3aTBepHKCHO 10 JAPYKY BUEHOK pajor [3MaimbChKOTo JepiKaBHOTO TYMaHITapHOTO
yHiBepcuteTy (mpotokoi Ne 3 Bix 30.10.2018 p.)

Penensenru:

JIOKTOD Tesaroriynux Hayk, npodecop ['y3iit H. B. (KuiB)

JIOKTOp (inonoriuaux Hayk, goueHt Kosaas JI. M. (Binuuiys)
JOKTOp iCTOpUYHUX Hayk, mpodecop Opnuk B. M. (KponuBHu1bKUIT)

Penakuiiina xoJieris:

JOKTOp MeNaroriyHux Hayk, npodecop Kiuyk . B. (romosa)

JOKTOp ICTOpUYHHX HayK, mpodecop Luranenko JI. ®. (BianoBiganbHuil penakTop)
KaHauaaT QuIoNoriYyHMX HayK, JoneHT JI3ikoBchka JI.M.

KaHIuaat GimonoriyHux Hayk, nomeHt Oneitnikona I'. O.

IV [ynaiicbki HaykoBi 4YMTaHHSI: TyMaHiTapHa ocBiTa B Teopii Ta NpaKTHLi:
Marepianu Mi>KHApOHOT HAYKOBO-ITPakTU4HOT KoH(epeHItii (23 xoBtHs, 2018 poky). — [3main :
PBB IAT'Y, 2018. — 144 c.

30ipHUK MICTUTHh CTaTTl JOMOBIAEH YYaCHUKIB MIKHAPOAHOI HAyKOBO-NPAKTUYHOL
koniiepentii (23-24 xosthst, 2018 p.).

3eaocarouu na c60600y Haykosoi meopuocmi, peoxonezis bepe 00 nyoaikayii cmammi u
Mux aemopis, OyMKU SKUX He 6 YCbOMYy nooinse. BionosgioanvHicms 3a 00CmosipHicmb
Mamepianie Hecymob agmopu nyoaikayii.

36ipnux micmumos mexcmu Oonosioeti yuacuuxie MidcHapooHoi HayKo80-npakxmuiHoi
KoHuepenyii (23-24 scoemnus, 2018 p.).

Cmammi nooani 6 agmopcuKiii pedaxyii.

U Texcmu nybaikayiti 6yau nepesipeni 3a 00nomo2olo cucmemu nowyky oszmax naaziamy Unicheck 6
PAMKax npoeKkmy niOmMpUMKY HAyKOBUX YHIGePCUMEMCbKUX 6UOAHD.

UNICHECK

©IAry, 2018
© PBB IAI'Y, 2018



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

3mict
baanap A. Oco0OauBOCTI BHUKOPHCTaHHS IHTEPHET-PECYpCiB y HaBYaHHI
AHTITIACHKOT MOBH B IITKOJTL. « + .« et tteeete et tee et ete e et et e et et e e et e e e eneeaeneeas 5
Boiiue 1. YmnpamniHcekuil cynpoBin mnpodeciiHO-TIearoriyHol  MiArOTOBKH
MaifOyTHIX Yy4UTEIiB B KOHTEKCTI TEXHOJIOT1] POJIHOBOT MEPCTIEKTUBH . ... .'ueevene. 8
ByxnieBa O. TecToBUii KOHTPOJb YMiHb CIUIKYBAaHHS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B
3AKITANIAX CEPEIMHBOT OCBITH . ...\ttt ettentettententeteeae et e e et eteeteeneenaenneeneanans 11
BnoBenko T. MiKKyIbTYypHHI XapakTep HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH B KOHTEKCTI
CYYaCHOI T'YMAHITAPHOL OCBITU (AHRIL.) ... e v vee ves et e e - . w13
Inymyk C. ®opMyBaHHS HAaBUYOK MOBHOTO eTI/IKeTy B qulB 5 KJIacy 3aKjajaiB
3araibHOI CEPEIHBOT OCBITH (DOC.) ... vt ver vee vee aee een et et it vt ee vee vee aee een eensenve vee veeaeee 1D
I'osnoBanoBa O. MojemoBaHHS PYMYHCBKOI MTOSTHYHOI CBIIOMOCTI B TBOpax IOH
[emiane Penynecky (pym.)... . 19
lonosina H. 3OBH1H_IHII/I BIUIMB HAa MOBI HIMEIBKUX KOJIOHICTIB Eeccapa611
(1814/1940) (nim.)... e e e e e e nen, 22
I'onuapoBa H., O.HeI/IHlKOBa F Cneumbu(a TUTIOJIOT 1] OHOBmyBaHH;I B TEKCTI
1500): 15 T 12 (0 110 L) 2 SO PR 23
Hearwocro M. Ilutomi vs iHTepdepeHTHI €leMEHTH y TpamMaTHIll YKpaiHCHKOI
1N0):310):9 2 SO P 27
JBikoBcbka Jl., Kyainiu A. E30TepquI/Iﬁ KocMoc y moesii MakcuMiniana
BomommHa (HiM.) ... ..o cov v iee e e e e 31
3umomps M. CTOHaMI/I JaJOT1YHUX HACHIJIKIB IBaHa CDpaHKO I0JI0 TOJSPHOCTI
TPOIECY CITPHUHATTS (HIM.) .. cv vt e cen et ee e et e e een e vee aen s vee ae eenvevee eeveveeeeee O
IrnaroBa-BacusieBa P. ['pa sik MeToa HaBuaHHS Ha ypokax JTEpaTypu y 8 KJaci
(6one.)... . . e iee e 39
Kiuyk A I[eCprKTHBHHH BIUTUB MeJia- 3aco61B Ha TICHXOJOTiYHI MeXi
0COOMCTOCTI: AESKI TEXHOJOTIT MIPOTIEIAEBTHKH - .« .. e eeeneenteantenteaieeneeneaneenaennennn 42
Kiuyk H. InHOBawiiiHi mearoriyHi TEXHOJOTIT sK 3aci0 PO3BUTKY KPUTHYHOIO
MUCTIEHHS CYYACHOTO CTYIEHTCTBA. ...t tuetennteenteeenneenneeenneenneennneanneenneeanneenns 45
Kiuyk 5. HosiTHi TexHomnorii ¢opmyBaHHS NpPaBOBOI CBIJOMOCTI CYYacHOIi
(o021 (533 63 X0 1Y 1011 10 1 ¢ 48
Kusizan M. 3apyOikHuN [OCBiA oprasizamii caMocTiiHOT poOoTH MaiOyTHIX
D e 0 L1101 F P 51
KonecnukoB A. IHtepdepeHTHI sBHMIA B YKPaiHCBKMX TOBIPKAaX MEXUPIUYs
JTHICTPA 1 JIYHATO . ..ottt e e e 53

Kousiecunkona Jl. UncoBa moBeiHKa HOMiHaTI3aIii y CydacHii pociiichkiit MOBi.. 58
KprokoBa O. CrumicTuyHi 0coOIMBOCTI Mika0O3amHOi Kore3ii y MHCEMHOMY

MOBJICHHI TTEPCOHANKIB (HIL.) ... et vv e e e e e PSPPI ¢ %2
JlyzanoBa M. Jlekcuko-ceMaHTHYHI OCO6J‘II/IBOCT1 nepelcnaz(y 3 HIMEIBKOI MOBHU

aBTOPCHKOI Ka3Kku bpaTiB I'piMM «XOpOOPHI KPABUHMK ....eeuveeeeniinieanienieanaane. 64
MamnaxoB O. XXaHp QpeHTe31 B KOHTEKCTI KYTBTYPH ... euuvuutnteneenententeneaneanennenens 70

Meabnuuenko I'. KomyHIKaTUBHUN MiIXiJA y PO3BUTKY JIHTBOKpPaiHO3HABYOI
KOMIIETEHIIT MaiOyTHIX y4HUTENIB 1HO3EMHUX MOB 3ac00aMHM HAaBUAIBHOTO KYpCY

2281803 1 =10 q oF: N1 (0363 5 20 Ton =10 )0 S 73
Moxkany B. 3acobu BupakeHHsS KaTeropii «peajbHe» Ta «ippealbHe» B pOMaHi
M. JIeBi «TiTbKH SKIIO TI€ OYIIO TIPABIIOEOM . .. v v neeeeneeeenneenneennneanneenneeeneeenneennns 76
Myntsin A. KynbTypHi komum mnoeruunoi TBopuocti T.I'. IlleBuenka Ta ix
(OPAHITY3BKOMOBHI TICPEKITAMIH . .+« et veeeveenteeenaeenaeeeneeenteeaaeeenaeeneeenneenneeanee e 78

Hensiikoa H. Ilenaroriuna eeKTUBHICTh IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTiM HaBUaHHS B

3



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

01 E2H N 0D =37 0, ) T .
OuaeiinikoBa I'. ®pakTasbHa KapTHHA CBITY SK NapaJurMajbHUNA CTaTyC HAyKH
XXKTLCT. (AHET) v vt e e e e e e e e ee et et e e e e e e e e e eee aee eee aee vee vee e

IlenbkoBa C. 3aBgaHHA METOAMYHOI POOOTH MOYATKOBOI JIAHKHM OCBITHHOTO
T2 0 €211 P

IMoropenoBa A. BuBueHHs JiTepaTypHUX HAIPSAMIB YKPAiHCHKOTO MUCHBMEHCTBA Y
CTApIINX KJIACAX 3aTATTBHOOCBITHBOT IITKOIIH . ..« v et teneeneeteeteneeneeneeneeeneenennenens
Paakina B., Kypic JI. ®opmyBaHHS JTiHTMBOKYJIHTYPOJIOTIYHOTO TOJIS YYHIB Ha
YPOKAX (PPAHILYZBKOT MOBHL. ... .venteettenteaeentenseeneenteteeneenseaneeneenseaneeneenseanns
Paii6enrok I'. KimrouoBi acniekTu Xy0kHb01 ictopiocodii moeris [IpuayHas’s. .......
PomanoBa H. XXectu Ta iX BimoOpakeHHS y cy4yacHii HiIMEUbKiH MOBI (Ha
marepiaii icropiii K. ITerpoBceskoi «Vielleicht ESter»)..............oooooviiiiina.
Padymko C. ®opmyBanHs npodeciiiHO OpieHTOBAaHOI KOMIIETEHIII y MaricTpaHTiB
MOBHHX CHEIHATBHOCTEM. .. 1.ttt ettt ettt et et ettt e
Cani O. dopmyBaHHS JTOCHITHUIIBKOI KOMIIETEHTHOCTI CTYIEHTIB 3acobamu
THTEPAKTHUBHOTO HABUAHHST . ...\t tteneenttettenteteentet e ete et et e eneenaeateeneeeeaneenans
Caodoasak C. dakrop HaIiOHAIBHOCTI Ta coIlliajibHa aTpHOYIis y TONOHIMIYHIN
CTPYKTYP1 XYTOKHBOTO TEKCTY (AHRIL.) c.. cuv vt et et et aae aee ae aen st e et et vee vee aen eeneae e

CoxkonoBa A. DonbKIOPHO-MiBOTIOTIYHI JKepesia €CTETUKH W MOETHKHU JIIPUKU

MUTIIB [IPHITYHAB S. . ..ot
CraponenoBa JI. CrumictiuHi 3acobu dopmyBaHHS 00pasiB B pomani I’ Ansbep
Kamio «Ilepia TIOMMHA» ((DPAHUL) ... .c.cvee e et e e et e e et e e et e et e e e
Trkavenko JI. CiocoOu MOTHBAIIT HABYAHHS IHO3EMHOT MOBU (AH2L.) ... .. cev v v e
Tomuyk O. AcrtpanpHuil KynbT Yy MIi(OMOSTHYHIH MOJENI CBITY MHTLIB
000791 €21 5 PP
Huranenko JI. Ilemaroriuna cemiHapis B baiipamui: ManoBiiOMI CTOpIHKH
neparorigHoi ocBiTH B beccapadii (70 — 80-1i poku XIX CT.)...ovviviiniiiniiiininn.n
Hypxany T. AHTpONOLEHTPHU3M (Ppa3eosoOTiYHOT CEMAaHTHKH CTIHKHUX CIOBECHHX
KOMIIJIEKCIB 3 UHCTOBUM KOMITOHEHTOM . ... c.tutttnteneentatententeneetenteneeiennenaenenn
YepusixoBcbka A. HaykoBo-TeopeTHuHI 3acajul BIPOBAKEHHsS I1HHOBALIMHUX
TEXHOJIOTIH Yy 3arallbHOOCBITHIX HABYATBHUX 3AKIATAX .« . enveneeneneneeneenennennenenn
Yerpepuxkosa O. KinocueHapiil sk 00’€KT Cy4aCHHMX JIIHI'BICTUYHUX JTOCIIIKEHb
(AHRIL.) . oe e et et et et et et een eee eee eee tee ee ee ee et as et e et e e e ee aee aee tee ee vee vee bee ee e
IleBuyk T. KynbryponeHTpuyHa KOHIEMNIIISI BUKJIAaaHHS 3apyO1KHOI JiTepaTypu B
HOBIH YKPATHCBKIH TITKOITL. . .t v evveeeteeate e eteeeateeaeeeneeeaeeeneeenae e aeeenaeenaeeaneeenns
Hunasiea T. IlparMaTiuHuil MOTEHIIaN PEKJIAMHOTO TEKCTY B TYPHUCTUYHOMY
TTACKYPCL ((HEL.) ¢ e et et et et ee aee aes aen et e ae ae tee 2es 2en een eae et bt bee see tee aen een eas as aee beees

84

86

89

92
95

98

101

103

107

109

113
116

118

121

124

126

130

133

135



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHSA IHTEPHET-PECYPCIB
Y HABUAHHI AHTJIIMCHKOI MOBHM B IIKOJII

Anna bnanap
MazicmpaHmka axyibmemy iHO3eMHUX MO8

IBuainscoruti depoicagruti 2ymanimaphull yHisepcumem

[apopmartiitni  TexHosorii  — 1€
«cHucTeMa  MeEToIiB 1 cmocoOiB  300py,
HaKOIMYCHHS, 30epiranHs, MOIIyKy, nepeaadi,
00poOKku Ta BUIayi iH(oOpMAIIii 32 JOITOMOTOI0
KOMIT FOTEPIB 1 KOMIT FOTEPHUX JIIHIN 3B’ SI3Ky»
[1, c. 11]. Buxopucranas indopmariitao-
komyHikaTuBHUX  TexHomoridi  (IKT) B
OCBITHROMY 1 BHXOBHOMY TIPOIIECi JO3BOJISIE
3HAYHO CTHMYJIIOBATH Mi3HABAIBHUN MPOIIEC
yYHIB, pO3BHBAE€ HAaBUYKA poOOTH 3
pisHOMaHITHUMHU kepenamu  [4]. Iupoki
MOKJIMBOCTI 11 €()CKTUBHOTO 3aCBOEHHS
MOBH HAJAIOTh YaTH, Pi3HI BHAW IHTEPHET-
teneponii (Skype), mporpamum «MHTTEBHX
noBimomnenb»  (ICQ, QiP), «comianpHi
moxaennukn» (LiveJournal) Ta «couianbHi
MEpPEXi» (Facebook), a TaKOX
BiZICOKOH(EpeHITii. [epemiueni 3aco0u
KOMYHIKarlii JTI03BOJISIFOTh 3/11ICHIOBATH
CHUIKYBaHHS 3 HocisiMu MoBU. lle crpusie
3aHYpPEHHIO Y4YHIB y TPHPOJHE MOBHE
cepenouiie ¥ (GopMye KOMYHIKATUBHY
koMmreteHmiro [2, c¢. 22]. Jlo OCBITHIX
IuTepHeT-pecypciB MOKHA BIAHECTH, TaKl SK
ot [6, c. 50]: enexTpoHHI JEKIii; eIeKTPOHHI

KHUTH; TECTH; HaBYaJIbHO-METOANYHI
NOCIOHMKM;  ayAio- Ta  BiJIEOHABYAJIBLHO-
iHdopMaliiiHl  MaTepiaiy; nabopaTopHi

JTUCTAHIIIIHI MPAKTUKYMHU Ta iH.
Posrmstuemo 1 3acobu
OLIBII AETAIBHO.
Tax, enekTpoHH1 JieKLii MOXYTh OyTH
TEKCTOBUMH, 3BYKOBHMH ¥ Bi3yaJIbHUMHU.
BoHu MOXyTh TIPOBOAMTHCS (DPOHTATBHO Ta

HaBYaHHSA

1HUBITyaTbHO. Kowmm’totepHi
BiJICOKOH(epeHI1i MOXYTb
BUKOPUCTOBYBATHCS Il  1HAMBIAYyalIbHOTO

BapiaHTy IMpPOBEJIEHHS JEKUIHHUX 3aHATh, a
IpU HASBHOCTI MPOEKLIHHOT TEXHIKM — s
NPOEKTYBaHHS  300pa)K€HHS 3  MOHITOpa
KOMIT'IOTE€pa Ha KOJIGKTUBHUM eKpaH, 1 Uis
(GpOHTANBHOIO BapiaHTy, KOJIM Y4YHI MOXYTb

Hayxosuii kepisnuk — ooy. Psaoywrxo C.O.

KOJIEKTUBHO OYTH MPUCYTHIMU Ha BIpTyaJIbHII
JeKIii, ToOTo B peasbHOMY 4aci [6, ¢. S1].

Tectu — 1e IHCTPYMEHTH OIlIHKH
3HaHb. Tecroa cucreMa JI03BOJISIE
3aCTOCOBYBAaTH TakKl THNH IWTaHb: BUOIP

OJIHOTO BapiaHTa 3 0araThbox (MOKJIMBICTH
BUOpaTH BapiaHT BIAMOBIAl, y TeEKCTi). €
MOKJIMBICTE BH3HAYNUTH, CKUIBKH BIICOTKIB
BiJl 3arajpbHOro Oany 3a MUTaHHS OTPHUMAE
yueHb 3a KOXHY BiANOBiAb, BHOIp OaraTbox
BapiaHTiB 3 0araThb0X; BHOIp BIJIMOBIIHOCTI.
Y4eHp  MOBHHEH  MPOAOBXHUTH  (pasy,
BIJIMOBICTH Ha NUTAaHHS, aje BiH IOBUHEH
MaTH BapiaHTu  BiamoBiged. IlpaBuibHa
BIJIMOBIb YYHIO HE MPOIOHYETHCS, OCKUIBKU
BiH MOXX€ ITOBHO BIJIMOBIJATH HA IHTaHHS.
Taki BIAMOBIAI MEpeBIpSIIOThCS BUUTEIEM |6,
c. 53].

HaBuanbHO-MeTOAMYHI TOCIOHUKH — 11€
MEpEKEBUI HaBYAJIbHO-METOAUYHUI
IHTEPaKTUBHHUIA KOMIUIEKC, KU BiTHOCUTHCS
0  €JIeKTPOHHUX  MIAPYYHHUKIB  JPYroro
NOKOJIHHA 3  PO3IIUPEHUMH  (YHKLISIMU
IHTEPAKTUBHOCTI 32 PAXyHOK BHUKOPHUCTAHHS
TaKuX MOCIYT 1HTEepHeTY, ak «Usenety, «IRCy,
«Iphoney. Komm’totepHi HaB4aibHI IPOrpamH,
KOTpl MalTh Ha3BHU: MPOrpaMHO-METOINYHUN
KOMIUIEKC, MporpamHi 3acoOu HaBYaJIbHOTO
NpU3HAYCHHS, KOHTPOJTIOI0Yi-HaBYaIbH1
nporpamu Ta iH. [6, c. 55].

Jlo aymio Ta Bieo HaBYAIbHO-
iHQopMaLIfHUX  MaTepialiB  BIIHOCSTHCS
HaBYaJbHI EJEKTPOHHI ayjaiomMarepiaiu, 10
3aCTOBYIOTBCS  JUISI  3alHCy  JIGKIiA  Ta
IHCTPYKLIH 70 HaBYAJIBHOTO KypCy, sSKi He
noTpeOyroTh rpadivyHUX LTIOCTpAIliid, a TaKOXK
JUTSL 3aIUCYy YPOKIB 3 HaBUaHHS aHTIIHCHKOI
MOBH.

3acobu HaBYaHHS Ha OCHOBI
HEKOHTakTHOi  1H(popMaliiHOT  B3aeEMOJIi
BUKOPHUCTOBYIOTBCS 3a JIOTIOMOT OO

KOMIUIEKCHUX MYJIbTUME/Iia-0TepalioHaTbHUX
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CEpeNOBHIN, IO  CTBOPIOIOTH  LITIO31I0
0e3MmocepeIHbOTO BXOKEHHSI i TIPUCYTHOCTI
B peaIbHOMY Yaci.

CygacHi reoindopmariiiHi cUCTeMH
(I'C)  sBustoTe  co0OI0  HOBHH  THI
IHTErpOBaHUX 1HGOPMAIIHHUX CHUCTEM, SIKi
MaroTh crneur@iky sK B Oprasizamii, Tak i B
00poOmi mneBHux gaHux. Jusg  yd4HIB, Kl
KOPHUCTYIOTBCS OCBITHIMHU Intepner-
pecypcamu, ['IC mMoxxHa posrisgaTu sk 0asy
JaHUX 3 KaprorpadidHol  Bi3yali3ali€io
iHpopMmanii Ta QYHKIIIMH MPOCTOPOBOTO
aHaizy ¥ BIAMOBINIHO 3aly4yaTH B OCBITHIN
nporec [3, c. 56].

AKTyanbpHICTD TaKoro 3aco0y
HaBYaHHS, sIKJ1a00paTopHi JIUCTAHIIIHI
MPAKTUKYMH, OCOOJIMBA, OCKUIBKH  BOHU
JO3BOJISIFOTH ~ BUKOPHCTOBYBaTH ~ MOOITbHHI
KOMIUIEKT 10 Y4YHA, Ta 3a0e3NnedyroTh
JMUCTAHI[IMHUKA ~ JOCTYNl 1O  HaBYaJbHHUX
MmaTtepianis [6, c. 58].

AHani3yloud JOCBiI BUKOPHUCTaHHS
IKT ©Ha ypokax, MOXHa CKa3aTd, IO IIi

TEXHOJIOT11 JIO3BOJISIFOTh: 3a0e3MeUUTH
INO3UTHUBHY MOTI/IBaHiIO HaBYaHHA,
YIOCKOHAJIIUTH  KOHTPOJIb  3HaHb  YYHIB;
palioHaJbHO  OpraHi3yBaTH  HaBUYaJIbHUU

IpOLEC, MIJBUIIUTH €(PEKTUBHICTh YPOKY I
3a0€3MeUnTH AOCTYN /A0 PI3HUX JOBIJKOBUX
CHUCTEM, EJEKTPOHHUX OI0II0OTeK Ta IHIIUX
iHpopManiiiHux pecypciB. Crniag 3a3HauuTH,
o0 B OCTaHHI pPOKH pPO3poOJeHI HOBI
iH(popMariifHi TEXHOJIOT11 HaBYaHHS
AHTJIICHKOI MOBH, SIK-OT: JKypHal, OaHK
3aBganb «DIALANG», npusHaueHuil s
MIATPUMKH JTISTTBHOCTI BUUTENS 3 OpraHizaiii
CaMOCTIHHOT poOOTH Yy4HIB, MyJIbTUMEAIHHA

nporpama «TAME», mo cnopsmoBaHa Ha
HaBYaHHSI  TakOro  BHJYy  MOBJIEHHEBOI
IISUTBHOCTI, SIK 9uTaHHsA [5, ¢. 37].

Ha caiiTi http://www.native-

english.ru/pronounce/ MIPe/ICTaBICHO
TEOPETUYHUNA Marepiaid IO0AO0 aPTUKYIALIT
3BYKIB, MOSICHIOIOTHCS OCOOJMBOCTI BXKUBaHHS
AHTTIHCBKUX 3BYKIB MOPIBHEHO 3
YKpaiHCHbKUMH, CHUCTEMAaTHU30BaHO MOJAIOThHCS
BCl AHIJIMCBbKI 3BYKM AaHIMIKHCHKOI MOBH,
HAOYHO JIEMOHCTPYIOTHCSI aKTHBHI 1 HacHBHI
opraHu MoBJieHHs. B okpemux posninax caiita
TaKOX HABOJUTHCS KiacU(iKaIlis TOJOCHUX 1

OpUTOJIOCHUX  (oHeM  aHIIIHCHKOI  MOBH,
MOSICHIOIOTBCS ~ OCOOJMBOCTI  aHTJIHCHKO1
IHTOHAIIll, THUIIM HArojocCiB, OCHOBHI TOHH.
TakuMm YWHOM, MaTepiayid, PO3MIIIEHI Ha
BHUIIE3a3HAYECHOMY PECYpCi, MOXKYTh YCHIIIHO
3aCTOCOBYBaTHCS B  MPOIECI  ayTuTOPHOI
pobotu B pi3HuX pexuMax —
IHAMBIyaJbHOMY, IapHOMY, TPYIIOBOMY, a
TaKOX ISl CAMOCTIIHOI poOOTH.

Ha cauTi
http://www.personal.rdg.ac.uk/~llsroach/encyc
.pdf  po3mimena «Mana (dhoneTnyHa
ennukioneniss  Ilitepa  Poywa».  Caiit

3HaOMUTH KOPUCTYBayiB 3 HOBUM BUJAHHIM
kauru — English Phonetics and Phonology. Ha
CaliTi MPOMOHYIOTHCS JOJATKOBI BIIPaBH 110
HaBYAJIBHOTO TIOCIOHMKA, BOHHU JIOCTYIIHI B
pexxumi onnaiiH. Taki Bnpasu Ilitepa Poyua €
e(pEKTUBHUMH ¥ JIOIITBHUMHU.

Ha pecypci
http://www .repeatafterus.com/ HaBejIeHa
(OHOTEKA TEKCTIB PI3HHUX JKAHPIB 1 aBTOPIB
pi3HOi TeMaTWKH, a caMe: BipmI, TUTSYi
OTIOBiJaHHS, CKOPOMOBKH 1 PUMIBKH, ITUTATH 1
BHMCJIOBH BiJJOMHX MHCIIMTEINIB, MMChMEHHUKIB,
YUEHUX, XYHA0XKHI TBOPH. TeKCTH pO3MOIITICHO
3a PIBHSMU CKJIQJHOCTI: BIJ TOYaTKOBOTO
(beginner) no npocynytoro (advanced) piBHiB
BOJIOAIHHS MOBOIO. [IpocnyxoByBaHHSI TaKHX
TEKCTIB MOXKJIMBO TUIbKH B PEXKHUMI OHJIAKH.

Ha caiiti  http://www.fonetiks.org/
MOKHa IO3HalomuTHucs 3 9 BapiaHTaMu
BUMOBH aHIJIWCHKOI MOBHM, TOOTO CjOBa
MIPOMOBIIIIOTECSL Brosiioc. Kpim Oputancbkoro

BapiaHTy HaBEJEHO IPUKIAIN 3
aMEepUKaHCHhKUM, aBCTPATINCHKUM,
KAaHAJCbKHUM, 1pJIaHJICBKUM, YEIbCHKUM

(BAUTIMCHKUM), IIOTIAHACHKUM, 1HAINCHEKUM
Ta  NiBICHHOA(DPUKAHCHKUM  BapiaHTaMu
BHMOBH aHTIIICHKOI MOBH. Pecypc mpomonye
MOCWJIaHHS Ha OHJIAlH Bepcito Kypey «Ship or
sheepy, skl 9y0BO 03ByYEHU, aHIMOBAHHH,
MPOCITyXOBYBaHHS HOT0 MPOMOHYETHCS JUILIE B
pexxumi onnaiH. Ha caifTi Takox MoOKHa
MpoaHami3yBaTH  JIaJOTH,  BiAMpAaIfOBaTH
BHMOBY JICIKWX BJIACHUX IMEH (IME€Ha JIoJIeH,
Npi3BUINA, HAa3BU KpaiH 1 micT). Marepianu,
0 pO3MIIEHI Ha CcalTi, MOXYyTb OyTH
BUKOPUCTaHI SK Yy TMPOLECi IOCTaHOBKH 1
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KOpeKklii BMMOBHM Y4YHIB, TaKk 1 B THpoIleci
BJIOCKOHAJICHHS iX (POHETUYHHX HAaBUYOK.

OCHOBHUM BUJIOM HISUIBHOCTI JATHHHU
Ha ypOoKax AHTITIHCHKOT MOBH €
KOMYHIKaTHBHO-TIi3HaBanbHa. Lle o3Hayae, mo
B IPOIIECI OBOJIOAIHHS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B
y4HS BiI0yBa€THCSI PO3BUTOK 1 BAOCKOHAJICHHS
nepeayciM  pi3HUX OOKIB  KOMYHIKATHBHO-
Ni3HABAIBHUX YMiHb 1 HaBHYOK, a CaMe:
MOBJICHHEBO-PO3YMOBE i OIepaTuBHE
MUCIICHHSI; CJIOBECHO-JIOTIYHE BHCJIOBJICHHS;
JIOBITbHA 1 MHMOBIJIBHA TIaM’siTh; 30pOBE-
CIIyXOBE COpUHHATTS Ta iH. [7, c. 16].

OnHak TOJOBHMMH BMIHHSMU OyayTh
PO3yMOBO-MOBJICHHEBI. st PO3BUTKY
pPO3YMOBUX 1 MOBJICHHEBUX YMiHb Y4YHIB
BUKOPUCTOBYIOTBCS Pi3HI NMPUAOMH HadaHHS.
Tak, 4acTo 3aCTOCOBYIOTH mpHitom Word-web.
[Tpuiiom mnpoctuii, ame edeKTUBHUH, WHOTO
MOYKHa BUKOPUCTOBYBATH Ha PI3HUX eTramax
ypoky. EdextuBHOIO (HOpPMOIO  PO3BUTKY
PO3YMOBO-MOBJICHHEBOT JISUTBHOCTI €
noOynoBa CMHCIIOBOTO KOMILIIEKCY
BUCJIOBJIIOBaHHSI, TOOTO OCHOBHI TOHATTS 3
TeEMH, IO 3’€gHaHl MK cOOOI0 JIOTIYHHMH
3B’sI3KaMH, PO3IIMPIOIOTHCS, BKIOYAHOUN HOBI
MIOHATTS 3 TEMHU.

[Ipn HaBuaHHI Y4YHIB pI3HUX BH[IB
YUTAaHHS Ha JIOTEKCTOBOMY, TEKCTOBOMY Ta
MICJIATEKCTOBOMY €Tamax BHKOPHCTAaHHS Tak
3BaHOI iHTEJNIEKTyalbHOI KapTtu (Mind-map)
J03BOJISIE  aKTHBI3yBaTH B HHUX MpPOIECH
OCMUCIIEHHS, 3allaM’SITOBYBaHHS 1 3aCBOEHHS
iHdopmaii.

TakuM YWHOM, HAa Cy4aCHOMY eTami
HaBuaHHd AM MOXHa 3aly4yaTd pi3HI
IaTepueT-pecypcn, 30KpeMa: XOTJIICT,
MYJIBTUMENIMHUN  CKpernOyK, TpeX XaHT,
cab/pkekT ceMmIuid 1 BeOKBecT. Bci BoHHM
MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCS B HABUAIBHOMY
nporieci 3 aHrJIIHChKOI MOBH JJIsl BHPIIICHHS
NEBHUX HABUAIBHUX 3aBHaHb. OTke, CIif
3a3HAYUTH, WIO0 HEOOXINHICTH oOpraHizamii
poboTH y4HIB 3 BHUBYEHHI AM MOXIHBO
BUPIIIUTA 32  PAXyHOK  BUKOPUCTAHHS
iHpOopMaIMHUX TEXHOJIOTIH, IO JO3BOJISIOTH

e(peKTHBHO OpraHizyBatu poboty 3
dbopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOL
KoMmreTeHIil mkomsipiB. PobGora yuHIB 3

BHUBUCHHSl AHIIIMCHKOI MOBH 3aJJ0TIOMOTOI0
IaTepHeT-pecypciB, 1O BHUKOHYETHCS  3a
3aBJIaHHSM 1 TPU METOAMYHOMY KEPiBHHIITBI
BUUTEII B TMO3aKJIACHUHN 4Yac, € ePEeKTUBHOIO
dbopMoro opranizaiii HaBYAJIILHOTO MPOIIECY.
Came B po0OOTi 3 BHKOpHCTaHHSIM I[HTEpHET-
pecypciB mia yac BuB4YeHHSI AM BinOyBaeThCs
dbopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKQTHBHOL
KOMIIETEHIIil, 110 J03BOJIsiEe OpaTu ydacTh y
MDKKYJIBTYPHOMY CIIIKYBaHHI, PO3BHBAIOTHCS
MOTHBAIli, LJIECIIPSMOBAHICTb,
CaMOOpraHi30BaHICTh, CaMOCTIHHICTb,
CaMOKOHTpPOJIb Ta 1HIII SKOCTI OCOOUCTOCTI.
BrpoBamkeHHs iHQopMaIitHUX TEXHOJIOTIH Y
po6oTy Ha ypotli € epEeKTUBHUM ONTUMATBLHUM
3aco00M, IO JI03BOJIAE EKOHOMHUTH dac
yuuTens ¥ y4HiB, akTUBI3YE IPOLEC HABUYAHHS,
JIO3BOJISIE HE MEPEBAHTAXKUTU yUYHS 1 B TOH ke
yac, Ipu OakaHH1 y4HS, HaJa€ PECypCcH Uit
MO/1aJIBIIIOT0 BUBYEHHSI aHTITIMCHKOI MOBH.
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YIOPABJIHCHKHI CYITIPOBI/]
MPO®ECIMHO-IEJATOITYHOI HIJITOTOBKU MAMBYTHIX YUYHUTEJIIB
B KOHTEKCTI TEXHOJIOI'II POJIbOBOI NEPCIIEKTUBU

Tean boitues
K.neo.H., O0yeHm

I3mainbcokuti deporcasnuii 2ymanimapuuil yHisepcumem

CyuacHa Hal[lOHAJIbHA OCBITHA
cTparerisi, BioOpaxkeHa B 3aKkoHaX YKpaiHu
«IIpo ocsity» (2017 p.), «IIpo Buiy OCBITY»
(2014 p.), HamioHanpHiil JTOKTpUHI PO3BUTKY
ociti Ykpainu y XXI cr. (2002-2021 p.p.),

nepenbavyae  HE  TIABKH  3MiHY  CTHIIIO
[eIaroriyHoi IISIBHOCTI Cy4acHOTO
NOKOJNIHHA  BYMTENIB, ajge W  3Ha4YHYy
aKTUBI3allI0 IXHHOI 1HHOBAIIMHOI IO3ULIT

NUITXOM O€3YNMUHHOTO ITiIBHINEHHS SKOCTI
cBO€1 TpoeciitHOT MiATOTOBKH H Ie1aroriyHol
JUSIIBHOCTI. O3HayeHa CTpaTeris, SIK
HaroJomywTh ykpaiHcbki BueHi (H. Kiuyk,
M. Kiuyk, B. Kpemens, A.Ky3bmiHcbkuii, B.
Jlyroswmii, H. Hwuukamo, O. okyp Ta iH.), €
TAaKO)X BIUIMBOBMM YWHHUKOM ONTHMIi3aril
3micty, @opm 1 MeroniB mpodeciiiHOi
HITOTOBKM MaiOyTHIX y4YUTENIB Yy CHUCTEMI
YHIBEPCUTETChKOI OCBITH, $Ka Mae OyTu
0a30BaHOI0 Ha CaMOpO3BUTKY, peai3alil
TBOPYOTO HOTEHIiaTy 1 CTBOPEHHI
ONTUMAILHUX YMOB JUII  CaMOPO3KPHUTTS
iXHBOTO npodeciiiHo-KpeaTHBHOTO
NOTEHLIay, IpParHeHHl 10 OCOOMCTICHOTO Ta
npodeciiHOTO 3pOCTaHHS.

Haromicte, sk 3acBimuye peajbHa
NPaKTUKa, TOJOBHUM HEIOJIKOM y MOIIyKax
NUISXiB MOJEpHi3allii cydacHOi meaaroriuHoi
OCBITM B YMOBaxX €BpOIHTErparii, 30Kpema
npodeciiiHo-eaaroriunoi MiATOTOBKH
MalOyTHIX y4YUTelNiB, € IXHS OJHOOIYHICTb. Y
noji 30py JOCHITHUKIB mepeOyBae abo ii
1H(pOopMaILiifHO-3MICTOBHH, abo
npolecyaabHUi acnekT. HarampHe 3aBmaHHs
MoJIsirae B TOMY, 1100 00’ €HATH 111 aCTIEKTH Y
BHUBYEHHI IME€JArOriyHUX  JUCHUILUIIH  JUIS

BUKOPUCTAHHS MEAarorivHiX 3HaHb HE JIMIIE
K JpKepena iHpopmamii, ame i sSK 3aco0y

dbopmyBaHHS npodeciiHoro o0pazy
CY4acHOTO BUMTEIS, Horo AKTUBHOIL
npodeciiHoi  MOo3uIlli, TBOPYOTO  CTHIIIO
MUCJICHHS W  TEAaroriyHoi  JisTbHOCTI.

[IpoGiema nomnsirae B ToMy, 100 3a0e3meunT
€IHICTh  yCIX  acmeKTiB  mpodeciiiHo-
MearoriyHoi MmiArOTOBKH, TapMOHI3aIliio il
3MICTOBOT 1 TPOIECyanbHOI, 1HTEIEKTYyaIbHOT
Ta €MOLIHOT CKJIa/IOBUX, 3aBJIAKH
BIIPOBQ/DKCHHIO  IHHOBalliiHOI  cTparerii
yIpaBIiHHA [MM IPOLIECOM, 30KpeMa, Ha
3acajiax TEXHOJIOTil POJhOBOI TEPCHEKTHBH,
110 JTOCII’KEHO HEI0CTAaTHBO.

BpaxoByroun HOBITHI 3100yTKH
BYCHHUX, MH, PpO3pOOJISAIOYM METOIAWYHUN
CyNpoOBiJ  Mpolecy  yNpaBIiHHSA  SKICTIO
npodeciiHO-Tearorianol M1rOTOBKHU
MalOyTHIX  Y4YMTENiB, IPyHTOBaHY  Ha
TEXHOJIOT 11 POIBOBOT NEPCIEKTHBH,
KEepyBaJIUCS TUM, 1110 MOTO I[IHHICHO-I[IJTbOBUM
OpIEHTHPOM Mae Oytu napagurma
0COOHMCTICHO OpPIEHTOBAHOTO 71
KOMIIETEHTHICHO-ISIJILHICHOTO I IXO/IIB.
OcHOBHa ifes Ii€l TapagurM TOJISITaE B
TOMy, 11O OJHO3HauHe IependadeHHs
pe3yibTaTy y BHIVIAAI THEBHOI 3MiHM CTaHy
CTyJICHTa, BIJIMOBIIHO /10 OYIKYBaHHUX IIUICH,
MPUHITUIIOBO HEMOXKJTUBE, OCKIJIBKH
MalOyTHIN BYMTENb SIK CKJIagHA HETiHIHHA
cucTeMa He MiJUIArae CyBOpid periaMeHTalii.
UYepes 1ie 0a30BUM CTaJI0 PO3YMIHHS POJIHOBOI
JISUTBHOCTI SIK CYKYIHOCTI pi3HUX ii ¢opMm i
METO/I1B, ONEPYIOYH SKUMH, MaOyTHI BUUTE]
OKPECIIOIOTh npodeciifHO-1IHHICH]
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OpIEHTHPH, CMHCIIOBI YCTaHOBKH, CIOCOOU
MUCJIEHHS i KpeaTUBHOI JTisIIHOCTI.
BinmoBigHO 0 METH W TEOPETUIHHX
3acaj mpodeciitHOro CTaHOBJICHHS MalOyTHIX
YUUTEIB, B OCHOBY pO3po0IIeHHS
METOJIUYHOTO CYIIPOBOLY nporecy
YIIPaBIIiHHSA SKICTIO TpodeciiiHo-Teaaroriaynoi
MIJTOTOBKKM MaWOYTHIX YYHUTENIB ITOKJIAJICHO
JIOTIKY MOJICTIOBAHHS POJIbOBUX CHUTYallild Y
HAaBYAJIbHOMY TMpolieci. AJITOPUTM POJIHOBOI
JISUTBHOCTI  CTaB MIATPYHTSIM  CTPATEriyHOTO
IUIaHY — BHOKPEMJICHHS OCHOBHHX €TariB
POJILOBOL TisUTBHOCTI (anamiTuyHOTO,
KOHIIETITYaJIbHOTO ¥ TEXHOJIOTIYHOTO). Y X0l
IUTAaHYBaHHSl CTpaTerii peamizamii poJbOBOT
NEPCIEeKTUBH  BUOKPEMJIEHO  MOJYJi, IO
MaroTh OpraHi3allifHu{ OYaTOK 1 3aBEPIICHHS
y BUTIISAI OTPUMAHOTO pe3ynbrary. He menin
BOXUIMBUM Yy pealizamii TEeXHOIOril € BHOip
3ac00iB 1 METOMIB JOCATHEHHS MPOCKTOBAHOT
METH Ta OJICp)KaHHS pPe3yJIbTaTy, BUSHAYCHHS

pOJBOBUX T  yYaCHHUKIB  HAaBYAJIbHOTO
po1ecy.
OCHOBY  METOAMYHOIO  CYNPOBOAY

CTaHOBJIATH (OPMHU W METOIM, L0 HANAIOTh
CTyJIEHTaM 3MOTYy BUIBHO BHOWpaTu poii Ta
MPaKTHYHI i, CaMOBUPaKaTHUCS 71
pedrnexkcyBaTu, CHUIKYBAaTHCS Ta PO3YMITH
IHIIUX 0Ci0, BUSBJIATH TBOPUICTH 1 (paHTa3ilo.
VY 3B’S3Ky 3 UM, JOTPUMYIOUHCh HACTaHOB
JI. Kongparmosoi [1] ta T. SI6m0HChKOiI [3], Mu
CTpaTerito POJIBOBOI TEPCHEKTUBH Ta 1l
JOCATHEHHS ~ BUOY/IOBYBaJM  HAa  OCHOBI
npobieMaru3anii — CTPYKTypyBaHHS
MeAaroriyHoro 3HaHHS M PO3BUTKY 3M10HOCTEM
— gaemnpoOiemaru3anii — BUKOHAHHS PI3HUX
poieii  —  peduekcii K pe3ynbTaTy
MPOEKTOBAHOT POJILOBOI AISIBHOCTI. TakTHhka
MeAaroriyHol MmiJIroTOBKKM 0a3oBaHa Ha OCHOBI
3aJIagHOTO, JI1aJIOTIYHOTO, IMITaiiHO-
irpoBoro miaxomiB. Jlo OCHOBHHX MpOLETyp
POJIbOBOI TISITHOCTI HAJIEKATh YCBIIOMIJICHHS
pomi depe3 poOOTy 3 MeJaroriyHuM TEKCTOM,
Jianoru, JAMCKYCli, TIpOrpaBaHHS  pOJIEH,
3aBJlaHb-BIIPaB, 3aBJaHb-NIpoOJIeM, YCHa M
MUCbMOBa pedekcis. YUYacHUKIB POJLOBOI
JISUTBHOCTI MOJUISIOTh HA TPYIH, CTBOPIOIOYU
KOMYHIKaII10 BCEpEeINHI TpyIHu. v
HaBYaJIbHOMY IPOIEC MOEAHYIOThCS TPYIOBI,
KOJIeKTUBHI ¥ IHOUBIAyanbHI  Qopmu

MeAaroriyHoi  B3aeMoJIii, CHiBpOOITHUIITBA 1

CITIBTBOPYOCTI.
Y mpomeci posibOBOI  KOMYHIKAIIii
CTYJCHTH BJIOCKOHAITIOIOTh Cy0’€eKTHY

MO3MIIi10, OMTAHOBYIOTH MO3HMLII PI3HUX POJICH,
3aCBOIOIOTH CIIOCOOHM MHCIICHHS W KPEaTHBHOT
JiSUTBHOCTI,  ONTHMI3YIOTh ~ KOMYHIKaTHUBHI
3110HOCTI, 3700yBalOTh MEAaroriyHUi JTOCBII,
HEOOXITHMI AN NPaKTHYHOI  POOOTH.
3anpornoHoBaHy TEXHOJIOTIIO PEaTi3yloTh Ha
HABUYAJBbHUX  3aHATTAX 13  [OeJaroriyHux
JUCIUTUIIH Y BUTJISAI TEXHOJOTIYHHUX KapT, 110
XapaKTepU3yITh eTamnu MIPOBEICHHS
HaBYaJbHUX MOJYJIB 1 HEOOXiJHE HAayKOBO-
METOIUYHE 3a0€3ICUCHHS.

BukopuctaHHs pOJBOBUX 3aHATH Y
XOIl BHUBYEHHS IIEJAroriyHyUX JIUACLMAILIIIH
CTBOPIOE yMOBHM Ui BWSIBY 1HILIAaTUBH,
CaMOMISTBHOCTI 1 TBOPUOCTI cTyneHTiB. Temu
[[UX 3aHATh TIOBHHHI BIANOBIIATH 3MICTY TEM,
nepen0avYeHuX y HaBYAIBHUX IpOrpaMax

UCLUIUIIHM. OCKUIBKHA nemarorigyga
MiTOTOBKA  HEIOCTaTHRO  BapiaTWUBHA U
THyYKa, MH KEpyBaTUMEMOCS MPHHIUIIOM

poiboBOi mepcriekTuBM. Ha  BiaMiHY BiX
TEXHOJIOTIH TpaaUIIIHUX 3aHATh 3
MeJaroriyHux AUCIHUILIIH, JI€ HasBHA 4YiTKa
CHCTEMa  IIearoriyHux  HACTaHOB,  fKi
rapaHTOBaHO BEAYTh JIO METH, MPUHIHUII
POJIBOBOI MEPCIEKTHBH BMOTHBOBYE
PI3HOMaHITHICTh 1 BapiaTMBHICTH CHOCOOIB
BUKOPUCTAHHS TIEAroriYyHOrO 3HAHHA SIK
IHCTpYMEHTY TemaroriyHoi mii B Xo#i
POJBOBOTO 3aHATTA. 3aBISKUA 31CTABJICHHIO
3HaHb 13 POJILOBOIO CHTYyali€o, TOOTO 3
00’€KTOM 1 TMeAaroriyHuMH OOCTaBUHAMH,
JIOCATAIOTh CHPABXKHBOI €THOCTI TBOPUOro M
PENPOIyKTUBHOTO B HaBYaHHI CTYACHTIB.
PonboBi 3aHATTS Ta METOAMKA IX MPOBEICHHS
HE perjaMeHTOBaHi, aje B iXHIA OCHOBI
JISKUTHh IMIOPOBI3allisl 1 TBOPYICTH CTYJCHTIB.
Etamn  ponpoBOrOo  3aHATTSA, 3a  HAIIUM
nocBiom pobotu y IIT'Y, Taki: po3MUHKA;
BUOIP CIOKETY; «BXO/UKEHHSI B poJi» (Iicis
pO3MOiTy poJied KOXKEH BIiAMOBiae Ha
3alUTaHHS ayAMTOPIi 3 MO3UILIi MEpCOHaXka);
pO3ITpyBaHHS POJBOBOTO CIOXKETY; aHami3 i
MiJICYMKH POJILOBOTO 3aHATTA. TeMu poiboBUX
CIOXKETIB MOXXYTb OyTH pO3p00JieHI Ha OCHOBI
peasIbHUX CUTYalli 31 HIKIIBHOTO KUTTS a0o 3
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KHUTTS BHILIB, 13 JIITEPaTypHUX TBOPIB; popMu
iX mpoBeneHHs pi3HOMaHITHI. MeTra 3aHATTS-

JMCKYCIT 10JIATaEe B PO3MIUpPEHH]
KOMYHIKaTHBHOTO  aCIEKTy  3aHATTS 32
JIOTIOMOTOI0 ~ BHKOPHCTaHHS  MOJEMIYHUX

3aco0iB B OpraHi3ailii mi3HaBaJIbHOI JisJIbHOCTI
LUIIXOM BKJIFOYEHHS iX y KOJEKTUBHUU ITOIIYK
nearoriyHoi iICTUHU. 3aHATTSI-AUCKYCIS — IIe

3aHSITTS ~ «BIAKPUTHX  JYMOK», IO  JIa€
CTyJICHTaM 3MOry BIZIMOBUTHUCH BIJI
crepeoruity, (opmanizmy,  JIOTMH, IO

CIIOHYKae€ iX 10 TBopuocTi. Cepel NoJeMiuHUX
3ac00iB OCOONHMBY pOJIb BIAITPArOTh 3aHSTTS-
JUCKYCIs, 3aHATTS-A1aJI0T, 3aHATTS-1e0aTH.

VY Hamomy JIOCHiIKEHHI BUKOPHUCTaHO
3aHATTA-IUCKYCIi Ha TeMu: «Yu MoXKe BUNTEIb
Oyt Oaiimyxum? 3Bigku OepyTbcs Oaimyxi
BumTeNi?», «/{yxoBHE OaraTcTBO 0OCOOMCTOCTI:
YH BaYKJIMBE BOHO B po0OTi BunTensi?», «Takr i
TOJICPAHTHICTh. YW MOJKHA TIOPIBHATH 1Tl
nousTTa?». Jlo Towatky aAmcKycii  BCi
YYaCHMKHM 3aHATTA BHU3HAYaIOTh  KpuUTepii
OLIIHIOBAHHS [ISUTBHOCTI KEpIBHHUKA: yMiHHS
YiTKO dbopMmyntoBaTH 3aIUTaHHS,
HiJICYMOBYBaTH  TEPEXiJiHI  MOMEHTH B
00roBOpEHHI, aKTUBI3yBaTH MACUBHUX
CTYIEHTIB, NPUIHUHATA 3aHAJATO TPUBAII
MOHOJOTHM, OyTH  TaKTOBHUM yciMa
y4aCHUKaMHM 3aHATTS.

Kpim 3aHSATb-TUCKYCIH B
eKCIepUMEHTaNbHIH ~ poOOTI  BUKOPHUCTaHO
3aHSTTS-I1aJI0TH, 10 Iepe0avaroTh:

— 3’sCcyBaHHSA HIpeaMeTa OOTrOBOPEHHS

(memaroriuHuil (akT, negaroriyHa CHUTYyallis,
3ITKHEHHS pI3HMX JYMOK, HEOJHO3Ha4yHe
Cy/[UKEHHS TpO TI€BHE SBHUIIE, MPOIIEC),
OCOOMCTICHO  3HAUyHIIOTO JUIl  YYacCHMKIB
Janory, o MiCTUTh IPOTUPIYYS;
HasBHICTb  OI[IHHOTO  CTaBJICHHS
KO)KHOTO ~ yYaCHHKa [HaJoTy [0 3MICTYy,
O0ayeHHd NpPOTHUPIY y 3BHYAMHMX (akTax i
(GOpMyITIOBaHHS ~ BIIACHOTO  CY/DKEHHS 3
PUBOLY pi3HUX JTYMOK CTOCOBHO
00roBOPIOBAaHOTO (DAKTY, SIBUIIIA, IPOIIECY;

— JlaiorivyHa B3a€MOJiS 1 CHIIKYBaHHS
4yepe3 CUCTEMY 3aBlaHb, 3alUTaHb, CUTYAIllH,
10 TPOTHO3yE TMOCTYNOBUH Tmepexiy 10
CaMOCTIHHOCTI CTY/IEHTIB y CY/’KE€HHSX;

— TOTOBHICTH JI0 JiaJiory, CTYHiHB IX
CaMOBHUPaXCHHSI.

3
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3aHATTA-TUCKYCIi, 3aHATTI-I1aJI0TH,

3a3Havyae 0. Hokyp MOOUTI3YIOTh
IHTEJIeKTYyaJIbHI 3a10HOCTI CTY/CHTIB,
PO3BHBAIOTH (anTazito, AKTHUBI3YIOTh

CaMOCTIHHICTh, IHINIATUBY, CAMOMISIBHICTD.
[lim yac Takux 3aHATh MaMOYTHI BYMTEII-
¢inonoru HABYAIOTHCS aHaJi3yBaTu
npoOjeMu,  OOCTOIOBAaTH  CBOKO  JIYMKY,
CXBAJIIOBATH TOTJISAIU IHIINX OCI0 1 31CTaBISATH
iX 31 CBOIMH AyMKamH, TOOTO BUXOIHUTH Ha
IHIIMA ~ SKICHUM ~ piBeHb  OCMHCIICHHS
3aCBOEHOro MaTepiainy [2, €. 126].

Ha  3aHATTSAX 13  meAaroriyHux
JUCIUIUIIH (32 CIIOCTEPEXEHHSIMH  3aHATh
npod. H. B. Kiuyk) BiampanbpoBaHo meBHHI
QITOPUTM Jil CTYIOEHTIB, 3a SIKUM CTYJIEHT,

KEepYIOUHUCh MOTHBaMHU, BUKOPHCTOBYE
MpaKTU4YHI Jii; TIOCTae Tiepea  INEeBHUMH
TPYQHONIAMH  TI3HABAJIBHOTO IIaHy, IO

3aBa)KarOTh peajtizallii MepCreKTUBHOI METH 1
3aBJaHb, aHAJI3ye€ BIACHI Mii, aKIEHTYIOUH
yBary Ha CBOiX 3HIOHOCTSIX 1 MOMKIIUBOCTSX
MOJOJIAHHS ~ TPYIHOLIIB, IO BHHUKAIOTH;
Oyaye mpoekT i mpodeciiHOTO PO3BUTKY
yepe3 OBOJIOJIHHS 3HAaHHSMH, YMIHHSMU,
HaBHYKaMU 1 TpodeciiHUMU  SKOCTSIMH;
peai3ye 1el mpoeKT 1 Jocsrae TMEeBHOTO PiBHS
npodeciiHOr0 PO3BUTKY; MOBEPTAETHCS 10
OKpECJIEHUX 3aBJlaHb Ta pO3B’sA3y€e IX Ha
OCHOBI 3HaHb 1 MEHAroriyHux 3I10HOCTEH,
SIKUMH OBOJIO/IB. Taxuit aJTOPUTM
MPEJICTaBIISIE Y 3TOPHYTOMY BHIJISI/II MEXaHI3M
npodeciiiHoro CaMOPO3BUTKY,
camo30arayeHHsI 1% CaMOYTBEPIKEHHS
MaiO0yTHBOTO BUMTENSA-(isoora.

Orxe, ponboBl ¢dopMu ¥ Meronu
MEeAaroriyHoi MiArOTOBKH CTAHOBIISITH OCHOBY
TEXHOJIOTII, [0  peali3ye  OCOOHCTICHO
Op1€HTOBAHMIA migxin Ao 3aCBOEHHS
CTyJICHTaMH 3pa3KiB MeAaroriqHoi JisIIbHOCTI.
TexHonorisi, TIpPyHTOBaHA Ha MPHUHIIUIAX
POJBOBOT MEPCIIEKTHBH, YPaXxOBYe iHTEpecH U

noTpeOu  KOXKHOTO  CTyJAEHTa;  CIpHse
3aJy4yeHHI0 MalOyTHIX YYHTENiB B aKTHUBHUI
npolec po3yMOBOi  AISUIBHOCTI;  1HTErpye

IHIWBIAyabHI 111 i momyK Ha iXHid OCHOBI
TBOPYUX PIIIEHb 1 JIOCSATHEHb MPOEKTOBAHUX
pE3yIIbTaTIB; CTBOPIOE KOXHOMY CTYICHTOBI
HEOOX1IH1 YMOBH IS peaunizarii
camopeduekcii B mpolect MIArOTOBKU H 'y
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[MOJANBIII N CaMOCTIHHINA Iearorialin
JISIIBHOCTI; CHpUS€ TIO3UTUBHIA MOTHBAIT|
HABYaHH, bopmye YCTaHOBKY Ha

NIEPETBOPCHHST BJIACHOI MisUTBHOCTI, PO3BHBAE
KpEaTHBHICTh, CAMOCTIHHICTh, IHILIATUBY U
BIJIIIOBIAJIBHICTE 3a BJIACHI Jii.

3aramoMm,  TEXHOJOris  peamizamii
pOJIBOBOT MEPCIEKTUBHU B cTparerii
MABUINEHHS SIKICHOI II€aroriyHol ImaroToBKu
MaliOyTHIX YUUTEJIIB Jae 3MOry
MOJICpHI3yBaTH TMEAAroriyHuil mpouec 3a
OPUHIUIIAMHA ~ POJILOBOI  NEPCIEKTUBU U
MeAaroriyHoi  B3a€MOJIii, CHIBPOOITHUIITBA 1
CIIBTBOPYOCTi.  3rilHO 31  CTBOPEHOIO
MOJICILTIO, TEXHOJIOT 1S MIPUITYCKAE
BUKOPHUCTAHHS pI3HUX (GOpM 1 METOMdIB
pPOIBOBOT  AiSTBHOCTI Yepe3: TapMOHI3aIio
IHTENEKTYalbHOTO ¥ EMOIIIHOrO AacreKTiB
HaBYaHHS, €IHICTH HOro 3MICTOBOro 1
NpOIECYalIbHOTO  aCMEKTiB,  3aCTOCYBAaHHS
pPI3HOMAHITHHUX  CTUMYNiB  Ta  3aco0iB
onTuMizarii [MO3ULI1T CTY/CHTIB,
MICUXOJIOTYHU I CYIpOBIf, JOCATHEHHS

NPOCKTOBAHUX pE3yJbTaTIB y IiJBUIICHHI
SIKOCT1 TI€JJaroriyHoi MiATOTOBKM MaHOyTHIX

YUUTEIIB.

CyrreBOo W Te, 1O 3alMpONOHOBAHMI
YIpaBIiHCEKUN CYIpOBIiZ npodeciitao-
[earoriaygol MHIATOTOBKHU MaiOyTHIX

yuutenis, kpim [II'Y, ycnimuo anpo6oBano y
mporeci BUBYeHHs (axoBuX (mocBin kademnp
1HO3EMHHUX MOB IIHITY M.
K. JI. YinuHChKOT0) Ta meAaroriyHux (I0CBif
Kadeapu Ne/IaroriKu OHY M.
I. I. MeunukoBa) IUCIAILIIH. OcHoBy
eKCTIIEpUMEHTAIBHOT POOOTH CTAaHOBHUTDH aHANI3
POJIbOBHX CHTYAIlild, 0 MICTUTh CUTYyaIliHHUT
(MOmeNIOBaHHA ~ POJILOBHX  CHUTyamii) i
METOMOJIOTIYHMI aHami3. 3MICT IisIJIBHOCTI
CTYACHTIB 1 BHKIQJa4iB Y3TO/DKEHHHA 13
HaBYaJIbHUMHU IpPOrpamMaMu, IO 00’€THYIOTh
HE TUIBKM TPEIMETHI 3HAHHS, ajle W 3pa3ku
[IeIaroriaHux i, SIK1 ONTUMI3YIOTh
peai3alio poiabOBOi MEPCIIEKTUBU B CTpATETii
[MIIBUIIEHHS SKICHOI II€JaroriyHoi miaroToOBKA
MaiOyTHIX YUUTEIIB.

1. Konmpamosa JI. B. Bricmras memarormveckas mikona W bBONOHCKHI TMpoIlecc: peannd |

nepcnektussl / JI. B. Konnpamosa. — Kpusoit Por : KI'TIY, 2007. — 474 c.

2. llokyp O. C. 3 nocsiny ¢opmyBaHHS NpodeciifHO-e1aroriyHoi TOJIEPaHTHOCTI MaiOyTHiX

y4YHTeliB y mpoiieci yHiBepcuterchkoi nenaroridaoi ocsitu / O. C. Llokyp // Poiib CycmijibHUX HAayK Y

3a0e3MeyeHHi CTa0lIbHOCTI PO3BUTKY TiobanbHUX cBiTOBHX mporeciB y XXI cr. — K., 2017. — C. 122-

127.

3. Slononceka T. M. Meropnonoris peanizaiii poibOBOi TMEPCIEKTUBH SIK CTpaTerii sIKICHOT

HiIrOTOBKHM MaiOyTHiX yuuteriB-¢inosnoris / T. M. SI6monceka. — Oneca : Bunasenps bykaes B.B., 2012.

—228 c.

TECTOBHM KOHTPOJIb YMIHb CIIIKYBAHHSI AHTJIIHCHKOIO MOBOIO B
3AKJIAJIAX CEPEJHBOI OCBITH

Onena Byxuicea
mazicmpanmia gaxyibmemy iHO3eMHUX MO8

I3mainscoxutl Oepaicagruti cymanimapHuil yHigepcumem

3  mepeTBOpeHHAM  YKpalHM — Ha
CaMOCTIifHy Jlep)KaBy BHHHUKJIA TmOTpeda B
po30yI0BI CHCTEMH OCBITH, ii JIOKOPIHHOMY
pedopmyBaHHI. 3 1i€l0 METOK po3podIIeHa
nimicHa [lepxaBHa HamionansHa mnporpama

11

Hayxosuii kepisnux — ooy. Pabywxo C.O.

«OcBiTa»!, TOJNOBHOIO METOI0 SKOi €
BHU3HAUEHHSl  cTpaTerii  pO3BUTKY  OCBITH

VYkpainu Ha nepcnexktuBy XXI cT., CTBOpeHH:

TIpo Hdepxasny HanioHanbHy nporpamy «OcBiTa»
("Yxpaina XXI cromitra") ( I3 3MiHaMu, BHECEHUMHU
3rigHo 3 [TocranoBoro KM N 576 ( 576-96-11 ) Bin
29.05.96)
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KUTTE3IATHOI ~ CUCTEMU 0e3nepepBHOTO
HAaBYaHHS Ta BUXOBAHHA JJS JOCSTHEHHS
BUCOKHX OCBITHIX pe3yJbTaTiB, 3a0e3MeYeHHs
MO>KJIMBOCTEH MOCTIHHOTO JTyXOBHOT'O
CaMOBJIOCKOHAJICHHS 0co0HUCTOCTI,
dbopmyBaHHS IHTEJICKTYaJIbHOTO Ta
KyJbTYpHOTO  TOTEHIialy K  HaWBHUIIO]
IHHOCTI HaIl.

Tpanchopmaliiisi TyMaHITapHOT OCBITH B
VYkpaini nepeabadae MIMPOKE 3aCTOCYBaHHS
TECTYBaHHS I1HIIIOMOBHHMX HaBHYOK Ta BMIiHb
VYHIB YCIX THIIB CEpeIHIX HaBYAIbHHUX
3aknaniB. llo's3aHo 1me 3 HEOOXIAHICTIO
CTaHJApTU3yBaTH piBHI MIATOTOBKH Y4YHIB
pi3HUX eTariB HaBYaHHSI.

Tak, mepir TeCTH 3 aHIIHCHKOI MOBHU
Oymm yximaneHi B Anrmii B 1858 p., a 3apa3 3
yCIIXOM BHKOPUCTOBYIOThCSI B  0araThbox
KkpaiHax cBiTy. [llupokoro 3acTocyBaHHS
HaOynu 1 Tecti, po3podiaeni B CHIA, y nepury
yepry TOEFL. 3apa3 Oinbmricte HaBYAIBHUX
KOMIUIEKCIB 3 1HO3€MHUX MOB, BHJaHUX B
Amnrmii, Himewunni, CIIA, ®panmii Tormio,
MICTATh CIHELAJIbHI MHOCIOHHUKHA TECTIB JIA
caMmocTiifHO1 poboTtu yuHiB. CepenHi Ta BUILI
HaBYAILHI 3aKJIagu Ykpainu TaKOK
TOTYIOTBCS JIO IIMPOKOTO  BIPOBAKCHHS
TECTIB PI3HUX THUIIIB.

AHani3 HaykoBoro ¢GoHay 3 HpodieMu
TECTOBOTO KOHTPOJIO aHTJIHCHKOI MOBOIO
CBITUUTH TMpPO Te, U0 (EHOMEH «TeCT»
BHCTYIIAa€ TPEJAMETOM TICUXOJOTIYHOT  Ta
e JaroriaHol HayKH. Haii6inbm
GyHIaAMEHTAIBHO 1€ TOHSTTS JOCIIIXKEHO B
pobortax memaroriB i mcuxomnoriB (Bomomina
H.B., T'anonoBoi C.B., M.M. I'oxnepnepa,
Kokkora B.A., Hukonaesoi C.1O., Panonopra
I.A., Cenpra P., Correpa 1.O., Littlewood W.,
Oller J.W., Underhill N. Ta in.)

3MiCT KaTeropii «TecTOBUH KOHTPOJb
YMiHb CHUIKYBaHHS» JOLUIBHO 3'SICOBYBaTH
4yepe3 BH3HAYEHHS  OCOOMMBOCTEH  HOTO
CTPYKTYpHUX CKIIQJJOBHX, a caMme: TecT,
TECTYBaHHS, TECTOBE 3aBJIaHHS, CITUTKYBaHHS
SIK BUJI MOBJIEHHEBOI JISUILHOCTI.

OTtxe, CKJI/IHICTD npooiemMu
TECTYBaHHS 3YMOBHB TOH (QakT, 0o B
Cy4aCHHUX JOCHIDKEHHSX 3 TICUXOJOTI 11
npobiieMa TMocTae SK OJHA 3 HaWOUIbII
aKTyaJIbHUX.
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[Ipo 1e cBimyaTth pi3HI TIyMayeHHS
CYTHOCTI  KaTeropii «rTecT», 30Kpema B
YKPaTHCHKOMY IEarorivHOMY CJIOBHUKY TECT
pO3TsfaeTbes K CHUCTEMa MPUHOMIB st
BUNIPOOYBaHHA Ta OLIHIOBAaHHS OKpPEMHUX
NICUXIYHUX PUC Ta BJIACTUBOCTEH JIIOJAUHU;
3aBlaHHs CTaHAApTHOI (OpPMHU, BUKOHAHHS
SKOTO TOBUHHO BHUSBHUTU HAsBHICTh MEBHHUX
3HaHb, YMiHb, 3I0HOCTEH, HABUYOK YW THIIHX
TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK - I1HTEPECIB,
eMOLIIMHUX peakmii Tomo. Ha BimMiHy BiA
IHIIUX THITIB HAYKOBUX JIOCIIDKEHb TECT
XapaKTePU3YEThCS TAKUMH OCOOJIIMBOCTSIMU:
BITHOCHOIO  TMPOCTOTOIO  Hpoueaypu i
HEOoOXigHOTO 0O0JagHaHHs; Oe3MoCcepeHbOI0
Gikcarriero pe3ynbTaTiB; MO>KJIUBICTIO
BUKOPUCTAHHS SIK IHIMBIIyadbHO, TaK 1 IS
OIIMX ~ TPYIH;  3PYYHICTIO  MaTeMaTH4HOI
00poOKHM;  KOPOTKOYACHICTIO;  HASBHICTIO
BCTAHOBJICHUX CTaHJapTiB (HOpM).
HeoaMminHuMHA U1 3Q1ACHEHHS OCIIHKEHHS
3a JOMOMOTOI TECTYyBaHHS € OOOB’SI3KOBHUI
VIS BCIX JOCTIKYBAaHUX KOMILIEKC
BUIIPOOYBAHUX 3aBJ/IaHb; HasIBHICTh
CTaHJAPTHOL CUCTEMU OIIIHFOBaHHS,
BUKOPHUCTAHHS TIPH OIIHIOBaHHI CIICIiaJIbHO
po3po0JeHUX  KUIBKICHUX HOPM, 3a sKi
MPaBJIATh CEPEJHI IMOKA3HWUKH BUKOHAHHS
JAHOTO TEeCTy MPEICTaBHUIIBKOI J100ipKOIO
MII0CTIAHUX 3a MEBHOIO BIKOBOIO, CTATEBOIO
abo mpodeciitHo Kareropiero Ta iH. TecToBi
OIIIHKM MAalOTh BITHOCHHH Xapaktep. BoHu
BKa3ylOTh JIMIIE Ha Miclle, SKe€ T[ociiae
JIOCJIIJDKYBAHUM 100 BIJAMOBIHOT HOPMH.
Po3pi3HAIOTH TECTH YCHIIIHOCTI, TOOTO 3HAHB,
yYMiHb Ta HAaBHYOK; TECTU 3A10HOCTEH, TecTu
ocobucrticHi. Tect mouanu 3acTOCOBYBaTH 3
1864 p. y BenukoOputaHii; TEpMIH «TeCT»
3arpoBaiuB aMEepUKaHChKUI TICUXOJIOT
Jx. Kerren (1890). 3HayHOro mOMMpPEHHS
HaOynu TecTH B mcuxoreHeTulli. Cucremu
TECTIB 0a3yloThCS Ha PI3HUX TEOPETUYHHUX
3acanax [1, c. 329].

Tect (amen. test) e KOPOTKe
CTaHJapTH30BaHEe 3aBIaHHsI, Ha MiJCTaBl SKOTO
MOKJIMBO TPOBOAMTH BUNPOOYBaHHS, K1
BUKOPHUCTOBYIOTHCSl TICUXOJIOTAMH 3 METOIO
O3HAYEHHS TUX YM IHIIUX CTOPIH OCOOMCTOCTI
Ta i MOTEeHIIHHUX MOYKJIMBOCTEM.
Po3pi3HsAoTh TecTu OJaHKOBI Ta amaparypHi,
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JUTSE IHOUBIAyalhbHOTO BUKOPHCTOBYBAaHHS Ta

rpynoBoro. Pe3ynbraTé [mHX BHUIPOOYBaHb
MPEJICTaBICHI  KUIBKICHOKO  (opMmoro, Ta
MiIIA0ThCS  CTATUCTUYHIA — 00poOIri, Ta

HOCJTIYI0UOMY KOMEHTYBaHHIO [2, C. 435].

JIs TOYHOTO Ta TMOBHOTO CHPHUHATTS
KaTeropii «recT» HeoOXiTHO 3BEpHYTH yBary u
Ha TIyMa4eHHS i€l Karteropii B METOMMIIL
BHKJIQJAHHS 1HO3EMHHUX MOB. Tak, i TECTOM
METOUCTH PO3YMIIOTh MiATOTOBJICHUH
3TiHUMU 3 TI€BHHMH BHMOTaMH KOMIUIEKC
3aBJIaHb, K1 1030J0Z0010 0 MOTIePETHE
BUNIPOOYBaHHA 3  METOI0  BHU3HAYCHHS
MOKAa3HHUKIB HMOro SIKOCTI Ta JI03BOJIIOTH
BUSIBUTH B YYaCHUKIB TECTY CTYIIHb iX MOBHOT
(JIIHTBICTHYHOT) Ta/9n MOBJICHHEBOT
(KOMYHIKaTUBHOI) KOMIIETEHIII 1 pe3yiabTaTh
SIKOTO MIiJJIAI0THCS TIEBHOMY OIIIHIOBaHHIO 3a
3ajaie- Tib BCTAHOBICHHUMH KPHUTEPisIMU
(Koxkota B.A.). 3HauHuii iHTEpEeC CTAHOBIATh
JOCIT KCHHS 3apyO1KHUX HayKOBIIIB,
3okpema (Lado R., Littlewod W., Oller]J.W.,
Underhill N.).

OTxe, ICHYIOTb pi3HI 3HAYEHHS MOHATTS
«TECT» — B TMPAKTHYHO OYyIb-SIKOTO BHIY

KOHTPOJIBHOTO 3aBJaHHS 0 HAOOpy 3aBlaHb
BHJy «MHOXHHHHHA BUOIp». Y 3apyOiKHOMY
JOCBiZIi ~ MOBJIGHHEBOTO  TECTYBaHHS €
PI3HOBUM B TPAKTyBaHHI MOHATTA «testy. Tak,
HOro MOJKJIIMBO CIIIBBIZHOCUTH SIK IIOHSTTS
«KOHTpOJIbHA pPOOOTa» B3araji, SK IijJcCTaBa
«OIIHIOIOUOTO CY/UKCHHS» Ta KOHTPOJbHA
pobora, sKa nepeadavae crerniaabHO
OpraHizoBaHi 3MiHM 3aBJIaHb, W0 Hac
IIKaBJIATh 1 YMIHb Ta HABUYOK).

TecryBaHHSI B HABYaHHI 1HO3EMHUX MOB
MPOBOAMTHCS JUIA  BUSBJIICHHS: IO-TIEpIIIE,
pIBHS JIOCSATHEHHS Yy BU3HAUEHOMY BHI
TISIIBHOCTI; no-znpyre,  3mi0HOCcTeH 70
BU3HAUEHOTO BHIY JISUTBHOCTI; TMO-TPETE,
TPYJOHOIIIB B OBOJOJIHHI THUM YH IHIIUM
BUJIOM JISUIBHOCTI 1 MOMJIMBHX CIIOCOOIB IX
ITOI0JIAHHS. Tectn MOXYTh OyTH
miICYMKOBMMHK  (summative  tests)  abo
temaTuuHuMu 1 formative tests). IlizcymkoBi
TECTH CKJIAJal0ThCS JJISI TOTO, 1100 00'€KTUBHO

JIOBECTU YUHAM piBEHb HaBYEHOCTI.
TemaTtuuH1 TECTH pHU3HAYCHI JUTS
MOKpalCHHS HaBYaJIbHOI'O IpoLecy.

1. T'onuapenko C. Ykpaincekuii cnoBauk / C. I'onuapenko. — K. : JIubings, 1997. — 376 c.

2. Tlcuxonoriynmii coBHuk / 3a pen. B.1. Boiitka. — K. : Buma mkoma, 1982. — 216 c.

INTERCULTURAL CHARACTER OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING
IN THE CONTEXT OF MODERN HUMANITARIAN EDUCATION

Temana Boosenko
K. Qinon. H., ooyenm

I3mainbcokutl Oepaicagruti cymanimapHull yHieepcumem

The process of globalization is
accompanied by cultural heterogeneity, which
is a relevant feature of modern world. In such
case foreign language teaching acquires
intercultural character. In order to form the
scientific worldview to future teachers their
foreign education should lean against everyday
knowledge of intercultural character.

Global processes, which have touched
practically all the spheres of life, considerably
influenced the transection of different cultures,
which give an opportunity to show the world
the most fully. At the same time, the equality
of cultures and tolerance not always
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accompany the openness of the world. The
example is the phenomenon of
«americanization» of the life of our society.

Each person considers, that he lives in
native, habitual culture, in which he has
grown. But this question is rather disputable as
this culture for a long time has features of
other cultures, which have considerably
changed it. This means that modern person
lives at the same time in several cultural
worlds, which cross among themselves.

Even in the societies of traditional
world the expansiveness of educational area
and the ability of choice leave no possibility to
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preserve the «cleanness» of native culture.
Intercultural character of modern educational
area is confirmed by everyday practice. It was
noticed long ago and has become a tendency.
The researchers V. 0. Kluchevsky,
N. A. Lossky, P. A. Florensky, S. Frank and

others pointed out the inevitability of
rapprochement of national cultures and
peoples.

The necessity of exploration of the new
sides of interaction between cultures was
proposed and founded by the scientists in the
XX-th century. The essence of the processes,
going on in a constantly changing world,
reveals the new appeared directions:
intercultural communication,
linguoculturology, linguocountrystudy. The
views on the problem of some scientists are
nontraditional and don’t coincide with
traditional ones. For example, O. Shpengler
considers that each culture is self-reliant and
there is no dialogue between cultures, S. G.
Ter-Minasova proves the right to exist for the
new metaphor — «the war and peace of
languages and cultures» [2; 3; 4].

The tendency of different culture
intersections, coming into existence in modern
life, which appear in all spheres of life, is
proved correct by scientist researchers and
observations. Such tendency is revealed
largely in education, where manifestation of
contradictions between intercultural character
of modern life and insufficient reflection in
educational area is especially sharp.

At present, English — is the language of
international communication. For teachers it is
one of the main participant of educational
process and must become customary at
computer work and while fulfilling other
operations. It is difficult to reach as at the
institutional level the role of state standard of
professional education for not linguistic
speciality (where foreign language is studied
only the first terms) is marked strictly. Future
teachers of mathematics, physics and history,
as many observations show, are not interested
in foreign language study. It is connected
mainly with the aesthetic that language
knowledge will be not claimed in their future
profession. During their work at school they
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will not read special literature in foreign
language, and communication with foreign
colleagues will be very rare. It is also difficult
to interest pupils to study foreign language at
school, because they do not imagine where
they can use it now and in future. Foreign
language study motivation at school can be the
choice of future profession, connected with the
language knowledge. Thus, intercultural
tendencies «grab» young generation on the
common level and slightly touch the process
of scientific picture world formation.
Education must be engaged in it. The
specificity of foreign language subject is that it
has no base of other sciences, ant at lessons at
school and at the university it supposes to
teach communication on the whole and
communication in foreign language. There are
more developing fundamentals in such
developmental teaching for both teachers and
students. The lack of students’ resources, the
inability to communicate between children and
students in native language, the substantial
poverty of communication and the absence of
the necessary means underlines the special
significance of the search of these resources.
While teaching communication  certain
technological schemes, algorithms, given in
foreign language textbooks are used. They
don’t arouse interest among students and
remain not more than hometasks.

E. V. Semenova suggests the way,
which allows to give intercultural context to
educational area of the University [1]. At the
same time, it is taken into consideration that
the aim of the English language teaching,
defined as capability formation and readiness
to communicate with the representatives of
other culture, for most of pupils and students is
not real. In such case the accent must be done
not on the communication with the
representatives of other culture, but on the
«meeting» with other culture in the form with
live communication with native speakers,
artifacts, culture of other  countries,
represented in Mass-media. It must be pointed
out, that boundless knowledge form the base
of any culture and the choice of any
information layer for himself as the main and
necessary one is very difficult. Besides, it may
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seem that understanding of foreign culture by
the students contains hidden motivation. But it
IS not so At the choice of the communication
abroad with people of the same age and
compatriots, the  students  prefer to
communicate native language. Language
barrier works and the eternal problem «native /
foreigny» arise. When the talk is about foreign
culture, the effect of novelty works. Great
attention is paid to the concrete student’s
qualities: from self-realization to values
choice.

Nowadays we can observe the
considerable expansion of English-speaking
area and the transformation of the English
language into lingua franca of the world
communication.

As a result, the new moments, which
demand great attention from the linguist,
appear. The language is subjected to constant,
sometimes even slight changes. To make the
speech communication productive one must
obligatory  take these changes into
consideration.

At first it refers to the phonetics of the
language and phonetic transfer of such basic
transitive variants as British and American.
Not long ago, the speech of British announcers
was considered to be the model of
pronunciation norm, but it also has phonetic

characteristics, which are typical for American
speech. Public speech also changes and admits
deviations from the standard. That is why the
question arouses how to use productively
English speech material at teaching in
connection with changes going on in the
language. It is necessary to be in the mood for
changes, going on in pronunciation and to
understand  their  functionally-rhetorical
direction.

In order to improve English language
teaching it is necessary to widen genuine
material, which is used as a sample for
imitation, including into it such texts, where
the mutual impact of British and American
variants is depicted. From the point of view of
theory and practice of modern English
linguistics BBC programs, in which very
burning questions for the present moment are
highlighted, achieve great importance. News
blocks constitute great interest for the students
of the whole world, who study Global English.

Nevertheless, while making phonetic
course, one should take into account British
pronunciation standard according to the
established university tradition. The indivisible
part of phonetic education is the clear
representation of the basic British voice
parameters, syllable, rhythm and intonation.

1. Cemenona E. B. Intercultural context of modern education to foreign language / E. B. CemenoBa
Il Tlemarorudeckoe obpazoBanue u Hayka. — Ne9. — 2010. — C. 60-64.
2. Tep-Munacosa C. I'. Boiina u mup s1361k0B U KyibTyp / C. I'. Tep-Munacosa. — M. : Cnogo,

2008. — 344 c.

3. Tep-MunacoBa C. I'. Boiina u mup s3pikoB 1 Kynetyp / C. I'. Tep-Munacoa. — M. : ACT,

Xpanwurens, 2007. — 276 c.

4. Tep-Munacosa C. I'. 3k u MexkynsTypHas kommynukanus / C. I'. Tep-Munacosa. — M. :

Cnogo, 2000. — 264 c.

O®OPMUPOBAHUE HABBIKOB PEYEBOI'O 9TUKETA YYAIIUXCHA 5
KJIACCA YUPEXJIEHUM OBIIIEIO CPEJTHEI'O OFPA3OBAHUSA

Ceemnana I'nywiyk
K. neo. H., 00yeHm

H3zmaunvckuii 20cyoapcmeentblil 2yMaHUmMapHbvlil YHUGepcumem

B ycnoBusix uHTErpauuu YkpauHbl B
eBporeiickoe 00pa30BaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO
0co0yr0 3HaYMMOCTh MpHOOpeTaeT mnpodiema
BOCIIUTAHHSI BBICOKOM SI3BIKOBOW KYJIBTYPBI
rpaXaaH, YBaXEHUS K TOCYJapCTBEHHOMY
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SA3BIKY U A3bIKaM HAIIMOHAJIbHBIX MCHBIIMHCTB

VYKpauHBI, YTO HANUIO OTpPaXeHUE B
KOHILIENITYaIbHbIX MIOJIOKEHUAX
HannonaneHOM JIOKTPUHBI pa3sBUTHSA

oOpaszoBanus Ykpaunsl B XXI cronerun [1, c.
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2], HauuoHasbHON CTpaTeruu Ppa3BUTHL
obOpaszoBanus B YKpauHe Ha nepuona g0 2021
roaa [2].

B cBI3u ¢ 3TUM  TPUOPUTETHOMH
CTaHOBUTCS npobiema dbopmupoBaHus
peueBoi u KOMMYHUKATHUBHOM

KOMIIETEHTHOCTH KaK BEyIIEro KOMIOHEHTa B
CTPYKType OOIIEeH IMOATOTOBKH W Pa3BUTHSA
JUYHOCTH. YUpEXAECHUS OOILIEro CpeaHero
o0OpazoBaHus JIOJKHBI 00eCIeunTh
BOCIIUTAHUE KOMMYHUKATHUBHOM JUYHOCTU —
YEJIOBEKa, CBOOOJHO M JIETKO BBIPAKAIOIIETO
CBOM MBICIIM, MMEIOIIETO BBICOKHM YPOBEHB
PEYEBOM KYJIbTYPHI, MOCTOSHHO 3a00TSIIETOCs
0 KauecTBe CBOEH  peum u ee
COBEPIICHCTBOBAHUH.

Bocnuranne Ke JIEHCTBUTEIIHLHO
KYJIbTYPHBIX  JIIOJ€i  HEBO3MOXHO  0e3
0011Ie9eITIOBEYECKUX MPaBUII pedeBoro
obmenus. T.A. JlagpDKeHCKash CIpaBeIIMBO
YKa3bIBa€T, YTO «KYJIbTypa — KYJIbTYPHBIH
YeJIOBEK KyJbTypa pPEUYEBOr0 IOBEIACHUS
HEpa3phIBHO CBS3aHBI, KYJIbTypa pPEUYEBOTO
MTOBEACHHMS 9TO TPOSBICHHUE  OOIICH
KYJIBTYpBI uenoBeka» [3, c. 52].

[Touck nyTeu peLeHus 3TOMN
npoOJIeMBbl CBSI3aH C HW3Y4YEHHUEM KOMILIEKCa
BOITPOCOB, CPEIU KOTOPBIX OOJBIIOE 3HAUCHUE
MMEET BOCHUTAHUE JIMYHOCTH Y4Yalllerocs
CaMOCTOSITEITbHOM, TOTOBOM K
COTPYAHHUYECTBY, CO3UIaTENIbHOMN
NEATETbHOCTH, TOJIEPAHTHOM K  Uy)KOMY
MHEHHUIO, MIPUBETIUBOM, BEXKJIMBOM,
BJIQ/ICIONIEN Ha BBICOKOM YPOBHE (opMylaMu
pedyeBoro  3THKETa MW  yMEWUIeH  UMU
MOJIb30BaThC BO BCEX BHUJAX pPEUYEBOM
JIeATeIbHOCTH.

HccnenoBanue

pEYeBOro  pa3BUTHS
JUYHOCTH €  Y4eTOM  CIOKHOCTH U
MHOTOTPaHHOCTH peueBbIX SBJICHUI
OCHOBBIBAETCS Ha JOCTH)KEHUSX JTUHIBUCTUKH,
JMHTBOJUIAKTUKH, NTEJarOTUKH U Jp.
JIMHTBUCTUYECKHE OCHOBBI METOIMKHU

OoOy4eHHsI PpPYCCKOMY pEYEeBOMY OTUKETY
cogepxkarcs B paborax E.M.bensesoii,
B.E. 'onbauHa, M.A.Kponraysa,
JLT. Kppicuna, W.A.  Crepuuna, H.I.

®opmanosckoi, JI.B.IlypukoBoit u ap.
JIuHrBoIMIaKTUUECKUE
3aKOHOMEPHOCTH (OPMHPOBAHUS KYJIHTYPhI

16

pEUYEeBOro MOBEACHUS YUAIIUXCS UCCIAEAYIOTCS
JI.M. 3ensMaHOBOM A.C. Kucenesont
2 9

A.B.Kopenesoi, T.A. JlangppkeHckoH,
H.A. Xane3oBoii u Jp.
W3yuenne gaHHON  mpoOiieMbl B

YCIOBUSIX IIKOJBHOM IPAKTHUKU BBIHYKIAET
KOHCTAaTUPOBATh, YTO B YUPEKIACHUSIX OOIIETO
CpEeIHEro oOpa3oBaHus CYILLECTBYET
omnpelieJieHHass TMpaKTUKa IUIAaHUPOBAHMS U
OpraHu3auy padoThl O 00YYEHUIO TPaBUIaM
PYCCKOTO  pEYeBOro  d3THUKETa, HO, K
COXKAJICHHUIO, OHa OCYUIIECTBISETCS
pPa3pO3HEHHO U HECUCTEMATHUECKH.

Koncratupytromuii cpes, npoBeACHHbIN
B IIKOJIaxX YKpauHckoro [IpuayHaBsbs, mokaszan
HU3KUWA  YPOBEHb  BIAJCHUS  YyYallUMHCS
dopMylnaMu  peyeBOro STUKETA, 4TO
NOATBEPAUIM M Pe3ylbTaTbl  OIpoca
YUUTENEeH-CII0BECHUKOB, OHONIMOTeKapei
Ipyrux paOOTHHKOB INIKOJ, Oeceabpl C
yYE€HUKaMM,  HaOnwoJeHue 3a  yuyeOHo-
BOCIIUTATEIbHBIM MIPOLIECCOM. Tak,
OOJBIIMHCTBO Y4YalllUXCsl 3HAIOT Haubosee
MPOCThIE STUKETHBIE BBIpAXKEHUS ((HOpMYIbI
MPUBETCTBUS, OJIarOapHOCTH, BEXKJIMBOTO
oOpallleHus), OAHAKO B PEYU MX HCIOIB3YIOT
peIKO U yYalle BCero Mnpu OOIIEHHUH CO
B3POCIBIMH, 3HAKOMBIMH, HE YIOTPEOJIAIOT
STUKETHbIe  (OpPMBI  TpU  KOHTaKTe C
HE3HAKOMBIMH  B3POCIBIMU U CBOMMH
cBepcTHUKamMu. He Bcerma BexumBas pedb
IIKOJIbHUKOB MOJAKPETUISICTCS
COOTBETCTBYIOIIMMHU MOCTYIIKaMHU,
BHUMATEJIbHBIM OTHOIIIEHUEM K OKPY>KaIOIIIM
JIFOJISIM, KUBOU U HE)KUBOM IIPUPOJIE.

ITosTroMy 1wmenp Hamel craTbu
IOMOYb HaYMHAIOLUM YUUTEISAM B
OpraHu3aiu Oo0y4eHUs PEUYEeBOMY DITHUKETY
ydamuxcs S5 Kjacca, OJHAKO B IMpefenax
JIAHHOW TyOJIMKAIIMK MBI OCTAHOBUMCS JIUIITH
Ha HEKOTOPBIX €€ BaXKHBIX aCMEKTaX.

PazButne pedeBoit KYJIBTYpPBI
IIKOJIbHUKOB JIOJDKHO PAacCcMaTpUBaThCs Kak
dakTop BocmuTaTeNbHOTO BO3AcHCTBUA. [lof
oOydeHHeM KyJIbType pe4eBOro OOIIeHHS
clelyeT MOHMMAaTh HE TOJBKO 00s3aTebHOE
coOIoZIcHre HOPM JTUTEPATypHOTO S3bIKA, HO
U CTpEeMJICHHE K ONTHMAJIbHOMY BBIOOPY
CrocoOOB BBIpKEHUS AJI MEpeJayd CBOETO
BBICKA3bIBAaHUS, a TaKXKE pa3BUTHE YMEHHI
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PEKOHCTPYHUPOBATh M3 TEKCTOB MBICIH, UICH
CBOMX HEMOCPEACTBEHHBIX U MOTEHIHUAJIbHBIX
COOECETHUKOB. YYHUTEIIO-CIOBECHUKY HYXHO
MOCTaBUTh IMepell COO0OM BaXKHYIO 3aJauy —
chopMHupoBaTh Yy  ydalmuxcsi  KyJIbTYpy
MpaBUJIBLHOM, YMCTOHM, OOpa3HON peun W Ha
KaXJIOM YpOKE MpOABHIaTbCs K KOHEYHOH
[eNU, TIOCKOJbKY  HCTHUHHas  KyJbTypa
MOJIOZIOTO uenoBeka (oOmas u  Oymymias
npodecCHOHAIbHAs) HEMBICIMMAa 0e3  ee
B)XHEHIIIETO 3JIEMEHTA — KYJIbTYPHI PEUH.

Pemenue ykazaHHbIX 3amad Tpedyer
BHECTH B METOIMKY IPENOJaBaHUS PYCCKOTO
A3bIKa CYILIECTBEHHBbIE HM3MEHEHHs, KOTOpbIE
CBSI3aHBI C  HCCIIEOBAaHUEM  MeXaHU3Ma
CUCTEeMAaTUYECKOT0 OOYy4YeHUS IIKOJIbHUKOB
IpaBUJIaM PEYEBOTO TIOBEICHUS.

B pabGote mo oO0yuyeHHIO peyeBOMY
ITHKETY HYXKHO OMHPAThCs Ha
o0LIeTUJTaKTUYECKUE u CcOOCTBEHHO
METOMYECKHE IIPUHIIATIBL: TIPHUHIIATT
HAyYHOCTH, NPHUHIMUII [OCIEA0BATEIHLHOCTH,
TPUHIAI IIPEEMCTBEHHOCTH, TIPHUHITATT
MEPCIeKTUBHOCTH, MPHUHIIUII CBSI3U TEOPUH C
IIPAaKTUKOW M J1p. bosblioe MecTo TOJKHO
OTBOJUTHCS B3aUMOJCHCTBHIO OOY4YeHUS U
pa3BuTHs MbIIUIeHHs. Ha ypokax BaKHO

HCII0JIb30BATh IPUEMBI, 3a/aHus,
yIpaXHEHUs, CHUTYallMH, CHOCOOCTBYIOIINE
Pa3BUTHIO JIOTUYECKOT0 MBIILITIEHUS

(cpaBHEHUE, CUHTE3, aHAIIU3).

K Tomy ke criemyeTr CTpeMHTHCS
peaan30BbIBATh M BHYTPUIIPEIMETHBIE CBSI3H,
B YAaCTHOCTH, BOCHHTAHHE PEUEBOTO ITHUKETA
yYalluXcsl OCYIIECTBISITh BO B3aWMOCBS3H C
JIEKCUKOJIOTHeH, opdorpadueld, CHHTaKCUCOM,
IIyHKTYyaluen.

[[IkonpHas mporpamma MO PYCCKOMY
A3BIKY CTaBUT 3a7auu MOJTOTOBKH
BBICOKOOOpa30oBaHHBIX  Jrofeil.  M3yuenue
PYCCKOro  si3bIKa HMMeEEeT 00pa30BaTeNIbHO-
MO3HABATEIIbHOE M TMPAKTUYECKOE 3HAYEHUE.
OTo  3aKioyaercs, Mpexae BCero, BO
B3aWMOJICHICTBUH PYCCKOTO SI3BIKA C IPYTUMHU
MIKOJBHBIMM TIpEAMETaMH M B TOM, YTO OH
SIBIISIETCST OJTHUM U3 MUPOBBIX SI3BIKOB.

Camas  TecHas  CBA3b  JOJDKHA
YCTAHABJIMBATHCS C JINTEPATYypOH, MPU STOM
HYXXHO HCIIOJIb30BaTh TEKCThl U3 HM3yYEHHBIX
XYH0KECTBEHHBIX TPOM3BEACHUH; TOTOBHUTH
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yyammxcsi K HamMCaHWIO M3JI0OKCHUH Ha
JUTEepaTypHbIC TEMBI, npeaynpexuas
opdorpaduyeckue omuOKH; paboTaTh HaAT
BBIPA3UTEILHBIM YTEHHEM YYCHHKOB.

OOyueHnue Ha OCHOBE METOJUYECKOTO
NPUHIUIA B3aMMOCBSI3U Pa3/IelioB IIKOJIBLHOTO
Kypca  pyCcCKOTO  si3pIKa  CHOCOOCTBYET
3pPEKTUBHOCTH YPOKOB H, CIIEOBATEIIBHO,
COBEPLIEHCTBOBAHUIO 3HAHUMH, YMEHH,
HABBIKOB yYalUXCs.

B yuyeOHOM mpomecce Mo PYCCKOMY
SI3BIKY, HapsiAy C YCBOGHUEM SI3BIKOBBIX HOPM,
HEOOXOJMMO PACCMOTPETh TaKUE BaKHBIC
TEMBI, KaK, Harpumep, «Yaumest
Omaronaputhy», «Y MEHs 3a3BOHWI TeIEPOHY,
«HckyccTBO OBITH IPYTUM» U T. 1., BO BpeMs
aHaJIM3a KOTOPBIX HY)KHO O0ydYaTh pEeueBOMY
ATHKETY Y4YallMXCs, pa3BUBaTh KYJIbTYPY HX
peun.

K Tomy ke 3HauMTEeIbHOEC BHUMAHHE
JOJDKHO YAETSATHCS OBJAJICHHUIO YYalUMHCS
0OraTCTBOM BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB SI3BIKA,
(GOpPMUPOBAHUIO y HUX HABBIKOB CBS3HOU
YCTHOM ¥ TIMCBMEHHOHW pEYH, MCKYCCTBY
ATHKETHOTO OOLICHHUS B IIKOJIC U IOMA.

[MpencraBum cuctemy pabOTHl  TIO
00y4EeHHI0 pedyeBoMy ITUKETY
NS THKJIACCHUKOB.

Tak, nMpu MOBTOPEHHM H3YYEHHOTO B
HavyaJbHOM ImIKoJe 1o Teme «MecToMMEHHEe»
HEOOXOJMMO  YAEIUTh 0co00e BHUMaHHE
cnenuguKe UCIOIb30BaHNS BEXIUBOM (HOPMBI
MectouMeHut  meot (Bv) — meou (Bawy);
3a0CTPUTH BHHUMaHUe YUEHUKOB Ha
HEBEXKJIMBOM YIOTPEOJICHUH MECTOUMEHHUS OH
(oHu) B IPUCYTCTBUU JUIa (JIUI), O KOTOPOM
(koTOpBIX) HWAET peub. B mpouecce xe
MOBTOPEHHUS]  IJlaroja  OpU  HU3yYEHUH
MOBEJIMTEIBHOIO HAKJIOHEHUS 00s3aTeIbHO
CJIelyeT pacCMOTPETh pa3IMYHbIE MO CTENEHU
BBIp)KEHUS BEXJIMBOCTH CHOCcO0BI
noOy>XJIeHUs K JeHCTBHIO.

B pasgene «CBeneHus no CHHTaKCUCY
u nyHKkTyauu» 1o Teme «lIpennoxenue.
Buasl npesioskeHui 1Mo eI BhICKA3bIBAHMSL.
BocknunatenbHple  NPeUIOKEHUS»  HYXKHO
OCTAQHOBUTBHCS HA MHTOHAIMM KaK CpEICTBE
BBIPQXEHHUSI  BEXKIMBOCTH M BEXKIUBOTO
NnoOYX/IeHUS K IEHCTBHIO.
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B xozae YCBOEHHUS TEMBI
«Ipemyioxkenuss ¢  oOpalleHHeM»  BaXKHO
yIETUTh BHHUMAaHHE pOJIM OOpalieHuii B
YCTHOM OOIIeHUH npu BBIPAXCHUH
0JIaroapHOCTH, TPUBETCTBUS, MPOLIAHUS,
npockObl  u  T.A. Ilpm  3TOM  BaxkHO

MPOAHAIIM3UPOBATH MPUMEPHI C OOpaIICHUEM,
BBIPAKCHHBIM HMMEHEM COOCTBEHHBIM (THIA
Toneuxa) B pa3roBope C MaJbIIIOM, CECTPO,
OpaToM, a Tak)Xe YCTaHOBHUTb COOTBETCTBHUE
TOHA COJIEpKaAHUIO MPEeAJIOKECHUS c
oOpailieHueM. Kpome TOTO, HY>KHO
MPOJIEMOHCTPUPOBATH  pa3Hble OOpaIieHus,
Ha3bIBAIOUIME OJHO H TO K€ JULo (1o
dbaMuIuy, UMEHU ¥ OTYECTBY, UMEHH, CIIOBOM
C JIaCKaTeJIbHOW OKPAacKoW) B 3aBUCUMOCTU OT
CUTyaluu OOIICHHS, OOCTAHOBKH, CTEIICHU
3HAKOMCTBA U T.A., OOpallleHus CO CIIOBaMHU
TANIA  O00pPO2OU, MUIbIL, pPOOHOU W  T.J.,
3a0CTPUTh BHUMAaHHE HA HEBEXKJIMBOCTHU
yrmotpeOiaeHusT B~ KadecTBe  oOpaimieHus
BbIpAXEHUM TUIIA i, mbl U JIP.

B rporuecce W3y4YECHUs TEMBI
«[IpeanoxkeHus ¢ BBOAHBIMU  CIIOBaMU»
HEOOXOAMMO OCTAaHOBHUTHCS Ha OIMPEACIICHHBIX
rpynmnax BBOJIHBIX CIIOB, C TOMOIIbIO KOTOPBIX
MO>XHO a) BEXJIHUBO OOpaTUTHCA C MPOCHOOi
WIM TpUTTalieHueM (ussunume, npocmume,
noscanylicma, nozeonvme); 6) CMATYUTH OTKA3
(k coorcanenuio, k Mmoemy oeopuenuio M T.11.); B)
0oJiee JENMKATHO BBIPA3UTh CBOE HECOTIIACHE

C MHeHHeM coOeceqHHMKa; T)  MeHee
KaTerOpUYHO BBIPA3UTh CBOE MHEHUE.
VYceBoenne Ttembl  «lIpsAmas  peus.
Juanor» Henb3s HE CBSA3aTh C TOYHOCTBIO
IpsAMOi peun (uuTHpOBaHUA) KaK

BBIPQKEHUEM YBa)KUTEJIIBHOTO OTHOILIEHUS K
cO0ECeTHNKY, aBTOPY BBICKA3bIBAHHSI, a TAKIKE
Kak IPOSIBIIEHUEM aKaJeMHU4YeCcKOn
TOOPOIOPSAIOUHOCTH; € YINOTpeOJieHneM
BEXJIMBBIX CIIOB B OOpAaIIEHWU K CTapliemy
WIIN HE3HAaKOMOMY YEJIOBEKY.

B pasgene «Jlexcukosorus» 1mpu
U3YYEHUH CHHOHHMOB CJleAyeT oOpaTuTh
BHUMAaHUE  y4yalluxcsd  Ha  TEKCTOBBIE

CHHOHUMBI, B TOM YHCJIE BB(I)GMI/ISMBI.

Temy «Cydduke» u3 pasaena «Cocras
cinoBa. CnoBooOpaszoBanue. Opdorpadus»
BaXHO 00BETUHUTD c U3y4YEeHUEM
yrnotpeOseHusl B KadyecTBe OOpalieHHs CIIOB C

18

YMCHBIINUTCIBbHO-JIACKATCIIbHBIMHA

cypduxcamu (Mawenvka, Taneuxa,
Bacenvka).

A Ha ypoKax pa3BUTHI pedd
MATUKIACCHUKOB ~ TIPU  W3YYCHHH  TEMBI

«Oobmenne u peub. Anpecat peun. OCHOBHBIE
mpaBWiia OOINEHHUS» HYKHO COCPEIOTOUYUTH
BHUMaHUE Ha MOHATHIX «OOIIEHUEe», «leib
pedu, aapecaT peuu», «yCBOSCHUE OCHOBHBIX
MIPaBHII OOLIICHUSI.

N3ydenne cTuiieil peun Ba)HO CBS3aTh
C YCBOGHHEM IIOHSTHUS O PEUeBOil CUTyalluw,
YCIIOBUSX OOIICHUS.

B xome ycBoenuss tembl «lIucemo,
azpec» HeoOXOIUMO 03HAKOMHUTH YUEHUKOB C
OCHOBHBIMH paBUJIaMu HEPETUCKH
(BOXIMBBIA TOH THChMa, BHUMaHUE K
azpecaTy, K €ro BOmpocam M T.J.); IPOBECTH
nenecooOpasHyto paboTy Hana BeIpaOOTKON
YMEHHsI UCIOJb30BaTh B MHCbMAaxX BEXKJIHBBIC
cioBa B Hawaie  (dopoeou,  Muubli,
yeadcaeMvlil) U B 3aKJIIOUYEHUU (00 ceuoanus,
6ce20 000p02o, ¢ 2NYOOKUM YBAHCEHUEM, HCMY
sauty pyKy, yeiyro u p.).

OOy4ast IKOJIBHUKOB YCTHOMY OT3bIBY
0 BBICKA3bIBAHUU apyra, Ba)XHO
chopMHUpPOBaTh y HHUX YMEHHUE COOII0/IATh
TpeOOoBaHUS K MIPaBIIIBHOMN peun,
BHUMATENbHO, C YBOKEHHEM OTHOCUTBHCS K
TOBapHIIAM.

A TIpU HamNHMCAaHWUU U3IIOKEHUS TEeKCTa
MMOBECTBOBATEIILHOTO Xapakrepa C
DIIEMEHTAMU  ONHUCAHMS  MATUKIACCHUKHU
JIOJKHBI HAYIUTHCS TIPABHIILHO 00paIiaThes K
co0ecelHUKYy, yMECTHO, B 3aBHCHUMOCTH OT

CUTyalluu  oOueHusi, BbIOUpaTh  (GopMy
O0ILeHHUS.
OnucanHas cucTema paboTsl,

HafpaBiieHHas Ha (opMUpOBaHHE pPEUYEBOIO
ATHKETa Y4YallluXCsl, €CTECTBEHHO JIOJDKHA

HaXO/UTh OTpaKeHHE B cucreme
COOTBETCTBYIOIUX YIPAXHEHUH, B KOTOPBIX
o0si3aTeNbHBl  3aJlaHusl € Pa3IUYHBIMU
pPEUEBBIMH  CHUTYaIlUsIMH, CIIOCOOCTBYIOIIHE
pacuIpeHuio CJIOBapHOT'O 3amaca
MIKOJPHUKOB, OCO3HAHWIO BaKHOCTH YMEHUS
yInoTpeONsTh  pa3HooOpasHble  (HOPMYJIbI

pPEYEBOro ITHKETA.
Bo Bpemsa mnpoBeneHus yrnpaKHEHHUU
HeNb3s He 00paTUTh BHUMaHHE YYEHUKOB U Ha
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TO, YTO B PEUEBOM OOIIEHUH OTPOMHA POJIb
UHTOHAlUK U €€ CPeACTB  (MEJIOAMKH,
JIOTHYECKOTO yJIapeHus, nay3, TOHa, TeMmOpa
rojoca, TeMIa peyH).

Kpome Toro, HyXHO COOOIIUTH
YYEHHKaM, YTO B PEUYEBOM OOIICHUHU IIHPOKO
UCTIONIB3YIOTCSL KECTBl W MHUMHUKA, Belb

JI0Ka3aHo, YTO ClyIIaroluil He ycBauBaeT 30-
40% wHbOpMaIIUK, €CIM WHTOHALUS, TEMII
peur, MHUMHKAa M JKECThl TOBOPAIIETO HE
COOTBETCTBYIOT €il. 37eCh HHTEPECHBIM JUIst
VYCHHKOB OyJIeT MaTepHall O pas3Inuyuu
J)KECTOB, O TaK Ha3bIBAEMbIX HEMPWINYHBIX

KECTax KaKk HapyNICHUH STHYECKHX HOPM,
OPUHATBIX B ONPENCIICHHOM COIIMyME, O
npodeCCHOHATIBHBIX KeCTax U JIp.

B pesynbTare HPOBEJICHUS
CHUCTEMaTHYECKOW paboThl MO  O0Y4EHHUIO
y4almxcsl y4peKJeHUH OOIIero CpemaHero
o0Opa3oBaHus peueBoMy ITHUKETY
o0ecrieunBaeTCsl pa3BUTHE KYyJIbTYpPHOH H
TBOPYECKOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTHU.

[lepcriekTUBBI HCCIIEIOBaHUS BHIUM B
JnanpHemeM noucke myred 3¢ GeKTUBHOU
paboTHl O YCBOGHHIO IIKOJBHUKAMH HOPM
PEUYEBOT0 ITUKETA PYCCKOTO SI3BIKA.

1. HamionanbHa TOKTpHHA pO3BUTKY OCBiTH // OcBiTa. — Ne 26. — 24 kBiTHs — | TpaBHSL.

2. HamionanpHa cTparterisi pO3BUTKY OCBiTH B YKpaiHi

Ha mepiox mo 2021 poky //

http://zakon.rada.gov.ua/laws/show/344/2013?find=1&text=%EC%EE%E2%ED%E0+%EA%F3%EB%

FC%F2%F3%F0%EOQ

3. Jlampokernckas T. A. JXXuBoe cioBo: YCcTHas pedb Kak CpEICTBO W TpeaMeT OOy4eHus /
T. A. Jlagpoxenckast. — M. : [Ipocsemenue, 1986. — 127 c.

ION HELIADE RADULESCU - MODELATOR
AL CONSTIINTEI POETICE ROMANESTI

Onena I'onosanoea
K. ¢hinon. H., doyenm

[3mainbevkutl OepacasHuli 2ymManimapuuil yHisepcumem

O personalitate de referinta a literaturii
pasoptiste este I. H. Radulescu. «Cea mai de
seama figurda a timpului sdu, enigmaticul si
contradictoriul Radulescu are un rol hotarator in
constituirea ideii de poezie nationala culta ca
atare, fara de care ar fi greu de explicat aparifia
primilor nostri poeti si marile sinteze din epoca
clasica» [1, p. 6]. Simbol al vizionarismului
sacru si al profetismului, cum apare in poezia
marelui  Eminescu  «Epigonii»,  Heliade
Radulescu este, asa cum observa Marin Mincu
«n poet in sensul actual al cuvantului» [2,
p. 5]. Acelasi critic il caracterizeaza sintetic si
memorabil: «Liric de factura lamartiniand in
elegiile sale, autobiografic si ocazional, livresc
uneori pana la sublim, epopeic si retoric, sceptic
si satiric preocupat de canoanele scrisului pana
la didacticismul pueril, candid si vindicativ
totodata, reprezinta avatarul insusi al poeziei
romane inainte de a se descoperi luptandu-se
titanian cu propriile-i limite, necunoscute inca»
[3, p. 6]. Heliade este primul poet roman care
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simte tentatia constructiilor epico- lirice de suflu
epopeic care sa prefigureze simbolic marile
geneze.

Poemul «Anatolida», un exemplu de
constructie poetica [4, p. 13] este o operd
complexd ce urma sa facd parte dintr-un vast
proiect cu titlul «Umanitatea», inspirat dupa
cartea lui Pierre Leroux «De I’umanite...».

Autorul «Biblicelory si
«Evanghelicelor» aspird sa creeze o opera de
proportii monumentale in care sd cuprinda,
evocata treptat, intreaga umanitate.

Proiectul heliadesc este mult mai amplu
prin vizionarismul sau decat cel eminescian in
care includem «Memento mori», «Scrisoarea I»,
«Luceafarul» si celelalte elemente de meditatie
cosmogonica din poezia lui Eminescu.

Conceputd ca o vastd epopee in 20 de
canturi «Anatolida» a ramas neterminatd si
nefinisatd. Heliade a publicat doar cinci canturi
cuprinzand «rasaritul si caderea» omenirii.
Viziunea Empireului, a paradisului ceresc din
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primul cant inspirat din Milton, este atemporala
si aspatiala, Infatisand o lume a esentelor in sens
platonician [5, p. 19]. Antiteza romantica intre
satanic si frumosul aparent, ilustrata in secventa
pacatuirii  femeii  biblice capatd  astfel
intruchiparea mai intai la Heliade; ulterior o va
dezvolta Minai Eminescu in poezia sa.

In viziunea heliadesca creatia biblica,
genezd de sapte zile este o «emanatie de la
superior la inferior, prefigurata de caderea
spirituala» [6, p. 27]. In «Scrisoarea I» de
M. Eminescu izvorul lumii este miscarea
spontana a punctului material, a Unului devenit
Tata si unindu-se cu Chaos-ul muma, dupa care
lumile incep sd roiascd in infinit, intrAnd in
cicluri imense, atrase in fiinta de vointa oarba de
a trai. «La Eminescu — scrie Marin Mincu —
materialismul naiv al primelor filosofii se
conjugd cu idealismul schopenhauerian. La
Heliade intuitia poetica deriva din lecturile
hermetice» [7, p. 27].

In «Anatolida» Creatorul  suprem
silagluieste intr-un Empireu armonic si
geometric, imagine a lumii perfecte, preexistand
Creatiei, in vreme ce in «Luceafarul», Tatal
ceresc isi are sdlagul intr-un loc in care incepe
haosul, izvor al Creatiei, loc in care nu exista
nici lumea, nici constiinta ei; totul este orb si
nepatruns, cufundat in sine.

«Anatolida» contine, dupa cum a afirmat
G. Calinescu, cele mai frumoase versuri extatice
aparute 1n literatura romana de péana la
Eminescu. Heliade «introduce teme si motive
universale in literatura romdna, investind-o cu
puterea de a exprima orice stare lirica» [8,
p. 51]. Marile viziuni cosmogonice, panorama
gigantica a lumii, erotica serafica pe care le
gdsim la Eminescu in vibratii pur romantice,
sunt anticipate aproape toate de Heliade. Marin
Mincu opineazd c¢d reprezentarea poetica
antitetica din «Serafimul si Heruvimul» a putut
fi 0 sugestie pentru ipostazele «Lucefarului»
eminescian [9, p. 19].

Poeziile de inspiratie lamartiniana,
«Singuratateay, «Laculy, «Seara» se
caracterizeaza prin larga respiratie a meditatiei
poetice, prin nostalgiile sufletesti absolute si
romantismul starii poetice, printr-o noua
sensibilitate.
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Heliade este un precursor de seama al lui
M. Eminescu prin integrarea organicd a
valorilor poeziei populare («universul de
credinte si superstitii»).

Mitul Zburatorului este tratat in poezia
omonima «Zburatorul», consideratd unanim
capodopera lui Heliade. Desi acest mit folcloric
are referiri foarte vechi (Dimitrie Cantemir), el
este valorificat In literatura romana cultd de I.
H. Radulescu.

Inainte de M. Eminescu mitul este tratat
si de V. Alecsandri in poezia «Zburatorul»
scrisa in 1845 si publicatd in volumul «Doiney
(1853). Intr-o nota explicativi autorul
precizeazd ca valorifica un mit folcloric:
«Zburatorul este un geniu nevazut care pandeste
fetele in lunci si le saruta pe furig». Alecsandri
abordeaza motivul intr-o formuld umoristica;
cele doud surioare nu vorbesc despre propriile
tulburari pricinuite de iubirea Zburatorului, ci se
referd la ceea ce spune «canticuly.

Serban  Cioculescu in  «lstoria
literaturii romane moderne» considera ca
«Zburatorul» lui Heliade este o capodopera,
fauritd oarecum demonstrativ, ca o posibila
inviere a miturilor populare. Minunatd in
poemd nu este atat intuifia folcloristica
(Heliade nu era orientat in aceasta directie)
cat psihologia nubilitdtii si incadrarea ei
intr-un climat tardanesc de o neintrecutd
autenticitate [10, p. 31].

In  poemul «Lucefirul» tipul
Zburdtorului este intruchipat intr-0 «sinteza
superioara cu totul originalda, purtand cele
mai distinctive insemne ale originalitatii

eminesciene» [11, p. 163]. Dupa
metamorfoze succesive Zburdtorul este
sublimat in  Luceafar s1  Hiperion,

«personaje» lirice cu semnificatii complexe,
mitice, simbolice, filosofice si alegorice.
Virgil Vintilescu afirmd ca Zburatorul lui
Heliade 1-a orientat pe Eminescu «spre ideea
mareatd de a infaptui in Luceafarul chipul
national romanesc al unui mit de circulatie
universala pentru cd Eminescu a vazut in
mitul Zburatorului o forma nationala de
manifestare a universului» [12, p. 168].

In creatiile roménesti contemplarea
vestigiilor trecutului este prilej de incredere
in viitor, in biruinta pentru libertate.
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Un alt motiv romantic cu reverberatie
in poezia generatiei pasoptiste este motivul
cetatii. umane. Predecesorul de care
Eminescu se simte legat mai ales prin
perspectiva viziunii asupra istoriei este lon
Heliade Radulescu. Aceasta legaturd o
simtim in  cunoscutele  versuri din
«Epigoniix»:

«Eliad zidea din visuri si din basme
seculare

Delta biblicelor
amare;

Adevir scaldat in mite, sfinx patrunsa
de-nteles,

Munte cu capul de piatrd de furtune
detunata,

Sta si azi in fata lumii o enigma
neesplicata

Ii vegheazi-o stanci arsa dintre nouri
de eresy.

(M.Eminescu,
p. 263].

Pentru prima data in literatura romana
lon Meliade Radulescu a fost preocupat, un
timp destul de lung, de realizarea unui vast
poem al Umanitatii. Poemul nu a fost
realizat, fie si din motivul proiectului prea
vast in care a fost conceput. Totusi, anumite
parti au fost redactate. Una dintre parti este
«Anatolida» — un poem al inceputurilor
omenirii. Proiectul este vast, ar fi trebuit sa
cuprindd 18 parti plecand de la Imnul
Creatiei §i mergand, in trepte, pe urmele
legendelor biblice. Vom sublinia ca, inaintea
lui Eminescu, 1. H. Radulescu a proiectat
acest vast poem al Umanitatii. Proiectul este
urmarea unui elan specific romantismului.

Un alt poem de proportii, apartinand
lui I. M. Rédulescu este poemul «Santa

sfinte, profetiilor

«Epigonii»)  [13,

cetate». Imaginatia poeticd concepe o cetate
umana cosmopolita n care popoarele ar urma
sd convietuiascd in buna Iintelegere, dupa
legile armoniei intr-0 egalitate deplina.

Tot de domeniul proiectelor ramane si
«Mihaiday». Desi nareaza un subiect national,
ne trimite prin tehnicd la marile epopei
universale: «lliada» de Homer si «Eneida» de
Vergiliu. Poet al tumultului romantic, 1. H.
Radulescu este unul dintre precursorii Cu 0
importantd reverberatie 1n creatia poetica
eminesciand. Consemnam ca ambele
incercari ale lui Heliade atestd nu o viziune
tragica, pesimista asupra devenirii civilizatiei
umane, ci doar o Incercare de refacere
poeticd a istoriei Umanitatii intr-un efort de
gasire a unui model ideal al cetatii umane.

I. H. Radulescu poetul cu o constiita
de sine megaloscopicd, neterminand nici
proiectata epopee nationala «Mihaida» si
nici cosmogonia si sociogonia «Anatoliday,
este romantic prin impulsurile adanci ale
firii; In instrumentatia patetica si gesticulanta
a lirismului sdu intra si ingenua vanitate de a
sui pe soclu, asemenea unui Lamartine sau
Hugo, in egald masura cantareti si tribuni.

G. Cilinescu sustine ca Heliade este
singurul poet metafizician dinaintea lui
Eminescu:  «In  versuri  stilcite de
neologisme, dar solemne si nu lipsite de
maretie abstractd, Intr-un vadit aer dantesc,

el face in «Mihaida» 0 cosmogonie
spiritualista ~ platonico-hegeliana» [14,
p. 497].

G. Sorescu afirma ca 1. H. Radulescu
«...anticipeaza prin gandirea lui filosofica pe
Eminescuy [15, p. 63].

1-9. Mincu M. «Repere» / M. Mincu. — Bucuresti: Editura Cartea Roméneasca, 1977.

10-12. Cioculescu S. Istoria literaturii romane moderne / S. Cioculescu, VI. Streinu, T. Vianu. —
Editura Didactica si Pedagogica, 1971.

13. Eminescu M. Poezii tiparite in timpul vietii, Fundatia Regala pentru literatura si arta «Operey.
vol. 11, 2. / M. Eminescu. — Bucuresti: editie ingrijita de Perpessicius, 1943.

14. Cilinescu G. Opera lui Minai Eminescu, voi. ITI / G. Cilinescu. — Bucuresti : Editura Minerva,
1976.

15. Sorescu G. «Scriitori romani» (1830-1870) / G. Sorescu. — Craiova : Editura Scrisul
Romanesc, 1991.
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FREMDE EINFLUSSE IN DER SPRACHE VON DEUTSCHEN KOLONISTEN
IN BESSARABIEN (1814/1940)

Hamania I'onogina
K. ¢hinon. H., doyenm

IBuainvcoruti depoicagruti 2ymanimapruil yHieepcumem

Zu Beginn des Besiedlungprozesses in
Bessarabien, welches 1812 an Rufland
gekommen und von den Tiirken und Tataren
gerdumt worden war, stellte die russische
Kolonialverwaltung  fiir  die  deutschen
Ansiedler in der Provinz Bessarabien ein
weitergehend geschlossenes Siedlungsgebiet
im Budschak zur Verfligung, das im siidlichen
Teil der historischen Landschaft von
Bessarabien zwischen den Fliissen Donau,
Dnister und Schwarzem Meer im Osten liegt.

Durch den Umgang der
Bessarabiendeutschen mit den verschiedenen
einheimischen  Volkern  unterschiedlicher

Herkunft und Kultur, sowie Moldauer, Russen,
Gagausen, Tiirken, Tataren, Bulgaren, Juden,
Ukrainer und anderen Ethnien, wurde die
Sprache, insbesondere  der  Wortschatz
beeinflusst.

Das Ziel des vorliegenden Beitrags
besteht in der Prisentation der fremdartigen
Lexik beim Sprachgebrauch von Deutschen in
der Kolonie Alt-Posttal (1823/1940) am
Beispiel der Bezeichnungen flir Nahrung und
Getrénke.

Die meisten Griinder der Kolonie Alt-
Posttal (cyu. ManosipocnaBenp —Ilepimii)
stammten aus dem fritheren Herzogtum und
spateren Konigreich Wiirttemberg und setzten
thre schwibische (oberdeutsche) Mundart in
der neugegriindeten Siedlung durch. Im Laufe
der Zeit haben jedoch die Schwaben in Alt-
Posttal und anderen Dorfern, die ihr
Schwibisches am  strengsten bewahrten,
manche Worte und Ausdriicke von den
anderen Mundarten iibernommen. «Dazu
kommen die Worter, die aus den russischen,
ruménischen  und anderen Sprachen
tibernommen wurden, welche umgeformt und
der eigenen schwibischen Zunge angepasst
wurdeny [1, c. 405]. Folgende Beispiele sollen
dies verdeutlichen: die Bezeichnung Ikre (aus
dem Russischen wuxpa) fir traditionelle
bessarabische Sakuska oder Saguska (kalte
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Vorspeise) ist ein Resultat der lautlichen
Assimilation. Der orthographischen
Assimilation nach wurde dem Wort das
deutsche Schriftbild Ikre verlichen und fiir die
Anpassung an die deutsche Morphologie — der
Artikel die. Das Wort Haluschke (vom
ukrainischen eanywxa) stellt ein Resultat der
stimmhaften Assimilation; die Bezeichnung
der nationalen ruménischen Maismehlspeise
mamaligd verdndert sich orthografisch und
wird als Mamalig geschrieben. Wie man sieht,
die iibernommenen Ausdriicke wurden oft in
Lautung, Aussprache und Akzent so
umgewandelt und an die eigene Mundart
angeglichen, dass sie die Merkmale von
Lehnwortern erhielten.

Die wirtschaftlichen, kulturellen und
verwaltungsmafligen Bezichungen zwischen
den einzelnen Volkern fithrten zum Austausch
von Erfahrungen und Giitern aller Art. «Gab es
fiir eine neue Sache keine Bezeichnung in der
eigenen Sprache, so musste entweder ein
neues Wort ersonnen oder der fremde
Ausdruck als Fremdwort iibernommen
warden» [2, c. 16]. Deshalb haben viele von
dlteren Leuten zuletzt iiberhaupt nicht mehr
gewusst, dass es um Fremdworter handelte.
Viele diese Worter verschwanden wieder aus
dem Sprachgebrauch. Einige wurden aber zu
festen Bestandteilen der Umgangssprache.

In der Gruppe der Bezeichnungen fiir
Nahrung und Getrianke finden wir folgende
fremdartigen Worter und Ausdriicke:

a) russische und ukrainische

Batletschana (baklaschani oder
pomidori — ruménisch: patlagele) = Tomaten
(blaue  Patletschan Eierfrucht  oder
Aubergine); Bilaff (russisch: plow) = Reis,
gedampft im Wasser und Fett mit Rosinen und
Zucker; Borscht (ukrainisch: borschtsch) =
Gemiisesuppe — Griin- oder Krautbortsch;

Braka (russisch: braga) =
Erfrischungsgetrank; Grupka = grobe oder
geringe  Mehlsorte; Harbus, Arbuse =
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Wassermelone; lkre = Heringsrogen, Kaviar
oder eine Paprikaspeise; Kabatschki = eine
Kirbisart zum Kochen und Backen; Kaluscha,
Haluschke  (ukrainisch:  galuschka)

Mehlspeise, Kraut- oder Kohlwickel

Schweinegehacktem und Reis; Katletta
Fleischkiichlein aus Hackfleisch, Klopse
(Schweinegehacktes im Schmalz gebraten);
Kolodez, Kaladez (russisch: xonooey)
Eisbein oder Siilze (Zittriges); Kwas
russisches schwach alkoholisches Getrank aus
gegorenem Brot, Mehl, Malz u.s.; Lemonad =

mit

Lemonade; Maroschena (russisch:
mopoacenoe) = Speiseeis; Moskowski (wurst),
(russisch:  xoanbaca  «Mockosckasy) — =

Moskauer Wurst; Maslena (russisch: macauna)
= Oliven; Sacharin = Siistoff; Saguska
Zwischenmahlzeit, VVorspeise; Schmalz, Smalz
= Schweineschmalz, wurde hauptséchlich als
Kochfett verwendet; Suchare (russisch:
cyxapu) = Zwieback, grober Zwieback; Waffla
= Waffeln;
b) ruménische

Allewar (Halva) Naschzeug aus
Honig, Sesam und OIl; Malai = Maiskuchen;

Mamaliga, Mamlig (mamaligd) =
Maismehlspeise; Pastram (pastrami) =
gewiirztes  und  gerduchertes  Fleisch;

Platschente (placintd) = Kiirbiskuchen, in Teig
eingeschlagene und gebackene Friichte,
besonder Kiirbis «Kerbsaplatschentay;

c) arabische

Zibera = Rosinen.

Die Ergebnisse zeigen, dass die fremde
Lexik in der Sprache der Deutschen in Bezug
auf  Kommunikation mit verschiedenen
Ethnien, ein  wichtiger, unverzichtbarer
Bestandteil ihres Wortschatzes sowie ein
Mittel der friedlichen und freundlichen
Kooperationsverhéltnisse mit den Bewohnern
der angrenzenden Nachbardorfer ist. Durch die
Anwendung verschiedener Methoden konnen
als Perspektive der vorliegenden Studie nicht
nur die Fremdworter in der Sprache der
deutschen Kolonisten, sondern auch ihre
Mundarten  in  Umgangssprachen  der
Bessarabien-Volker untersucht werden.

1. Gickle H. Geschichte der Gemeinde Alt-Posttal (Bessarabien). — Herausgegeben von Alt-
Posttaler Heimatausschul zum 160. Jahrestag der Griindung der Gemeinde. 1823-1983. — Wiirttemberg,

1983. — 1028 s.

2. Janke O. Friedenstaler Mundart. Information, Textbeispiele, Redensarten, Worterverzeichnis. —

Herausgeber : Oskar Janke, 1984. — 112 s.

CIEIU®PIKA TUIMIOJOI'TT OMOBIAYBAHHSA
B TEKCTI HOBEJICTHYHOI ITPO3H

Hamania I'onuaposa

mazicmpanmia gaxyivmemy iHO3EMHUX MO8
TI'anuna Onennikosa

K. @inon. H., doyenm

DBuainscokuti depaicagruti 2ymanimaprull yHisepcumem

Ha cygacHomy eTami TOCTITHUKY Aemaii

AKTHBHIINIE 3aCTOCOBYIOTh HApPaTOJIOTIUYHUHN
aHaji3  TEKCTIB, KOTpui  mepembayae
KOMYHIKaTHUBHE PO3yMiHHS MIPUPOAH

JiTepaTtypH, 30KpeMa aBTOPCHKY CTpATeriio y
BUOOpPI 4MTaya 1 TEKCTyaJIbHUX TEXHOJOTIH.
3aiikaBiIeHHS HayKOBIIIB CTOCYEThHCS
KOMYHIKaTUBHOTO  aCHEKTy  IOPOJUKEHHS
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TEKCTy, M0 Tepeadavyae BpaxyBaHHS Pi3HUX
iHCTaHIiil #Oro KOMYHIKaTUBHUX pIBHIB.
Haparonorist sk jiTepaTypo3HaB4a Teopis
IPYHTYETHCS Ha MPUHIIMIT TOEHAHHS Y TEKCT1
MOABIAHOT  TMOJIEBOCTI: TMOMINA, TMPO  AKi
OTIOBIA€THCS, Ta MO/l BJaCHE OINOBITyBaHHS.
Haparonoriunuii aHamiz copusie Kpamomy
YCBIJIOMJIEHHIO OIOBIJTHOi CTpaTerii, a TaKkoX
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croco0y MUCEMEHHUIIBKOTO
CBITOTUISITY.

He Buknukae 3amepedeHs Te3a Mpo Te,
0 KOXXCH YSBHUW, BIPOTIAHUN CBIT OYIb-
SKOTO XYIOXHBOT'O TBOPY OpPraHi30BYETHCS
TOUYKOI0 30py Horo croctepiraya. BupueHHs
«TOYKH 30pYy» K HAyKOBOi MpoOIeMH Mae
cBoto icropito. Hampukinmi XIX ct. ocHOBY i1
pO3po0OJIeHHs 3akiafae y cBoix mparsx I
Jxeitme. ¥V 20-x pp. XX cT. KiUibka poOiT
JOCITIJDKEHHIO I[bOTO THUTAHHS TPHUCBIYYE
dimocod, kympTyposor M. baxtin [1]. Ha
HEBIAUIBHOCTI MPOOJIIEMH TOYKH 30py BiX
npoOJeMH  MOXKJIMBUX CBITIB  HaroJoIurye
L. Tomopos [2]. B. IlocTtoBasioBa Bu3Hauae
npo0iieMy TOYKHU 30pY SIK CBOEPIIHY «IIPU3MY,
Kpi3b KOTPY peami3yeThCsi CBiTOOaueHHs» [3,
c. 55].

VBara HACTYIHUX JIOCITI THUKIB
Hacamrepes] 30Cepe/DKYEThCS Ha 3’ ACyBaHHI
3MICTy TOHSTTS «TOYKa 30py». Tak, s
BU3HAYCHHS JaHOI TMOHATIMHOI  KaTeropii
(GOpMYITIOETBCS TEBHA KUIBKICTh IO  CYTI
CUHOHIMIYHUX TEPMIHIB: «OIIOBigHA
nepcrekruBay (€. I'onuaposa, 0. Jlorman),
«IepCIeKTUBa (TOH, XTO CIOCTEpirae) i rojoc
(toi, xTo roBoputh)» (K. XKenerr). Kpim
TOro, (QpaHiy3pbkuM @QaxiBueM Yy Tanysl
cydacHoi Teopii mitepatypu K. XKenerrom
BIIPOBAKEHO TTOHSATTS «hoxamizawis».
HaykoBenp TpakTye o3HaueHy nAe(iHILIIO SK
«TEepPCHEKTUBY YSABIEHHS CUTyallill 1 MOJIH,
MEPLENTUBHY YU KOHIENTYalIbHY MO3MINIO, B
TEpMiHaX KOTPOi BOHH 300paxKyroThCs» [4, c.
391]. JouiapbHO 3a3HAYUTH, IO B TaKOMY

BUPAXCHHS

KOHTEKCTI cy0’ekTOM ¢doxamizarii
BUCTynatuMe Qokanizatop (Hapatop abo
OTI0B1J1aY).

Bimomuit  miarsictr  O. IlamydeBa

3a3Havya€: «OCHOBHUM TIPU OIUCI HAPATHUBY €
IOUTAHHA ..., XTO B HapaTUBI € 3aCTYMHHUKOM
TOro, KOTpuil rToBOoputh» [5, c. 200]. 3
JITepaTypo3HaBUOi TOYKH 30py Mpodiemy
aBTOpa BHUCBITJIIOE B HHU3I CBOiX Ipaib
¢inosor, miteparypo3nasenb ['. I'yKOBChKUIA.
JlocnmiTHUK TOB’SI3y€ BHUTOKH  3apOJKEHHS
npobiemMu aBTOpa B JiTepaTrypi 3 THOSBOIO
npobsieMd  0COOMCTOCTI B POCIMCHKIN
niicHocti. Tak, BiH Haroiomye: «came
OTIOBiZ]a4 BU3HAYA€ BECh 3MICT 300pa’KEHOTO B
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TBOpI» [6, c. 201]. OTxe, BUOIp dokamnizaropa,
3 TMO3UIIN SKOr0 BHUKIAIATUMYThCS MOAIT
XYA0KHBOI ~ AilicHOCTi, Oe€3mepedyHo  Mae
BAXUIMBE  3HAUEHHSA I OyIb-sIKOTO
JITEpaTypHOTO TBOPY.

Tunomnoris OIIOBITHUX abo
¢oxanizaTopHuX dopm BiJI3HAYAETHCA
pi3HOMaHITTAM. 30Kpema, Qoxkanizamis OyBae
30BHIIIHBOIO (aBTOp 3aiiMae€ TMO3ULIIO 1032
XyIOKHIM ~ CBITOM) Ta  BHYTPIIIHBOIO
(cy0’exToM € BHIaJlaHa oco0a).
AmepukaHcekuil siHTBiCT P. Jlanrakep momo
OCTaHHbOI MO3UIIIT KOHKPETHU3YE:
«OCOOMCTICTh, SKa CIPUWMAE  CHUTYaIiI0
MEBHUM YHHOM BIJTHOCHO I1HIIMX 33 yMaHHX
anpTepHaTuBy [7, c. 242].

Hocnigauus H. KoxeBHukoBa y cBoiil
HAyKOBIM  pO3BIIl  XapaKTepU3ye  THUIHU
OTIOBITyBaHHS K KOMITO3UIIIHHI ~ €THOCTI,
dbopMyBaHHS SKUX CIOPUYMHEHE TIEBHOIO
TOYKOIO 30py aBTOpa, OMOBi/aya, MEPCOHAXKA.
KpiMm  Toro, BOHa  TMpOMOHYE  TaKy
knacudikamiro omosifadiB: 1) po3moBigs Bix
1-i ocobu, KOTpa «MOXE HaJeKaATH 1
Oe3mocepeIHbO MUCHbMEHHUKY, 1 KOHKPETHOMY
OTIOB1/Ia4€Bl, 1 HEBU3HAYECHOMY OIIOBI/Ia4yeBi»;
2) posnoBias Biag 3-1 ocoOu, B SIKOCTI SIKOT
BUCTYIIa€ BCE3HAIOUUN aBTOp ab0 aHOHIMHUMN

omoBimay [8, c.104]. VY cBowo uepry
B. KyxapeHko HaBOOWUTh HACTYIHI THIH
epe0pyUEHOrOo OTIOBITyBaHHSI: 1)
cy0’extuBizoBane (Big 1-i  ocobm); 2)

HecyO’ekTuBi3oBaHe (Bim 3-i ocobm) [9, c.
170].

3anponoHoBaHa B. Kyxapenko
knacudikamiss norpedye  yrouHeHHs. Ha
MO3HAYCHHs TUITY OMOBIAyBaHHS Bl 3-1 ocobu
JIOPEYHO 3aCTOCOBYBAaTH TEpMiH
«00’€EKTUBI30BaHE». [HIIMME CJIOBaMH,
OTIOBiZIa4 HEMOBOHW PO3YHHSETHCA B TOTOIII
NoJil  XYHOXHBOI  JAIHCHOCTI, deepii
($albynbHUX XOiB, KaJeHJIOCKOM JIIHOBUX
oci6. Came Tak y uuTaya BHUHHMKA€E BITUYTTH,
IO TIepe/l HUM He KHHTa, a CIPaBKHE KUTTS.
I. KoneraeBa yTouHIOE, IIO Yy TakoMy THIII
OTIOBIAYBaHHs, aBTOP SK aJpECaHT IEBHOTO
MOBIJIOMJICHHSI «CIIPSIMOBY€E HOTO «B MPOCTIp»
HE SKIChb  KOHKpeTHI  ocoli, a
HEBU3HAYEHII Oe3miui ajipecariB
noTeHmiiHuX gutadisy [ 10, c. 8].
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Baxauso YCBIIOMJTIOBATH,
OTIOBiAyBaHHS BiJ 3-i 0COOM OXOIUTIOE BCi
nonii, Mo BiAOYBarOTBCS B TEKCTi; BiJome
MUHYJIE, TEMepilmHe 1 MaiOyTHE KOXHOTO

nepcoHaxa, iXHI  JyMKH, TIOBEIIHKOBA
MotuBalig. Taka OINOBIAb € 00’ €KTHBHOIO,
a/pke  BIACTOpOHEHa  Big  icTopii, sKa

PO3IOBIIA€THCS, BHACHIIOK CBOET JIOKaITi3aIlii.
OrnoBigay 3HAXOAUTHCS 32 TEKCTOM, HEe Oepe B
HbOMY Yy4YacTi, €MOI[IHHO HE 3aJeKHUTh BiJ
naHoi ictopii. OTxe, BUIECKa3aHE 03BOJISE
OTIOBiZlauy OIIIHIOBATH IOJii HE3aIliKaBJICHO.
3a yMOBH 00 €KTHBI30BaHOTO OIOBiyBaHHS
(Bim 3-1 ocobu) Micie CIBPO3MOBHUKA MOXKE
OyTH SK HE3aMHATHM, TaK 1 3aHATHM, KUM
3aBrogHo. Jlns  omnoBimaua 1me He €
MPUHIIMIIOBUM, aJKe BiH 3BEPTAETHCS HE JIO
AKOTOCh KOHKPETHOTO uWTaya, a J0 BCIX
onpa3y. E. benBeHicT Bia3Hauae (QakTUIHO
BIJICYTHICTh OCOOHM, BUKOPHUCTOBYIOUU TEPMiH
«He-ocoba» [11, c. 259]. H. KoxeBHukoBa
tekcT Bigm  «he/she»  Ha3uBae  «30BHI
0e3a1peCcHOI0 (hopmoro» i HaBITh
0€3BEKTOPHOIO CTPYKTYpoio [8, c. 104-105].
OTxe, y JaHOMY KOHTEKCTi MoJii «cami cebe
OTOBIJIAIOTh», HEHAaue «BHUCIIOBIIOKYUCH BiJ
CBOT'O IMEHI.

XK. Kenmerr 3ampomonoBani E.
beHBeHICTOM OCHOBHI XapaKTePUCTUKH BU3HAE
peneBaHTHUMHU (TOOTO 3AATHUMHU CIYT'yBaTH
JUISE  PO3PI3HEHHS MOBHUX OJMHHUIL). BiH
BHU3HAYa€ ONOBiAYBaHHA Big 3-i ocolu
ABTOHOMHUM,  HE3aJeKHUM,  «IPO30PHUM»
TekcToM [12, c. 92]. Pestomyroun 3ayBaxumo,
YUTay  pO3yMi€ TEKCT HE3alekKHO  BiJ
0COOMCTOCTI Ta MiCIE€3HAXOIKEHHS
omoBifavya. YwuraueBi, abW YCBITOMHTH, €
B1IOYyBalOThCSl TOJMII 1 XTO/IO € 00’€KTOM
OTOBIAYBaHHs, 30BCIM HEMOTPIOHO 3HATH,
SKUM € CTaBJICHHS OIIOBiJada JIO0 OITOBITaHOI
icTopii abo 110 BHCTYyNae JPKEpeIoM Horo
3HaHb NOpo Hei. Mwum moromxyemocs 3 E.
BbensenicTom, () OCHOBHUM  4acoM
00’exTHBHOTO omoBiayBanHs € Past Simple, a
HOr0 «rOJIOBHOIO 4YacOBOIO TIO3HAYKOIO»
momeHT moxii [11, c. 259]. Orxe, y TekcTi
BUII€3a3HAYEHOTO THUITY 3B’SI30K 13 MOMEHTOM
OTIOBITyBaHHS BIJICYTHIH, JIOCTEMEHHO
HEBIJJOMO, SK Jalleko B MPOCTOpi 1 B wyaci
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3HAXOMATHCS MK COOOI0 BUCBITIIOBAHI ITOJIT
Ta MOMEHT, Y KOTPOMY OIOBi/Iay iX OMOBiJaE.
K. XKenerr aJis BUSHAUCHHS TEKCTY BiJl
3-i 0coOuM BHKOPHUCTOBYE TEpMiH «narration
hétérodiégétique». anmii TUI OMOBIAYyBaHHS
(Haparmisi)  XapaKTepH3ye€ThCsl  BIIICYTHICTIO
IPSMOTO 3B 13Ky MK OCOOMCTICTIO OTOBigayda
Ta PO3YMIHHAM 4HTadyeM Tekcty. Lle
MOSICHIOETHCS. HAacaMIIepe]] TUM, IO OMOBigay
nepedyBae 3a MeXaMU TEKCTOBOTO MPOCTOPY,
TOMY 4YHTa4 IPO HHOIO HIYOrO HE 3HAE.
HaykoBenb ~ 3aCTOCOBYy€  TakoXX  TEpMIHU
«narrationel» abo «non-focalisé»,
HAroJOUIyIOYHd, [0 OCHOBHHMM 3aBJaHHSAM €
OTIOBIAYBaHHS TEKCTY TaKMM UYMHOM, HEHaue
TEKCT «PO3ropTa€eThes caM coboro» [12, c. 92].
Jnis  UTIOCTpYBaHHA — BHILE3TalaHOTO
TUIy  OMOBIAYBaHHS  HaBEIEMO  HOBENY
K. Mencoing «Prelude» («IIpemromisin). Llei
TBIp 3MajbOBYE ICTOPIIO KUTTA B CIMEHHOMY
KO, sIKe JUIsl OyIb-SKOi JIOAWHH € OILIOTOM
HalOe3NmeyHImuX 1 HaUCHOKIMHINUX YMOB
nepeOyBanas. Y «Prelude» omucanuii mim, y
KOTPOMY € MiCIleé KOKHOMY YJICHY POAMHH,
riaBa CiMEHCTBa CBOIM 3aBJaHHSIM BBa)Xae
3a0e3neyeHHs] MaTepialbHOro J00po0yTy, a
0abycss — mikimyBaHHA T1ipo BciX. OJHaK,
HOBEJa CIIOBHEHA KOHTpACTIB 1
IIPOTUCTABIIEHB: MPUXOBaH1 BHYTPILIHI
MepEKUBAHHS Ta OJIHOMAaHITHICTh
30BHIIIHBOTO KHUTTS; YITKO BIIOPSAIKOBAHE
JOMAIIHE ~ TOCHOJAPCTBO Ta  HEBTPHMHE
OysiHHS ~ OTOYYIOYOi HpUpOAM; 1MOOYTOBI
MpeAMETH 3BUYHI BJEHb, aj€ TaeEMHHYl 1
HaBITh BOpOxki BHOY1 Too [13, ¢c. 171].
IIpu  anamizi  gpyroro  TUIY
Cy0’€KTUBI30BaHOTO oOmoBimyBaHHs (Bim 1-i
0oco0M) — HEOOXIAHO 3Ba)KaTH Ha HASBHICTH
J0JJaTKOBOT JaHKH KOMYHIKaTUBHOT'O
JAHIIO)KKA — a came (IKTUBHOTO aBTOpa
TBOPY, OCHOBHOI'O OIIOBi/laya, KOHKPETHOI
niioBoi ocobu. VY TakoMy BHUIIAAKY B
CTBOPEHHI JHCKYpCy B SIKOCTI OCHOBHOI
JHTBICTMYHOI  (OpPMU  BUKOPUCTOBYETHCS
3aliMeHHMK Tnepiioi ocobu «I». BaxkmuBo
mam’siTaTy, MpU OMOBiAyBaHHI Bix 1-1 ocobu
MOXKYTh BXKHUBATHCS Maii’Ke BCl BapiaHTH 4Yacy,
cepen HaWyacrimie 3acTocoByBaHuX: Future
Simple, Present i Past. BukitoueHHs Moxke
CTAaHOBUTH Yy TIEBHHX BHIagKax mume Past
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Simple. Omxe, B peanbHii MOBI IUIaHY
MOBJIeHHs came Present i Past BinmoBimaroTh y
TEKCT1 «TI03HAYIli MOMEHTY MOBIICHHSI.
XapakTepHu3yloud MO3HUIII0 OMOBijIavya B
Cy0’€EKTUBI30BAHOMY OTIOBITyBaHHI,
BIJI3HAYMMO HOro 0OOB’S3KOBY JIOKaTi3alliio
BcepeanHi TekcTy. OmoBigau € roloBHUM abo
OJIHUM 13 TIEPCOHaXiB, TOOTO BIH JOCHTh
HaOIKeHUH 0 iHMMX repois. [IpuHINTIOBOIO

BIJIMIHHICTIO BIJI MOTIEPETHHO
0XapaKTEepU30BaAHOTO 00’ EKTUBI30BAHOTO
OTIOBiyBaHHS €  Hacammepen  OadeHHs

OIIOBIJlayeM BHUKIAJEHUX HUM XK€ Iomiid. Y
JaHii cuTyauii BUKJIaJ Ma€ ONOCEpPEeIKOBaHUN
XapakTep, 13 HaKJIaJeHHSIM WOTO BIIACHUX
Cy0’€KTUBHUX OLIHHUX CYyIXKEHb. I[HIIMMHU
clioBamMH, Iie OaueHHS 3BYXKEHE, Haue
«TPOMYIIEHe» Kpi3b eMOLIMHMIA CBIT 1
CBIIOMICTH TOTO, XTO TOBOpPHUTH («I»). XK.
Xenerr npomoHye ans Horo HailMeHyBaHHS
tepMmin «homodiégétique» 1 BH3Ha4ae, MO B
3MICTOBHII KaHBI TEKCTY BIH BUKOHY€E (yHKIIIT
OCHOBHOI /1iii0BOi 0coOm 4m cBifka moxii. Ha
JOYMKY JOCIHIJHHKA, B POJII TOJOBHOTO Iepos
BiH 03BydyBaTuMe TeKCT «autodiégetique», a
OTXe HE HOCTYNAaTUMEThCS y
(G yHKIIIOHaIBHOCTI OnoBiaueBi [4, c. 253].
JlinrBict 1 mitepaTypo3HaBenb  B.
BuHorpagoB BHOKpeMIIOE Taki Pi3HOBUAU
OTIOB1TyBaHHS BIJT 1-1 ocoou:
1) onoBinyBaHHs,  BHKOHaHE  MHCHMOBOIO
JITEpaTypHOIO MOBOIO 31 30€pekEeHHSIM YCIX
HOPM TpaMaTHKH; 2) ONOBIJyBaHHS, Y
KOTPOMY aBTOp «TSTHE 3a COOOI0 JIAHIIOT
qy’)kKMX MOBHHUX cBifomocrteil...» [14, c. 127-
129]. 3okpema, Ha TyMKy BUEHOr0, caMe€ TaK
npamoBaB M. Toronb: «miHOCHB OIOBIIHI
IPUMOMHU TJIYIIMHU Ha PIBEHb HOPMHU CTUJIIB
JITepaTypHO-XYAO0KHBOT TMPO3H, HPU LHBOMY
CBOEPITHO N1ehOpPMYIOUH Ta MOETHYIOUU iX 3
IHIIAMH  CTUJTIICTUYHUMU  elieMeHTamMu» [ 14,

c.128]. 3ayBaxxumo, Jpyruii  pi3HOBHI
OTIOBiYBaHHS B. Bunorpanos Ha3uBae
OnoBiIKOI0. JIOCHITHUK HABOAMTL Taki il
OCOOJIMBOCTI: TIparHEHHs 0 «UII03ii CBOTO
JITEpaTypHOTO 3JIUTTS 3 YCHHUMHU OTOBITHHUMH
MOHOJIOTAaMH», @  TakoX  creuupiuyHy
CEMaHTUKy 3alilMEHHHKa «s1». HaykoBern
PO3MIPKOBYE HaJ| 3MICTOBHUM HAIOBHEHHSM
«I», TOSCHIOYH, IO PO3YMI€ M «sI»
OTOBiJla4a, KOTPUH SBIISE COOOK TIEBHUU
o0pa3. @DyHKIIOHaJIbHA TIPUPOAA  TAKOTO
oOpa3y [nBoicTa, amKe 1€ OJHOYACHO 1
3aiiMeHHUK, ¥ 1M’a cyO’exkrta. Otmxke, B
OMOBIALI «I» BHUKOHYE (yHKIIO «00pa3y-
3aliMEHHHMKA», MAKCUMaJIbHO BiIJAICHOTO BiJl
«1» TMMCbMEHHUKA, KOTPE B CBOIO 4epry Oyie
«o0pa3om-iM’sim». B. BuHOrpasoB yToO4YHIOE:
«I»  OMNOBIAKK  JIO3BOJSIE  MHUCHBMEHHUKY
«MOKpHUTH (OPMHU MOBJICHHS, CKOMOIHOBaHi 3
eJIEMEHTIB PI3HUX JITEPaTypHO-KHIKKOBHX
JKaHPiB Ta OMOBIIKOBO-T1AJIEKTHUX
KOHCTpyKIii» [14, c. 128]. [ns mnpuxmamgy
JAHOTO  THUIy  ONOBIAyBaHHS  3TaJaeMo
aHrmiiiceky kimacuky — «Great  Getsby»
(«Bemukuii I'etcOi»), «Jane Eyre» («/lxeitn
Eiip») Ta iH.

Taxum YHHOM, MeXaHi3MHU
B3a€MOIIPOHUKHEHHS JIBOX bopm
OMOBIJyBaHHS ~ JOCHIPKEHI  HEJOCTaTHbO.
Hacamnepen e CTOCYETHCS XKaHpy

aHTIICHKOI HOBEJIU, TBOPIB HAMMMCAHUX Bif 3-i
oco0Owu, Ha MPUKITATI SIKUX MU
MPOJIEMOHCTPYBAJIM B3a€EMHUHHU MK aBTOPOM 1

YUTayeM, 4acoM i IPOCTOPOM,
OXapakTepH3yBaId  THIIM  OIOBiAyBaHHS,
BU3HAUMIM OCHOBHI TEKCTOBI  KaTeropii.
HonarkoBoro BUBYCHHS noTpedyIoTh

JiTepaTypHi 3acO0M Ul BUCBITJIEHHS 3B’S3KiB
JUCKypCy ¥ ONOBIAyBaHHS, 3ajisHI B
KOHKPETHHUX TEKCTaX.
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ITMTOMI VS IHTEPOEPEHTHI EJIEMEHTH
Y TPAMATHIII YKPATHCBKOI T'OBIPKH
Mapuna /[enrocmo
K. @inon. H., doyenm
DBuainvcokuti deparcagruti 2ymanimapuuil yHisepcumem

3-nmoMik  mpoOieM  CJIOB’SHCBKOI BHUBYEHHS HOBOXKHTHBOI YKpPAiHCBHKOi TOBIpKH

JIaeKTOoJOr 11 AKTyaJIbHOIO Bunaetrbes . llleBuenkoBe Kimiicbkoro p-Hy Opecbkoi
npobiema JOCTIKeHHS TUHAMIKA ~ 00M., 1m0 (QYHKIIOHYE MPUOIHU3HO YIPOAOBK
HOBOCTBOPEHUX TOBIPOK, 30KpeMa Takux, sk 200 pokiB y cHUTyalii TICHOTO KOHTAakTy 3
niBaeHHoOeccapaOChKi — MEPEeBaXHO  JI1aJIeKTHUMH, a TMOACKYAM H JiTepaTypHUMH

rereporeHHi, copMoBaHI 3a  paxyHOK pI3HOBUIAMH  YKpaiHCbKOi, = PYMYHCBKOI,
nepeceneHHs (abo j03aceneHHs ) HOCIiB PI3HUX — pOCiiichKoi, O0JArapchKoi Ta raray3bkoi MOB Ha
YKpailHCHKUX  J1aJIeKTiB. [IpororoBipku, Tepuropii IliBaennoi beccapabii, 3mymye
HOTPAILISIOYN B 1HIIIe JIHTBaJIbHE 3aMUCIUTUCS  HAJA  TPUPOAOID  JESIKUX
CEpeNIOBUILE, YTBOPIOIOTh HOBOXKHUTHI, IO MNepUPEepiHHUX  JaHOK 11  IpaMaTUYHOI
BUSIBJSIIOTH YUMAJIO IIKAaBUX OCOOJMBOCTEH CHCTEMH, IO MOXYTb OYTH 1HTEpHIpPETOBaHI
po3BUTKY MOBH. OJHUM 3 acmekTiB, 1O abo sK apxaiyHi €JIeMEHTH, IO 3aJUIIHINCH
noTpedye OKpPEeMOro pO3TsAy B IOMY  BiJl IPOTOTOBIPOK, a00 SK HACTIIOK B3aeMOJIT
KOHTEKCTi, BBa)KAa€MO BHU3HAUEHHS IMUTOMOro / 3 IHIIMMH MoBaMH. He Buximouaroum M
3al03UYEHOr0 XapakTepy CTPYKTYPHUX pHC TMOJABIHHOI MOTHBAIl TakuX CTPYKTYPHUX
MEePECEICHCHKOT TOBIPKU. 30KpeMa, TONaJIbIIe  €JIEMEHTIB, MPOaHATI3YEMO X JeTaNbHIIIE.
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Onwucyroun 110 roBipKky B 60-x pp.
XX cr., T. I1. 3aBopoTHa BII3HAYMIIA:
BIJTOMOCTi, 30€peXeHi y paji cella, CBiaYaTh
npo ioro 3aceneHHs «ykpaiHismu 3 Taspii,
[onTtaBmuun, Kpumy, 3amopizpkoi Ciui Ta
1HmUX MiceBoctei» [1, c. 17]. ¥V uei ke yac
A. M. MykaH, He 3amepeuyloud HasBHOCTI Y
HBOMY <«IIpUOYIUX 3 3aXiAHUX (MOJKIIHBO,
YaCTKOBO MiBHIYHUX) oOnacted Ykpainuw» [2,
c. 17-18], ymokmamuuna: «Y  TOBIpIi
c. llleBuenkoBe HANOIBII MOCITiTOBHO
30epira€TbCsi M’SKICTh P TEpe] TOJOCHUMH 1
3aCBIIUYIOTHCS BUIAJIKU najxaranizarii
KOJIMIIHEOTO TBEpaoro p (6azap’, xolmop a)
... Y 3acenenni c. IllleBuenkoBe, M. Bunkose
Jelo OUTbIIY y4acTh, MOPIBHSHO 3 I1HIIUMHU
MyHKTaMH, B3sUIM, HAICBHE, MPEJCTABHHUKHU 3
MiBJICHHO-CXITHUX PalOHIB YKpai'HH2>> [2,
c.283]. To x monmepemHi cTymii, 5K i
pe3yNbTaTH HaIIoro oOcTexeHHs TOBipku [3],
NEPEeKOHYIOTh y 1 TEeTepOreHHiId OCHOBI,
30KpeMa B TOMYy, 0 y ii (opMmyBaHHI B3sUU
y4acTh MpPEICTaBHUKH MiBJCHHO-CXIJIHOTO,
MIBJICHHO-3aXITHOTO ¥ TIBHIYHOIO HapIiv4s
YKpPalHCBKOI MOBH.

[Ilogo IHIIOMOBHUX BIUIMBIB, TO, Ha
aymky T.II. 3aBopoTHoi, sfka Jociiguiia
JEeKCUYHUM pIBEHb LHUX TOBIPOK, MLUISXH
3aMmo3uyYeHb B HAJJIyHAHCBKUX  TOBiIpKax
OesrocepeHi, OCKUIBKM  KOHTaKTH MK
IpeICTaBHUKaMU pi3HUX TOBOpIB
6esmocepennic [1, c.294]. A. M. Myxkan
CIYIIHO  3ayBaKWia, [0  «BIUIUBH 1
nepeMaHHs 3 IHIINX MOB, 30KpeMa 3 OJIM3bKOT
pOCIliCbKOi MOBH, MOKJIMBI B JOCTIIKYyBaH1N
3BYKOBIM cucTemMi Ta MOpQoioriyHii O0ynoBi
3/1e01IBIIOT0 TOJI, KOJM B CaMMX TOBIpKax €
JUIT HUX TEeBHI TMiJCTaBu (TEHIEHIS 10
BUPIBHIOBAHHS OCHOB, AQHAJIOTis 10 1HIIHUX
ciiB)» [2, c. 276]. Y cydacHOMY AOCTIIHKEHH]
YKpaiHCBKUX TOBIpOK Mexupiuus [HicTpa i
Hynaro [4] HaroJyomeHo, mo MmonepeaHuKu [2;
5] He 3aBXKAM BUMPABIAHO IMOB’SI3yBAIM JESKI
(dakTu 3 BIUIMBOM POCIHCHKOT MOBH, BOJHOYAC,

2 Tlop.

Takox: «Bsaram, Ha Hamry AgyMKy, ¥
HAJMyHAMCHKUX paiioHaxX, 5K, HaNeBHe, 1 Ha BCiH
ITiBnenniii beccapabii, cepen ykpaiHIiB mepeBakaroTh
BUXIJIII 3 MiBICHHO-CXITHUX oOmacteit» [2, c. 18].

3 Opmak 1ue, Ha Hamy JyMKY,

OIIOCEPEAKOBAHUX 3AIIO3UYCHbB.

HEe BHKJIIOYAE U
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K 1 B IOTENEPILIHIX CTYisX, aKIIEHTOBAaHO Ha
TOMY, 1110 BiH € YACTKOBUM, CTUMYJIIOBAJIbHUM,
BiZIOYBA€ThCSA TMEPEBAXHO HA JICKCUYHOMY
piBHI.

[loa0 HEOJHO3HAYHOTO XapakTepy 3-
MTOM1XK rpaMaTHYHHUX dhopm yBary
NPUBEPTAIOTh, HAIMp., CIOPAJAUYHO (iKCOBaHI
HAMU y 3alUCaHuX [laJeKTHUX TeKCTax
¢dopmu iMeHHHKIB | BiIMiHU XK. . 3 (IIEKCI€0
-oti (mawunoti, i3 \20proil), BAHNKHEHHS SKUX
HOSICHIOIOTH (JOHETUYHOIO BTPATOIO KiHIIEBOTO
HAroJIOIIEHOTO -y 1 TEePETBOPCHHSAM | B
Heckiaznose 1 (-ojy — -0j — -oi) [6, c. 57; 7,
c. 79]. HianextHi Tekctu (ikcyroTh 8 GopMm 3
dnekciero -ou 1 63 3 duekciero -ouy, MO
BHUpa3HO  XapakTepusye  (GYHKI[IOHATbHUMN
po3nonin BapiantiB. OKpiM CTENoOBHX Ta
C1000’KaHCHKUX TOBOPIB IMIBAESHHO-CX1IHOTO
Hapiuus [8, 4. 3, k. 23], iX cnocTepexeHo i y
JesKUX TBHIYHHUX JlaJIeKTax, 30KpemMa B
MMBHIYHINA 1 CXiIHIA 4acTUHI CX1JHOIIOJIICHKUX
ropopiB [8; 6, c. 57; 9, c. 155], ne BoHM
(GYHKLIOHYIOTh TapajieNbHO 13 -0uy, -euy,
MICIISIMH TIEPEBAKAIOYH, & TAKOXK «SIK PIIKICHI
— B rosopax nontasckkux (xamoi, b inxoi,
oylwoti — oylweri, oolpocoii, zonoleoit)» [10,
c. 123; 7, c. 79]. Wlono ixHBKOI TPHUPOIU
C. I1. bes3enko 3ayBaxuB: «Taki popmu (Ha -
01i) € OCHOBHI ()OPMH OPYIHOI'O OJHUHH IUX
IMEHHHKIB B PpOCIHCBKIM MOBI, 1 B JaHUX
YKpaiHCBKUX TOBOPAaX BOHU BUTBOPHIIUCH,
MaOyTh, He 0€3 BILUTUBY pOCiiChKOT MOBUY [6,
c. 58]. Lo nyMKy moauisie YMMajiao I1HIIUX
nocmiguukie [10, c¢. 123; 11, c. 21-22].
[lonpaBna HasBHICTH (GOpPM Ha -ouU Yy
MIBHIYHINA YacCTHHI CX1AHOMOJICBKUX TOBIPOK
MOB’SI3YIOTh TaKOX 3 YIUIUBOM O1I0pYCHKOT
MoBH [11, c. 21]. ABTopu akagemiuHoOi icTOpil
YKpaiHCBhKO1 MOBH (Mopdouoris),
BI/3BHAYAIOYM, IO Y CXIJHOCJIOB SHCHKUX
nam’ATkax Taki popmu Qikcyrorses 3 XIV cT.,
YBaXal0Th, IO «MOXHa (OPMHU OPYIH. BIJIM.
Ha -0ii (-eif) po3rnsaaty i sk GOpMH, CHUIbHI
JUIsL POCIHCBKOI, OUIOPYCHKOI 1 YKpaiHCHKOI
MOB, ajie 3 OOMEXEHUM A1ala30HOM 1 JeIKUMU
cnenuiYHUMH BIJITIHKaMU IX YXXUBaHHS B
yKkpaiHcekid MoBi» [7, ¢. 79-80]. Haromictb
I. T'. MartBisic cTBEepKY€, MO “/UIsl Tam’sITOK
ykpaincekoi MmoBu XIV — XVII ct. popmu Ha -
oii, -eil He XapakTepHi, a HaBeJeHI
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JNOCTITHUKAaMH Tpukiaad 3 3anucie X VI
XIX, XX CT. NepeKOHYIOTh, 110 ¥ y 1Iel yac
€IMHUMHA HOPMATHUBHUMH JUIsi MOBU CXimHOT
Vkpainu Oyau ¢dopmu Ha -oiy, -eity» [11,
c. 21-22].

Omxe, BuUle CKa3aHE MOPYIIYe
3aKOHOMIpHE THUTAHHA: a SIKUH CTaTyC Mae I
SBUIIC B aHami3oBaHii roeipmi? Lle apxaiuna
puca yKpaiHChKOi MOBH, 30epekeHa HOCISIMU
TOBIPKH, IpUTaMaHHa MaTEPUHCHKUM
HiBHIYHUM a00 IMOJTaBCHKUM apXeTuriam, 4u
e HaCIHiAOK BIUIUBY POCIHCBKOI MOBHU?
HameBHo, mati BIiANOBiARP HA € MHUTAHHA
OJIHO3HAYHO HaBPSIJI YU MOXKHA.

CrioHyKae 10 TUCKYCii i 1HITHI CIOKET
IMEHHUKOBOT CIIOBO3MIHHU B TrOBiplli. 30KpeMa,
y (¢opMax MHOXXHMHU IMEHHUKH 4. p., SIK 1 B
0araTbOX CTEMOBUX Ta  CIO0O0XKAHCHKUX
roBipkax [8, c¢. 207; 5], y Ha3. BiIM. MaroTh,
nopsj i3 3akinyeHHsamMu -u / -i (45 BUnajaKis),
duekciro -a (9 Bumankis): punu mpaxmolpa,
300lpoykaiiyya  wogep a, npulxoounu
guumelr’a. 3a CIOCTEPEIKEHHAMU
K. [I. I'nmyxoBueBoi mapasnenbHe BXKUBAHHS
IMEHHUKIB ~ HAa3.  BiAM. MHOXHWHHU 13
3aKIHYEHHAMU -u, -i Ta -a oxommoec 60%
CX1AHOCTI000X)aHChKUX TOBIpok [12, c. 147].
A. M. Mykan Tta B.Il. Jlpo3noBcbkuit
posrngnanyd  MoAiOHI (GopMHM K HACHiJOK
3aMo3WYeHHST 3 POCIMChKOT MOBHU [2; 5], 1 1e
3aKOHOMIPHO, OCKUIBKM (OPMM Ha3. Ta 3HaX.
Bi/IM. IMEHHHKIB 4Y.p. 3 3aKIHUCHHAM -a
«CTaHOBJISTH cneuudiuyny 0cO0JIMBICTD
pociiicekoi moBu» [13, c.395]. Boanouac,
Oepyun 1m0 yBarm Te, mo ui ¢GopMU B
pocCiiichKiit MOBI 3’ SIBUJTUCS Mi3HO,
MOIIMPIOBAJIKCS MOBUIBHO 1 TIOCTYIOBO, IO B
YKpaiHChbKIN JIITepaTypHii MOBI SIK BapiaHTHE
3aKIHUEHHS -a XapaKTepHu3ye NesiKi IMEHHUKU
31 30ipHUM 3HAYECHHSM, TIOp. pyKasd, 6yca,
xniba, 6ieca, ouepema, YBAXKAEMO, IO I
cnenudiyHa puca 3yMOBIIEHAa HacaMmIepen
rpaMaTUYHOI0 AHAIOTIEI0 0 IMEHHUKIB C. P.
i€l >k BIAMIHHM, SKi B Ha3. BigM. MHOXXWHHU
MalOTh  BiANOBimHe 3akiHueHHs (noln’a,
Mmolp’a). JIo Toro x oxpemmux 3ahikcoBaHHX
JEKCUYHUX BiJIOBITHUKIB (mampolca,
wiogelp’a) B pociiickkiil iTepaTypHiii MOBI
HEMae.
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[ToTpeOyroTh KOMEHTYBaHHS W OKpeMi
SIBUIIIA MIPUKMETHHUKOBOT MopdoJIorii.
30kpema, 3 TMIBHIYHMMH TOBOPAaMH MOXKHA
MOB’S13aTH  YCIAJKOBaHI BijJl JIaBHbOPYCHKOT
MOBH, TaHIBHI YIPOJOBX JOBIOr0 Yacy B
ykpaincekid  [14, c. 103], mnepudepiiini y
rOBipIli, HECTSATHEHI (OPMHU NPUKMETHHKIB Ta
JIIETTPUKMETHHKIB K. p. (‘Imonkaiia,
pooco’onaiia)  ta  muoxwmn  (\pasw i,
npuenawon 'ifii). 3acnyroBye Ha yBary i Te,
o B 3anucaHux (OJBKIOPHUX TEKCTax
nmoAiOHI opMH TOBOJII aKTHUBHI, BUCTYIAIOTh
nmapajeibHO A0 CTATHeHuX. JlochmigHuKu
YKpaiHCbKUX JIlaJICKTiB 3ayBaKYIOTh
30epeKeHHsI TOBHUX 3aKiHYEHb y IMIBHIYHHX 1
YaCTHHI MIBJIEHHO-3aXiJHUX TOBOpiB [8, T.2.,
K. 221; 14, c. 110]. Haromicth y miBICHHO-
CXITHUX TOBipKax HeCTATHeHi ¢opmu Haz. /
3HaX. BiJIM. MHOKUHU TPAIUISIIOTHCS TUIBKU Y
(boNBKIIOpI 1 JIMIEe 1HOMI B PO3MOBHIN MOBI 3
MIEBHOIO CTHITICTUYHOIO METOI0. TakuM 4nHOM,
BiJIoMi W pOCIMCBKI MOBi, HECTATHEHI
NPUKMETHUKOBI  (opMH, HE3BaXKalOYH Ha
CYTTEBHI BIUIMB YKPAiHCHKOTO JIITEPATyPHOTO

CTaHIApPTy, 3aJIMINAIOTBCA Y TpaMaTHYHIN
CUCTeMI JOCIiKyBaHOi roBipku. Te, mo Taki
dopMu  MOXXKHAa  BBaXAaTH  EIEMEHTOM
NPOTOTOBIPKH,  MIATBEpAXYye U QaxT
30epeKeHHs] HECTATHEHUX (OpPM SIK OJIHOTO 3
OCHOBHHUX MapKepiB MIBHIYHOTO

(3aX1JHOMOJIICHKOTO)  JIAJEKTHOTO THUIY B
0COOJIMBMX TOBIpKax HOBIIIOiI ¢opMarii
Apmuspkoro p-Hy Opeckkoi o6n. HasBHi

HECTSTHEHI bopmu 71 y roBipIi
3aKaprarcbKoro Tumy [4].

[ikaBuM y  OPUKMETHHUKOBIM 1
HPUCITIBHUKOBIN Mopdodorii € 174

KBaJli(pikOBaHe Temep K MpOsiB CypKuky [15,
c. 37] sABuIIe YTBOpPEHHs cCylepiiaTHBa 3a
JIOTIOMOTOFO JIEKCEMH camuil. v
JOCIIJKYBaHIM TOBIpLI I CIOBO JIOJAETHCS
Ak 10 dopmu 3BuyaitHoro crymens (lcamuii
nochi’eon’ii, \camuii  Klpaiin’iii), Tax i nmo
dbopmu xommapatusa (cama 6 io ima, \cama
kpynh’iwa, \came xyoce), mo BmactmBo i
IHIIMM YKpaiHCBKUM roBipkam [8, c. 195; 9] ta
CXiTHOCJIOB’STHCBKMM ~ MoBam  [16, c¢. 101].
[Tommpenictb Takoi ¢GoOpMH  HAWBHILOTO
CTyHeHs y MiBaeHHoOeccapaOChbKUX TOBipKax
Bi/I3HAYAIIN A. M. Mykan [2],
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B. II. Ipo3noBebkuii [5], A. O. Konecuukos
[4]. Baxko mnorogutucs 3 TUM, IO 1€
OJTHO3HAYHO MPOSB YKPATHCHKO-POCIHCHKOTO
CYpXUKYy, amke momiOoHi dopmu, X094 1
“3pigka”, BiIOMI «B  yCIX  TrOBOpax»
yKpaincbKoi MOBH [6, ¢. 223; 17, c. 94].
[TincymoByroun BHUILE CKa3aHe,
BI[3HAYUMO, II0 YHMMAaJO 3 PO3MIIAHYTUX Y
CTATTi AIaJICKTHUX SBUIL BiZOMi Maibke ycim
roBOpaM  YKpaiHCBKOI MOBH Ta  IXHIM
JIOCTHiAHWKAM. A TOMy,  CIIOAIBAEMOCH,
HaBeZCH1 MIPKYBaHHS J103BOJISTH IIPOJOBKUTH
HAyKOBY JHUCKYCII0O y IbOMY HAmpsSMKYy Ta

YIIPOJOBXK MOOYTYBaHHS y MOJNUIIHTBAJILHOMY
apeayi BoHa HaOynga ¥ 3HA4YHOI KUIBKOCTI
iHTephepeHTHNX €JIEMEHTIB. [TutanHs
IIUTOMOTO / 3all03MYEHOr0 XapakTepy KOXKHOi

KOHKPETHOI PHUCH BHMAara€e MorJnOJIeHOTO
OCIIIIKEHHS, aJKe, SIK 3aCB1IUUB
OpoBelCHUI  aHami3, Jjume 3a  (aKToM

HasBHOCTI TEBHOI pHUCH B KOHTaKTHIH MOBI
OJTHO3HAYHO CTBEPIUKYBAaTH 3allO3UYEHICTH 3
Hel HE MOXXHA, BOJHOYAC BHYTPIIIHbOMOBHI
MiJICTaBU CTBOPIOIOTH CIPHUSTIUBI YMOBH ISt
IHIIOMOBHUX BIUIMBIB. He po3B’s3aHuMu
IIOJI0 BCIX TOBIPOK apeanxy 3aluIIaloThCs U

BIIIyKaTH TpaBWibHy Bianosinb. Illomo
ropipku c. llleBueHkOBe, TO Ha CHOTOIHI
CaMOOYEBHU/IHO, 1110 30epirarouM y CBOId
CTPYKTYpi  4YUMajio  apXaidyHux  Qopm,

MATAHHSA  4Yacy  3alo3WueHb,  reorpadii
3aMo3UYEHUX €JIEMEHTIB, HaIpsIMKiB
MDK/I1aJIeKTHUX BIUIMBIB. YC€ 1I€ CIIOHYKa€ J10
MOAJIBIIINX HAYKOBUX ITOIIYKIB.
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ESOTERISCHER KOSMOS IN DER LYRIK
VON MAXIMILIAN WOLOSCHIN
Japuca /[3ikoecbvka
K. Qhinon. H., doyenm
I'anna Kyniniu
BUKIAOAY
I3mainbcokuti deporcasnuil 2ymanimapuuil yHisepcumem

Der Zyklus «Stern Wermut» ist fir die Woloschins Gedichten Elementar-Gestalten
M. Woloschins Werke ein sogenannter (archetypische Stern-Gestalt, Mond-Solar-
Ubergang von impressionistischen Tendenzen —Kondominium, astrologische Planeten)wie die
zu den symbolischen. «... nur der Eindruck selbstindigen Weltall-Kréfte auf. Somit ist der
sagt von der inneren Natur unseren Ichs, und  Zyklus von Woloschin keine
die Welt, die durch das Bewusstsein des Landschaftsbilder, sondern Kosmos, wo nicht
menschlichen Ichs durchsichtig gemacht wird, konkrete Personen (lyrischer Held), sondern
bildet nur ein Symbol» [1, s. 62]. tiberpersonliche Krifte und GesetzmaBigkeiten

Das Thema des Zyklus «Stern Wermut»  leben und wirken, die als Thema des
ist die Opposition des Chaos (Nicht-Raums, dichterischen Nachdenkens auftreten, und
Stammraums) zum Kosmos (einem geordneten  Woloschins  Neigung zur  symbolischen
Raum) und ist dem Hauptgedanken Verallgemeinerung der Gestalt macht sie mit
untergeordnet: Dem Streben eines Menschen, dem Mythos verwandt.
seinen Platz im Weltall zu begreifen. Die Gestalt «Stern Wermut», die den
Gleichzeitig war der Dichter tief iiberzeugt, Namen des Zyklus bestimmt hat, wurde von
dass das Weltraumleben, Geschichte der M. Woloschin der «Offenbarung Jesu Christi
Planeten in die innere Welt des Menschen durch Johannes» entnommen. Der Stern — ein
eingeschlossen sind. Himmelskorper — tritt hier als hochstes Ideal

Die symbolische Welt des Daseins wird auf, zu dem sich das Autoren-Ich strebt, der
im dichterischen Zyklus «Stern Wermut» Himmel, entsprechend, ist ein seliges Gebiet
durch Chaos eroffnet, das sich in den Tiefen («seliges Land»), wo sich alle miihsamen
des Weltalls befindet, dessen gruseliges, Widerspriiche des Daseins harmonisch l9sen
unbegreifliches Geheimnis die Natur vom und die Seele Mitwirkung an die Ewigkeit
Menschen versteckt und das dem Kosmos findet.
gegentiibersteht, dem urspriinglichen, Auf solche Weise hat «Hohey, als der
selbstdndigen, primdren dem Menschen wichtigste Raum- und Wert-Richtungspunkt,
gegeniiber. Das kosmische Wesen tritt als ein  die Dichters Treue an das kosmische Thema
geistiges Absolute auf, das die Tragodie der bestimmt.
menschlichen Unvollkommenheit verschirft Philosophische Wertigkeit des Zyklus
und gleichzeitig durch den Wohlklang des «Stern ~ Wermut»  hebt  scharf  die
Weltraumlebens abnimmt. Deshalb treten in  Hauptantithesen  hervor:  Chaos-Kosmos,
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Sonne-Finsternis, Sterne-Erde, offensichtlich-
geheim, ewig-unbestindig, die zusammen ein
bestimmtes symbolisches System bilden. In
der Mitte dieses Systems befindet sich die
Gestalt, die es ermdglicht, den Zusammenhang
der im AIll geschehenen Ereignisse zu
untersuchen und zu begreifen. Diese Gestalt ist
der Mensch mit seiner inneren Welt, und «das
existentielle Wesen der inneren Welt» eines
Menschen bildet seinen «inneren» Raum. Das
menschliche Ich ist fiir Woloschin vor allem
ein selbstentwickeltes Subjekt, ein Universum.
Der Dichter empfindet die Menschenwelt, als
ob sie an der Grenze von zwei Bereichen
existiert: empirische Welt (materieller Raum)
und  kosmische  Welt, urgeschichtliche
(geistiger Raum). Woloschin ist tief iberzeugt,
dass der Mensch auf seinem Lebensweg
unbedingt zu seinen Urquellen zuriick kommt:
«Der Mensch muss es konnen, die Papierrolle
seiner Gehirnwindungen zu entfalten, wo alles
notiert ist, und die ganze seine Geschichte vom
Innen lesen. ... Der Lebende geht vorwirts mit
geschlossenen Augen und trdumt nur von der
Vergangenheit» [1, s. 68].

Mystische und theosophische Deutung
von jedem Gedicht des Zyklus, ob sie in der
Steinschrift der Heiligen Grotte ausgedriickt
ist — «Amori et Dolori» — oder im mythischen
Altertum der «feuchten Nymphen», ob sie
Stimme «des Urvaters von Mond und Sonne»
ist, ist immer an das gleichnishafte Wesen der
Bitterkeit des Sternes Wermut gerichtet, an
seine  Dbiblische  Symbolik, die im
rettungsgebenden Wort Gottes liegt: «Im
Anfang war das Wort, und das Wort war bei
Gott, und das Wort war Gotty» [Das
Evangelium nach Johannes // Das Neue
Testament. S. 79]. Hier muss man das Wort in
der Bedeutung «Logos» verstehen, nach
evangelischer Lehre Offenbarung des
Wesens vom Gott, seine urspriingliche Gestalt.
Nach der Philosophie der Stoiker aber ist die
schopferische feurige Quelle von Logos —
Weltvernunft — in allen Digen anwesend und
ihrer Entwicklung dient.

Die Bedeutung des Wortes im ersten
Gedicht des Zyklus «Schwarze Erde sein...»
(1906) versteht Woloschin als Moglichkeit
eines Menschen, seine  schopferischen
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Fahigkeiten in die Tat umzusetzen. Selbst
Wort-Logos weist dem Menschen den Weg
zur Ewigkeit durch die Wahrnehmung und
Erkenntnis der Welterfahrung.

Das Kunstschaffen, nach Woloschins
Meinung, erfordert die Entwicklung des
«inneren Raums» auf zwei Wegen: Der
Dichter schafft selbst, aber er wird auch
geschaffen, deshalb spiirt er so deutlich, «wie
ins lebendige Fleisch tief gedrungener Pflug /
fithrt dich der heilige Weg der Erkenntnis
vorany.

Woloschin entwickelt die Traditionen
von Solowjow, er schitzt hoch die weibliche
Quelle in der Natur, die in der Erde-Gestalt
verkorpert ist, ihrem warmen lebensgebenden
Schof: «schwarze Erde seiny, «aufgepfliigte
Erde sein», «Mutter-Erde seiny.

Im zweiten Gedicht «Ich ging durch die
Nacht...» (1902) strebt der Dichter danach,
den kiinstlerischen Schaffensweg gedanklich
zu verarbeiten, den Weg des Suchens eines
Kinstlers und Denkers, indem er das Sonett
dem Odilon Roden widmet, dem franzosischen
Begriinder des Symbolismus in der Malerei,
der von russischen Symbolisten hoch geschétzt
wurde. Nach Woloschins Meinung, schweift
eine kiinstlerische Personlichkeit durch das
Leben nicht blindlings umher, sondern sie geht
«durch die Nachty» ihrer Welt (des inneren
Raums), wie durch die feurige Reinigung von
«der Verdammnis der Allwissenheity.

Das Gedicht «Bluty (1907) bestimmte
die Entstehung des «planetaren» Mikrozyklus
von Woloschin: «Saturny», «Sonney, «Mond.
In einem der Briefe an A. Petrowa vom 1.
Januar 1907 schrieb er iiber die Gedichte
«Blut» und «Sonnex»:. «Der Mensch ist alter,
als die Erde, und hat friither auf den anderen
Planeten gelebt, deshalb entstand Blut auf
einem Planeten, der ilter als die Sonne war...
Das Blut weifl mehr, als der Mensch, und
kennt die verborgenen Geheimnisse des
Universumsy [2, s.409].

Der Dichter priift den Gedanken durch
das Schweigen nach, «sein Ohr an die Stille
gelegty, um die Stimme des Blutes zu horen,
das zwischen dem kosmischen «Wirbel der
leuchtenden Planeten» und dem meuterischen
Gedichtnis pulsiert.
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«Esoterischer Kosmos» von Woloschin
stellt einen «ldeenraum» dar, der nur fir die
Eingeweihten vorherbestimmt ist. Esoterischer
Raum ist eine eigenartige Existenz, das heif3t
eine Sein-Art der menschlichen Personlichkeit.
Hier tritt das menschliche Ich nicht als ein
einzelnes empirisches Individuum und nicht
als «denkender Verstand» auf, also etwas
gemeinsames,  allgemein ~ Menschliches,
sondern als eine konkrete einmalige
Personlichkeit, die an und fiir sich «innereny»
Raum darstellt, dabei nicht als etwas
unbestimmtes, im  voraus  gegebenes,
umgekehrt, als eine «offene Moglichkeit» fiir
die allgemeine Erkenntnis.

Der astrale Raum und der «esoterische
Kosmosy» als Bestandteile des natiirlichen
Raums im lyrischen System von M.
Woloschin bilden den einheitlichen
metaphysischen Raum, der die hochsten, fiir
die  Sinnesorgane  unzuginglichen, nur
spekulativ begreifbaren und unveridnderlichen
Quellen von allem Lebendigen einschlief3t.
Von hier aus kommt das offensichtliche
Interesse Woloschins fiir «Chaos» und seine
Vorstellung dariiber wie tliber den Schlund,
dem die himmlische kosmische Unendlichkeit
gegeniibersteht. Der rdumlichen Unendlichkeit
entspricht  die  zeitliche Ewigkeit, die
zusammen in der Vorstellung des Dichters die
Zeichen der Leere sind, des Trugbildes ohne
Koordinaten, ohne Ordnung oder Hierarchie.
Unendlichkeit des Raums, nach Woloschin,
entspricht der Ziellosigkeit des Lebensweges
in der Zeit. Alle Handlungen, die unter dem
Zeichen «der Ziellosigkeit» stehen, verlieren
ihren Sinn und erwerben gleichzeitig die
Autoreflexion, die man mit Asthetizismus
identifizieren kann, was uns wieder zum
Demiurg zuriickkehrt, dem Schopfer der Welt
und des Lebens, das heilit — zum Kinstler
selbst. Und dann wird es absolut klar, wie
Woloschin «den Chaos» (Nicht-Raum) als
Quelle des Lebens verstanden hat, als groBtes
Geheimnis, mit dem der Mensch nur in der
Nacht unter vier Augen bleibt — «durch die
Nacht». Eben wéhrend dieser Stunden spiirt er
sich so scharf am Rande der Kluft, empfindet
unmittelbar den Hauch von Naturkriften,
erlebt scharf die Tragddie seines Daseins.

33

Die elementare Infernalitit des Lebens
versetzt den Dichter nicht nur in Schrecken,
sondern auch lockt ihn, zeigt sich ihm als hoch
herrlich, die einer Person erlaubt, die
zahlreichen in ihr wohnenden inneren
Moglichkeiten zu entfalten, die Macht ihres
Geistes an den Tag zu legen, der mit diesen
Naturkriften irgendwie verwandt ist. Deshalb
ziehen den Menschen die sichtbaren
Chaoserscheinungen: Nacht, Sterne, Himmel,
astrale Gebiete (Mond, Sonne, Planeten usw.),
Hohlen, Kluft als irrealer Weltgrund usw.

Damit ldsst sich die Dualitit des
lyrischen Helden im Zyklus «Stern Wermuty»
erklaren. Er ist schwach und gleichzeitig
majestétisch. Gebrechlich, zum Tod verurteilt,
kraftlos vor dem Schicksal, ist er grofl dank
seinem Streben zum Endlosen, zum Kosmos,
als dem Naturraum im Allgemeinen, und zum
Chaos, dem Nicht-Raum oder dem
Stammraum.

Somit ist der Kunstraum im Zyklus

«Stern Wermut» als subjektiver
«Seelenraumy, «Seelenlandschafty
wahrgenommen — eine oder andere

Eigenschaft des Subjekts des dichterischen
Textes, die ihn in allen im Text auftretenden
Situationen begleiten.

Ausgerechnet  im  Zyklus  «Stern
Wermut», zum Unterschied von den frithen
Gedichten Woloschins, treten die rdumlichen
Abrisse «der poetischen Welt» viel deutlicher
auf und finden ihre konkrete Verkorperung
darin, dass der Dichter sich an mythologische
Gestalten wendet: Stern, astrale Bereiche
(Mond, Sonne, Saturn), Hohle, Kluft, die im

lyrischen  System des Dichters einen
mythologisierten Megakosmaos bilden.
Fiir M.Woloschin, obwohl er

pantheistische Weltanschauung hatte und den
Chaos von Tyutschew und kosmische Kluft
des «Doppeldaseins» fir aktuell hielt,
existierte und wird die Kultur bis dann
existieren, wahrend es ein Verhiltnis zum
Antlitz gibt — der hochsten kulturschaffenden
Naturkraft. Ausgerechnet es fiillt mit
«Tausenden Augeny» und «Tausenden Lippen»
den Raum von Kimmeriya, der Region der
historiosophischen Realitdt. Als Historiosoph
zeigte M.Woloschin nach der antiken
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«zyklischen Theorie» und der Lehre von
Jambattista Vico das Phidnomen der neuen
durch die Kreise der Zeiten und Kulturen
gehenden Personlichkeit, wie E.Etkind prézise
bestimmt hat. Monumentale Gestalten von
Troy, des heiligen Hellas, «des Waldes von
Dante» wurden vom Kiinstler auf die konkrete
soziokulturelle Gegebenheit projeziert, deren
Demiurg der «Universumwanderer» war, der
ein neues Weltall der Freiheit und der Liebe
aus der Welt der Notwendigkeit und der
Vernunft schafft.

Im Unterschied von den russischen
Symbolisten, die in der gleichen Zeit
asthetische Mytologemen der kulturellen
Chronotopen schufen, bildete Woloschin mit

Hilfe der poetischen Mytologemen sein
heliozentrisches Weltall — Kimmeriya. Durch
den «apollonischen Schlafy, in dem «innere
Zeity» der Jahrtausende lebte, gewitzigte
Dichter versuchte mit Hilfe seines intuitiven
Bewusstseins und anthroposophischen
Feingefiihls, «den Raum von Oben zu sehen,
zu unterscheiden, was vorne und was hinten
isty, errichtete jene «Senkrechten» zur
einheitlichen Kulturachse, die so sorgfiltig im
Anfang des Jahrhunderts gebildet wurde, die
eigentlich Chronos der groBen Kultur sind.
Und Kimmeriya wurde in der Vorstellung des
Dichters zum Modell des kiinstlerischen
Chronotopos.
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AUF DEN SPUREN VON IWAN FRANKOS
DIALOGISCHEN KONSEQUENZEN: ZUR POLARITAT
DES REZEPTIONSPROZESSES

Muxona 3umomps
0. ¢inon. H.

Jlpocobuyvkuti deporcasnuii nedazoiynuil yHieepcumem im. leana @panka

Alljahrlich beging die ukrainische
Offentlichkeit und zwar am 27. August den
Geburtstag von Iwan Franko. Will man ein
anndhernd in sich geschlossenes Bild der
Personlichkeit dieses hervorragenden Dichters
vom Weltruf erhalten, so erscheint es
zweckmaéBig, sich mit wenigstens bedeutenden
Wesensziigen zu beschiftigen, die dialogische
Konsequenzen der komplexen
Wechselseitigkeit von nationalen Kulturen
charakterisieren.

Das 20. Jahrhundert l4sst sich heute im
Angesicht der Geschichte einschéitzen. Offen
gestanden wollte ich zundchst einmal «im
Angesicht des Todes» sagen, denn fiir das
genannte Jahrhundert war die Pest des Krieges
kennzeichnend. Den Ersten Weltkrieg hat
Iwan Franko als Zeichen des Unheils nicht
erlebt: der Verfasser des Dramawerkes

34

«Gestohlenes Gliick» starb am 28. Mai 1916.
Was im Jahre 1915 im Leben des bedeutenden
Ubersetzers geschah, bildete fiir Franko die
konkret visuelle Erfahrung als eine gewisse
Ausgangsbasis bei der  personlichen
Betrachtung des Wesens von Konsequenzen
des Friedens, denn im erwéhnten Jahre wurden
zahlreiche Buchbestéinde seiner
Privatbibliothek von den russischen Soldaten
total vernichtet. Zweifelsohne ging der Autor
des Romans «Die Kreuzwege» («IlepexpecHi
crexxkny») von der Natur der Behandlung des
gesamten Themas aus, was auch mit Herders
«Stimmen der Volker in Liedern» in
typologischer Reihe gewissermallen verbinden
werden konnte. In diesem Zusammenhang
bezweckt  eine Stelle aus seiner
Autobiographie, die von Ilwan Franko in Form
eines Briefes an die Redaktion «Herders
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Konversations-Lexikon» am 18. Januar 1909
geschrieben wurde. Bei Franko heifit es wie
folgt: «Die letzten zwei Jahre meines Lebens
brachten mir ein Ereignis, welches vielleicht
noch niemanden getroffen hat und welches
mich in eine direkte und ziemlich
unangenchme Berithrung mit der sozusagen
ibernatiirliche, im Grunde aber doch ziemlich
natiirlichen Geisteswelt brachtey.

Iwan Franko verstand den
Symbolbegriff als einen Prozess, in dem der
Betrachter auf das Subjekt als sein Verhéltnis
zur Gegenstandswelt nicht verzichtete. Fiir ihn
spielte die aktive Wahrnehmung der Natur die
entscheidende Rolle. Im Prolog zu dem hochst
kiinstlerischen Poem «Mosesy», d.h. seinem
wohl vollendesten poetischen Werk, schrieb
Iwan Franko, sich an das ukrainische Volk
wendend:

«Mein Volk, gequilt, getreten und
verachtet,

Vom Hal} befallen
Plagen,

Wie ein Geldhmter, der am Wege
schmachtet,

Um deine Zukunft fiihl mein Herz ich
schlagen.

Ich kann nicht schlafen, denk ich nur
der Schande,

An der noch deine
tragen».

Aus dem Gesagten kann der heutige
Leser als Rezipient jene konkrete zielbestrebte
Schlussfolgerung ziehen, die Iwan Franko
formulierte:

«So sollte denn dein Land vergebens

wie von boOsen

spiaten Enkel

bluten

Und deine Kémpfer? Soll es nie mehr
kommen

Zu Schonheit, Freiheit, Kraft und allem
Guten?»

Ja, es ist zu beobachten, dass die Worte
des Dichters in den Tagen der Euro-Majdan-
Bewegung ein Dilemma vor allem fiir die
junge Generation bezeichneten: «Wer die
Heimat verteidigen will, der muss die Liebe
als ein Gewehr im Herzen haben!». Denn nach
jedem Krieg auch lokalen Charakters, wie
etwa im Hinblick auf die Krym, soll alles
besser werden. Aber wie frither und wie wann?
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Es wire zu einfach, die Politik ohne
Friedensstimmen im Sinne Frankos zu
entlasten und alle Auswiichse nur den Medien
in die Schuhe zu schieben. Wichtig ist hier
eine konkret genommene Einsicht, dass die
Friedensstimmen, z. B. die von Johann
Gottfried Herder, Johann Wolfgang Goethe,
Erich Maria Remarque, Bertold Brecht
prinzipiell einen historischen Charakter tragen.
Das Schicksal dieser Tradition teilen sie mit
den meisten Konsequenzen des ukrainischen
Autors der Gedichtsammlung «Aus den Tagen
der Sorge» («I3 aHiB xypou», 1898/1900).
Iwan Franko selber ist ein Beispiel
dafiir, dass er als ein ausgezeichneter Kenner
von mehreren Sprachen (darunter Deutsch und
Polnisch) im Stande war, einige wichtige
wissenschaftliche Entdeckungen zu machen,
welche der Forscher teilweise im Berliner
«Archiv fiir slavische Philologie» in den 80.-
90. Jahren verdffentlichte. Von erstrangiger
Bedeutung sind kritische Beitrdge Frankos,
darunter «Theorie und Entwicklung der
Literaturgeschichte»,  «Die  Kleinrussisch-
ukrainische Literatur»; «Die ukrainische
(ruthenische) Literatur, «Taras
Schewtschenko und sein Vermaéchtnisy,
«Taras Schewtschenkoy, «Shakespeare bei den
Ruthenen», «Maria Konopnicka», «Ein
Dichter des Verrats» u. a. m. Dass es sich um
die inhaltsreichen Schriften von Iwan Franko
handelt, die wenig mit dem Genre literarischer
Rhetorik verbunden sind, beweisen seine
Erinnerungen «Meine jiidischen Bekannten»
(1903). Diese Arbeit enthdlt iiberzeugende
Beispiele zu dem Thema «lwan Franko und
sein bestgemeintes Verhédltnis zum Judentum
in Galizieny». Hier bleibt so viel wie gar nichts
fraglich, ob die Intentionen Frankos sogar eine
augenscheinliche Rhetorizitit im Allgemeinen
besitzen, um ins Kkritische Bewusstsein zu
gelangen. Gemeint ist wohl eines derjenigen
Dokumente, das ein fruchtbares Merkmal von
humanistischen Konsequenzen Frankos
eindeutig enthidlt. «Allen Vorwiirfen, hebt
Iwan Franko hervor, konnte ich nur eins
entgegenhalten, dass ich nur das und so
geschildert habe, was ich gesehen und erlebt
und wie ich es verstanden hatte und dass ich
immer bestrebt war, in den Juden ebenso wie
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in den von mir geschilderten Ruthenen, Polen,
Zigeunern Menschen und nur Menschen zu
sehen und zu schilderny.

Ich spreche im Anschluss an eine
wichtige Ausserung Frankos zum bereits
zitierten Beitrag «Meine jiidischen Bekannten»
und zwar von der Frage, wie die Identitdt
iiberhaupt zustande komme, d.h. warum der
Mensch unter gewissen Umstinden an ein
hoheres Wesen glaube, bzw. wie er zur Idee
komme, dass es so etwas wie Schicksal gebe.
Und Iwan Franko gab darauf die lapidare
Antwort in seinem Gedicht «He mopa, He
mopa, He Topa. YKpaiHChbKa HallloHaJbHA
nicus-rima» («Ukraina, du herrliches Land,
das dem Grabe der Knechtschaft enstieg.
Ukrainische National-Hymney:

Heimatland von der Not jetzt befreit,

Die ein edeles Herz fast zerbrach,

Sieh!  Die  Sonne  der
verheiflenden Zeit

Sie durchdringt das
Schmach.

Ukraina, wir schworen dir zu:

Wir sind dein, was das Schicksal auch
bringt,

Unsre Sehnsucht und Liebe und Ehre
bist du,

Die sich maéchtig nun sonnenwirts
schwingt.

(Ubersetzung

neuen

Erinnern der

von A.Ch. Wutzki,
1919).

Die zielgerichtete Motivierung Frankos
besteht aus mehreren Argumenten und
Verfahrensweisen, darunter auch aus der
inventio ( d. h. Finden von Idee), der actio
(d.h. Wirken) und der memoria (d.h. zum
Gedenken).

In diesem Zusammenhang verdient
noch eine hochst produktive Anregung des
erstrangigen ukrainischen Schriftstellers und
Humanisten hervorgehoben zu werden. Bei
Iwan Franko heifit es wie folgt: «Was darin
(d. h. im Prosawerk «Boa constrictor» — M. Z.)
fiir die ukrainische (ruthenische). Literatur
Neues war, das war eben die Tatsache, dass
der Held der Erzéhlung ein Jude war und dass
dieser Jude «ganz wie ein Mensch gezeichnet
wurde», ohne eine Spur der in der bisherigen
ukrainischen  (ruthenischen)  (und auch
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polnischen) Literatur {blichen Karikierung
(oder Idealisierung, was auch eine Karikierung
in entgegengesetzter Richtung ist)».

Gerade diese Feststellung Frankos als
gewisser Bestandteil der vergleichbaren
Stellung scheint mir besonders
aufschlussreich: ein Mensch wird eigentlich
wie ein Mensch gezeichnet! Dieses Merkmal
im Sinne der Identitdt ist fiir die ukrainische
Literatur, die um ihre nationale
Selbstandigkeit, ja sogar «um ihre blofle
Existenz ringen muss», kennzeichnend.

Wie passen diese zum Ausdruck
kommenden detaillierten Hinweise Frankos
den Gegebenheiten und Problemen der
Gegenwart an? Mit welchen Voraussetzungen
konnen wir allgemein rechnen, um wirksamer
zu unterhalten, zu erziehen, zu unterrichten?
Bei der Auseinandersetzung mit dem Thema
«Rhetorisches in Konsequenzen im Schaffen
von Iwan Frankoy», d.h. bei der Erlduterung
des Begriffs «Stimmen des Friedens» im
Hinblick auf seine Rezeption von Werken der
Weltliteratur, kann sich der Leser an vielen
literarisch-kiinstlerischen Werken ergétzen,
wie z. B. «Wie ich dazu kamy», «Der galizische
Bauernstreik im Volkslied», «Der Schafhirty,
«Das Recht des Schweinesy», «Die galizische
Schopfungsgeschichte», «Ein Dorn im FuBle»,
«Der Jussuitismus in der Judenfrage», «Polen
und Ruthenen», «Das Polentum nach zwei
Fronten», «Drei Riesen im Kampfe um einen
Zwergy», «Symptomatisches aus Russland».
Fir Franko standen stets Fragen, auf die ihn
die Wirklichkeit einer gegebenen historischen
Zeitperiode verwies, im Vordergrund seines
geistigen  Interesses.  Will man  der
Wirksamkeit von geistigen Bestrebungen
Frankos auf den Grund kommen, ldsst sich
dies nicht tun, ohne deren intellektuelle
Besonderheit zu beriicksichtigen, das heift,
auf ihr dominantes schopferisches wie auch
weniger  présentes politisches Profil
einzugehen. Dies hingt offensichtlich mit den
biografischen Lebenserfahrungen von Iwan
Franko zusammen, der sich aufs Neue in der
konstituierenden europdischen
Kulturlandschaft als Denker und Meister des
Wortes konzipierte. Dieses Konzept resultierte
aus der Unantastbarkeit der Integritit und
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Achtung vor der Menschenwiirde, der bei
Iwan Franko eine Kklare humanistische
Grundtendenz zugrunde lag. lhre unmittelbar
wichtige Quelle findet sich in der zuerst von
J.G.  Herder artikulierten humanistischen
Haltung.

Den Beginn der komparatistischen
Konzeption verbindet man einerseits mit dem
Namen Johann Gottfried Herders und
andererseits mit den Gebriidern Schlegel. Bis
zur heutigen Zeit hat sich eine gewaltige
Menge von Untersuchungen auf dem Gebiet
der  Strukturproblematik  vergleichenden
Charakters angesammelt. Hier liegt aber noch
ein weites Feld fiir die Forschung offen. Die
damit verbundenen Forschungsobjekte konnte
man hauptsdchlich in vier Gruppen einteilen

und zwar: Untersuchung des Einflusses der
zielbesterbten Positionsbestimmung;
Erforschung der Transformationen;
vergleichende Erforschung gleicher

Erscheinungen in verschiedenen Literaturen;
vergleichende Erforschung der Geschichte von
Nationalliteraturen.  In  methodologischer
Hinsicht weisen diese Orientierungsmomente
eigentliche Beriihrungs- und Kreuzungspunkte
auf, die mit dem Gegenstand, bzw. mit dem
Objekt des Beitrags als auch mit seinen
Aufgaben und Zielen in einem System stehen.
Es versteht sich von selbst, dass jeder Beitrag
den Standpunkt, von dem aus er gehalten wird,
reflektiert, und zwar reflektiert in einem
Doppelsinne: widerspiegelt und zugleich mit
bedenkt.

Lassen sich Frankos Stimmen bzw.
Inspirationen z. B. im Schaffen von Thomas
Bernhard, Adam Zielinski und Peter Turrini
finden, die fiir den literarischen Diskurs
Osterreichs in der Gegenwartepoche hdchst
reprasentativ sind? Doch, denn der Werdegang
des Osterreichischen Schrifttums als eines
gleichwertigen nationalen Literatursystems,
das heift in erster Linie im deutschsprachigen
Areal, wurde angesichts des interkulturellen
Dialogs von der Wirkung (actio) der
zuriickhaltenden Faktoren begleitet. Zu den
kennzeichnenden Inhibierungsfaktoren, die an
dem eindeutigen Erkennen von
osterreichischen kulturellen Errungenschaften
im allgemeinen hinderten und zum Teil immer
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noch hindern, sind die komplizierten
gesellschaftlich-historischen Erfahrungen des
Staatsaufbaus und der Selbstbestimmung zu

zahlen. Von Bedeutung ist auch der
gemeinsame Sprach- und Informationsraum
Osterreichs mit Deutschland sowie die

ethnische Vielfalt des geistigen Gen-Pools.
Die Triager des Osterreichischen Schrifttums,

ungeachtet der  Ungleichartigkeit  von
weltanschaulich-asthetischen

Auseinandersetzungen oder ethnisch-
territorialen ~ Standpunkten, spielen eine

bedeutende Rolle auf der Suche nach dem
eigenstdndigen Platz fiir nationale Identitt.
Dabei ist die Osterreichische Literatur hiufig
durch den disharmonischen Diskurs als auch
durch die ambivalenten Sinnbilder
beziehungsweise Stereotypen gekennzeichnet.
Das alles diente der addquaten Wiedergabe
von Krisenerscheinungen und radikalen
Anderungen im gesellschaftlichen Leben.
Dementsprechend ~ finden  sich  strittige
Ansichten iiber konstruktive bzw.
dekonstruktive Merkmale der nationalen
Geistigkeit in den Texten der Schriftsteller, die
zum Anfang des 20. Jahrhunderts wirkten
(Karl Emil Franzos, Joseph Roth, Franz Kafka,
Arthur Schnitzler, Hugo von Hoffmansthal).
Dies gilt auch fiir das Schaffen einer ganzen
Reihe von modernen Autoren. Zu nennen sind
u. a. Ingeborg Bachmann, Peter Handke, llse
Aichinger, Adam Zielinski, Herbert Kuhner,
Margit Hahn als auch Thomas Bernhard und
Peter Turrini.

Die Suche der Literatur sowohl in der
Ukraine als auch in Osterreich nach eigener
Identitét ist ein markanter und
immerwihrender Prozess. Er erfahrt Belebung
und Ausbriiche in den Momenten, wenn das
dsthetische =~ Wertesystem der radikalen
Umdeutung unterzogen wird und dabel
umgekehrt verliert seine akute Aktualitét,
wenn der vor kurzem ausgearbeitete Kanon
sowie die einwandfreien Texte, die diesen
Kanon bestétigen und bevorrechten, existieren.

Die Erforschung der internationalen
literarischen Beziehungen soll die Antwort auf
konkrete Fragen nach Wesen, Identitét,
Wirkung und Wechselbeziehungen zwischen
den Literaturen verschiedener Nationen in der
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Gegenwart erleichtern. Das schlieBt die
eingehende Beschiftigung mit dem nationalen
Spezifikum in der Vergangenheit und in der
Gegenwart  selbstverstindlich  nicht aus,
sondern macht sie erst erforderlich. Denn das
Studium der qualitativen und quantitativen
Verianderungen, die auf der Vielfalt von
mobilen  Formen  der interliterarischen
Kommunikation zwischen den Volkern
Europas beruhen, bietet die Moglichkeit, die
Wesensziige des kiinstlerischen Fortschritts,
wie etwa Bedingungen, Charakter und Niveau
der Literaturrezeption sowie das Verstindnis
des Schrifttums im Lichte der Dialektik des
Allgemeinen und des Besonderen als ein
dynamisches System zu betrachten. Dabei
weisen inhaltliche und 4&sthetische Motive
gewisse Programmiertheit des Denkens auf,
die sich am Prinzip der antithetischen
Weltauffassung orientiert. Der multiplen
Reprisentation solcher Sinnorientierung liegt

also das Modell der individualisierten
Wirklichkeitswahrnehmung  zugrunde. In
diesem Sinne kann man eine direkt

vergleichbare Schlussfolgerung ziehen, d.h.
in Frankos und Bernhards Texten steht immer
ein Intellektueller im Mittelpunkt, der seine
Gedanken in einer konzeptionellen, sich oft
wiederholenden Sprache ausdriickt.

Die kiinstlerische Strategie von Franko
als auch die von Bernhard, Zielinski und
Turrini scheint  im  Erschaffen  von
gattungsthematischen und sprachlichen
Modifikationen zu bestehen. Die genannten
Modifikationen  entstanden infolge  der
a) Einbeziehung verschiedener kultureller und
ideologischer Codes in die Textstrukturen; b)
Uberkodierung von bestehenden Sinnbegriffen
und  Stereotypen; c¢) Kombinierung mit
allgemeingiiltigen rhetorischen Verfahren; d)
Verneinung oder Nachahmung der
traditionellen Struktur des Sujets und der
psychologischen Determination der Charaktere
von Protagonisten.

Eine wichtige Rolle spielt dabei das
Unvermdgen eines Individuums, Verstindnis
und Mitleid von Seiten des Nachsten als des
Anderen zu erfahren. Anlédsslich dieser
Spezifik von der kiinstlerischen  Welt
Bernhards dullerte Dmytro Satonsjkyj folgende
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Ansicht: «Natiirlich schafft sich jeder grofBe
Schriftsteller seine eigene, unverwechselbare
Kunstwelt. Aber nicht bei jedem ist das so
augenscheinlich wie bei Bernhard. Seine Welt
ist namlich nicht nur einmalig, sondern auch in
hochstem Mal3e abgehoben von der empirisch
erfaBbaren Welt — jener Welt, die fiir alle
Menschen mehr oder weniger gleich aussieht.
Fiir Bernhard ist die Welt jedoch immer auf
dieselbe Weise abgehoben, so dal} jeder, der
eines seiner Biicher gelesen hat, den Autor
leicht wiedererkennen wird»+ Zweifelsohne
kann das dialogische Prinzips der FaBlichkeit
fast in jeder Kontextsituation verwirklicht
werden. Von hier aus steht eine
bedeutungsvolle Frage auf: entspricht der
bestimmte Ansatzpunkt der zielbestrebten
Rezeption zwar dem Inhalt der Erkenntnis im
Sinne der Erfahrung? Es bedarf ja keiner
weiteren Beweisfiilhrung, dafl die Rezeption
(und dariiber hinaus die Ubersetzung) dem
Prozess der Wechselwirkung von nationalen
Literaturen ihren  Stempel insbesondere
ausdriickt.

Die oben herausgestellten Komponenten
bilden eine objektive Einheit von Traditionen,
Beziehungen genetischen oder typologischen
Charakters, eine Symbiose gegenseitig sich
bedingter und durchdringender Momente, die
vom Standpunkt der Wechselwirkung von
Literaturen eines sprachlichen Areals als auch
des gesamten welthistorischen Verlaufs
ausgehend, unbedingt beriicksichtigt werden
sollen. GesetzmaBig ist aber ein unmittelbarer
Zusammenhang von Faktoren zeitlicher,
historisch-kultureller und kiinstlerischer Art,
die alle Stufen der Vermittlung als auch die
Ergebnisse der Kontinuitit und Diskontinuitit
in der rezipierten Textstruktur bestimmen.

Der vorliegende Beitrag soll einige
Uberlegungen meiner bisherigen
Forschungsarbeit iiber die volkerverbindenden
Verdienste des hervorragenden ukrainischen
Dichters,  Gelehrten,  Publizisten  und
Ubersetzers Iwan Franko vorstellen. In der
Auffassung des Symbolbegriffs «Stimmen des
Friedens» lassen sich mehrere Maxime
aufweisen, d. h. im Sinne  jenes
Grundbegriffes, den man durch die AuBerung
«Licht der Natury» bzw. «Licht der Wahrheit»
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bezeichnen kann. Es handelt sich um die
Maxime der objektiven Haltung Frankos zur
politischen, = 0konomischen und sozial-
kulturellen Lage Galiziens in der zweiten
Hilfte des 19. und zu Beginn des 20.
Jahrhunderts. Jene Tatsache, dass sich im

Hinblick auf den kiinstlerischen Nachlass
Frankos gegen Ende des 19. Jahrhunderts eine
Rezeptionslinie abzeichnet, ist ein beredter
Beweis fiir die Anerkennung, die der
ukrainische  Schriftsteller im  deutschen
Sprachraum mit Recht fand.

HUI'PATA BYACOBETE 11O JIMTEPATYPA B 8. KJIAC

Crnopen M3CIICIOBATEIINTE Ha
byHKIIMUTE Ha Wurpara B OOY4YEHHETO U
BB3IMUTAHUETO TOBA € €IMH OT MAJIKOTO
MOJIXOJU, KOWUTO TMOJy4yaBaT IIOYTHU II'BJIIHO
chriacue 3a HeroBara edektuBHOCT [1, c. 1].
3aroBa ChHAEUCTBAT OMHUTHT OT MPAKTUKATA,
B3aUMO/ICHICTBUETO B WArpara, KOETO
colManu3Mpa W JaBa BB3MOXHOCT 3a
cebenspassiBaHe 0e3 HAaTHCKAa Ha IPUHYJATa.
3a crOykIaHe Ha MHTEpeca U MOBHILABaHE HA
MOTHBAIMATA 3a YYEHE WIPOBUSAT TIOAXOJ
0e3CropHO € eOHO OT Hal-eeKTUBHUTE
peteHws.

B nmHemHms wHpOpMANMOHEH BEK,
KOraTo KOMIIOTHPHT HaBIE€3€ BBHB BCHYKH
YOBEIIKH JICHHOCTH, CHBPEMEHHUSAT YUUTEI
uMa  Olle [OBeYe  BB3MOXKHOCTU  Jia
pa3HooOpa3siBa UTPUTE B CBOsITAa paboTa: TOU
¥Ma JIOCTBII 10 CMOJICTICHUTE OT MPAKTUKaTa B
Mpexara paszIMYHU OOYyYHUTENTHH WIPH, 0
CIeKTPOHHU  MIaTPOPMU H  CIEHHUATHO
pa3paboTeHN OT pa3iIMyHU CHEUAINCTH 32
pa3sBUTHE Ha OIpEIeNIeHN KOMIIETEHTHOCTH
€JIEKTPOHHU UTPH. YUUTENSAT MOXKeE Ja n30upa
M Jla TU Tpuwiara B CHOTBETCTBHUE ChC
cnenudrkara Ha CBOUTE YYCHUIIM H C
yu4eOHUTE CU IEITH.

Ot npyra ctpana obade, CsIKalll €TamrbT
OoT oOyd4eHHe, KOWTO Hail-MaJaKo BKIIOYBA
urpara, JOpd T.Hap. CEPUO3HU WIPH, €
rumHazuanausT.  Ome  Mo-CloKHAa — CcTaBa
KapTHHATa MPH OOYYEHHWETO IO JINTepaTypa,
KBJIETO TMPUYUHUTE 3a TMOAICHSIBAHETO Ha
UTPOBHS TIOJXOJI Ca TIOBEYEe OT enHa W Ou
TpsiOBaso 3aabJI00UYEHO J1a ce U3CIeBaT, 3a 1a
ce Mpeojojiee MpeApa3ChIbKbT, Y€ Hrpara €
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Pocuua Hznamoea-Bacunesa

2nasen yuumern

18. Cpeono yuunuwe « Yunvam [naocmony
ep. Cogpus, bvaeapus

HEYMECTHa KakTO B Ta3W BBH3pPacToBa IpyIia,
TaKa ¥ 10 ONpeAeIeHU IPEIMETH.

Bbnpekn ToBa € SICHO, Y€ ChC CBOWTE
Bb3MOKHOCTH 32 pa3BUBaHE HA YMEHHUS 4Ype3
CMOIIMOHAJTHO CBIIPCIKHUBSABAHE, 34 YCBOSBAHC
Ha COLMAJHUSA ONUT 4Ype3 TBOPYECTBO U
BbOOpakeHue, T0OPOBOIHOCT, aTPaKTUBHOCT,
BKJIFOYEHOCT urpara € MpWIOXKUMa IIpe3
BCHYKM €Tallkd Ha YYWUJIMIIHOTO O6pa30BaHI/IC,
KakTO W INpH XOpaTa OT BCHUYKU BB3PaCTH B
YYEHETO UM IIPe3 LEenus )KUBOT.

Hrpara n nenure Ha 00y4eHHETO 1O

Jureparypa B 8. kiac

B yueOnaTta mporpama mo juTeparypa
32 OCMH KJIac € MPEJBUACHO M3yyaBaHETO Ha
TEKCTOBC OT HAKOJIKO KYJITYPHHU €IIOXH — CPEO
KOUTO AHTHYHOCT M CpelHOBEKOBHE, KOUTO
ca otrganeyeHu ¢ noseue oT 30 Beka OT

HACTOSIIIETO, a npoOaemMaTukaTa u
CTHUIIMCTHUKATA € JaJied OT JIMYHHUSA OIIMT Ha
yUEHHKa, KOETO npeICTaBIIsIBa
NpeIN3BUKATENICTBO Mpe yuuTens. B cimydas
0CcO0EeHO edeKTUBEH MTOMOIITHHUK ca
HHTCPAKTUBHUTC 3aJadd, HUIPOBUAT IMOAXOM,
MIPOBOKHPAHETO Ha M3CIIeIOBATEIICKHS

WHTEpPEC U Ha BHOOPAKEHHETO HA YUCHUIIUTE,
KOUTO TIOCTETEHHO pa30upar, 4e MHOT0 OT
[IEHHOCTUTE HE Ca MPETHPIICITH MPOMEHH BHB
Bpemero. OT apyra crpaHa obade, TOTOBUTE
pecypcu 32  WUIPOBH  NOAXOAM 158051
KOMITIOTBPHUTE UTPH, C KOUTO pasmoiaraT
YUUTCIINTE, Ca TBBPAC OI'pPpaHUYCHHU, KOCTO
4ecTO BOJOM [0 UTHOPHpAHE HAa UTpaTa Karo
€JIEeMEHT OT ypoJHaTa pabora.

Nmvenno ToBa Me MoTHBHpa Ja
CIIOJIEIIsI OMUTA CH OT HSAKOJKO WIPH, KOHTO
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CbM IIpWIaraja B [PAaKTUKATa CH IIpU
n3ydyaBaHero Ha AHTHuyHOCcTTa. [loBedero oT
TE3U UTPH ca MOIU(UKAIHS Ha U3BECTHH UTPU

n ca HaCO4Y€HMW KbM IIOBHIIIABAHC Ha
AKTUBHOCTTA, MOTHBaANUsATA, BKIIOYBAHCTO H
CC6€I/I3pa3HBaHeTO, u ce CBBpP3BaT 110

€CTeCTBEH HAYMH ChC CIOBECHOTO H3KYCTBO.
Te ca mpunaraHu B Ka4eCTBOTO Ha ILISUT YPOK
WIK KaTo HEroBa 4YacT, KOMOWHUpPAHU ca C
rpynoBa paboTa U c€ CBBbpP3Ba ChC
ChCTE3aTEIHOCT.
Urpa Ne 1
IMo3HaBaMe Jini IPEeBHOTPBIKUTE MUTOBE?
Y4uutensT mOAroTBS CHUCHK C HMEHa
Ha JIPEBHOTPBHIKH OOTOBE WM METaMOP(PO3HU
MUTOBE criopesl Oposi Ha YYEHHUIUTE B Kiaca.
Bceku u3Teris HoMep U TpsAOBa J1a IpOoydH 3a
JIoMalrHa paboTa ChbOTBETCTBAILUSL MY CHOXKET,
a cJel ToBa Jla TO pa3Kake MM U3UTpae Mpex
Kiaca (MOXe M KaTo IaHToMuMa), 0e3 jJa
CIIOMEHaBa MMETO Ha Oora, a Jpyrurte na ro
pa3no3HasT.
Lenu na 3aoauama, cévpsanu c 0oyuenuemo:
1. PazBuBane Ha yMeHHS 3a
OTKPHMBAHE M W3IOJI3BAHE HA aTPAKTUBHA U
MOAX0/s11a MHPOPMALIHSI IPU U3ITBIHEHUE
Ha TBOpYECKa 3ajada
2. PasBuBaHe Ha yMeHHE Ja ce
omucBa 00pa3 W CIOXKET CJIOBECHO W/WIN

ype3  JBWKEHYECKM  TEXHUKM  4pe3
HaHTOMHMA.

3. Pa3BuBane Ha yMeHHS 3a
acoluupaHe M pa3lo3HaBaHe  Ha
00pa3/croxer.

Hrpa Ne 2
IMo3naBame Jin APEeBHOTPBbUKHUTE KYJITYPHH
repou?

Ta3u urpa BpBeXkAaM KaTo BTOPH YPOK
IIPY M3Y4aBaHETO HA CTapOTPBIKUTE MHTOBE,
CBBP3aHM C KYITypHH repon — XepKylec,
Teszeit, Ilepceit u Opdeit. VYdenunure
Ipe/BapuUTeNHO TpsOBa Ja ca 3alo3HAaTH ChC
ChIBP)KAaHUETO HAa MHUTOBETE BB3MOXKHO Haii-
3a06JI004YEHO.

Urpara e rpynosa pabora. Ha Bcska
rpymna ce najaa omkbce OT ISUIOCTHHS MHT 32
U30poeHnTe KyATYpHU repou. CTpeMexbT MU
€ OTKBCHT Ja MpPEJCTaBs 3HAYUM MOMEHT OT
ISJIOCTHUSL MUT, 3alI0TO MUTOBETE Ca TBBPIE
nwearu. B otkbea ca gonycHaru 10 rpemku — B
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TOTIOCHUTE, BbHB BpPEMETO u/um
MPOCTPAHCTBOTO, BBHB B3aMMOOTHOIIECHHUSATA
MEXKIYy TEpOUTe W/UIN XapaKTCPUCTHKUTE
UM/CTIUTETUTE/dyBCTBaTa, B  INpeaMETUTe/
MOMOITHUIINTE 3a TpyAHaTta MucHus. Bcska
rpyna TpsiOBa Ja OTKpHE TpEIIKUTe M Ja
PEKOHCTpYyHpa BEpHUS BapUaHT HA MUTa 3a 15
MUH.
Lenu na 3a0avama, cvp3anu ¢ 0dyueHuemo:
1. Jla  pa3Bue  ymeHus  3a
mudepeHupaHe Ha OCHOBHUTE MOMEHTH
OT Pa3BUTHETO HA CIOXkeTa (Ha MUT) U Ha
JIETalIu U CUMBOJIM OT HETO.

2. Jla  pa3Bue  yMmMeHHEe  3a
CaMOCTOSITETHO ~ XapaKTepH3UpaHe  Ha
TepO.

Urpa Ne 3

HUrpum ¢ kapTu

3a Te3u UIrpud HU3MOI3BAM KOMILJIEKT
KapTU C U3BECTHHU CKYJINTYPU U Ba3OIHC, HA
KOUTO ca M300pa3eHu CLEHU OT CIOKETH OT
JPEBHOTPBLKATA MHUTOJOTUS. AKO YUHUTEIAT
HE pasmojlara ¢ TakaBa KOJOJla, MOXE Ja ce
BB3JIOKM Karo 3aJadya Ha Y4YEHULHUTE Ja
MpeaIoKaT CBOM BapuaHT. EjgHa oT Haii-
JIECHUTE, HO 3a0aBHU UIPU €, KOratro
VYCHHUIIUTE TErJIAT Kapra W TpsOBa 1a
pa3KaxkaT 3a reposi, 0ora UM Croxera, KOHUTo e
n300pazeH. AKO HE MOrar Jia Ce CIpaBAT, UMaT
MpaBo Ja MOJ3BaT TMOMOI OT ,,ITyOJMKaTa®.
AKO HUKOH B KJlaca He 3Hae HUIIO, TPsAOBa J1a
MOJTOTBST KpaTKa Mpe3eHTallus 3a CIIeIBalHs
Jac — 10 5 MHUH.

[lenu Ha 3aga4yara, CBbp3aHU C
00y4eHueTo:

1. Jla pa3Bue no3HaBateneH
MHTEpEC 3a U3y4aBaHEe Ha CTaporpblIKaTa
MUTOJIOTHUSI, KOETO € npeonocmaska 3a
cunmes [2, c. 565].

2. Jla pa3BHe yMEHHS 3a
OTKpUBaHE U M3MOJI3BaHe Ha HH(POpMAITUs
OT pa3JINYHU U3TOYHHUIIM | 3a HEHHOTO
IIPE3EHTUPAHE.

3. Jla pa3Bue yMeHHS 3a
CBHIIOCTaBSIHE HA €UH U ChIIl CIOKET,
WHTEPIPETHPAH B PA3INYHUTE U3KYCTBA B
HpesHa ['sprius.
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Urpa Ne 4

Mackute Ha Equn nin Kpeon

B 1peBHOrpBIKHS TeaTbp aKTHOPHUTE
U3IOJI3BAT MAacKU 3a Pa3jMYHUTE DPOJH, Thil
KaTo €IUH aKThOp Urpae OOMKHOBEHO IOBEYE
OT €IuH TNEepCOHaX, a W 3a Ja H3pas3sT
pasnuyHM emouuu. 3a Tpareauara «Emum
nap», ThH Karo € CBbp3aHa C Hal-MHOTO
NEPUNeTU/o0paT B CIOKETa, IMOCTaBSIM
cleqHaTa TBOpYecKa 3ajadya [0 JKeJaHUe:
Hapucysaiime macka na Eoun 3a 6ceku eouH
enu300 om mpazeousma, Kosamo 0a uzoopasu
PA3IUYHUmMe eMoyuU, KOUmo Usnumea 2eposim.
Covwama 3adaua moodxce 0a ce nocmasu u 3d
Kpeon om «Anmueonay.

BbB Bceku Kkilac MMa BHHAarud IOHE
eMH YyYEHUK, KOWTO MpuemMa J0O0POBOIHO
3agavara. Cres KaTto IMpeicTaBu BapUaHTUTE
CH, C Kiaca o0OChXkJaMe KakBU 4YyBCTBa
»pazuuTaMe’ BBbPXY NPEJIOKEHUTE MAcCKd U
ce ONMUTBAME J]a pa3rajlaeM KOs Macka 3a KO
enu3o] € mpenHasHayeHa. ToBa Moxe ga
MOCITY)KU 3a pedyIeKCusi B ypoka 0000meHue
BBPXY TpareausTa.

Lenu na 3a0auama, cvp3anu ¢ 00yueHuemo:

1. Jla pa3Bue ymeHus 3a
CBIIOCTAaBSHE Ha 00pa3 B TUTEeparypara u
M300pa3UTETHOTO U3KYCTBO.

2. Jla  pa3Bue  yMeHHsS  3a
Ch3/laBaHE Ha AapryMEHTATUBEH YCTEH
TEKCT CbC CTUMYJ M300pakeHHe — NpHU
THJIKYBAaHETO Ha MacKHTE.

3. Jla  cpOynu  mo3HaBaTeseH
UHTEpEC, KaTo CHMYJIMpAa aBTEHTHYEH
€JIEMEHT OT JAPEBHOTPBIKUS T€ATHP.

Hrpa Ne 5
TearbpbT KaTO CHCTE3aHHUE

3a Ta3u urpa € HeoOXo UM OJIOK OT JIBa
yueOHHU yaca. M3mbiHABaM s caMo KOTraTo uMa
)KeTlaHWe OT CTpaHa Ha YYCHUIUTE A
ch3lajgeM cuMmynanus Ha J[uoHucuenute
Npa3HUIA — TpUeMaM, Y€ 3a TO3U IPOEKT €
abCOJIIOTHO 3aJBJDKUTEIHA JOOPOBOJIHOCTTA,
KaKTO M BKJIFOUEHOCTTa HAa BCHYKH YUCHHIIH.
Twi karo tearbpsT B JlpeBHa ['vprus ce e
MPOBEXIANT CaMO Ha TE3W TPA3HUIM € UMall
ChbCTe3aTeNleH XapakTep, 3a Ja CBIPEKUBESAT
aTMocdepaTa My, Tpe/ularaM Ha YYEHUIIUTE
CIIEIHUS TIPOEKT, cBbp3aH ¢ «Enxunm mapy.
Paznensim kmaca Ha Tpynmu 1o paBeH Opoil
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YYaCTHMLM 32 BCEKM €IMH eNHu30  OT
TparenusTa (o0mo ca 4) W 3a CTa3UMHUTE
(yacTUTE C XOpPOBO M3IBIHEHHE) KBM THX.
Beska rpynma TpsOBa ga ce pasmpenenwiu
poJHTE — PEXHUCHOp, cleHorpad W aKTHOPH,
KaTo IOJArOTBH IPEJICTaBSIHETO Ha CBOATA
yacT. B JeHs Ha CBhCTE3aHHETO BCHYKHU
YUEHMIIM ca U Iy0snKa, KOraTo ApyruTe rpynu
UTpasT, ¥ yYaCTHUIM — KOTaTo TSAXHATa rpymna
urpae. IIpoexTsT (TBH KaTO H3UCKBA MHOI'O
YCUJIMSI OT CTpaHa Ha YYEHUIUTE — IOHE JIBE
CeIIMUIIM) C€ OLEHSABAa U HMHIMBUAYAIHO, U
IPyIIOBO MO  MNPEIBAPUTEIHO  OOSBEHHU
KPUTEPUH.

Ilenun Ha 3amayara, CBbp3aHU C

00y4eHHeTo:

1. Jacumynupa aBTEHTHYHOTO
IPEJCTaBSHE U NIPEKUBSABAHE Ha
TparenusTa B JPEBHOTPBUKHUS TEATHP.

2. Jla mHTETpHpa MO CBOOOJICH
HAYMH MPUJI0OUTUTE YMEHUS 32 YUCHE.

Hrpa Ne 6
A30yka u 1ymmu
Omnpenensam tema — Hanp. Cvmeopenue
Ha ceema

Pasnpenensam a3Oykara Ha 6 yacTu 1O
5 OykBu. Besika rpymna mosyyaBa TE3MW ILIECT
OykBM U TpsiOBa J]a HAMEpPHU MO €AHA JyMa 3a
BCsKa OykBa WM OT M3y4yaBaHMS MHUT 3a
ChTBOpPEHHETO, WM OT TETPajKaTa, WIH OT
ypouHarTa cTaTus B yueOHUKaA — JlymMmaTa TpsiOBa
Jla 3armoyBa ¢ Ta3W OyKBa M J]a € CBBp3aHa C
nocoueHara Tema. He ce mnpusHaBaT nymH,
KOUTO HE ca CBbp3aHu c Temara. Cruep
NPEJCTaBIHETO Ha BCSKA Ipyla ce IMpaBu 001
pPEYHUK Ha KJaca OT TOHATHS M IyMH TIO
Temara.

[lenun Ha 3ama4yara, CBbp3aHU C

00y4eHuero:

1. PasmmpsiBaHe Ha JIEKCUKAITHUS
3arac Ha y4eHULIUTe.

2. YcBosiBaHe Ha HEOOXOINMUTE
MIOHATHS.

[lpu cropeneHWTe WIPOBH TOIXOAN
aKIEHTUpax BBPXY LEJIUTE, CBBbpP3aHU C
00y4YEeHHETO M0 JHUTEpaTypa, KOUTO MOTaT Ja
ObIaT MOCTUTHATH, TIOPAIU TOBA, Y€ JPYTUTE
npeuMyliecTBa Ha WIPOBUS  TMOAXOA  ca
6e3criopuu — camomspasssanero (K. Iluaxe),
pa3BUBAaHETO HAa KOMYHUKATHBHHUTE YMCHHS,
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OCBIIECTBSIBAHETO  HA  pellakcupamia W Ipolleca Ha ThPCEHE Ha aJeKBAaTHM 3a LIEIUTE
commanm3upama Gyakmus (O. Konr) [1, c. 1]. mm meromu. CrpemMexbT MH € Ouil J1a
Bwrnpeku moBumaBaHeTO HAa aKTUBHOCTTA MPU  KOMOMHHUpPaM JBaTa THIA UTPU — OPUECHTHPAHH
NpUIaraHeTo Ha TaKWBa IIOJXOJAM, YacT OT KbM ceOeOoCh3HaBaHE, KPUTUYHO MHCICHE W
YYUTEITUTE CUMTAT, Y€ TOBA HE JONPUHACS 32 TBOPYECTBO — M TAaKHBAa, KOMTO IO3BOJISABAT
NIOCTUT@HE Ha KOHKPETHHUTE OOpa3oBaTEIHW yCBOSBAHETO HA  OCHOBHH  3HAHHS 110
nenu. CrtpeMexxbT MH Oemie 1a CHojens HEKOHBEHLUMOHAIEH IbT. M3mon3BaHeTo UM ce
3a7aud, TPU KOUTO BpB3KaTa C OYAKBAaHWTE € MPEBbPHAJIO B HEOOXomuMa dYacT OT
pe3yaTatu OT OOy4EHHETO Ce OTKpOsBa SICHO METOIUTe Ha OO0y4deHHe, KOHMTO Ipujaram,
U J]a HE CE€ M3HMCKBAT HEJOCTHIIHM MaTepUald KOETO JaBa BB3MOKHOCT B 4YacOBETE TII0
WIN CJIOKHO M3MbJIHEeHUe.YacT OT urpure cbM JHMTEparypa JAa ce NpuaoOuWBaT MO3HAHUSA U
Ch3/lajia, KaTo ChbM aJanTHpalia TOMYJISIPHU yMEHHUS B HEIOCPEICTBEHH UTPOBH CUTYAIIHH,
Urpu B Jpyrn objactd, 3a JApyrd cbM 0e3 jga ce mnpeHeOperBaT oO0Opa3oBaTEITHHUTE
OTKpHUBaJIa pecypcu B UHTEPHET  ILEJIN.

IPOCTPAHCTBOTO, TPETH Ca BB3HHUKBAIU B

1. HenuGanroBa B. Urpata B 00pa3oBaHMETO — U3BECTHOTO M Heu3BecTHOTO / B. Jlenubanrosa //
Criucanune Ha CouiCKUS yHUBEPCUTET 3a eNeKTpoHHO o0ydenue. — Codus, 2010. — Ne 4. — C. 1-6.

2. Haxo Iluep. @anracTuanuTe modean Ha MoaepHaTa ncuxonorus. — Codwus : Komubpu, 2015. —
654 c.
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4. Kones W. Hcropus Ha mejarorukara u Obarapckoro obpasosanue / M. Kones, B. Atanacosa,
H. Buranoga. — Illymen, 2005. — 350 c.

5. KopotkoBa H. A. CoBpemennbie wuccnepoBanus paerckoit urpel / H.A. KoporkoBa. —
[Enextponnuii pecypc]. — Pesxxum moctymy: http://www.voppsy.ru/issues/1985/852/852163.htm

JTECTPYKTUBHUM BILJIUB MEJIIA-3ACOBIB HA IICUXOJIOTTYHI MEXKI
OCOBHUCTOCTI: JESAAKI TEXHOJIOI'Ti MPONEJIEBTUKH
Anmonina Kiuyx
K.NCUXOJL.H., OOYEeHM
DBuainvcokuti depaicagruti 2ymanimapHull yHigepcumem

[Tcuxonoriyai Mexi OCOOMCTOCTI — [Tepmii PI3HOBUJT pernpe3eHTye
(eHOMeH, KU HUHI OCMUCIIOETHCS Y PI3HUX — XapakTep I[IHHOCTeH OCOOMCTOCTI, COIiajibHi
pakypcax — y ceHCl «-xkoHuenuii» SK HAcCTaHOBM Ta HOpPMH, a, BIATAK, — CIYyIye

YCBIJIOMJICHHSI BIIMEXKYBaHHs BJIACHOTO «SI»  OCHOBOIO 0co0JIMBOi  BJIACTUBOCTI  —
BiJl IHIIMX Ta HOro TpaHMIl; y 3B’s3Ky 13 iaeHTHdikauii. OCTaHHIO CydyacHI MCHXOJIOTU
HaMaraHHsIM  OKpECIMTH cyTo (I3MYHYy TpaKTyioThb Mo-pizHoMmy. Hanpuknax, vy
IJIOMIMHY MEX JIIOJWHHM, 1[0 OOMeXeHa KOTHITMBHIN TMCUXOJOTIi (30KpeMa, 3a TEOPIEro
¢iznyHUM TiTOoM; B acnekTi KoHkperuszauii JI.decriHrepa, KOTHILIAMHU € Te, IO CYO €KT
HasBHOCTI MEX JIOBIpM — TICHXOJIOTIYHOI 3HA€ TIpo cebe, CBOIO TMOBEIIHKY 1 CBOE
BiJICTaHi, Ha Ky JIOJAMHA TOTOBA JIOMYCTUTH OTOYEHHsI), 1ACHTU(IKAIS TPAKTYEThCA <«SIK
IHITY JIFOAMHY B 3QJIEKHOCTI B COIIIaIbHUX  PO3IMi3HABAHHS JOroch abo KOT'OCh,
cutyamiii (y IIbOMy BiJTHOILIEHHI WIEeThCs i PO BCTAaHOBJIEHHS TOTOXKHOCTI MEBHOTO 00’€KTa 3
OCOOMCTICHI «3aXMCHI rpaHuIl»). Jocnigauku iHmmM#H 00’ ektamu» [3, c. 149]. llikaBum
PO3PI3HAIOTH 3/EOUIBIIOr0 TAaKUM PI3HOBUA  BHMIAETHCS TIYMaueHHs 1AeHTH(IKAIIT 3 TOUKH
NICUXOJIOTIYHMX TpaHUIlb: BHU3HAYalbHI 1 30py IICHXOaHajli3a, 3aCHOBHUKOM SIKOTO €
3aXHCHI. 3. ®peiin, a cydyacHe OCMHUCIEHHS 0a30BUX

171ell PO TPbOXIIAPOBUN CTPYKTYpPHHUH CKIIaJ
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Moei 0COOHCTOCTI (cBimomutd,
HaITlIBCBIIOMHUH,  HECBIJOMHUIA) qd  HE
HACUCTEMHO TMPEJCTAaBICHO Yy HAyKOBOMY
nopooky  H.UemeneBoi [4, c.  183];
imenTrdiKamio BUTIIyMaueHo B SKOCTI OJHOTO
3 MEXaHi3MIB 3aXUCTy OCOOHMCTOCTi, 3MICT
SKOTO TIOJSITa€ y HECBIIOMOMY YIOIIOHEHHI

cebe 1HImOMY O00’€KTy — camMe TOro, IIo
BUKIIMKA€ HETATUBHI MEPEKUBAHHS.
BcranoBieHHs TICHXOJIOTYHUX

IpaHuIlb J10/1a€ 0COOMCTOCTI KOoM(popTHOCTI 1
rapMmoHiiHocTi. Cyd4acHi MOCHIIHUKH I[hbOTO
denomeny (/. beckoa, O. I'purop’esa,
T. Kypumok, O. TXocToB Ta iH.) 31€0UIBIIOTO
€IMH1 y PaBOMIpHOCTI po3yMiTH
MICUXOJIOTIYHI TPaHHUlli, 3 OJHOTO OOKY, SIK Te,
II0 CIyrye TIEBHOIO <JIOMOBJCHICTIO 13
OTOYYIOUUMU» 1 BIIHOCUTBCS O CTIMKHUX, 1,
BOJHOYAC  3AJIKHOTO  BiJl  HApOJKCHHS
0COOMCTICHOTO HOBOYTBOPEHHS, a 3 1HIIOrO —
TI€I0 BJIACTUBICTIO, SIKA Yy pa3i MOPYLICHHs
00yMOBIIIO€ CTaH OCOOMCTOCTI, MOB’SI3aHUH 13
BTparor0  Heo  komdoprtHocTi.  [leski
nocmigHuku (30kpema, H. bpayH) BuBuaroum

CBOEPINHICTH BHUSBY IICHXOJOTIYHUX MEX
0COOHMCTOCTI y pI3HHUX chepax
SKUTTENISUILHOCTI (eMoI111ifHO-BOJIHOBA,

[pUBaTHA, BUPOOHHYA TOIIO) CTBEPAXKYIOTh
Opo BaXJMUBICTH I ocobucrocti OyTH
3aTHOI0 B OyAb-SIKUX JKUTTEBUX CHUTYAIlIAX
pPO3YMITH JIe 3aBEPIIYETHCA «TBOE», SKE
BUOKpeMIItOe Tebe (TBOe «S1») BiJ IHIIHX; Y
BUMAJIKY K, KOJM HassBHUN HU3bKHUHI CTYMiHBb
Takoi  3JaTHOCTi, TO  pO3BHBAETHCI B
0COOMCTOCTI OCOONMBUI CTaH — amaTU4YHOI
nernpecii. HaBiTh ckiamack  JOCIHITHUIIBKA
no3uniga (O. I'purop’eBa, A. [lpamaka), mio
JO3BOJIIE  TIOSICHUTH,  SIK  «IIPAIIOIOTHY
[ICUXOJIOTIYHI MEX1 OCOOMCTOCTI IMijJ BIJIMBOM
HU3KH BCTAHOBJIEHMX 3aKOHIB, a caMe:
oOMexeHHs (BiAMOBA) BiA CIIJIKYBaHHSA 3
THMH JIIOJbMHU, SIKMX TH HE ITOBAXKACII, 3aKOH
BIAIIOBIZAIBHOCTI, AKAM BHU3HAYAE, IO 3MICT
(TTouyTTH, TyMKH, HaMaraHHs  TOIIO)
MCUXOJIOTIYHUX MEX YChOro, 3a IO came
0COOMCTICTh «HECE BIAIMOBIIAILHICTEY», 3aKOH
MIOBaru He JUIIE A0 BIIACHUX IICUXOJIOTIYHUX
MeX, a ¥ aJgeKkBaTHOI  0coOHCTiCHOI
BJIACTUBOCTI 1HINIOTO; 3aKOH «HEMPaBIUBOT
MOTHBAIII1», KOJW BapTO YCBITOMIIOBATH, IO
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[cuxika CIIPOMOXHA «BIIHAXOIUTH
NPUYMHU, YOMY HE MOXKHA BHOYIOBYBaTH
MICUXOJIOTIYHI MeXi (THIy «iIKmo s Oymy
TOBOPUTH JIIOJIMHI «HI», TO BOHA He Oyzae 31
MHOIO CHUIKYBaTHCS»); 3aKOH aKTUBHOCTI, 110
BHUMAarae BiJ ocobucrocri [MOCTIWHOT
HATIOJIETTIUBOT TIpalli HaJ CaMOPO3BUTKOM
TaKOr0 OCOOMCTICHOTO HOBOYTBOPEHHS, SIKUM 1
BUCTYIAIOTh IICUXOJIOTIYHI MEXI Ta iH.

JIJis  XapaKTepUCTUKH TaKOro SBHIIA,

SKUM TIOCTalOTh TCUXOJIOTIYHI MEXi, Y
HayKOBIM JIiTEpaTypi 3ycTpivaloThCcs pi3HI
MapKepH — «PO3MHTI MEXi», «3I0pOBHUI

MICUXOJIOTTYHUNA KOPJIOH OCOOUCTOCTI» TOILO.
bnau3pkuMu 10 3a3HaYEHOTO OCOOHMCTICHOTO
HOBOYTBOPEHHS  IICHMXOJIOTM  Ha3HMBaIOTh
«rcuxonoriyny  aucranmiro» (3. beckosa,
O. TXOCTOB),  «IICUXOJOTIYHHA  TPOCTIp»
(C. HaptoBa-bouasep). Lllogo ocranuboro, To
JMOCTHIAHUKK  BB@XKalOTh  NEPUIONPUYHHOIO
OpOTO  SIBUIIA  HPHUPOJHE  HAMaraHHs
0COOHCTOCTI «00’€KTUBI3yBaTH» CBil
«CyO’eKTHHH CBIiT» uYepe3 yMomiOHEHHS HOTo
00’€KTUBHOMY CBITY [2].

OTtxe BOXITUBUM aCIIEKTOM
[ICUXO0JIOTTYHOrO 3JI0pPOB’ s 0COOMCTOCTI
IIPAaBOMIPHO BBaXaTW C(OPMOBAHICTH CBOTO
«S», omgHIEIO 3 OIMHUIID SIKOTO W BUCTYIAIOTh
chOpMOBaHI  «IICHXOJIOTIYHI  MEX1»;, ¥y
BUIAJKY, KOJIU iX OCOOHUCTICTb CBIJOMO
pyHHY€e 3apajy 1HIIOI JIOJAWHU M BTpayaeTbcs
Taka  OCOOMCTICHA  BJIACTHBICTB,  SKOIO
MMOCTAOTh  IICHUXOJIOTIYHI MeXi, a, BIJTaK,
«PO3MUBAETHCS» BiIacHe «S1» (TOOTO BIAHOCHO
CTiliKka cucTema ysBJIE€Hb CaMoOi OCOOHCTOCTI

mpo cebe).
BoueBunp nepen MepeCciyHOI0
JIOAMHOIO  TIOCTAa€  JIBOEJUHE  3aBJAHHS:

30epekeHHs] TAPMOHIMHOCTI MIX caMicTio (3a
K.-I'.FOnrom) i comiymoM. A 1e 0cob6iuBO
CKJIQJIHO JUIE 0COOMCTOCTI B IOHAILKOMY BiIli,
a me ¥ 3 ormay Ha BHOIp HEH
COLIIOHOMIYHOrO THUMy mpodeciit (ToOTO 3a
KmumoBum, «wrtoguHa — moauHay). OxpecieHe
MIEPEKOHIINBO JIOBEJICHO MPUKIATHUM
JOCIIJDKCHHSIM, JIeé O3HA4YeHE TMCHXOJIOTiYHE
YTBOPEHHS BHCTYIANI0 0a30BUM AJIsi pO3pOOKHU

TEOPETHYHOI MOJENIl Ta CTBOPEHOro M
anpoOOBaHOTO CTaHJapTU30BAHOTO
ONUTYBAJIbHUKA «locmimkeHus piBHS
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chopMOBaHOCTI TICUXOJIOTTYHUX MEX
0COOHMCTOCTI», a BHOOPKY CKJIQIH CTYICHTH-
ncuxosoru [1].

Bumieza3nauene CIPUSLIIO
PO3MIMPEHHIO TICUXOJIOTIYHOTO 3HAHHS IPO
(EHOMEHOJIOTII0 TICUXOJIOTIYHOTO TMPOCTOPY
0CcOo0HUCTOCTI, 30KpeMa, CTYACHTCHKOTO
BIKOBOTO TIEPIOJy Ta PO3IIMPIOE MEXKI Ta
aKTyalli3ye TaKhi acleKT JIOCIHIKCHHS:
BIUITMBOBICTh CYYacCHUX MeJia Ha OKpecJeHe
0CcOOUCTICHE HOBOYTBOPEHHSI.

Ak Bigomo, TepMmiH «Memiay (3 Jar. —
3acid, TMOCepenHUK) CTPIMKO YBIHIIOB Yy
HAayKOBUU 00ir Bke Ha moudatky XX CT. 1
HaOyB HE JMIIEe CTaTycHOCTI (eHomeHa
MacoBOi KyJbTypH, a W HPOBIAHOTO JKepela
mMacoBoi KomyHikamii. Tak, oTpumani Hamu
eMIipuyHi JaHi Yy 3a3HauYe€HOMY paKypci
MOBHICTIO 30iraloThcs i3 BUCHOBKAMH 1HIIIHAX
JIOCJTITHUKIB (30Kpema, A. bpurrs,
M. Kwxuna, I1. KoGmi): HUHI B)Ke yTBOpHIIACS

cucreMa KYJIbTYpHO-1HbOpMaIiHHUX
MOHOTIONIH, IO BHCTYNAIOTh TOJOBHUM
JDKEpPEJIOM ~ BIJIOMOCTEH, SIKIi ~ MaWCTepHO
GopMyIOTh  I[IHHICHO-MOTHBaLIHY  cdepy

0COOMCTOCTI Ta MPOMOHYIOTH il pO3poOsIeHY
BIpTyalibHy peanbHicTb. Yueni (/. bem,
B. MuxankoBud, K. JIeBi-Ctocc,
A. SlkumoBMY Ta 1H.) €IMHI y BM3HAHHI, 3
OJIHOTO OOKy, BIUIMBOBOCTI Mac-Mefia Ha
cydacHi TeHJeHUii moao audysii miHHOCTEH
0COOHMCTOCTI Ta PO3MHUBAHHI 11 TICUXOJOTTUHUX
MEX, a, 3 IHIIOr0 — aKTyai3allii MpoOJIeMHOTO
HOJISl  MEMIanCUXoJIorii, J€ 3aroCTPIOETHCS
norpeba y TEXHOJOTIAX PO3BUTKY TaKHX
OCOOMCTICHUX SIKOCTEH SIK MeJlarpamMOTHICTb,
MeJ11a0CBITa, MeJ11aKOMITIETCHTHICTb. 3a
HAIlUMHU JIaHUMH, TIeplie paHroBe Micle
CydacHe  CTYIEHTCTBO  HAJa€  TaKOMY
CKJIATHUKOB1 MeJiacepe/oBUIa K [HTEepHET.
Huni HaBITh YTBEPAWIOCH MIOHSTTS
«COIATBHO-TIU(POBE MOKOIIHHA»: 32 TaHUMH
IntepHer acouianii  YkpaiHHM, CBITOBOIO
CHUCTEMOI0 KOMIT'IOTEPHUX KOMYHIKaliid B
YKpaiHCbKOMY cotiymi MOCTIHHO
KOPHUCTYIOThCSL 58% HaCeeHHs, 3-TIOMIDK SIKUX
ToMiHYI0Th ocobu 10 30 pokiB. BogHouac He
BTpavae aKTyaJbHOCTI TBEPUKCHHS
C.JIL. PyGiHmTeitna mpo Te, L0 «30BHIILHI
YMOBH BIUIMBAaIOTh Ha PO3BUTOK OCOOUCTOCTI
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OIIOCEPEIKOBAaHO 4Yepe3 BHYTPIIIHI CyO’€KTHI
YMOBH, sIKi popmye cam iHauBig [6, ¢. 251].
OTXe, BUKIIOYHOI TOCTPOTH HaOyBae
po3poOKa 1 KOHCTPYKTHBHE BITPOBA/KCHHS,
30KpeMa, y CY4acHY BHUIILY MIKONY, CYKYITHOCT1
TEXHOJIOT1H dbopmyBaHHS 3JI0POBOTO
MCUXOJIOTIYHOTO  KJimMaty, ska HaOyBae
NPOTECIEBTHYHE 3HAYCHHS 110 BiJIHOIICHHIO JI0
31e0UIbIIe JECTPYKTUBHOTO BIUIMBY MeJia-
3ac00iB Ha PO3BUTOK 1 CTaHOBJICHHS «SI-
KOHIIEMIi» CTYJCHTIB, OJHIEI0 13 TapaMeTpiB

SKOI BU3HAHO «3JIOPOBHH IICUXOJIOTIYHHUA
KOPJIOH OCOOMCTOCTI».

3a3HaucHe HaOyBae 0CcOo0IHMBOT
3HAYYIIOCTI TMpPHUHAWMHI Yepe3, TO-TepIe,

JeTali3alliio MCUXO0JOTIYHOI CYTHOCTI MOHSATTS
«BIOPOBUM TICUXOJIOTIYHUN KJIiMaT» came B
3aKjagax ocBiTH [5, c. 26]. A, mo-apyre, yepes
BHCHOBKH HAYKOBIIIB (30xpemMa,
I1. Bintepxodd-11Inyk) BiAHOCHO AOIIBHOCTI
BXKC HaBITh BHOKPEMIIIOBATH CIEIiami3arii
(mcuxoJoris Me1iaBUpOOHUIITBA Ta
NICHXOJIOTIS MEMIaCHpUUHATTS) y Cy4acHii
MeIiarcuxoJiorii B acleKkTl BUBYEHHS BUIIB
IeBiamiid Ta agWKIiH, MOB’A3aHUX 13 IIOSBOIO
HOBUX 1H(hOpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.
Camopednekcist JIOCBITY
3aMpPOBADKEHHS TIAXOAY JIO TPOINEACBTHKU
JECTPYKTUBHOTO BITUBY MeJia-3aco0iB  Ha
YCTAJICHICTh TICUXOJIOTTYHUX MEX CTYICHTCTBA
JI03BOJIIE KOHCTaTyBaTH: KOHCTPYKTHUBHOIO €
JISITBHICTD COIIAaJIbHO-TICUXOJIOTIYHOT CITY>KO0u
y 3akiaai BUIIOI OCBITH. SIK mepeKkoHye

MpakTUKa, Taka  CoIllaJibHa  THCTUTYIIIS
CIIPOMOKHAa CBO€YAaCHO 1 CHCTEMaTHYHO
BUBYaTH TMPOIECH, WLI0 BiIOYBalOThCS B

OCBiTHLOMy cepe):[omdmi CY4YaCHOro 3akKiiagy

BUIIOI  OCBITH, HaJgaBaTH  KOMIIETEHTHY
JIOTIOMOT'Y, HallllleHy  Ha  3MII[HeHHs
MICUXOJIOTTYHOTO 3/10pOB’A MaiOyTHIX
¢daxiBLiB dYepe3 peanizalilo crenu(iYHUX
byHKIiI (miarHocTuKa, KOPEKIIif,
peabimitamisi, npoQiIaKTUKA, NPOTHOCTHKA,
MIPOEKTYBaHHS).

[lepcnieKTHBH TNOJANBIIMX HAYKOBHX
JIOCJTIJDKEHb MU TIOB’SI3YEMO 13 TTOTJINOJICHHSAM
MICUXOJIOT1YHUX ySBIICHb npo poJIb
NICUXOJIOTIYHOT  ciIykOu y  3amoOiraHHi
colLlialbHOI BIJICTaHI MIX CTYIEHTCTBOM i
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THHOBAIIIMHI ITEJATOT'TYHI TEXHOJIOI'Ti
AK 3ACIBb PO3BUTKY KPUTUYHOI'O MUCJIEHHSA
CYYACHOTI'O CTYJIEHTBA
Haoia Kiuyk
0. neo. Hayk, npogecop
I3mainbcokuti OepocasHuli 2ymManimapHuil yHisepcumen

AKTyaJbpbHICTb OCMHUCIIEHHSI TPOOJIEMH  JIFOJICBKOI TICHXiKH, TOOTO BCHOTO TOTO,IIO0
PO3BUTKY y MaiOyTHIX ¢daxiBiiB, CcKIagae Kpyro3ip cydacHoi ocoOucTocTi 1
30KpeMa,0CBITHROI cepu,caMe KpUTHYHOTO CTAaHOBUTH 0a3y aHAJIITUYHOTO MIiIXOAYy B
MUCJICHHsI BXKE€ Ha OCHOBHOMY e€Tall iXHbOI Mepioj HaJ3BMYaiHO CTPIMKOIO MOHOBJIEHHS
npodeciifHoT MiArOTOBKM — B YMOBax 3aKkjiaJy 3HaHb 1 THY4YKOi JMHAMIKHU TE€XHOJOTIH.

BUIIIOT OCBITH, OOYMOBJICHA HU3KOI0 OOCTaBHH. [Ipunarigao 3a3HAYNMO, IO
[To-nepuie,peanisiMi CbOrOICHHS IIOAO  BUIIE3a3HAYEHE  3YMOBWJIO  MiJABHMIIEHHUN
JIOMIHYBaHHS IHTErpaTUBHOTO  1HTEPEC HAYKOBIIIB /10 HOBOI'O TPEHY B CBITI —

COLIOKYJBTYPHOTO 3HaHHA Yy cTaHoBieHHI STEM. IlodaTku 1bOro oCBiTHHOIO HAIMPSIMKY
Cy4yacHOi YCIIIIHOI JIIOJAWHU B yciX cdepax i1 MOB’s3aHI 13 aAMEPUKAHCBKOIO IPAKTUKOIO
KUTTEASUTBHOCTI;HE € BUHATKOM 1 IpodeciiiHa  iHTerpaumii B €IMHY CXeMy HaBYaHHS
Kap’epa,i  aOpuUCH  KOHKYpPEHTO3JIaTHOCTI MPUPOJHUYUX HAYK, TEXHOJOT1i,MaTeMaTUKU
¢axiBLusg Ha PUHKY Hpali. A caMe KpUTHYHE Ta IHXeHepii;BoHa Oyla 3amo4yaTKoBaHa Yy
MHUCIIEHHsI, sIK ocooOucricHa BmactuBicth, 1990-x pokax. CTOCOBHO  BITUYM3HSHUX
JI03BOJIsIE  BpaxyBaTH HasBHY TEHJICHLIIO peaii,To,3 METOIO BJIOCKOHAJICHHS
3arajJibHOTO IHTEerpamiinHoro 1 EKOHOMIYHOIO Ta IHHOBALIMHOTO pPO3BUTKY
r100anizamiifHOro MpoIeCcy Cy4acHOTO CBITY. yKpaiHChKoro  coriymy, 3 2015  poky
BceranoBneno, 1o  mpouecu  iHTErpamii  3anpoBaJKEHO TaKy Iporpamy HaBUYaHHS,IIO
CTOCYIOTBHCS 3HaHb PO JIIOJIUHY 1 CYCIUIBCTBO, TOTYE YUHIB 70 YCIIIIHOTO
CYCIJIBCTBO 1 MPUPOAY,TEXHOJIOTIT AISUIBHOCTI  IMpalleBlalITYBaHHA(apXITEKTOp  BIpTyallbHOT
Cy4acHO1 JIIOAMHU Ta COLIaJbHO-€KOHOMIYHUX  PEaJbHOCTI,  HAHO-MEOUK, pPOOOTOTEXHIK,
1 HayKOBO-TEXHIYHMX CHCTeM Yy IMUIOMy; imxkeHep 3D-apyky, omeparop ApoHiB). A 1ie
CHCTEM yIpaBliHHA (YHKIIOHYBaHHSAM 1 BHMAarae BiJ CHELIaJICTIB OUIBII TEXHIYHO
PO3BUTKOM SIK Tajy3ed MISJIBHOCTI Cy4acHOI CKJIQJHUX HaBUYOK(30KpeMa 13 3aCTOCYBaHHSIM
JFOIMHHU, TaK 1 ixHIX ckiagoBux [1, c¢. 31]. MaremMarW4yHUX 3HAHb 1 HAYKOBUX IIOHSTH,
Binrak,akTyani3yeTbcsi KpUTUYHUM MOTJIA] HA  3/1aTHOCTI PO3B’A3yBAaTHU CKJIAAHI 1HXEHEpHI
SBUIIA TPUPOAM, TPOMAJICBKOTO KHUTTA M  3a/1adl,[IpallOBaTH B KOMaHI, BHSIBISIOUYH
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HaJIGKHUNH CTYNiHb KPUTUYHOTO MHCIICHHS,
JUHAMIKOIO 3MIH CY4YacHOTO PHHKY Iparti
[5, c. 40-43].

Biarak o006i3HaAHICTH CTYIEHTIB, SKi
3100yBalOTh OCBITHI cTymeHi 1 OakanaBpa, i
Marictpa, B aclieKTax MeAaroriyHoro CeHCy Ta
couianbHoi poni STEM-ocBitn cnpusitume
ixHii mpodeciiHiii  MArOTOBICHOCTI 0
camopeanmizamii B (axoBiii iSIBHOCTI 3
ypaxyBaHHSM peallii Cy4yacHOro TEXHIYHO
PO3BHHEHOTO CBITY.

[To-npyre,ncuxoaoro-neaaroriyHow
CYTHICTIO TIOHSITTSI «KPUTUYHE MUCIICHHS», 110
i HUHI 6a3yeTbcs Ha TakcoHomii b. biryma (3
ypaxyBaHHSM OHOBJICHOI Bepcii [[. Anmepcona
1 JI. KporBens), mo Ha mnepmuid IUIaH
BUBOJWTH TaKi OIeparii, K aHali3, CHHTE3 Ta
CBOEpIAHUI  BUA  JOIAJIBHOCTI  Cy4acHOI
TIOAUHU(«3anaM’ ITOBYBaTH», «pPO3yMITHY,
«CTBOPIOBATU», «3aCTOCOBYBATH).

[To-Tpere, HOBALISIMU, IO
BiMOYBalOTbCS Y  Cy4yacHid, BITUM3HSHIN
OCBITHIH cdepi, 0OyMOBICHUX «(HOPMYIIOI0»
HOBOI YKPaiHCBKOI LIKOJIH. Wnerses, 30Kpema,
PO 3apPOBA/HKCHHS y TIENAaroriyHy NpakTUKY
BXKE 3 TOYATKOBOi JIaHKH OCBITH HOBOTO
pI3HOBHIY  ypoOKa ypoKa KPUTHYHOTO
mucneHss. Lle Bumarae Big  yuuTens
[OYaTKOBOT IIKOJM  O0I3HAHOCTI y THX
ctparerisx («Mo3koBa aTaka», «KyOyBaHH»,
«Ornsag  raiepei», «ACOLIaTUBHUI Ky,
«Ilepenbauennsi», «KepoBaHe  YUTaHH:Y,
«3anuTaHHs BiJ aBTOPay TOIIO), MEeIaroriaHuX
TEXHOJOT1X( HaIlpUKJIa, «['padiuni
opranizaropu», «l'aps4l 3amUTaHHA») Ta
MOJICNIAX  OpraHizaiii YJiHHA  MOJOJIINX
mKOJspiB (TUIy «BuMTens — Bech Kiacy,
«YueHb-y4eHb» Ta 1HII), $SKI BHU3HAHO
HaOlIbIl ~ KOHCTPYKTMBHMMU B  acIeKTI
PO3BUTKY B YYHIB KPUTHYHOTO MUCIICHHS.

Bumeokpeciene aktyanizye MnoTpedy
HE JiMIie B  YCHIMIHIA  MiATOTOBJIEHOCTI
MaifOyTHIX  y4WTeNiB 7O  KOMIIETEHTHOI
npodeciiHol  AISUIBHOCTI, CHpPSMOBaHOI Ha
PO3BHUTOK Y IIKOJISPIB KPUTHUHOTO MHUCICHHS,
a W CTaHOBJEHHS Takoi OCOOMCTICHOT
BJIACTUBOCTI y CTYJAEHTa MailOyTHBOTO
neparora. OAHMM 13 pecypciB, 3aisHICTh
AKOTO B yMOBaXx HaOyTTs CTyAEHTaMH
BIJIMOBITHOTO OCBITHBOTO CTYIICHS y 3aKjail
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BuIIoi ocBitH, HaykoBisMu (O. JlyOaceHIoK,

€. bap6ina, H. T'ys3iii, A. JlicHuueHko,
H. Huukano, O. CucoeBa, B. VYpycbkuii Ta
1HIII1) 3araJbHOBHA3HAHO 1HHOBALHI
TEXHOJIOT1I.

Sk BimoMo, MapkepaMH 1HHOBAIIHHOTO
MOJII OCBITHBOTO CEPEIOBHUINA BUCTYIAIOTh:
IHHOBAIIis1,IHHOBAI[IMHAN TIpOIIeC,IHHOBAIliiiHA
MISIBHICTD, IHHOBAIiWHUN moreHmial. Came
CJIOBO «IHHOBAIIIs» PEMPE3CHTYE NIB1 CKIIAI0B1
— BiacHe imei Ta mporec iX MPaAKTUIHOI
peamizanii [2, ¢. 338-340]. OTox, iaeTbcs Ipo
OararomipHe 3HAuUEHHS Ta CYTHICHY O3HaKy
IHHOBAIllI — 3 OJHOrO0 OOKYy, PO3BUBAIBHUM
YHHOM BIUIMBATH HA PO3BHTOK KPEATHBHOCTI
IISABHOCTI  Iemarora, a 3 1HIIOIO
po3mmpeHHs 1 30aradeHHs 1HHOBAIIIHOI
MOTY)KHOCTI  OCBITHBOTO  MPOLECY  BHIIOI
HIKOJIH.

MaroTb partiro Tl HAYKOBIII
(T. Kpucronuyk, C. CuBoeBa), K1
3ayBaXylOTh Ha JOPEYHOCTI (POpPMYBaHHA Yy
cydacHOro 3100yBadya BITUM3HSIHOI BHIIOI
OCBITHU KPHTHYHOT'O MHMCIICHHS caMe SK
ocoOucTicHO-TipodeciiiHoi  sikocti. Hapith 3
OTJISIIy Ha Take: « 3a 3aKOHAMH CHUHEPreTHKHU
3aTHICTH CoIiaJIbHOL Marepii o
camooprasizauii BHSBISETbCA B TOMY, IO
BUHUKHEHHS Oy/Ib-IKOi IPOOJIeMHU MOPOKYE 1
3aco0u 1i pileHHs, Kl Tpeba BMITH MOO0aunTH
i BuKOpHCTaTH» [4, C. 5].

Y HamoMmy pO3yMiHHI ~ KpPUTHYHE
MUCIIEHHsI MailOyTHbOro (axiBisl W BUCTYIae

TIEI0O  PO3YMOBOKO  HOro  JISJIBHICTIO, KA
COpsMOBaHa Ha  BHMKOHAHHA  Jii, 110
0a3yloTbcs ~ Hacammepex — Ha «BMIHHI

no0aunTH»,IPOAHANI3YBATH 1, HEYHEepeaKeHO
OI[IHMBIIK  HAasiBHE Yy  JOCBIAl  1HIIOTO
PO3B’sI3aHHS MPOOJIEMH, TBOPUYO BUKOPUCTATU
TI 174€l,9Kl NpUMUMAIOThCS CTYJEHTOM SIK
KOHCTPYKTUBHI II[0JI0 CTBOPEHHS BJIACHOTO
JIOCBITY pO3B’sI3aHHSA HOBOIIOCTAJION
npooIemMH.

Hawm BUJAETHCS HeJO0CTaTHLO
apryMEHTOBAHOIO JIOCIIIHUIBKY MO3HUII0, 32
KOO  CTBEP/UKYETHCS, IO  KPUTHYHE
MUCIIEHHSI OCOOMCTOCTI CIIPOMOKHI PO3BHUTHU
JUIIEe Takl IIelaroriydl TEXHOJOTil, sKI
0a3yloThCsl Ha 1J1eX KOMIapaTUBICTUKU,TOOTO
Ha 3acajax MOPIBHSIHHS IHIIUX HPaKTHK. Sk
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BiIOMO, MUCJICHHS 0a3yeThCsi Ha UyTTEBOMY
CHpUiHATTI, HaOyBaroun (HOPMH CYIKEHb 1
MipKyBaHb 0COOUCTOCTI. SIKIIO X HIeThCs Mpo
KPUTUYHE MHUCICHHS, TO  OCOOJMBOCTEH
HaOyBae Oynb-sKa 3 MUCIHTEIBHUX OIeparii
(anaumis, CHHTE3, MTOPIBHSHHSI,
CHCTEeMaTH3allisl), BKJIIFOYHO 3 adCTparyBaHHsIM
W y3araJpHEGHHSIM Y TaKOMYy CeHCl. 3MiH
HaOyBarOTh 1 QyHKIIT MHUCICHHS (PO3YMiHHA,

po3B’s3aHHsA  TpoOJeM, IiJIe  yTBOPEHHS,
pedIiekcuBHA).
BpaxoByroun  CcyTo  memaroriuHui

ACTIIEKT KPUTHYHOTO MUCJICHHS OCOOHUCTOCTI,
BOXJIMBO 30KpeMa, Yy 3aKJaJl BUILOI OCBITH
BU3HAYUTH HAHOUTBII KOHCTPYKTHBHI IUIAXH 1
3acobu, Oepyud [0 yBaru He JIMIIE
MipKyBaHHS (THITy «y HHX» 1 SK «y Hacy),
MOPIBHSUTBHOTO «3pi3y» OyAb-IKOTo sBHIIA 13
CTaHOM peuelt y 3apyOixoki. He MeHNI mikaBuM
y BHIIE OKpPECIEHIH IUIOIMHI BHUCTynae M
JIOCBIT TBOPYUX He1aroriB-MPaKTHKIB,
OCMHUCIICHHS SIKOT'O CTYAECHTaMU Ha
NPaKTUYHUX 3aHATTIX (30KpeMa B KOHTEKCTI
3MICTOBHUX MOAYJIIB HOpPMaTUBHUX HaBYAJIbHUX
JUCITUILIIH TICUXOJIOTO-TICIarOTiYHOTO ITUKITY)
CHpUsATUME CTUMYJIIOBaHHIO nporeca
BUPOOJIEHHS y HHUX CaM€ aHaJITH4YHOTO
MIIXOMy — JO TMeNaroriyHux sBUIl — 0a3u
PO3BUTKY KpUTHUYHOTO MUCIeHHs. Hampukian,
PO3BUTOK TBOpPYMX 3[10HOCTEH Y4YHIB uepes

3aMpoBa/PKEHHST  BIAMOBIAHOI  €TamHOCTI
«YPOKY KPUTHIHOTO MUCJICHHS
MEPIIOKITACHUKIB — PO3MUHKA,
OOTpyHTYBaHHSI ~ HaBUaHHS,  aKTyaji3arlis,

ycBiloMIIeHHS 3micTy, pedutekcis [3, ¢. 10-11].
Jlo TOTO X, SIK MEPEKOHYE IMPAKTHKA,

MPUHIUIIOBO BAKJIUBOIO € cucrema
dbopMyBaHHS Yy  CTYAEHTIB  KPUTHYHOTO
MHUCIICHHS yepes 3anpOBaKEHHS
MeJaroriyHux TEXHOJIOTiHM, $AKi BH3HAHO 1

HAayKOBILsMH, 1 MMpaKTUKaMH BUIIOI IIKOIHU

came KOHCTpykTuBHMMH. CripaBa B TOMY, IIIO
Oy/Ip-sKi 1HHOBAIlIHI TIEIaroTiuHi TEXHOJOT11
MiJBUIIYIOTh  3HAYYIIICTh  «MHCTEIBKOTOY,
«MalCTEpPHOTrO» MOTIIALY CYO’€KTa OCBITHBOT
JSTBHOCTI HA TIeIarOriYHy MiHCHICTb.

Maemo 3ayBaKMTH Ha TOMY,IIO M€ i
JIOCI TpUBAa€ y HAYKOBUX KOJax JUCKYCIs
BIJTHOCHO CHIBBIIHOILIEHHS [IOHATH
«TEXHOJIOT1sD» i «METOUKAY. Icnye,
HaIpUKIJIAJ, TOYKAa 30py Ha TIyMayeHHS
MOHSITTS «METOJAMKAMIITUPIIUM 3a TOHSTTS
«rexnonorist»y (I JIuukiBcbKa), OCKIIBKH
BBAKAETHCS, IO OJHA aBTOPChKAa METOIMKA
MOke OyTH peaji3oBaHa dYepe3  pi3HI
TexHojorii. BimomMum € W iHIN CyIKEHHS:
MOHSTTA «TEXHOJOTIS»PENPE3CHTYE
npolecyalbHU  JAMHAMIYHUKA ~ XapakTep;
«METOJIMKa»  3HaXOAWThb OOTPYHTYBaHHS W
1no0ynoBy B texHoJorii(B.Monaxos,
J1.YepHUIIEBCHKUH).

[Ilomo mepeBar camMe TEXHOJOTIYHOTO

HiAXOMy,TO,IK  BIZIOMO 32  O3HAYCHHSIM
KOHECKO, TEXHOJIOT s nepeadoayvae
CUCTEMHUI  morsii(30KpemMa Ha  TIpoIlec
dbopMyBaHHS Yy  MaHOYTHIX  IeJarorisB
KPUTHYHOTO  MHCJICHHS)Yepe3  CTBOPCHHS,

3aCTOCYBAaHHSI ¥ BH3HAYEHHS IIHOTO IPOIECY
3a/u1s floro onTtuMmizauii. Binrak nmpaBomipHO
BBAXXATH,II0 TNPHUHIMIIOBOIO 3HAYEHHS Mae
TaKW{ TapaMeTp: TEXHOJIOTiA € HayKOBOIO
rajgyssto, 110 Opi€HTOBaHa y OiIbIIii Mipi Ha

0COOHUCTICTh  (30KpeMa, CTyIEHTa BHIIO1
[eJaroriaHol TITKOJTH ) MOPIBHSIHO 13
3MiCTOBHO-TIPOIIECYATbHUMHU acreKTaMu

3aIpOBAPKEHUX 3aXO/IB.

Orxe, QopmyBanHa y MalOyTHIX
(axiB1iB KPUTHYHOTO MUCIIEHHS BUCTYIA€ HE
K CaMOIllIb,a SIK BaXIUBE COIIAIbHO-
Ne/laroriyHe 3aBJIaHHS OCBITHBOI'O IPOLECY
3aKJay BUIIOT OCBITH.

1. bukoB B.KO. Mogeni opranizamiiiHux cucteM Bikputoi ocBiTH: moHorpadist / B.}O. bukos. —

K.: Araka, 2009. — 684 c.

2. Enmuxnonenis oceitu / ron. pen. B.I'. Kpemens. — K.: FOpiakowm, IaTep, 2008. — 1040 c.

3. Kozinnesa T. Kputnune MuciieHHs siK 3aci® GopMyBaHHS Ta PO3BHTKY TBOPYMX 3Ii0HOCTEH

monoux mkossipis / T. Kozinnena // [Toyatkosa mikona. — 2018. — Ne3. — C. 10-13.

4. CucoeBa C.O. OcpitHi cucremu kpaiH €Bponeiicbkoro Coro3y: 3arajbHa XapakTepUCTUKa /
C.0. Cucoesa, T.E. Kpuctonuyk. — PiBue: Osin, 2012. — 352 c.
5. STEM-ocBirta — nusix 10 Mail0ytHboro // Yupasminas mkomnoro. — 2017. — Ne34-36. — C. 41-43.



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

HOBITHI TEXHOJIOT'I ®OPMYBAHHS IIPABOBOI CBIJIOMOCTI
CYYACHOI CTYJEHTCBKOI MOJIOI

Apocnae Kiuyk
0. neo. H., npogecop

IBuainvcoruti depoicagruti cymanimaphuil yHigepcumem

Hapasi TeopeTnyHo 0OTpyHTOBaHUMH i
MPaKTUYHO anpoOOBaHUMHU B  OCBITI €
OE3CyMHIBHI ~ IepeBaru KOMIIETEHTICHOT
napaaurmMu. Ha TpyHTI KOMIETEHTICHOIO
HiAXOMy TPEACTAaBHUKU IPABHUYOI HAYKH
3HAYHO PO3LIMPWIN YCTaJeHl1 YSABJIEHHS IPO
MPABOBY KOMITETEHTHICTh OCOOMCTOCTI Ha BCIX
eramax 11 XKATTEQISUIBHOCTI. ﬁHeTLCH po
NPaBOBY KOMIICTEHIII0, IO BHSBISETHCA B
KOMIIETEHTHOCT] JIIOJAMHU, SK aKTyaJbHy Ta
nisutbHicHy  ii mposiBu (JI.  Jlerixa,
O. JlokmuHa, O. HopoBnsHCchKkUiA,
M. IlonGepe3bkuii, B. CuHBOB Ta iH.).

Humni BiJ10yBalOTHCS CYTTEBI
COLIIaTbHO-€KOHOMIYHI 3MiHH B YKPaiHCBKOMY
coliymi, 10 OOYMOBJIIOE HOBallii y MpaBOBiil
chepi Oyrrs 1 mepeciuHol JTFOAWHH, 1
CyCHUIbCTBA B LIJIOMY. Maemo 3ayBaxutu i
Ha  BIIYYTHOMY  JMHaMi3Mi  IPaBOBHUX
npobieM, IO HiABMIIYE Bary IpaBOBOI
KyJBTYpH, HacaMIiepesl CTYIEeHTCHKOi MOJIOJII,
gKa 1me W 1o Toro HalOyBae (axoBy
KOMIIETEHTHICTh B yMOBaxX 3aKjajy BUIIO1
OCBITH, UMM 1 MOCWJIIOETbCS 3HAUYIIICTH il
3IaTHOCTI 10  KOHQUIIKTOYCTaJ€HOCTI Y
MaiOyTHIN  corianbHO-TipodeciiiHiil  cdepi.
3a3HaunMo, 10 i7ei NPaBOKOMIIETEHTHOTO,
30KpeMa 1enarora, HaOyJaM CBOEPIIHOTO
BiJ|/I3epKajIeHHs Mexax pi3HUX
XPOHOJIOTTYHUX eTariB 1ICTOPUKO-
HelaroriyHoro mpouecy — KHsDKOI 100M Ta
ko3ayunHu (X — XVIII cT1.), mpocBiTHUIITBA
(XIX ct.); aHaMITUYHO-CUHTE3YIOUUI mepiof
MOCTaHOBKHU MpobseMu (popMyBaHHS MPaBOBOT
KOMIIETEHTHOCTI daxiBus, 30Kpema
COITIOHOMIYHOI cpepH, OXOormIoe mouaTok XX
cT. — 80-1i pp. XX cr. HuHi X KOHCTaTyeThCs
301IbIICHHS CErMEeHTY MIPaBO3aXUCHOI
3aCTOCYBANIbHOI AISNTIBHOCTI CY4acHOI MOJIOAOT
JIOJIMHU, A, BIATAK, MIJABUIIYETHCA POJb i
npaBoBOi KyibTypu. PaxiBli, SKi CHCTEMHO
JIOCITIJKYIOTh (heHOMEeHOIoT110
NPaBOKYJIbTYPHOI OocoOHcTOCTI (30Kpema, B.
CanpHUKOB) CTBEPKYIOTH IMPO JOLLIBHICTH

B
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PO3PI3HATH B LIbOMY KOHCTPYKTIi, IMO-TIepIIE,
NpaBOBY TMOBEIIHKY; IIO-Ipyre, CTaBJICHHS
0CcOOMCTOCTI 10 mpaBa Ta IHIIUX MPAaBOBUX
SIBUII, YCBIJIOMJIIOIOYM IXHIO I[IHHICTB; TIO-
TPETE, 3BUUKY JI0 TIOBAYKIIMBOTO CTABJICHHS SIK
JI0 TIpaB OTOYYIOYHX, TaK 1 BJIACHOI MPaBOBOI
MOBE/IHKHM; II0-YETBEPTE, BHUSAB COIIATHHO-
NpaBOBOi aKTUBHOCTI. 3 OIJsAy Ha 1e
3MIHIOIOTHCSl I aKIIEHTH Y METOIUIII HaBYaHHS
NPaBO3HABCTBA K HayKH [4].

Mu pO3IIISIAAEMO MPaBOBY
KOMIIETCHTHICTh ~SIK IIUIICHE IHTErpOBaHE
yTBOpeHHs. Jlo TOro ’x BU3HAHO, IO Came
MpaBOBa KOMIIETEHTHICTh OCOOUCTOCTI 3a
BCiMa O3HaKaMu € KJIFOYOBOIO
(barato¢yHKI[IOHAIbHICTh, 0araTOBUMIPHICTH,
HAAMPEAMETHICTh, MDKIUCIUILTIHAPHICTD), 110
3YMOBJICHO, 3 OJHOIO OOKYy, BUHSTKOBICTIO
NPUTAMAHHUX TPaBy YIPABIIHCHKUX (YHKIIIMH,
a, 3 IHIIIOTO — HEBIJl’€MHUM BHUSIBOM YIIPOJIOBK
YCbOI'O JKUTTS JIIOJAMHU, OCKUIBKH y TpPOIEC]
B3a€MO/11 0COOUCTOCTI M CYCHIbCTBA 3aBXKIU
HasBHI COII1aTbHO-TIPABOBI aCIIEKTH.
ExcriepuMeHTaTbHUM IIDIIXOM  HaMu  OyIio
BCTaHOBJIEHO W JOLUIBHICTh PO3PI3HATH TaKy
[IKATy TPaBOBOi KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa,

CTYJEHTCTBA, AK-OT: «HEYCBIJJOMJIEHA
HEKOMIIETEHTHICTh»  (HaWHWXK4YMKA  TOpIT),
«yCBiIOMIIEHA HEKOMIIETEHTHICThY,
«HEYCB1JIOMJIEHA KOMITETEHTHICTBY,

«yCBIJOMJIEHA KOMIIETEHTHICT» (HAWBUIIUI
opIr).

3ayBaxumo, 110 npeIMeToM
JIOCJTITHAIIPKOT yBaru 1 HHUHI 3aJIHIIAIOTHCS
CYTHICHI ~ XapaKTE€PUCTHUKH  KOMIIETEHTICHO
opieHToBaHoro minxony. Tak, O. JleGenen
po3yMie KOMIIETEHTICHUH M AX1T K
CYKYIHICTh 3araJibHUX MIPUHITUTIIB

BU3HAYEHHs IiJIel ocBiTH, BiOOpy ii 3MicTy,
oprasizanii HaBYaJIbHOTO MPOIECY Ta OLIHKH
OCBITHIX pe3ylbTaTiB. Y IbOMY CaMOMY
KOHTEKCTI, Ha HOTO IyMKY, KOMIETEHTHICTh —
[[€ CIPOMOXHICTh OCOOHMCTOCTI [iTH B
cuTyarii  HeBM3HadeHocTi.  Jleski  iHmml
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HaykoBii (JI. Bacunmenko, I I'pummna)
CYTHICTh KOMIIETEHTICHOTO ITiIX0/1y BOAUalOTh
y  CIOPOMOXKHOCTI  TOAOJATH  E€JIEMEHTH
aOCTPaKTHOTO  CMHUCIIYy  OCBITH,  CTaBIIH
(dakTopoM BUPINMICHHS J>KUTTEBUX 3a4ad s
KOXKHOT JiroauHH. [Ipy 1IbOMY CTBEPIKYETHCS
opo Te, IO  BIJOMHUH  «IIpoOJIeMHO-
METOJIOJIOTIYHUN TIAX1JA OCTaHHIMH POKaMHU
0JIepKaB Ha3BY KOMIIETCHTHICTh.

3riIHO 3 €BPOIECUCHKOIO JIOB1IKOBOIO
CHCTEMOI0 HAMBAXXJIUBIIIMX KOMIIETEHTHOCTCH
JUIS. HaBYaHHS OCOOMCTOCTI BIIPOJIOBXK KHUTTS
HA3BaHO COIAILHY 1 TPOMAJICHKY; OCTaHHS
«IPYHTYETHCSI Ha 0013HAHOCTI 3 KOHIICIIIISIMHU
JIEMOKpATii, TPOMAJSHCTBA 1 TPOMAJSTHCHKHX
npaBy. [Imatdopma ais aKTHBHOTO CTaBJICHHS
0COOHMCTOCTI 70 TPOMAISHCHKUX I[IHHOCTEH
CKJIAJIAa€ThCSA 3 TIOBHOI IIOBard JO0 TIpaB
JFOIMHHU, OXOIUTIOIOYH PIBHICTh SIK OCHOBY
JEMOKpAaTii, TO3UTUBHOI OLIIHKU W PO3YMiHHS
BIIMIHHOCTEH MK CHCTEMaMH I(IHHOCTEHN
PI3HUX peNiriiHuX abo eTHIYHUX TPYIL.

[IpoBeneHna anHamiTH4Ha poboTa Yy
3a3HAUEHOMY  paKypci  3acBiguye, IO
BRXUIMBOIO CKJIAJIOBOIO TPOMAJTHCHKOCTI €
paBoBa KynbTypa. ['poMaasiHUH PO3YMIETHCS
K BUTbHA JIIOJIMHA, KOTpa 3HAE€ CBOI 1 HE
Mocsirae Ha TpaBa IHIIUX, a TPOMAISHCHKA
IIO3UILIS I[IHHICHO-TIPABOBHI  3B'A30K
0COOMCTOCTI ¥ CyCHUIbCTBA, SIKUM 0a3yeThCs
HAa 3HAHHI W JOJep)KaHHI TEBHUX TWIpaB 1
000B’sI3KIB (B. AHJpPYIIEHKO,
M. bopuiieBcbKui, 0. BumneBchkuid,
. Iamenko, ta iH.). B. O. CyXxoMJIUHCHKUUT
BHU3HAUaB TPOMAJSHCHKICTh dYepe3 Kareropii
«BIAMOBIIABLHICTEY, «000B’I30K).

[TpaBOBY KOMIETEHTHICTH OCOOMCTOCTI
MU PO3TJISIAEMO SIK CKIIQJHE SIBUINE, B SKOMY
Ma€ CeHC y0auaTu MOTHBAlliliHI, KOTHITUBHI,
aKCIOJIOTIUHI, JISJbHICHO-TBOPYI  aCHEeKTH.
[TpuHIIUIIOBY BaXKIIMBICTb, Ha Hare
nepeKkoHaHHs, 30epirae 0a3oBa 1iaes, IO
MICTUTBCS y 1ICTOPUKO-TIEAAroTiyHii CraAmnH1
MOTIepEHHKIB (IlnaTomn, Apucrotens,
P. lexaptr, 1. Kant, I'. Terenp Ta iu.).
30kpema, WAETbCS  TMPO HEOOXITHICTH T0-
HOBOMY  OIIIHUTA  BUKIIOYHE  3HAYCHHS
KaHTIBCHKOTO IMIEpaTUBY, KOTPHUI O3HAUae,
10 OJIHA JIFOJIMHA HE MOXE PO3TISAaTH 1HIILY
JUIIe SK 3acid 3aCBOEHHS BJIACHOI METH;
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CTBEPKYETHCS MPIOPUTET HEBIAUYKYBATBHUX
npaB sonuHU. OcTaHHE Ha0yBa€e HOBHX
abpuciB B yMOBaxX CBOTOJICHHS, KOIIH,
HANpUKJIa, 3arOCTPIOETHCS MpodiIeMa TpaB
JIOAWHU,  33aXHCT  MpaB  HEMOBHOJITHIX
KopuctyBauiB  IHTepHery  (30KpemMa  Ha
NPHUBATHICTE). A 1e Oylo HEBHUIAJIKOBO
NPEeMETOM PE30HAHCHOTO OOTrOBOPEHHS Ha
VIII VYkpaincekomy ¢(opymi 3 ympaBiiHHS
[HTEpHETOM, ONHHMM 13 OpraHi3aToOpiB SKOTO
BHUCTYIUJIA rpoMajicbka oprasi3artis
«[Taptaepu 1HdpoBOro mpaBo3axucty» [5,
c. 5].

Bumeokpecnennit KOHTEKCT —
MOCWIIOE  aKTYaJIIBHICTh IIe H  TakKoro
HOBOBBEICHHS B YKpaiHCHKOMY
3aKOHOJABCTBI, 110 Mae IIO3UTUBHO

MO3HAYUTHCSA HAa «3PYYHOCTI KOPHCTYBAaHHS
KOJIEKCaMH Ta HIBHJIKOMY IOIIYKY HEOOXiTHOT
iH(dopmalii» BiIHOCHO THX MPEACTaBHUKIB Y
Cyli, fKi HE MaroTh IOPUAWYHOI OcBiTH [2].

OTxe, 3akoHOJaBelb YHIPIKOBAaHO 3MIHHUB
3MICT TIOAO YdYacTi NpPEICTaBHUKA depe3
HOPMH.

Sk 3ayBaxyBajachb y TIONEpPEAHIX
HAIIMX JOCTIPKEHHSIX, MU MOAUISEMO TyMKH
tux HaykoBUiB (B. Bapykos, B. Oneitnuk, I
Cepsieca, O. TepoB), sKi  BBaXarTh
OpraHigYHUM B332€MO3B’ 130K PaBOBOi
KOMITETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI 13 ii IPaBOBOIO
akTuBHIcTIO. CrIpaBa B TOMY, ILIO BHSBOM
NpaBOBOi aKTUBHOCTI BUCTyIIa€ He JIUIIE
cdepa NpPaBOBOrO pPEryJIOBAaHHS 1 pearnizarii
mpaBa, a W  BIANOBIHA  JAISUTBHICTH
0COOMCTOCTI, il TTOBE/IIHKA, ze i
BIJII3€PKATIOIOTHCS MEPEKOHAHHS y
HEOOXITHOCTI CIYXIHHS 3aKOHY SK HaWBUIIIN
miHHOCTI. Hamr nociipkeHHs mATBEpInUIn i
¢byHIaMeHTallbHE 3HAUEHHS, IKOTO Ha0yBalOTh
y  TpaBOBi  KOMIETEHTHOCTI  IpaBOBa
imeonoriss 1 TpaBoBa ICHUXOJOTisA, TOOTO
CBOEPTHUX «(PUIHTPIB» TPABOBOI CB1IOMOCTI
ocobuctocti. Y HamoMy pO3yMiHHI, came
MpaBOBa CBIJOMICTh BHCTYIIA€ BAKIHMBHM
CKJIaTHUKOM MeXaHi3My MIPaBOBOTO
peryitoBaHHs BILJTUBOTO 3aco0y
B33a€MOBIJTHOCUH Y CYCIIJIBCTBI.

3 ypaxyBaHHSAM BHIIE€3a3HAYEHOTO,
JIeTai3yeMO PpEeCcypcH HOBITHIX TEXHOJIOTIN
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PO3BUTKY TPABOBOI CBiIOMOCTI CTYAEHTCHKOI

MOJIO/I].

3a3Haynumo, i (0) HHHI HasBHA
TEHOEHIIIA YCBiOMJICHHS Baru THX
TEXHOJIOTIHM, $KI IIOB’sA3aHl 13 17C€€0 Tak

3BaHOTO «3MIIIAHOTO HABYAHHS» YYHIBCBHKOI
MOJIOJi, IO mependadae 1 ayauTOpHI, 1
aucTaHuiiHl  ¢opmu. BceraHoBieHo, MmO B
VYkpaini Bke yTBEpJWJacsi HOBA Mapajnurma,
kKoTpa hopmyethcst Ha Mexi Off-line-ocsitu sk
cucreMd ¥ On-line-ocBitn sk Mepexi  [3,
c. 101]. Y nupoMy pakypci IiJABUIICHHI
1HTEepeC CTAaHOBJIATH MPOSKTHI TEXHOJIOTI].
Sxo CTaHOBUTH 3a MeTy
JeTai3yBaTu (dbopmyBaTbHUN BIUIVB
IPOEKTHUX TEXHOJOTiH Ha PO3BUTOK MPAaBOBOI
CBIZIOMOCTI Cy4YacHOI YYHIBCBKOi MOJIOHi, TO
JIOPEYHO 3BEPHYTHU yBary Ha JISJIBHICTH Yy IiH

IUIOIIMHI  MOJOAKHOI  opraHizamii  «Hosa
reHeparis», CHpsSMOBaHOI Ha peami3aliro
IPOCKTY «[locunenns MICIIEBOTO

TPOMAJISTHCBKOTO CYCIIUIBCTBA Y CUIBCHKHX
rpomangax» [1]. Taki TexHomorii y pi3HHX
acrekTax BiZoOpa)KeHO Ha PiBHI BIIMOBITHUX
3MICTOBHX MOJYJIB HAaBYAIBHUX JUCIUILIIH
MPaBOBOTO IHMKIY, SKI BHUKJIAQTAIOTBCS Y
CydyaCHOMY 3aKJIaJi BUIIOi OCBITH, Ta Hepe3
1HIMBIIyaJIbH1 3aBIaHHS CTYJEHTaM, pO3pOOKY
METOJUYHHX TOPaJ MIOJ0 PO3B’SA3aHHS KEiCiB
i3 TpaBoBOi  MPOOJEMATHKH, CTBOPEHHS
Karajory  pecypciB  Ta  LTIOCTPOBAHUX

MaTepianaiB MO0 TPOMAISTHCHKOI OCBITH Y
BUIIIM IIKOJI, a TaKoX CIPSIMYBaHHSI
CaMOMiArOTOBKM MaiOyTHIX ¢axiBuiB. Bigrak
CTBOPIOIOTH YMOBH IO3WTHBHO BIUTUBAaTH Ha

JUHAMIKY PpO3BUTKY MIPaBOBOi CBIJJOMOCTI
0COOHCTOCTI. HogitHiit XapaKkTep
3alpPOBA/KEHOTO  TEXHOJIOTIYHOTO  MiAXOAY

BUSIBJISIETHCS, HACAMIICPE/I, Y TAKUX aCHEKTax:
VCBIIOMJICHI ~ CTYIEHTCTBOM  Ha  piBHI
MePEKOHAaHb MO>KJIMBOCTI 1 JOUUIBHOCTI y4acTi
MOJIO y MPHUHHATTI PIillIeHb, IO CTOCYIOTHCS
po30yIOBH TPOMAASHCHKOTO CYCHUIBCTBA B

VYkpaini (o3HaOMIIEHHST 13  MpaKTUKaMU
JIOKaJbHUX TPOEKTIB «MoJoIKHA —IIIKOJIa
CcoLaJIbHOT aKTUBHOCTI», «Ponunne
BOJIOHTEPCTBO B CTEMOBOMY cemni», «Bif
MOKOJIIHHA ~ JI0  TOKOJIHHS»  Ta  1H.);
NOTIMONCHHS YSIBJICHHS TPO MpaBa JOJUHU;
3a0X0YCHHSI  CTYIACHTCBKOI ~ MOJIOAI  JIO
BUPOOJICHHSI MICLIEBOI MYyOJIIYHOI TOMITUKU
(BUBYCHHS ¥  Yy3araJdbHCHHS  pPE3y/IbTATIB

JIOKAJIbHUX TPOEKTIB Ha Kmrtant «Ekoropay,
«JlicoBa mikosa 6e3nekn», «bmaroycTpiii cena
— mpo0JieMa KOKHOTO 3 Hac» Ta iH.).

Omke, 3BaKaloud HA  BHKIIOYHE
3HAYEHHS caMe TPaBOBOI KOMIETEHTHOCTI
CTYJIEHTCbKOI MOJIOAI y HaOyTTI KpaiHOIO
O3HAaK TIPaBOBOI  JIEpPKaBH, TIEIArOTiYHO
BUIIPABAAHUM € 3BEPHEHHS 10 1HHOBALIMHUX
TEXHOJIOT1H.

1. I'pomanchki iHimiaTHBH — pyiIiiiHa cuiia 3MiH y TpoMai. 30ipKa Kpamux JOKaJIbHUX HPOEKTiB /
VYnop. H. Yepmomenuesa. — Xepcon : MO «Hosa renepaisi», 2015. — 100 c.

2. Kepno3 H. IlpencraBHuk B HamioHadbHOMY CyJAO4MHCTBi: HOBI TenaeHuii / H. Kephos,
I. [letpenko // Ykpaina — €C. InHOBaIlii B OCBITI, TEXHOJIOTII, EKOHOMIIlI Ta mpaBi: 30. MiKHAp. H-TIp.

koH(]. — YepHiris, 2018. — C. 32-34.

3. Kuuur I. HoBa ocBiTHs mapagurma B KOHTEKCTI cydacHux texHouorii / 1. Kaum, H. Kouyoeit //

Buma mkomna. — 2017. — Ne9. — C. 100-115.

4. Psooson JI. MGTO,Z[I/IKa HaBYaHHSA IIPABO3HABCTBA SAK HayKa:

METOAU JOCIIIKEHD,

KaTeropiaJibHO-MIOHATIHHUN anapar, po3poOJieHiCTh HaAyKOBOI Ta HaByaibHOI siteparypu / JI. Psioosoa //
[epmaroriunmii auckypce. — 2017, — Bum. 22. — C. 139-145.
5. Cuirynbecbka B. Kibep0Oe3neka i gorpumanus npas jogauau / B. CHirynbcbka // CoriaibHUR

nemaror. — Nel2. — C. 4-6.
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3APYBIKHUM JJOCBIJ] OPT AHI3AIII
CAMOCTIVMHOI POBOTHA MAUBYTHIX YUHUTEJIIB

Mapianna Knazan
0. neo. H., npogecop

Ooecvkuul nayionanvruu yuisepcumem imeni 1. 1. Meunuxosa

CporomHi  HEaOMSKOTO  3HAYCHHS
HaOyBa€ aKTHBI3AIlisl CaMOCTIMHOI pPOOOTH
CTYACHTIB Y TAKHX paKypcax, K iX opieHTalis
Ha IOCTIHHMM CaMOpO3BUTOK Yy Hampsami
IHTENeKTyaJIbHOI ~ TBOPYOCTi, 3a0e3meueHHs
MOJJIMBOCTEH /sl  BMSIBJIICHHS  TaJaHTIB
CTYAGHTIB Ta ix peamsamii, (opMyBaHHS
CIIPSIMOBAHOCTI Ha npodeciitne Ta
0COOHMCTICHE CaMOBIOCKOHAJCHHA. Y LbOMY
KOHTEKCTI TMpHUBEpTae yBary 3apyOiKHUI
JOCBIJl  Opradizamii  caMmocCTiifHOT poboTH
MaiOyTHiX menaroriB. HaiOimbIn 1uaakTHYHO
NOTY)KHUMH ~ Cepel  pi3HMX  3aco0iB i
oprasizariii € Taki, K MAroOTOBKa MOPTQOIIio,
MIPOBEICHHS MPOEKTHOI TiSUTEHOCTI,
BIIPOBQ/KEHHSI METOJly  KeiciB, BUIBHUX
JUCKYCIH TOIIIO.

CknazneHHst nopt¢osio po3risgaeTbes
SK OIWH 3 e(EeKTHBHHX 3ac0o0iB aKTHBi3aIlii
MeTape(IECKCUBHUX yMiHb OCOOUCTOCTI
caMoaHami3y Ta  CaMOOIIHKH.  Mertox
nopTdoJiio  PO3MOBCIOJKEHUNH B  OCBITHIX
cucTeMax pi3HUX KpaiH; L€ € O/IUH 3 HaiO1Ib1II
BXKUBAaHUX 13 CY4YaCHMX BHUJIB CaMOCTIHHOI
po6oTH TakoX 1 3 iHo3eMHUX MOB. [TopTdomio
pO3IIIANAETbCsl  AK  KOJEKIisl  pe3yJbTaTiB
IHAMBIlyaJ bHOTO HAINpPALIOBAHHS CTYJEHTA.
HayxkoBii HarosiomytoTh, 1o moptdoirio — 1e
3acib «30epekeHHsl TyMOK, iei, HaBuaIbHHUX
NOCSATHEHb CTYIEHTa, IO 3HAaXOAATHCS B
NOCTIHHOMY  pO3BUTKY». Sk  Bimomo, Yy
npaktuni Bumoi mkoiau CIIA nHaibubm
BiJIOMI Taki TUIIU MOPT(OIIi0, SK
«pobounit moptdomio» (MICTUTh
po6OTH, IO JOMOMArarTh OLIHUTH HpPOTpec
CTYyJI€HTa MPOTATOM IEBHOT'O BIIPI3KY Hacy),

- «oykeic moptdoiio» (30cepemKye
OpUTIHAJIbHI I[iKaBl pOOOTH, IO MOXYTh
po3riIgaTHCA K Halkpari),

- «mopTdoJIio AN 3amuciBy (BKIIIOYAE
3alMCH, 3a SKI CTYJICHTY BHCTaBIAIOTHCS
OIIIHKH, III0 JIOTIOMAra€ BCTAHOBUTH TUHAMIKY
HaBYaJIbHOTO  Mporpecy  abo  perpecy
CTYJICHTA).
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Hanpuknan, icaye nocsin (K. Kmapk)
IIPH CKJIaAaHHI po604oro moptdosio roToBUTH

OTOBIJIaHHS HA OCHOBI OCMHUCICHHA ¢
y3arajibHEHHSl BJIACHOT'O JOCBilY CTYAEHTa i3
3alpOMOHOBAHOI  TPOOJIEeMH,  31MCHIOBATH
0i0mioTeyHe  JOCHIKEHHS W miaOupaTh
XyAOKHI KHUTH ¥ ¢inbmu, TOB's3aHi 3
MPEIMETOM JOCTIIKEHHSI.

Ockinpku B aMEepUKaHCHKIN

MeAaroriyHiil Haylll YYiHHS PO3TISAAETHCS SIK
Oe3mepepBHUIT MPOIEC OCMUCIIEHHS BIACHOTO
JIOCBiy, OCOOJMBOrO 3Ha4yeHHS HalyBae
TaKW{ BUJ CaMOCTiIHHOI poOOTH K eTHIYHA
aBToOiorpadis, Mo mnependadae ITOCTIHKCHHS
KyJIbTypH, JIITEpaTypH, 1AEHTHYHOCTI Y
BJIACHOMY JKUTTI Ta B JKUTTI JItOJIEH 1HILIOTO
MOXO/DKEHHS. AHAII3 Ta y3arajJbHEHHS CBOTO
JKUTTS Yy pakypci TMeBHOI IeAaroriyHoi
npobaemMu JTO3BOJISIE CHCTEMaTH3yBaTH
HaKOIMYCHUH JIOCBiZl, BHPOOUTH aBTOPCHKI
CTpaTerii HaBUYaHHs i BUXOBAHHS, BUXOJSYH 3
HEOOX1ZTHOCTI OMHUHYTU NEpPEXHUTI HEraTHBHI
curyauiii. K. Knapk, P. Taiinraiimep,
C. ®nopio-PyeitH migKpecioTh, MO TaKUM
YUHOM CTYJEHT CTBOPIOE KOJIEKIIO CBOIX
1CTOPIH, IO CIPHUSIOTh HOTO OCOOUCTICHOMY I
npodeciifHoMy 3pOCTaHHIO.

Hanmcannss mpoekTy — crpsMOBaHe,
mepul 3a BCe, HAa caMOCTiHe 37100yBaHHSA M
3aCTOCYBAaHHS CTYIEHTaMH 3HaHb, OBOJIOMIHHS
YMIHHSMHU aHaJIi3yBaTH iHPOpMaLio 3 Pi3HUX
pakypciB, BHOYIOBYBaTH YITKY l€papXito
KOHIIETIIIiH, MIEPEKOHCTPYHOBYBATH il
BIJIMOBIAHO 10 CTPYKTYPH BXKe HAOYTHUX 3HAHb.
B yniBepcuterax CIIA y mporeci BUKOHaHHS
IIPOEKTY CTYIEHT OpIEHTOBAaHWN Ha aHai3
BJIACHOTO  YyYiHHS, Kpi3b MOpPU3MY  YOro
MPEICTABISETHCS aBTOPCHKE OadyeHHs
npobaemu, JOCITIKYIOThCS HayKOBO-
TEOPETHYHI POOOTH, HABOAATHCA EMITIPUYHI
¢daktn Tomo. CTyaeHTaM MPOMOHYETHCS
0o(pOpPMUTH BIIACHI 1JIei Y cHUCTEMaTH30BaHOMY
BUTJIAAL,  iX  3aKIMKalTh  cOpoOyBaTu
HallucaTH NOpo 1€  KHUry. [ 0J0BHOIO
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BHU3HAYATHHOIO PUCOIO MPOEKTIB € T€, 1[0 BOHU
MaKCHUMaJbHO OPIEHTOBaHI HA BUKOPUCTAHHS Y
MaitOyTHii npodeciiHo-neaaroriutiii poOoTi.

OyHKIIT ayTeHTHYHOI Oeciaun
MOJISATAIOTh Y TIOMIMOJICHHI  CaMOIi3HAHHS
CTYJICHTIB, akTuBi3amii  ix MMCJICHHS,
CUCTEMHOMY B33a€MOY3TO/KEHHI 3HaHb Ha
OCHOBI 0OMiHYy JmocBimoM. BukmnaneHHs
BJIACHHUX 1€, ix apryMeHTaIlis,
MIATBEP/DKCHHS  pealbHUMH  (akTamMu 3
HACTYIHUM  B3a€EMHHMM  aHAJI30M  Pi3HUX
MO3HIIIH CIYTYIOTh PO3BUTKY Pe(ICKCHBHOTO
CaMOCIIPUIHATTS MaiOyTHIX YUUTETIB,
iXHBOTO KPUTUYIHOTO MUCIICHHS,
MPOHUKIUBOTO PO3YMIHHS TyMOK iHIIOTO. SIK
HiJIKPECITIOEThCSI  HAayKOBLSIMH, Yy XOMi
AyTeHTUYHOI O€CiTu CTYACHTH, «IyMalo4du
BrOJIOCY», PO3KPUBAIOYM TE, IO HaOyiu 3
NEeBHOI mpoOiieMu y mporeci 0i0ioTeYHOro
JOCITIJIKCHHS, HABOJISYM TPUKIIAJNA 3 BJIACHOI
Oiorpadii Ta iHTEpHpeTyrun iX, OTPUMYIOTh

HOBI 3HAHHA, pOOJATH TICBHI BIJKPUTTA,
3HAX1IKH.
[IyOniuna  mpe3eHTalis  MPOEKTIB

CIpsIMOBaHA Ha CBOEPIJHE CaMOIIOSICHEHHS
MaiiOyTHIM ¢axiBUeM y Tpymdi OJHOIYMIIIB.
CTyneHT Mae mpencTaBUTH MyOImill CBOO
pobouy  Teopito y  dopmi  IIIKaBoOi,
3aXOIUTIOKYOT JIOMOBII, SIKa MICTUTh HaYKOBY
apryMeHTAaIli0 BJIACHOI IMO3HUIli Ta OMopy Ha
JIOCBII.

Metoa KeHCiB € pO3MOBCIOKEHHUM, SIK
y mpakTuii Buioi mkonu CIIA, Tak i iHIIMX
Kpain. BiH cmpsMoBaHuii Ha OBOJIOJIHHS
BMIHHSMH KPUTUYHOTO MHCJICHHS, IIBUIKOTO
BUOOpPY KOHCTPYKTHMBHHX BapiaHTIB BJIACHOI
NOBEJIHKM Ta  JUUIBHOCTI B YMOBax
MeJaroriyHuX MpoOJIeMHUX cuTyalid. Merox
KEHCIB cIpuse MOrauOIeHOMY PO3YMiHHIO
CTyJIEHTaMH crenudikyd MegaroriyHoi mpar,
IHTEHCUBHIHN aKkTyami3allii HUIMA HAaKOMUYEeHUX
3HaHb Ta JOCBIIY, iX MEPEKOHCTPYIOBAHHIO Ta
crucTeMaTu3ailii B 1HII 3HAHHIEBI KOMILICKCU
BIJIMOBIIHO 70 yYMOB MPOOJEMHOI CHUTYyarlii.
Benukoro 3HaueHHs HaOyBae B3a€MOJisl Mik
CTYJICHTaMH Y XOJI pO3B’sI3aHHSI ME1aroriyHoO1
cUTyallii, iX B3aeMHe 30arayeHHs TyMKaMH,
HAKONWYEHUMH 3HAHHSMHM Ta JOCBIIOM.

v yHIBEpCHUTETaxX Kanaan
PO3MOBCIOI)KEHUMHU € IHIUBIAyaTbHI
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JTOCTHITHUIIBKI ~ TPOEKTH, €ce, JIOMOBIJi,
MiAroToBJeHI TuTaHHA. HaykoBIli 0OBOASTH
(JI. Kapriunacobka), 110 y KOHTEKCTI
CaMOCTIMHOIO HAaB4YaHHS HAWBIIOMIIIMM €
METO/T MIJIFOTOBJICHUX  3aIlUTaHb. i
3aIMTaHH 3a3gajierias MIPOTIOHYIOTHCS
CTyJIEHTaM JUIsi TBOPYOTO IX OCMHCIICHHS,
MPOBEACHHS  BIAMOBIAHOI  JTOCIHIIHUIIBKOT
JOiSUTBHOCTI Ha PIiBHI Teopii Ta MNPaKTHKH.
Poskpurts LMX MUTaHb nepeadayvae
IHTepIUCIUIUIIHAPHY B3a€EMOJIII0 3HAHb, iX
CTPYKTYpYBaHHS, MIePEOCMHUCIICHHS,
TpaHcopMaIlito BiANOBIIHO JO TPEIMETY
[Mi3HaBaJbHOI MISUIBHOCTI. 3anWTaHHSA MAaroTh
OyTH 9iTKO C(OPMYITBOBAaHUMH i OOOB'S3KOBO
aKTHBI3yBaTU TBOPYHH MOTEHIIaI
ocobucrocti, ii iHTENEeKTyanbHi 3MI0HOCTI,
MO3UTHUBHY MOTHBAILIIIO.

Busuenus CUCTEMH oprasizarii
camocTiiHOT pobotn y 3aximHiii €Bpomi
CBITYHTH, IO  MOCWIIOKTHCSI  MPOIECH
00’ eqHaHHSA HaBYaHHA " MPaKTUYHOT
JUSJIBHOCTI.

v BenukobOpuraHii, Himeuuwnni,
@panrii, [lBemnii mnommpeHUMH  BHUIAMHU
CaMOCTIHHOT pPOOOTH € BHKOHAHHS IIEBHOTO
MPOEKTy, IO  BUMAarae  3acTOCYBaHHSI
MOJTIIUCIMTUTIHAPHUX 3HAHb, MTPOBEICHHS TaK
3BaHOi  BUIBHOI  Auckycii. €  JA0CuTh
MOIIMPSHAUMH TaK0X BHUKIIAJAHHS CTYJICHTaMHU
nepexn ayJAUTOPIEIO CaMOCTIHHO
ONpanboOBaHOrO0  Marepiany  (BUKJIaJaHHS
CTYyIEHTaMH JUIsl CTYAEHTIB) Ta 00’ €THAHHS
CTYJEHTIB y JOCTIAHUIIBKI TPYIIH.

BuBuenns JOCBiy oprasizarii
CaMOCTIHHOT poOOTH Yy MIATOTOBLI MalOyTHIX
yuuteniB 'y BenuxoOputanii (I. AHnnapeesa,
I. 3anopoxna, 0. Kimenko, JI. [TyxoBceka)

CBIAUMTh, MmO Ha  (oHI  iHTerpauii
NeAaroriyHuX  JUCHUIUIIH  TEOPETUYHOIO
COpsSMYBaHHS 1I OCHOBHMMH (QOpMaMu €

MIKpOBUKJIQJIaHHS, JAUIOBI Ta pOJIbOBI IrpH,
NUCbMOBI pOOOTH y BHUIJIAI ece. Y mpoleci
MiATOTOBKM  OCTaHHBOTO BHJIY CTYICHTH
ONMpAlOTbCS  HAa  Marepian  JeKwmid 3
BUKOPHCTAHHSM HAIPamboOBaHOTO JIOPOOKY Y
MIKUIBHIN mpakTuli. Ece roTyroTbes KOXHOTO
CeMEeCTpPY, BOHH O0TOBOPIOIOTHCS 3 THIOTOPOM,
KU MPOBOJUTH IHIWBIAYaTbHI KOHCYIbTAIT
Ta TPYMOBI AUCKYCIi 32 OOpaHOI CTYIECHTOM



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

TEMOIO. ITutomoi Baru HaOyBae
MIKpOBHUKJIQJIAHHS, SKE 3aCTOCOBYEThCSA Ha
MOYaTKOBOMY eTani HaB4daHHs. Came 1ieil BUf
CaMOCTIHHOT poOOTH 103BOJIsIE 3a0€3MEUYUTH
IIIMOOKY pedIIeKCito CTyICHTaMU CBOTO CTHITIO
MearoriyHoi JisIbHOCTI; KOJEKTUBHUM aHaIIi3

XapakTepy  MIKPOBUKIAQJAaHHS  BIJIKpUBA€E
MOYKJIMBOCTI B3a€MHO] IHTPOCTICKITIT
CTYJICHTIB.

[Ipodeciiina mArOTOBKAa BYMUTEIIB Yy
@paHniiii TakoXX CTABUTD 32 METY 3a0e3MeYeHHs
B3a€MO/II TeOpii Ta MPAKTHKU. 3 IHi€T MO3UIIT
CTYIEHTH Yy TMpOIeci CcaMocCTiiiHOi poboTu
MaroTh OBOJIOJIITH BMIHHSIMU
BUKOPHUCTOBYBaTH  OTPUMaHi  TEOPETHUYHI
3HaHHSA Yy Mpolleci BUKIAJAHHS HaBYaIbHOT
IUCIHIUIIHA, BCTAHOBIIOBATH 0araTroCHUCTEMHI

MDKIUCIUIUIIHAPHI  3B'SI3KM;  31HCHIOBATH
aJIarTaIio HaBYaIbHOT iHpopMmarii
BIJIMOBIAHO /IO CBOEPIAHOCTI YYHIBCHKOTO

KOHTHHTEHTY; MigOUpaTu MeToAH, e(heKTHUBHI
y KOHTEKCTI HaBYAJILHOIL IISUTBHOCTI
KOHKPETHOTO KJIacy.

CaymHoro, Ha Hall MOIJIAL, € cucTeMa
BUXOBaHHS CAMOCTIMHOCTI 'y HaBYaJIbHHUX
3aknangax SAnownii. Sk Bigomo (B. €n1manoBa), y
AMOHIIB 3  JUTHHCTBA  INPHIIETUIIOIOTH
3aTHICTh JI0 CaMOCTIMHOI isibHOCTI (200
«MIPaKTUYHY BOJIIO»), 110 Nepeadadae BMIHHSA
CTaBUTH Tepes color MeTy, oOupaTu
NpaBWIbHI pIIIEHHS Ta peai30ByBaTH iX.
KoMmmoHneHntamu 1p0T0 TIpOllIECY €  TakKi:
BU3HAUEHHS METH B OyIb-fKii iSUTBHOCTI;
IIpaBUIIbHUN BUOIp ONTUMAJIBHUX
MOJJIMBOCTEH; CKJIaJIeHHS MporpaMu Jii, sika
nependbavana O BpaxyBaHHS KOHKPETHKH

CUTyallii 3 MaKCUMAJIbHUM BIII3epKaJICHHIM
KIHIIEBOT I11J11; BTIJICHHS IPUHHATUX PIIICHb.
Sk 1 AKPECITIOI0Th HAYKOBII
(A. ABaoynoB, B. €nmanoBa, A. Kymbkin),
CEHC BOJII TONSATAaE B TOMY, abW TBOPYO
BUKOPHUCTOBYBAaTH SK BHYTPIIIHI (1HTEJEKT,
1HTYIlif0, 3/1I0HOCTI), TaK 1 30BHIINIHI (TOpaIH,
JIOTIOMOTY) ~ MOMJIMBOCTi.  3JaTHICTh 1O
CaMOCTIHHOT JSUTBHOCTI BHUXOBYETHCS
napajeilbHO i3  CYBOpUM  JIOTPUMAHHSIM
COLIAbHUX HOPM, SKI PO3IIISIAIOTHCS  SIK
BHYTPIIITHBO HeoOX1aH1 VTS KOXXHOT
0CcOOHMCTOCTI. Y BHUIIUX HAaBYAIBHUX 3aKJIaJax
CPC, mepm 3a Bce, nmepenbdadae poOOTy Haf
pPI3HOMAHITHUMH  TBOPYMMH  IPOCKTAMH,
CIpPSMOBAaHMMH HA PO3BUTOK PO3YMOBHX
3MI0HOCTEH, KPUTHYHOCTI MHCICHHS, YMiHBb
MOOUIBHOTO OIpaIfOBaHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI
iHpopMmartii. Oco0aMBOT 3HAYYIIOCTI Y CUCTEMI
BUuloi ocBiTH SAnonii HaOyBae OBOJOMIHHS

CTYACHTaMH HaBUYKAMU 6e3nepepBHOL
CaMOOCBITH.

Omxke, B CIHIA, Kanani, xpaiHax
3axigHoi €Bponu, SmnowHii B opraxizamii
CaMOCTIHHOT poboTtu 3HAaYHA yBara
MNPUIALISETHCS CUCTEMHOMY 3B’SI3KYy Teopil 1
NpakTUKA. Benmukoro 3HadeHHs HalyBae

KpUTHYHA OIlIHKA CTYAECHTOM 1/1ed, Teopiil Ta
KOHIIeTILI, Ha MEepIIMi IUlaH BHHOCHUTHCA
BUpOOJIEHHS BiacHOi mo3uuii. JIoOMiHYIOTh
JUCKYCIHHI, KpeaTuBHi bopmu, 10
BIJII3E€PKAIIOIOTE OCOOMCTICHY TIO3MIII0 Ta
JIOCBIJl CTYJI€HTa, JI03BOJIAIOTH BCTAHOBUTHU
MapTHEPChKI CTOCYHKU $IK BCEpEAMHI TpyIH,
TaK i MIX CTyJICHTaMH ¥ BUKIIaJaueM.

IHTEP®EPEHTHI SIBUIIIA B YKPATHCHKHUX I'OBIPKAX
MEKHUPIYYSA AHICTPA I AYHAIO

Anopii Konecnukoe
0. @inon. H., doyenm

DBuainvcokuti depaicagruti 2ymanimaprull yHisepcumem

Mexwupivust J{nictpa 1 Jynaro (M) —
niBnenb Opmecbkoi obmacTi YkpaiHnu, apean
no0yTyBaHHS YKpaiHChKUX
niBIeHHOOEcCapaOChKUX TOBIPOK — € PET1IOHOM
HOJUTIHIBAJIbHUM: TYT YHPOJOBX NPHOIM3HO
JBOXCOT POKIB B3a€EMOJIIOTh YKpaiHChKa,
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PYMYHCBKa, pocilicbka, Oonrapchka,
raray3pka, ITUTaHChKa, al0aHChKa, TIOHAJ] CTO
pPOKIB HiMeIlbKa, Ta iH. MOBH B JIaJeKTHIH 1
(esiki 3 HUX) JIiTepaTypHii Gopmi.

YV 3p’a3xky 3 wmum L IO. I'punenko
3ayBaXXyBaB, II0 HASBHICTh 3HAYHOTO MAaCHBY
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iHTep(EepEeHTHHUX EIIEMEHTIB Y TOBipKax pi3HUX
MoB MJI/] € camoo4YeBUIHOIO, aJKe HaABITh
PO3pI3HEH1 CIIOCTEPEKEHHS MiATBEPIKYIOTh
neid ¢Gakrt, MpoTe, BOHU HE PO3B’A3YIOTh

OUTaHb ~ 4Yacy  3alo3W4eHb,  reorpadii
3aMo3UYeHUX €JIEMEHTIB, HanpsMiB
MIX/TIaJIEKTHAX BIUTUBIB Ta 1H., TOTPEOYIOYN
NOJAIIBIIIONO  KOOPJWHOBAHOTO  BUBYCHHS

pizaux moB apeany [1, c. 11]. Taka pobora
3MIACHIOETHCS Hapas3l B MeXax Jep>KaBHOTO
HAyKOBOT'O MIPOEKTY [3mainbcbkoro
TyMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY i1
KEPIBHUIITBOM JTUPEKTOpa [acTuTyTy
YKpPaiHCBKO1 MOBH HAH VYkpainu
ILYO. I'punienka «Omuc 1 kaprorpadyBaHHS
mexupiyug  Juictpa 1 JyHaro HOBOT
€BPOIENCHKOI MoJIei 0e3KOHDITIKTHOT
B3a€EMOJIII PI3HOCHUCTEMHHMX MOB 1 JIQJICKTiBY»
(HAPNe0116U004158). KepiBHHK TPOEKTY
30cepeMB  yBary  JOCTHIAHMKIB ¥  Ha
IHTETpYBJIbHUX pHUCaX PI3HUX MOB apeaiy
(ToOTO sSBUIIAX, MPUCYTHIX 1 B YKPATHCHKHX, 1
B pOCIHChKMX, 1 B OOJrapcbKux Ta iH.
TOBipKax, 3 PI3HOIO MIpOK  OXOIUICHHS
KOHTaKTHUX MOB) 3 METOIO iX BHSBJICHHS 1
nokanizamii. Hamp., y pi3sHUX MOBax apeany 3
pi3HUMH  (OHETMUYHUMH 1 CEMaHTUYHUMH
BapiallissMH  TIOMIUPEHI Ha3BU KYKYPY/I3H:
nony‘moﬁa, nonhwoiia, nany'moda, na‘nyma
(ykp., poc., < Ppym.); KyKypYA3UHHS
le|ofcaH ‘Tue, Jzy‘ofcaH :a, eﬂydicabtm, 2]2y|9icaH a,
enyacoan’a; woxnesxc, uuxln’encuna; naléys
TOIO; 3aCBiIYEHO Takoxk: Oyoicop, 6)acopa,
6obicopa (ykp., poc., < pyM.) — ‘TiBoHis’; 6ae,
6dza, '6azu (yxp., poc., < Typ.)
‘BUHOTpamHUK’; eapvan, apman, xapman
(Yyxp., poc., 6oar., < pyM.) — pi3Hi ‘IUISHKH
HABKOJIO XaTH; 6olkany i, 6y'kany’i (ykp., poc.,
6onr., rar., < pyMm.) — ‘IIKIpAHI YEPEBUKH ;
ealkap, eakap’ (ykp., poc., < pym.) —
‘yepeHUK’ TOIIO (AUB.: [2]).

HoBuit eranm nocnipkeHb YKpaiHCHKUX
rogipok MJIJ[, ne B weHTp yBaru
NOTPAIUISIIOTh CaMe IHTETPyBajbHI €JIEMEHTH
KOHTaKTHUX MOB apeany, BHUMarae
TIOBEPHEHHS /IO MUTAHHS MPO 3aIl03WYCHHS B
CTPYKTYPpI IIUX TOBIPOK.

VYei JOCIIAHUKHI YKpalHCBKHUX
niBeHHOOECCapaOChKUX TOBIPOK  (30Kpema
AM. MyxkaH, B.II. Jpo310BCHKHIA,
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T.II. 3aBopotHa, IL.IO. I'punenko) 3Bepramu
yBary Ha BEJIMUKY KIJIbKICTh 3aM03UYEHb
nepeayciM Ha PiBHI JISKCUKH TMOBHO3HAYHUX
YaCTUH MOBH, OCOOJIMBO IMEHHMKIB, 1 JEIKHX
cryk00BUX cIiB. 3HaYHO MEHINE yBaru Oyio

MPUILICHO BUBYEHHIO HACIIIKIB
iHTepdepentii  Ha  MopdonorivHomMy i
CJIOBOTBIPHOMY PIBHSIX. Taxk
B.I1. Ipo3noBcekuit 3ayBaxye, o:

«BHACTIZAOK MIIHUX, TPUBATUX 1 JIPYKHIX
KOHTAKTIB 3 TMpPEICTaBHUKAMU POCIHCHKHUX,
MOJIJIaBCHKUX 1 (piarie) OoarapchbKUX rOBIPOK,
BIUIMBY JUJIOBOI  OQimiifHOT poCiiicbkoi 1
PYMYHCBHKOT MOB, C€peJl MICIIEBUX JIEKCUYHHUX
JAJIEKTU3MIB 3aCBiTIyEMO CJIOBA, 3aCBOEHI 1
3aM03MYeHi 3 MOB: a) pocilichbKoi: xanlxo3,
xoahxoceruil, npucidaminw, xcusommo'éocmso,
yipemna (uac), 200 (pix), uac (200una),
minyma  (xeunuma), 'maoa, liiecni, liiecmo,
noco‘eimysamu, ﬁaH‘eap, qbie‘paﬂb, Mmapm,
liynb, iy, '0adce, dom, mox, 06op i T.I.;
6) 6osrapebKoi: epalouna /Gonr. rpamuHa/ —
NONUBHUK TOpox; Oyian /Gonr. poman/ —
MONMBHA MAaIIMHA, '6ada /6onr. Bama/
piBuadoK, AKMM Tede BoAa Ha rpalmuHy;
kygiliia  /6onr.  xoda/ cnenudivHe
BOJIOMMHUIIIE, 3 SKOTO 4epHAEThCS BOJA; coba
/6onr. coba/ — miu; uapk /6onr. yvapk/ —
KOJIECO-MAXOBHK; uunuyi /60T, YUNUK, -ItH/ —
uepeBUKH; napaitia  /Gonr. mapamis/
yojOBiua muIANa; Kpauxa /GONT. Kpak/ —
INTaHWHA TOIIO; B) MOJAABCBLKOIL: Oyploeiixa,
6yploeiia /mona. Gopaeit/ — 3emiAHKa, NiTHS
KyXHsl, Mmel, Ope /Mona. Mmeu, O6pe/ — gacto
BXKMBaHI NPU 3BEPTaHHI IHTMUMI3YIOUi YaCTKHU;
6anan /monp. Gemaw/ — Ginssumit; 6)'0eriuuk
/mMonn. Oynmel/ — MacHHMUKA, ranama /mong.
reisite/ — NMPU3EMHUCTE HU3BbKE BiJIpO, B SIKE
3JI0I0I0Th OBEIb ...» TOLIO; a TaKOX TI) 3
PYMYHCBKOI: 6)xan’s’i lpym. Gokamua/ —
BICHKOBOTO (DacoHy IIKipsiHI YEpEeBUKU;

man Yanu /pym. Tamian/ — puGambCHKi CiTi;
m)Yra /pyM. riyre/ — a) cKMpTa MamypH,
ouepery; 0) Bimjmora B OYpKH; B) KYJIbOK

B3araji; m’'ar /pyMm. dYar/ — BHCYUIEHHUH
IUTYHOYOK  MOJIOJECEHBKOTO  SITHATH  4YH
TENATH; J) 3 TypPeubKoi: 6awmapmaxu,
nawmapmalku, — 6apmaku  —  jepes’sHi
I’SITUPDKKOBI  BUJA; oOaea /Typ. Oar/ —
BUHOTPAAHUK, mupnan /Typ. Tipman/ —
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0JIpyOOK KOCH Ha BKOPOYECHOMY JI€PIKaKOBIi,
ddpax  /typ. Tapax/ rpe0iHp 1S
pO3diCyBaHHS BOJIOKHA, BOBHH, TIPSJIUBA;
calnem, canemux /Typ. cemer/ — KommK,
Kop3uHa Ta iH. [3, ¢. 306-307].

[Ipunarizno  mpod.  Apo3noBcbkuit
BiJ[3HAYA€, 10 PSJ CIiB-00JITapu3MiB, SKiI BiH
po3miIsae, Hacamrepeax Ha  TIO3HAYCHHS
MOHSITHh 1 peaniii, MOB’SI3aHUX 3 TIOJUBHUM
rocrnofapcTBoM  (dylian,  uapk),  MaroTh
Typeupkuii kopiab [3, c¢.307]; mo Toro x
3HAaYHA YaCTHHA 0OJrapu3MiB «...IIPOHUKIIA HE
Oe3nocepelHbO 3 OONrapchbKUX TOBIPOK, a 3a
MOCEPETHHUIITBA PYMYHCBKOI 1 MOJIaBCHKOT

MOB» [4, c¢.24]. 3ano3uueHa JIEKCHUKa
MOJIZIOBCHKO-PYMYHCBHKOTO MOXO/I>KEHHS
CTAaHOBUTH  HAaWOUTPIIMKA  TPOLIEHT  MiCIs
JEKCUKHM, 10 YBIANUIA 13  CHOPIAHEHOI

pociiicekoi MoBu [4, c.23]. Sk ocobnuBy
rpyny  JialeKTH3MiB-3all03U4YeHb, BYECHUU
BUJIiIAE CIOBA TUITY 6alkap (YepennuK), Kupo
(otapa), 6lpunoza  (6pumsa),  6yderiuux
(MacHMYKA), 6yploerixa (3eMIAHKA), ajKe BOHH
«...TIPOHUKJIM B FOBIPKY BHACTIIOK JAPYKHIX 1
TPUBAIAX KOHTAKTIB, YCKJIaTHEHUX
JIBOMOBHICTIO MICIIEBOTO HAaceJeHHs (3HauHa
YacTMHA YKpaiHLIB Ha MOOYTOBI TEMU MOXKeE
PO3MOBIISITH  MOJIZIABCBKOKO ~ MOBOW0)  [3,
c. 310]. Haramaemo — Taka TMOJIMOBHICTh e
cnioctepiranacs B M1 B 60-1i pp. XX cT.

B.II. Ipo3noBcbKuii BHOKPEMIIIOBAB
3all03MYEHHS, 110 JUIIE MPOWIIIM 4Yepes
POMAaHCBKE IOCEPEIHULTBO, «apxaizmMu

CJIOB’SIHCBKOTO TIOXO/DKCHHS, SIKUX 3arajoM
Hebarato»: xlraka ‘rypToBa momomora’ (Bif
mono'ka), lkupo ‘orapa, cramo’ (Bin uepeloa),
nalmawxo  ‘xpemenmit  Gateko'  (TOP.
KapIriaTchbke miad. HAHBO ‘6aThKO’),
npawy'samu ‘canartu’ (Bin npax), me''n’anxa
‘KopoBa 3 TeIsIM Ha JApyromy pomi  (Top.
CIIOB’STHCBKE Jeno, Jaano ‘Aodpe, KpacuBo,
rapHo’ toio [4, c. 23-24; 5, c. 155].
I'eneTnyno pOMaHCBHKil JIEKCHUL
JOCJIITHUKU, MaOyTh, TMPUIIISIN HaAWOUIbIIE
yBaru. [1. }O. I'punienko Ha ocHOBI iH(popMmarii
«ATnacy ykpaiHChKOi MOBH» [6] 10O JeKkcewM,
mo ¢yHkmionyroth B MJJI Ta MaroTh
CX1IHOPOMAHCBKI JKepena, BITHOCUTh TaKOX:
coobicax  ‘mamap (y  xari), ldsecmpu
‘mpunane’, xkomlion ‘miu, BUpHTa B 3eMmii’,
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nanyhwotia ‘xyxypymza’, \puna ‘ap’, cmlpynra
‘criitmo s oeup Ta Oararo in. [1, c. 8-9].
O. MipomIHU4YeHKO  fK  CXiJHOPOMAaHCBHKI
3aTI03MYEHHS Ha3uBae: uuklieoe  ‘cre6io
KyKypymu', 6lpuns’a ‘oeunit cup’, capman
‘ropoj Koo Xatu', ¢ in, ¢ ina ‘noxpecuuxu’
Ta iH. [7, ¢. 279-284].

[IpoTte yBara 110 3armo3udeHb, OCOOIUBO
Ha MOTIePETHIX eTamnax JOCTIIKEeHb
YKpaiHCBKUX niBIeHHOOEeccapabChKUX
TOBIpOK, yce X Oyna pajimie NMpHHArigHa, 1o
3YMOBUJIO HEJIOCTATHE iX BIIOUTTS HE TIJIbKHA B
pEeTiOHAIBHUX ONMHCOBUX Tpalsix, a #u B
JIeKCUKOTpadivuHuX, K1 OXOILTIOIOTH
nocmikyBanuii apean. Tak, y «CIIOBHHKY
JaJIeKTU3MIB YKpaiHChKUX TOBipok OnechKoi
obmacti» A.A. Mockanenka Bim3HaudeHo: «Ha

[IO3HAYEHHS  JlaJIEKTU3MIB  1HIIIOMOBHOI'O
MOXO/DKEHHSI TMPHUHATI TakKi CKOPOYCHHS:
1) Moax. — MoJamaBchbka MOBa, 2) pyM. —

pPYMyHCbKa MOBa ...» TOWO. «...OnHaK He
3aBXKAU OYJO JIerKO BUSBUTH, 3 SKOi came
MOBH B YKpaiHCBKi roBipku OJemuHu 3aiIIIIo
T€ 4YM T€ CJI0BO. bijnsd Takux cliB B AyXKKax
MOCTABJICHO: iHIIL., TOOTO 1HIIOMOBHE» [8, C.
6]. ¥ nepeamoBi 10 «CrnoBHHKA YKpaiHCHKHX
TOBOpIB Onemman» 3a penaxiiero
O.1. Bornmapst TakoX 3ayBa)k€HO, IO JIUIIE «Yy
AeSIKUX BHIAJKaX IOJAaHO ETUMOJIOTIUHI
MO3HAYKH, HANPUKIAL:  PYM. CIIOBO,
3alI03MYCHE 3 PYMYHCBKOT MOBH; (6i0 pym.) —
CIIOBO, VYTBOpPEHE BiJl PYMYHCBKOTO 3a
JIOTIOMOT0I0  YKpPaiHCBKMX  CJIOBOTBOPYHMX
pecypciB» [9, c. 5]. B.II. Jpo3noBcbkuit
JeKCUKorpadiuHy iHpopMallio po
3aMO3UYEHHS TOJA€ JOBOJII OOTIYHO — Yepe3
MO3HAYKHU nOp. pyM, nop. 6one. 1 T. 1H.

TakuM 4HMHOM, JIEKCHKOTpadiuHi Mpari
TEX HEJAOCTaTHBO IMOJAITh  pe3yJabTaTu
JeKkcu4yHoi  iHTepdepeHmii.  BincytHi B
CJIOBHMKAX 3allO3MYEHHS 3 POCIHCHKOI MOBH.
He 3aBxaum  BimOMTI  HaBITH  MPO30pi
3all03MYEHHS 3 HECJIOB SIHCHKMX MOB, Harp., B
060X CIOBHHKaX € JekceMma !gypxa (Bix pym.
lpypre) ‘Bunma’  0e3 3a3HayeHHS il
MOXO/DKeHHSI.  MoOBHU-IDKepena 1 MOBH-
nepeaaBayi He AudepeHiiioBaHi 1 BU3HAYEHI
HE 3aBKIW TOYHO, HE BIAOUTI MOCIIZOBHO
CeMaHTH4HI 1 popmanbHi TpaHchopmaii, sKi
B1IOYBaJIMCS B TIPOLIEC] B3AEMHUX 3aII03UYCHb.
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Taky  cuTyalito  TEBHOIO  MipOIO
3YMOBHWJIO  JICII0 CHPOIICHE CIPUHHATTS
iHTep(EepEeHTHUX MIPOIIECiB — TaK,
T. I1. 3aBopoTHa CTOCOBHO JIEKCUKH

BiJ[3HAYaJIa, M0 «IUISXH 3al03WYeHb TYT
OesrocepeiHi, OCKUIBKM  KOHTaKTH MK
peJICTaBHUKaMU pi3HUX TOBOpIB
oesnocepenni» [10, c. 294]. Xou 13 HasgIBHUX

nocmimkeHb  (30kpema i camoi Tamapu
[TopdipiiBan) crae 3po3yminmMm, MmO 1
JIeKCHYHI, 1 TpaMaTU4Hi 3aM03WYEeHHS JIOBOJI
4acTO  XapaKTepH3ylTh  OINOCEPEAKOBaHI
HUISXT BXOJKEHHS, 30KpeMa gyepe3
MaTEepPUHCHKI TOBIPKH THIITHX MOB-

nepeaBaviB, IMi€i ® MOBH, a 1HOII ¥ MUATOMI
€JIEMEHTH 3a3Hal0Th TpaHcdopMallii B 1HIIIH
MOBI, IO IX 3amo3uyuia, a  I[OTIM
MOBEPTAIOTECA B YKpaiHCbKY TOBipKy. B
npoIieci B3aEMHUX 3all03UY€Hb 1 BUTBOPEHHS
IHTErpaJli3MiB CIOCTEPIraloThCs PiI3HOMAHITHI
Tpanchopmamii 1wrany ¢GopmMu 1 IUIaHy
3HAYCHHS.

3 1pOro MOMISALY yBary JOCHiTHUKIB
YKpaTHChKUX MiBIeHHOOECCapaOChKUX TOBIPOK
nie B cep. XX CT. IPUBEPHYJIU JIEKCEMH Ha
MO3HAYEHHs  JOUISHOK  3eMii: 1) Bimome
YKpaiHChKIN 1 pyMyHCBKil MOBI, 3alI03MYEHE 3
Gonrapcekoi c10BO epalouna i3 3HaueHHAM
‘monmuBHUIT Topoa’ (Top. ToXimHe 2padulnap);
2) TypelpKe 3a TIOXOKEHHAM CIIOBO 2aplman
— Ha aymky T.II. 3aBopoTHOi 1 3a HaHUMH
€TUMOJIOTIYHOI'O CJIIOBHUKA YKpaiHCbKOI MOBU
BiZl TYp. xap'zwan ‘monote0a, Tik’ [11, 1. 1, C.
474] — i3 ceMaHTHKOIO ‘Topox y caaubi’; 3)
lcomra — i3 3mauenmnsam ‘ropox y moumi’. pu
IIbOMy BiJ3Ha4eHO, WO CcIOBO eapluan, ke
CMOYATKy O3HA4yajo ‘TiK HE 3HUKIO Pa3oM 3
IpeMETOM, Y HbOMY 3HHUKJIIO, apxai3yBaioch
JMIIEe 3HAYEHHS, a caMe CJIOBO 3aJMILIUIOCH,
OCKIUTBKH BUSIBUIIOCS 3pyYHUM TUTst
mudepeHmianii BUAYy TOpPOAYy 3a MiICHEM
posramryBanus [ 10, ¢. 32-33].

B.I1. Ipo3a0BchbKUii Bil3HAYAE MOKITHBE
PYMYHCBKE, MOJJIOBCBKE YH  OOJTapchbke
TIOXOJKEHHS IEKCEMH 2ap\Man B YKPaiHCHKHX
nmiBIeHHOOeccapaObChbKUX ~ TOBIpKax:  IOp:
1) pyM. ap'man a) rymuo, Tik; 6) 3aropoxa,
oropoka s xynoOu; B) Kojla Ha BOJIIL; 2)
Moy, xeplman — Tik, TyMHO; 3) MOMA. miam.
xap'man — TiK 1M MOJOTBOM MAIIMHOIW;
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IUISTHKAa 32 JOMOM; JIUISTHKAa KOJO JIOMY,
3aca/pPKeHa 3E€pPHOBUMHU KYJIbTYpaMU; TOPOJ
6ins omy; 4) Gounr. xap\man — Tik, rymuo [3].
Sk Oaummo, MmiAcTaBH A IOSIBH B
YKpaiHChKUX T'OBIpKax B aHAJI30BaHOTO CJIOBA
CEMaHTHKHU ‘TIpHcaauOHa AUISHKA, TOPOJ KOJIO
XaTH BXKeE € B iJiloMax-TiepeaBayvax.

Hapa3i  ynoknagHeHO — CEeMaHTUYHY
nudepenmianio i ¢popmanbHe BapilOBaHHA, a
TaKO YaCTKOBO TEpUTOpiajbHE BapirOBaHHS
iaHiB (OpM 1 3HaYEeHb I[LOTO IHTErpalTi3My B
rOBipKax yKpaiHCBKOi Ta 1HIIMX MOB PETIOHY.
Tax, B ykpaiHCHKHX TOBipKax Jiekcema 2aplvan
y)KHBaHAa y 3HAYEHHAX ‘TOpOJ, NpucagubdHa
IUISHKA, 7€ BHPOLIYIOTH OBOYI Ta (PYKTH’,
‘mpucaguOHa JIIsSHKA pa3oM 3 TOABIp M,
‘moNBip’s, Hial. Xx03060p’, ‘3aropoxka s
BUJIOBY puOu’, mie 3adikcoBaHa Jekcema i 3
apxaiyHOI0 CEMAHTHUKOI ‘Miclleé B IO, Je
OPOCYIIYIOTh 1 OYMINAIOTH 3€pHO, TIK. Y
OoNTapChKUX TOBIpPKax CIOCTEPEKEHE CIIOBO
ap'maH 31 3HAUEHHSAMH ‘MicClle B JBOpi, e
00MOJIOYYBaIM KOJIOCOBI 3J1aKOBi, 3apa3 i s
nepepoOKH BHUHOTpaay Ha BUHO , ‘Topon’. B
POCIHCHKUX TOBIpKax € Taki 3HaYeHHA (GopMu

3

cap'man: TIK, Ha  SKOMY  MOJIOTWIH
3aNpsOKEHUMHM Yy KaM siHI KaTKM  KIHbMH
‘BETUKHH KOJITOCITHHI TIK’, ‘ropo,

npucaguOHa JUIsSHKA', ‘KOCSK’ (eap'maﬂom
u’lmu — ‘kocskom HTH’ — 1po puby), i hopmu
ap'man ‘xBiTHHK, KTymMO6a Tepen XaTow’. V
roBipKkax pyYMYHCbKOI MOBHU  3acBiJueHe
NepeBa)XHO  apXaiyHe 3HauyeHHA  (opmu
xap'man ‘TiK’, a B raray3pkHX TOBipKax
xap'man Mae 1Ba 3HaueHHA
MOJIOTHOU, 30MpaHHS BPOXKalo’.

CTOCOBHO MOXIAHHUX BiJ LBOTO CJIOBA
JIEKCEM B YKpalHChKHX TOBIpKax IIe B cep. XX
cT. 6yJ10 3a3HAYEHO, IO «CIIOBA 2apMaHy'eamu
i eaplmanenuii BXUBaOTHCS Temep mmIIE 3
MeTahOpPHUHUM 3HAUECHHAM: 2apMaHy'éamu —
‘TonmounTn’: kolposa 6’idiid\zanac’ i wucmo
6yp alxu  seapmanyleana;  eap'manenuii
‘ourthit’: xaii no Wwama nlpuiioe / omo 6yoew
eapman’ana (c. lesuenkoe Kinificeknii p-H)
[10, c.99]. 3apa3 Ttakox 3adikcoBaHi HOBI
mikaBi MeTraoOpuyHI 3HAYEHHS Ji€CiIOBa
capmanyleamu — ‘ceapumucs’, ‘eucmynamu’
‘6umucsa’ (vonole’ix nalnusc’a i capma'nyiie),
‘bewxemysamu’, ‘nycmysamu’ (0 "imu

b

TIK,

3

4qac
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capmaluytiym’) — c. MukonaiBka binropox- xmGHOI eTHMONOTii, pkKepena 3alO3HYCHHS,
JIHICTPOBCHKHIA p-H. ajpke 0e3mocepeIHi MOBHI KOHTAKTH 30BCIM HE

Orxe, B Mexwupiuui J[Hictpa i JlyHaro, o0O3Ha4aTh O€3MOCEPETHOCTI  3alO3MYECHb,
Jie TPUBAJIMA dYac B3a€MOMIIOTH PI3HI MOBH, TOMY CIJiJI YPaxOBYBaTH iJ1IOMU-TIOCEPETHUKH.
B3a€MHI 3al03WYEHHS KOHTAaKTHUX iiOMIB — VY 3B’A3Ky 3 THUM, IO apeaj € HOBOXHUTHIM,
aOCOJIIOTHO ~ 3aKOHOMIpHI.  AJle  JIHTBICT, TPaIUISIOTHCS B 1miomax EIEeMEHTH
0ayauu B JOCHTIDKYBaHI MOBI 3allO3MYCHMHA MATEPUHCHKHUX TOBIPOK, SIKI T1 3aMO3MYMIN HA
€JIEMEHT, HaTparuisie Ha HeOe3neKky #Horo morepeaHiil TepuTopii CBOro moOyTyBaHHS.
HEeMpaBWIBHOI iHTEpHpeTarii, BCTAaHOBJICHHS

1. 'punenxo I1. 0. Mexupiaust uictpa i JlyHato y cBimii jiHrsictmunoi reorpadii (cran i
npioputetn) / II. FO. T'punenko // HaykoBuii BicHHK I3MainbCbKOrO Jep)kKaBHOTO TyMaHITapHOTO
yHiBepcuteTy. — [3main, 2006. — Bumn. 21. — C. 3-16.

2. Iemocro M. C.3acaqu yKiajgaHHsA MHTATBHUKA 10 «MyJIBTHIIHIBAIBHOTO aTiaacy MEXHpPIiqds
Huictpa i [dynato» / M. C. [emocro // CydacHi mpoOjieMd MOBO3HABCTBA Ta JIITEPaTypO3HABCTBA!
30ipHUK HAayKOBHX Tpaik. — Bumyck 21. Apeanoris # onomactuka / Bign. pexn. 1. B. Cabamomr. —
Vixropon, 2016. — C. 73-77.

3. Hposnoscekuit B.TI. VYkpainceki rosipku beccapabepkoro Ilpumop’s (Ha Marepiani
obcrexxenns Caparcekoro, TarapOyrapcekoro ta binropoa-/laictpoBebkoro paitoHiB Omecbkoi 00macTi):
Iic. ... kaaauaara ¢inon. Hayk : 661 / B. I1. Ipozmoscekuii. — Oneca, 1962. — 473 c.

4, Jlposmosckuit B.II. VYkpaunckue roBopsl beccapabekoro Ilpumopbs (Ha Marepuane
obcnemoBanmst Caparckoro, TarapbyHapckoro u benropoxn-/lHectpoBckoro paiioHoB Opnecckoit
obnactn) : aBTOped. MUCC. HA COWCKAHWE HAyYH. CTETIEHW KaHA. QuiIoiN. Hayk : cmer. 661 «SI3sku
HapoaoB CCCP (ykpaunckuii si361k)» / B. I1. [Ipo3nosckuii. — K., 1962. — 27 c.

5. Hposnoscekmii B. I1. IliBnennoGeccapaOebki ykpainchbki rosipku / B. I1. JIpo3moBebkuii //
[pami X pecmybmikanchkoi gianekronorigHoi Hapamu. — K., 1961. — C. 132-155.

6. Arnac ykpaincekoi moBu : [B 3 1.]. — T. 1. Iomiccs, Cepenus Hapmuinpsamumaa i cymixui
semi. / [pea. tomy L. T'. Marsisic]. — K. : HaykoBa mgymka, 1984. — 498 c. — (391 kapra) ; T. 2. BonuHb,
Hapnuictpsiaiuna, 3akaprnatTs 1 cymixkai 3emii / [pen. Tomy f. B. 3akpescbkal. — K. : HaykoBa nymka,
1988. — 520c.; T.3. CnoGoxanmmua, [loneuumna, Hwxus Hanmninpsamuaa, [TpudopHomop’s i
cyMikHi 3emii / [pen. Tomy A. M. 3anecekuii, I. I'. Matsisic]. — K. : HaykoBa mymka, 2001. — 266 c. —
(206 xapr).

7. Mipomanuenko O. CXiZHOPOMAHCHKI 3aMO3MYCHHS B YKPAIHCHKHX IMiBICHHOOECCapabChKuX
roBipkax / O. Mipomnuuenko // Jlianekronoriuni crynii 5. — JIssiB, 2005. — C. 279-284.

8. Mockanenko A. A. CIOBHHK [ialleKTHU3MiB yKpaiHChbkuX roBipok Omecskoi obGmacrti. o IV
MixknapomHoro 3’31y ciasictiB / A. A. Mockanenko. — Opneca : Bun-Bo Onecbkoro nen. yH-Ty, 1958, —
78 c.

9. CnoBuuk ykpaincekux roBopiB Omenmuau / ron. pexakrop O. I Bormap. — Omeca : OHY im.
MeunnkoBa, 2011. — 223 c.

10. 3asoporna T. II. Jlekcuka yKpaiHCHKUX HAIJIyHANCHKUX TOBIPOK : JIKC. ... KaHauaara Qijaod.
Hayk : 661/ T. I1. 3aBopoTHa. — Yxropon, 1967. — 333 c.

11. Erumornoriunuii ciioBHUK yKpaiHchkoi MoBH : Y 7 T. / Pen. koin.: O. C. MenbHHYyK [roJIOB.
pen.] Ta in. — K. : HaykoBa nymka, 1983. — (CnoBHuku Ykpainu).
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YUCJIOBOE MOBEJEHUE HOMUHAJIN3AIIAM
B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE

Juous Konecnuxkosa
K. ¢unon. H., 0oyenm

Hs3maunvckuii 20cy0apcmeennvlii 2yMaHUmapHulil YHugepcumem

Ananuzupys HOMUHAIIU3aLUU B
KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOMN napagurme
COBPEMEHHOTO  PYCCKOTO  SI3bIKa, MBI
YCTAHOBMJIM, YTO OHM PaccMaTpUBarOTCs JUO0
KaK OTIJIarOJIbHBIC CYIIECTBUTEIILHBIE,
Ha3bIBAIOLIHE a0CTpakTHOE neiicTeue,
MOTHMBUPOBAaHHOE  TJIArOJIOM, JIMOO  Kak
cyOcTaHTHBHBIE (DOPMBI IJaroja, Hapsay ¢
aTpuOyTUBHBIMU (mpuyactusiMu u
JEePUYaCTHsIMHU), JTUOO0 Kak TpaHCHOPMBI
TPEIOKEHHUSL.

Ilo HameMy MHEHUIO, HOMUHAJIU3ALHH,
SIBJISIIOIINECS. PE3yJAbTaTOM  B3aUMOJECHCTBHUS
rjarojia ¢ JApYyrMMH 4YacTsIMM pE€Yd B
KOMMYHHKaTHBHOM nporecce (Tekcre,
JHMCKypce), clenyer OTHeCTH K (opmam-
penpe3eHTaHTaM, TaK Kak OHH OTPaXKaroT
OPUHIUIHATIBHO UHYIO IUIOCKOCTh
KOHIICTITyaIM3allud  JICHCTBUTEIBHOCTH  TI0
CPaBHEHHMIO C APYTUMH MOP(HOIOTHYECKUMHU
dopmamu Tiaronma. B maHHOM ciydae peub
UIeT 0 MOpP(OJIOTO-CHHTAKCHIECKHX (popmax.
X 0COOEHHOCTh COCTOMT B TOM, YTO OHHU

UMEIOT  CNEeUU(PUUHYI0  IPaMMAaTUYECKYIO
0(pOpPMIICHHOCTD B BHJIE UMEH
CYIIECTBUTEIBHBIX WM B JTOM  IUIaHE
aCCOLUUPYIOTCS c CaMOCTOSATEIILHBIMU

CJIOBaAaMH, XOTsd Ha CaMOM J€JIE TaKOBBIMH HE
SIBIIIOTCA. VX OTIM4YMEe OT MCXOIHBIX CJIOB, C

KOTOPBIMM ~ OHH  CBSI3aHbl  (POpMaJIbHOM
OPOM3BOJHOCTBIO,  HE  JIGKCMYECKoe,  a
rpaMMaTH4eCcKoe, 00yCIIOBJIIEHHOE

KOMMYHHUKaTUBHO-JUCKYPCUBHBIMHU  LIEJISIMHU.
CnenoBarenbHO, MOHATHE (OpMBI cioBa (B
IIUPOKOM CMBICJIE) TO3BOJSET OINpPENeIuTh
JTaHHbBIE rJ1arojbHbIe MpeIMKaTUBHbIE
TpaHC(hOpMBI B OCOOYI0 T'paMMaTHYECKYIO
KaTerOpHUIO — KATErOPHUI0 PEIPE3CHTALUH.

B CJ'IOB006pa3OBaTeJ'IBHOM ACIICKTC,
SABIIASACH PE3YIbTATOM CHHTAKCHYECKOMH
TPAHCIIO3UIIUN  TJIaroJioB, HOMUHAJIMU3AIUA

0OHApY)XMBAIOT MHOTOUYHCIICHHBIC M3MEHEHUSI
B JIEGKCMYECKOM 3HAYECHHM IO CPABHEHHUIO C
aOCTPaKTHBIMH OTIJIArOIbHBIMH HMEHAMH, a
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TaKke B I'PaMMaTUYECKOM IUIaHE, BCTymas B
YHCIIOBBIE KOPPEISIIIH.

Homunanusanuu B KayecTBe
MPOM3BOJHBIX CJIOB  pacCMaTpUBAIOTCS B
KOTHUTUBHUCTUKE KaK CIMHHIIBI TOJy4eHUS,
CUCTeMAaTHU3allK, XPaHEHUS U U3BICUCHUS
3HaHuid. Ilpu 00pa3oBaHUM OTIIIATOJIBHBIX
UMEH CHUTHAJU3UPYETCs, C OJHOW CTOPOHBI,
KOTHUTHBHAS oreparus peuduKranuu
IJIarojoB, B pe3ylbTaTe KOTOPOU pedepeHT
KOHIENTYATH3UPYETCS] HE KaK COOBITHE, a KaK
HeKUil 00bekT. B cimydae ompenmednBaHus
IJIarojoB OMNMCHIBAEMOE JEHCTBUE IPEACTAET
KaK OrpaHMYEHHOE BO BpPEMEHU WM JaxKe
OJIHOKpaTHOE, IMPEACTAaBICHHOE B BUJIE BEILH,
TO ecTh MOTYEPKUBACT CUTYAIHIO,
COOTBETCTBYIOIIYIO UMEHU
CYILIECTBUTEIILHOMY.

C  npyroif  CTOpOHBI,  SIBJISISICH
MPU3HAKOBBIM  CIIOBOM,  HOMHHAIH3AIHUSI
XapaKTEePU3YyeTCsl PESITUBHOCTHIO, TaK Kak
OTpa)KaeT CIOCOOHOCTh YeJIOBEKa YJICHUTh
OHY U Ty € CUTyallMl0 TI0-pa3HOMY.
Homunanuzammuu  OKa3pIBalOTCS B ATOM
CMBICTIE  TakOW  eOWHHIICH  HOMHHAIIWH,
KOTOpasi COYETaeT U Jake KyMyJIupyeT B cebe
KaK CBOMCTBa CYIIECTBUTENBHOTO, TaK U
CBOICTBAa HCXOJHOTO Ui HEro rjaroJia-
npeauKara.

OcHoBHbIE rpaMMaTH4eCcKue
KaTeropu MUMEHU CYHIECTBUTEIBHOTO — 3TO
pon, manex u uucio. [lepBbie ABe KaTeropuu
00CITYUBAIOT JIEKCEMY LIEJTHKOM, XOTS U TO-
pazHOMY: IO MajekaM CIIOBO M3MEHSETCS, 1O
ponam He u3MmeHsiercs. Karteropus mangexa u
poja OGe3pa3nuyHbl K 3HaYeHHsIM clioBa. Ecnu
CJIOBO CTOMT B TOM WJIM MHOM MaJeXKe, 3TO
3HAYUT, YTO BCE €ro 3HAYEHUS MOTYT OBITh
O(pOpPMIICHBI STUM K€ MajaexoM. Eciaum Mbl
ropopuMm  Kynums HO8VI0O akeapenb, TO
BUHUTENBHBIM  TAJACKOM  MOXET  OBITh
ohOpMIIEHO KakK 3HA4YeHUE Kpacka, TaKk W
3HAYEHUE NOJIOMHO, KAPMUHA.
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I'pammarnueckoe  3HadYeHHE  pona
TaKke O0e3pa3IMyHO K 3HAYCHHSAM clioBa. B
KaKkoM Obl 3HQUEHUH Mbl HE B3SUUIM CJIOBO, POJI
€ro ocTaercss Heu3MeHHbIM. Tak, y cioBa
akeapenv U B 3HAUCHUH KpACKd, U B 3HAYCHUU
Kapmuxa POJl OCTAETCSl JKEHCKHM, a y ClioBa
cmoi W B 3HAUYCHUHM HpeOMem MmebDenu, U B
3HAUCHUH edd, numauue POl  OCTACTCS
MY>KCKHUM.

WNuas kapTuHA OTKpPBIBAECTCS, KOT/1a Mbl
paccmarpuBaeM uucio. [lo yucinam, kak u 1o
najie’kaM, CYyIeCTBUTEIbHbIE U3MEHSAIOTCS, HO
HEOAMHAKOBO i1 BceX 3HaucHu. OpHu
3HAYCHHUsSI UMEIOT COOTHOCHTEIIbHBIC (POPMBI
4yucia, JAPYrue  HE HUMEIOT M BBICTYMAIOT
TOJIBKO JIMOO B €IMHCTBEHHOM, JHUOO TOJIBKO
BO MHO>KECTBEHHOM YHCJIC.

I'pamMaTuueckass KaTeropust 4ucia
PYCCKUX HMMEH CYIIECTBUTEIBHBIX MpPU BCEH
CBOEH TPO3PaYyHOCTH (€IUHCTBEHHOE YHCIIO
npu3BaHO 0003HAYATH YTO-TUOO B KOJIHMUYECTBE

OJTHOTO, MHOXXECTBEHHO€ — B KOJHYECTBE
Oosee OJIHOTO) BECbMa CUJIBHO
JICKCHKAJIN30BaHa (T.e. 3aBUCUT oT

JICKCUYCCKOI'O 3HAYCHUA I/IMeHI/I), TaK KakK €J1Ba
A He OobIas 4YacTb UMEH He YKIIaAbIBACTCA

B KOppENSATUBHYIO cucreMy GopM: OJHU
CYLIECTBUTENIbHbIE  HE  UMEIT  (HOPMBI
MHOXECTBEHHOI'0 4HCNa, Jpyrue — (opMbl
€JMHCTBEHHOI'O 4yucIa, a TPETHU
OOHapy)KMBAlOT HECTaHAAPTHbIE 3HAYECHUS
YUCJIOBBIX (HOPM.

Kak  cnmeunguueckyro M3 Bcex
MMEHHBIX KaTeropuili y HOMHHAJIW3ALMMI

Ha3bIBAIOT I'PaMMaTHYECKOE YHUCIIO, KOTOPOE,
HNPUHATO CYUTATh, YCTPOECHO IIPHUHIUIINAIBLHO
MHaye, 4YeM y NpeaAMeTHbIX umMeH. OHako, 1o
HalIum H&6J’IIO]1€HI/I${M, MHOTI'HUC
HOMUHAJIN3aUN M30MOP(HBI 1O YHCIOBOMY
MOBEACHHUIO OCHOBHBLIM KJIaCCaM MPCIMETHBIX
MMEH.

Bmecte ¢ Tem cnenyer OTMETHTH
pa3auune B OCHOBAaHUAX MX 4YHMCIOBOMU
KOPPECIIATUBHOCTHU. Econ Y Op€AMETHBIX UMCH
B KadecTBE€ KOTHUTUBHOIO  OCHOBaHMS
KaTeropuu 4Yucjiia JCKUT HCUYHUCIAECMOCTb, TO
€CTb  JTUCKPETHOCTh pe(depeHToB, TO Yy
HOMUHAIN3alAN IIpU3HAK JHUCKPETHOCTH
COOBITUII M TMPOLECCOB, TO €CTh CHUTYalHi.
CnenoBarenbHO, 4MCIOBas Kiaccuukanus
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MPEANKATHBIX UMEH (HOMUHAIU3AINil) UMEET
napajuiesib B acleKTyalbHOW KIacCHU(pUKAIUU
PYCCKHX TJIaroJioB, OCHOBAaHHOW Ha MPHU3HAKE
JUCKPETHOCTH CHUTyalluu: 1) wucuucisiembie
coObITHsI  (beceda, 3acedanue, NPBIAHCOK,
ywub), Ha3bIBAIOLIUE IUCKPETHBIE CHUTYaIUH;
2) HEUCUHCIISICMBIC COCTOSTHUS (ckyka,
3a66eHue), TPOLUECChl U  JESATENIbHOCTH
(0ob0ymvbiganue, pucoeaHue, pemonm,),
HA3bIBAIOLINE HETUCKPETHBIE CUTYaIHH.

B mnameii pabore crenaHa NOMbITKA

MIPOaHAIN3UPOBATh CEMaHTHUKY
HOMHHAIIM3alMAd € TOYKH 3PEHUS  UX
YHCJIOBOTO TMOBEIEHHS, T.€. OCOOCHHOCTEU
YIOTpeOICHHS 6o B cucreMe
KOPPEIATHUBHBIX dhopm (umerot

COOTHOCHTEJbHBIE (OPMBI €IMHCTBEHHOTO H
MHOKECTBEHHOIO  4MCJIa, Pa3IMYarolUecs
TOJIBKO TPaMMAaTHYeCKH), JIMOO B Ne(eKTHOU
YaCcTH YUCJIOBOM MapaJurMel (3aCThIBaHUS B
dopme sing. umu plur. tant.), 1u60 B 0bOenx
dopmax, HO C H3MEHEHHEM JIEKCHYECKOI'O
3HAYEHHUsI B OJTHON U3 HUX.

Yucio He cily4ailHO Ha3bIBAIOT CamMoOu

CEMaHTHUYECKOU KaTeropuei, KoTOpas
OTpaxkaer IIO3HAHHYIO YEJI0BEKOM
JIEHCTBUTEIIBHOCTD M HANpPSIMYIO0 OTCBUIAECT K
peanusaM  BHEIIHEr0  MMpA. bmaronmaps
KQXYIICHCSA IIPOCTOTE YHUCIO JOJIO€ BpEMs
paccMaTpuBaIOCh c MO3UIUI
CTPYKTYpPaJIMCTCKOW TI'DaMMAaTUKH, TIJIABHBIM

MPUHITMIIOM KOTOPOW OBLI MPOBO3IJIANIEHHBIN
D. ne Coccropom IIPUHLINII
pasrpaHUYUTENIbHOCTA. B uacTHOCTH ObUIH
MPOBEACHBI T'PAHULIBI MEXKIY JIEKCUYECKUM M
rpaMMaTHYECKUM, MEXAY CIOBOM3MEHEHHEM
U CI0BOOOpa30BaHHEM, MEXAY CEMaHTHKON U
CHHTAaKCHUCOM,  MEXIYy  OCHOBHBIMH |
BTOPUYHBIMU 3HaUYCHUSAMHU QOpM, U Jake IS
WHBapUaHTa 3HAYCHUS qucna ObLIO
MPEAJIOKEHO JBa MPU3HAKA: KOHKPETHOCTh —
a0CTpaKTHOCTh, OOIIHOCTP — HEOOIIHOCTH,
MHOECTBEHHOCTh HEMHOXECTBEHHOCTb,
HEOIpeAeIEHHOCTb — OIPEIETIEHHOCTb.

OpHako B XOJle¢ WCCIEIOBaHHWI OBLIO
00HapYXEHO, YTO TpaMMaTHYECKasi KaTeropHs
qyucia UTHOPUPYET 3TH IPaHULIBL.
Briscamnnocs, 9To:
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y Oospmioro uucna ciaoBopopm
JEKCHYECKOEe M TIpaMMaTHYECKOE 3HAYCHUS
00pa3yIoT HIMOMAaTHYECKUE COUCTaHMS;

- TpaMMaTu4ecKas KaTeropusi 4yucliia B
4acTu cioBoopMm TpaKTyeTcs KaK
CIIOBOM3MEHUTENbHAS (Cp. KHUea — KHUU), a B
Jpyroil 4acTu — Kak CJIOBOOOpa3oBaTeiIbHAS
(cp. bez — beea, cmown — cmoHwl);

- TpaMMaTHU4ecKas KaTeropusi 4uciia B
OCHOBHOM  BBINIOJHSET  CEMAaHTUYECKYIO
byHKLIHIO (o603HaUaeT KOJINYECTBO
NPEMETOB pPEaTbHOTO MHpa), HO MOXKET
BBITIOJTHATH u (byHKIHIO Mapkepa
CHHTaKCHYECKOTO COTJIACOBAHUS "
MOJAUYMHEHUs (eopoda — eepou, 08a Opyea WM

ap.);

- KJacchl  BTOPUYHBIX  3HAYEHUM
00BEIMHAIOT B cebe HACH JIEKCHUYECKOIO U
rpaMMaTU4eCKOro;

KpOME TOTO, BTOPHYHBIC 3HAYCHUS
CBSI3aHBI C OCHOBHBIM Pa3HBIMH CIIOCOOAMHU U
MOTYT COJep>KaThb B CBOEM TOJKOBAaHUU
KOMITOHEHT «HECKOJIbKOY.

B uccrnenoBaHusax mocineaHHUX JIET 3TU
BOTIPOCHI MEPECTAIN OBITh JUCKYCCHOHHBIMH,
TaK KaK CMEHWJIACh TOYKa 3PEHUS Ha MPUPOAY
rpammarudeckoro  3Hadenus. C  omHOHU
CTOPOHBI, POU3O0IIEN CO3HATENBHBIA OTKa3 OT
JKECTKUX  TpaHUIl B  BBIICICHUM U
KJIaCCU(UKALMU  SI3bIKOBBIX  SIBJICHUH (U3
o0miereopeTuyeckux padoT 3TOT MPUHIMII
HauOosiee 4yeTko chopmyaupoBaH B paboTax
JI. Baiicrepbepa, [peccnepa, [xexennodda,
[Inanka w nap., B objmactu paboT MO YHUCITY
clieflyeT  YINOMSIHYTb  HUCCIEIOBaHMA IO
yuciIoBOU AedekTHOCTH Atana, Be:xOuikoi,
IInyHrsaua, Ilepuosa, Konecnukona,
JIsmeBckoit u ap.). C apyroit CTOpPOHBI, B
TEOPHUM TpaMMATUKA OBbUT  MPOBO3IVIAIIEH
TIPHHITATT OKCIUIEHATOPHOCTH
(0OBACHUTETHHOCTH), a B pamkax
KOTHUTHBHOH MapaJurMbl S3bIKO3HAHHS ObLIa
[OCTaBJIeHA  3ajlaya  OMNpENeNUTh, Kakue
KOTHUTHBHBIE  IMapaMeTPhl  OKPYXKAFOIIETro
MHpa TPaMMaTHKAIN3YIOTCSI B €CTECTBEHHOM
s3pike  (Tommu,  KyOpsxoBa w  1p.).
CoOTBETCTBEHHO, B TEOPUU YMCIA ITH 3a]lauu
HAallUTM ~ OTPaKEHWE B  HIEe  CO3MaHUs
MOTHBHPOBAHHBIX (mpexne BCETO,
CEMaHTHYECKH) TPAaBWJI BBIOOpPA YHCIOBBIX
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dbopM u B HIee KOTHHUTUBHOTO OOOCHOBAHHS
MpU3HaKa UCYHCIISIEMOCTH /
HEHCUYHUCIISIEMOCTH, 00yCIIOBIMBAIOIIETO
BBIOOp MMEHEM YHCIIOBBIX (hopMm (BexxOumkas,
JlsmeBckas u 1p.).

N.A. Menbuyk [1, €. 83] ormeTun, 4to
UCUUCIIAEMOE  CYIIECTBUTEIIBHOE  JOJDKHO
UMEeThb TUCKpeTHBIN pedepent. B.A. [lnyHrsn
JIaeT OIpeJieJIeHUue TUCKPETHON CHTYalluu Kak
KOHKPETHOM CHUTyalluu («aKkTy»), HMerolei
Hauano u koHer [2]. Ilpu3Hak BpeMEHHBIX
IpaHUI] TOMOTaeT BBHIWICHUTh BHEBPEMEHHbIC
CBOWiCTBA U  cocTOosiHHS  (0O03HAUYaeMble
HEUCUUCIISIEMbIMU HMMEHAMH), HO €ro MOKET
ObITh HE JOCTAaTOYHO Ui TOTO, YTOOBI
CUTyallusi MMella JTUCKPETHYIO pedepeHIIHo.
Tak, Hampumep, CYIIECTBUTEIBHOE PEMOHT
o0o3HayaeT KOHKPETHYIO CUTYaIIHIO,
JIOKAJIM30BaHHYI0 BO BPEMEHH, Cp. Hayamo /
3akonyums pemonm. HecmoTps Ha 9TO,
HECKOJIBKO TaKuX CUTYyaIui TaKKe
0003HaYarOTCA dhopmoii TOJIBKO
eIMHCTBEHHOTO YHUCINA, CP. peMOHm canoe /
*pemonmsl canoe U 1p., TO €CTh, UMSL PEMOHM

noananaer mox ompeneneHue Ecmepcena
«mobass 4Yacth X HaspiBaeTcs X-OM» U
SBIIICTCS ~ HEUCYHCISIEMBIM.  TakuM ke
CBOMCTBOM 001afal0T W Jpyrue HMeHa
0o0pabOTKM W  CO3JaHUs, Cp. HOKpACKa
noove3008, obuska Mmebenu, NOCMPOUKA
NApyCHuIX Mooenell, CMmpoOUmenbCmeo HCULbLX
oomoé u nap. CrenoBaTenbHO, MOXKHO
NPENONIOKHUTh  CYIIECTBOBAaHHE  KAKUX-TO

IpYruX peQepeHIuanbHbIX XapaKTEePUCTUK,
BIIUSIOLINX HA UCUUCIISIEMOCTD.

Mber OITPEIECIIAIIA 3aBUCHMOCTD
YUCIOBBIX  (OpPM  HOMMHAIM3alUH  OT
TaKCOHOMMYECKHUX TPYINI MOTHBUPYIOIIMX
rJarojioB, B  KOTOPBIX  OOHapyXHBaeM
pedepeHIManbHbIlii  TpPU3HAK  JTUCKPETHOU
cutyauuu. IlpeacraBineHue O IUCKPETHOCTH
CUTyalluil BO3HUKJIO W3 aHAIOTHUU MEXIY
UCYUCIISIEMOCTBIO IIPEIMETHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX U  ACHEKTYaJIbHOCTHIO
rnaronoB. Tak, Peit [[xekennodd ormeuaer,
YTO NPU3HAKH, ONPEIEISIONNE TUCKPETHOCTh
NPEIMETHBIX pedepeHTOB, NMPUMEHUMBI U K
obnactu coObITHii W mporeccoB. Ilpusznax
JIUCKPETHOCTH CUTyal U1 SABIIAETCS
ONpPENENAOIMNAM  JUII  BEHIJIEPOBCKOM U
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MOCTBEHIJIEPOBCKUX ACTICKTyaJTbHBIX
KJIaCCU(UKALUNA PYCCKHUX TJIAr0JIOB, MOITOMY
O0IIyI0 TaKCOHOMHYECKYIO KiacCU(UKAILIUIO
MPEIMKATHBIX UMEH €CTeCTBEHHO CTPOUTH Ha
Tex ke ocHoBaHusX [1; 2; 3]: 1. Mcuncnsemblie
cobbitust  (6eceda,  3acedanue,  yuub);
2. Heucuucnsiembie COCTOSIHMS (cxyka,
3a06eHue), TPOIECChl W ACATEIBHOCTH
(060ymulsanue, pucosanue, pemonm).

[TpuBenem MIPUMEPBI
TAKCOHOMUYECKUX KJIACCOB HOMHHAJIM3AIINM,
00pa3yeMbIX OT Pa3HBIX THUIIOB IMPEIUKATOB.

Homunanuzamum, 0003HaYaIOIIIE
(bu3HOIOrHYECKHe OIIYIICHUS, BCET1a
HEUCYUCIISIEMBI, CP. 207100, MOwHOmMa, 3y0 u
T.I., — OHH OTHOCATCS K KJIACCY COCTOSHHIA,
[Tpruem mMeHa 0003HAYAIOT JIMOO PEryJIsIPHO
MTOBTOPSIOLIUECS [IOCIEA0BATEIBHOCTH
(U3HOIOTUYECKUX JEUCTBUHM, MO0 KBaHTHI
TaKUX II0CIEI0BATEIBHOCTEH, Cp., Owblxawue,
2omanue, Jiceéanue, Yuxamue u 600X, 6blOOX.
Jvixanue — HEUCYHUCIISIEMOE CYIIECTBUTEIILHOE
U OTHOCHTCS K MHOTOAKTHOMY IOJKJIACCY
MIPOIIECCOB M JICSITCIBHOCTEH, 800X U 6b10OX —
HCYHCIISIEMBIC CYIIECTBUTEIIBHBIC U OTHOCSTCS
K KJacCy CHHTYJISTHBOB, KOTOPBIC SIBJISIOTCS
YaCTHBIM CITy9aeM COOBITHIA.

Nmena  OomnesHeil, TpaBM  Takxe
COOTHOCSTCS C HECKOJIbKUMU
TaKCOHOMHYECKUMH  KJIacCCaMW  TJIarojioB,

MmeHa TpaBM — 3TO, €CTECTBEHHO, COOBITHS U
UMEIOT JBe (OPMBI YHUCIA:  IEPEIOM
HEPENIOMBI, PACTSDKEHUE — pACMANCE U, YUUO

— ywubwl, oxcoe — oocoeu u np. MmMeHa
Oone3nelt  AensATCS B 3aBHUCUMOCTH  OT
UCUYUCISIEMOCTH /  HEUCYHCIIEMOCTH  Ha

cieayronye rpynmnsl: 1) 0003HaueHUs JIETKUX
W HEUIUTENbHBIX 3a0oneBaHuil (npocmyoa —
npocmyowt); 2) 0003HAUEHUS MIHOBEHHBIX
MIPOMCIIECTBHM (yoap — yoapwl, omek mMo3ed —

omexi, BHIKUObLUL — BLIKUOBLULU),
3) obo3HaueHWe KBAaHTOB M (a3 JIMTEIBHBIX
3a00JIeBaHUI (npucmyn —  npucmynei,
obocmpeHue — 000CmMpeHus, NPUNaooK —
npunaoxu); 4) 0003HaYEHUS BPEMEHHBIX
OOJIE3HEHHBIX  COCTOSIHUM  (HedomoeaHue,
201080KPYIICEHUeE, ompasnenue);

5) 0003HaYeHHE XPOHHYECKUX OOJIE3HEHHBIX
COCTOSIHUH (cymacuecmeue).

61

HoMuHanu3zanuu ¢ CEMaHTUKOW 3BYKa
B TIEPBOM MPUOIMKEHUH JeNATCS Ha JBE
OocHOBHbIe  4acTh.  OJHOPOJHBIN  WJIHU
MHOTOKPaTHO MOBTOPSIEMBIN 3BYK
MPEJICTABISIETCS B SI3bIKE KaK HEJTUCKPETHBIN U
o0o03HavaeTcss WMMEHaMH Sing. tant.. nieck,
wenecm, webem, Jenem, pOKOM, WENOM,
Xpycm, pee, C8UCH, CKpun, 2poxom, MmMONnom,
mpeck, cmyk, xoxom W mnoJl. Takum HMeHam
MIPOTUBOCTOST UCYHCIISIEMbIE uMeHa
CYLIECTBUTENBHBIE C  TMOJHOW  YHUCIOBOM
MapagurMon: ey0oK — 2yoKu, 360HOK — 360HKU,
CMEeUloOK — CMewKu, X10NOK — XJAONKU, WenT40K
WenuKy, BCXIUN BCXTIUNDL, BCHNIECK
ecniecku ¥ T.1. K HUM MpUMBIKaeT emie 0JIHO
HCYHCIISIEMOE CYIIECTBUTEIBHOE, WCUHCICHUE
KOTOPOT'O0 OCYIIECTBIISIETCSI HAa COBEPIIECHHO
IPYrOM OCHOBaHWHM, YEM KBaHTBI o
KOJIMYECTBY HCTOYHHUKOB-Kay3aTOpPOB 3BYyKa
(rozeit) — 3To 2onoc — eonoca. JlaHHOE MMS
MIPOTUBOIIOCTABIISACTCSA HEUCYUCIISICMBIM
0003HAaYEHHUSIM  COBOKYITHOCTEH  TOJIOCOB,
TaKUM KakK 2080p, pa3HO2010Cbe.

Kak Buaum, cymiecTByeT 3aBUCUMOCTD
YUCIOBBIX  (OpM  HOMUHAIM3AIMKA  OT
TaKCOHOMHMYECKUX TPYNI  MOTHBUPYIOIIHX
TJIaroJioB. [Ipoananu3upoBaB  4YHUCIOBOE
MOBEJICHUE rpymnmn HOMHHATU3AIUH,
00pa30oBaHHBIX oT MPEeIMKATOB,
0003HavaAOIINX (PU3UOTOTHIECKHUE COCTOSTHUS,
Ha3BaHMsI O0JIe3HEH, MIMEHA 3BYKOB, JIB)KEHUE
U €ro CcrnocoObl, KBaHTBI, TPACKTOPHH,
OpUEHTAIINHM, HAMU BBISBICHO JIBAa OCHOBHBIX
TUTIA 3HAYCHUS CJIOBOM3MEHUTEIBPHOE |
cinoBooOpazoBarenbHoe. Cpenu  YHCIOBBIX
GbopM CO CIIOBOM3MEHHUTEIIBHBIM CTATyCOM
BBIICTISIIOTCS. ~ TaKWe  YNOTpeOJieHus, Kak
apupMeTHIeCKoe €JIMHCTBEHHOE u
MHOKECTBEHHOE YUCIIO, pozioBoOE
€MHCTBEHHOE MHOECTBEHHOE,
TUIEepOOTUIECKOe MHO>KECTBEHHOE
0000111eHHO-cOOUpaTenbHOe 4Ynciao U Jp. B
CIIOBOOOPA30BATENBHBIX  3HAUEHUSAX  YHCIA
oTpeIeTIeHbI paszIuyHbIC
CIIOBOOOpA30BaTEeNbHBIE  MOJETH, KOTOpPbIE
MOTYT MEHSTh WJIH HE MEHSATh JTUCKPETHO-
KOHTHHYalIbHBIH  CTaTyC  OTIJIArOJILHOTO
CYIIIECTBUTEIIBHOTO.

n
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STYLISTIC PECULIARITIES OF MEANS OF INTER-PARAGRAPH COHESION IN
PERSONAGES’ WRITTEN SPEECH

Onvea Kprokosa
BUKIA0AY

I3mainecokutl deporcasrull 2ymanimapHuil yHisepcumem

In the context of new studies of
semantic, structural, pragmatic peculiarities
and means of text-formation of various types
of speech communication, one of the least
studied is the written speech of personages. In
a work of art, communication between
personages may be represented both in the
form of a dialogue and in the form of a letter
exchange.

The written speech of personages has
its own specific features and functions in the
structure of the artistic text: on the one hand,
the written communication of personages
imitates its real prototype; on the other hand,
the written speech of personages submits to
the artistic tasks of the author’s work.

The originality of the linguistic
approach to the study of the structural
organization of the artistic text is revealed at
the conceptual and categorical level: the
subject of consideration is the category of
integrity or connectivity. The connection of
the text is achieved by the organization of
language means for the transmission of a
particular message.

In this paper, an attempt is made to
consider some features of the implementation
of the integrity category in the written
messages of personages. In particular, the
analysis of intra-textual means of cohesion has
been carried out at the level of such a text unit
as a paragraph, that is, the formal and semantic
relations between the paragraphs have been
considered.

By the formal connection they
traditionally understand purely grammatical
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means of cohesion (deictic means), which are
the signals of cohesion of the fragments of the
text. A. I. Morokhovsky highlights the
following:

1) personal and demonstrative pronouns;

2) conjunctions, particles and connective
words;

3) adverbs indicating the sequence of
narration, or the sequence of the events
described, and adverbs indicating the
conclusion;

4) indicators of the grammatical dependence of
subsequent sentences from the previous ones
(sequence of tenses, the use of the definite
article, etc.);

5) phrases and sentences of a general
character;

6) the related elements of the cliché type: on
the one hand ..., on the other hand; firstly, ...
secondly;

7) nouns that are characterized by a certain
informative «deficiency» (in particular nouns
with a value of directional action such as
arrival, departure, result, effect, etc.) [1, p.
218].

Following I. V. Arnold, under semantic
connection we mean connection, which is
realized  «without special lexical or
grammatical means by simple adjoining on the
basis of communication in meaning» [2,
p. 204].

Examining the means of connection
between paragraphs, we pursued the following
goal: to trace the correlation of formal and
semantic connection in the written speech of
personages, and also to determine which of the
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deictic elements are most often used in the
written speech of personages.

The quantitative analysis of two
hundred randomly selected paragraphs from
each type of written speech of personages
revealed the following percentage relationship
between the types of inter-paragraph
connection: in the letters of personages the
semantic type of inter-paragraph connection
constitutes 13,5%, the formal type — 14,5%,
the mixed type — 67% and no connection is
observed in 5% of the selected paragraphs; in
the personages’ diaries the semantic type of
inter-paragraph connection constitutes 12,5%,
the formal type — 47,8%, the mixed type —
30% and no connection is observed in 9,7% of
the selected paragraphs;

According to these data, a mixed type
of inter-paragraph connection prevails in the
personages’ letters, that is, a contamination of
the formal and semantic connection is
observed here. In the diaries of personages, on
the contrary, the formal link between the
paragraphs dominates.

The letter, being a means of
communication  between  communicants,
cannot fail to take into account the addressee’s
factor. The syntactic and compositional
structure of the letter is constructed taking into
account internal and external connectivity, that
is, both in meaning and formally. It is this type
of inter-paragraph connection that allows the
subject of written communication to make a
written message understandable, accessible
and easy to comprehend.

Unlike the letter, the diary is aimed at
the addressee himself; this is a speech for
himself. The specificity of diary activity is that
it is process-oriented, not result-oriented, as in
the case of letters. Due to the auto-
communicative nature of diary entries, the
communicant does not care about the
effectiveness of his written message. The basis
of the diary entry is the explication of
subjective  impressions  that  generates
associativity of thinking, which in some cases
manifests itself in the absence of logical and
semantic links. As a result, the contact of
paragraphs in the diaries of personages is
mainly carried out with the help of
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grammatical means of cohesion, i.e., formal
connection.

As for the correlation of the semantic
and formal connection, the results of the
research show that in the personages’ letters
the semantic connection significantly prevails
over the formal one: the paragraphs united in
the semantic sense are observed in 80,5%,
whereas in personages’ diaries this indicator is
42,5%, which shows the predominance of the
formal type of inter-paragraph connection in
the auto-communicative activities of the
personages.

Among the means of formal
connection, the most common are pronouns,
especially  personal ones, conjunctions,
adverbs.

In personages’ letters, personal
pronouns, in particular the pronoun «l», are
most often used to organize the coherence of
the text.

Quite differently this deictic is
presented in personages’ diaries. There is a
tendency to eliminate the pronoun «l», which
is due to the special nature of the diary
activity. The subject of the act of auto-
communication does not need to name himself
in the text.

Among the conjunctions, -and- and -
but -are most commonly used in the written
speech of personages. However, they do not
always fulfill their typical functions, that is,
the functions of attachment and subordination.
Often, in the written communication of
personages, these conjunctions act as an
unusual means of combining paragraphs
different in meaning, which destroys the usual
logic of syntactic relationships. In this regard,
the very link itself, and not only the content of
the paragraphs, become artistically significant,
since the paragraphs having different semantic
relations are unusually combined with each
other. For example:

You should see me, I'm a mess. My nose
and forehead are peeling like mad. It’s been
very hot since Tuesday and | broil on the
courts four hours a day. But that’s better than
at night — because at least my mind is
occupied. Nights are the worst. You just don’t
know what it’s like for me, trying not to think
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of Michael...knowing that we’re good to be
apart for so long. It’s pure torture.

But  here’s some good news! My
roommate Angela, the smelly one, has moved
in with Zack, the potter. He has a shack on the
grounds. So now, | have a room all to myself
[3, p. 194].

This example illustrates the combination
of two non-interconnected events in the life of
a heroine with the help of the conjunction -but-
. The use of the so-called «soft beginning» as a
rising action testifies to a subjective
assessment of facts. An unexpected transition
to another topic reveals the importance of the
information formulated in this paragraph, the
information that is the matter of great urgency,
since it is significant for the subject of the
written speech.

Among the adverbs used in the letters
and diaries of personages, the adverb «now»
deserves special attention, which means the
transition to a new thought, the summing up of
the described events, or the signal of the
termination of written communication, as well
as the adjective «theny», indicating the
sequence of the displayed events.

As the results of the study show, the
distribution of inter-paragraph connection
varies depending on the type of written speech
of personages. The choice of means of inter-
paragraph connection depends on the factor of
the addressee, the individual features of the
addressee, the pragmatic setting of the written
messages, as well as the type of written
communication of personages.

1. Morokhovskiy A. N. Stylistics of the English Language: textbook / A. N. Morokhovskiy,
O. P. Vorobyeva, N. I. Likhosherst, Z. V. Timoshenko — K.: Higher School., 1991. — 272 p.

2. Stylistics of Modern English: textbook / 1.V. Arnold. — M., 1990. — 301 p.

3. Blume J. Forever: pocket books / J. Blume — N.Y., 1957. — 220 p.

JEKCUKO-CEMAHTHYHI OCOBJIUBOCTI NIEPEKJIAZTY 3 HIMEIIbKOI MOBH
ABTOPCBKOI KA3KH BPATIB I'PIMM «XOPOEPU KPABUUK»

JIoomuna Jlyzanosa
cmapuiuil 8UKIa0ay

I3mainbevkutl OepacasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

[lepexnan sk sBUIIE 3 SBUIOCH IIIE
TOJl, KOJIM Yy KOXHOIO HapoJy I04ajo
PO3BHBATHUCS CBOE MOBHE  CEPEIOBHIIIE.
[nakme kaxyuu, 3’sBUJIaChb HEOOXIIHICTH Y
JOJIAX, SIKI 3HAJW JEKIJTbKa MOB 1 MOTJIM OyTH
HoCepeHUKaMU il 4ac CHUJIKYBaHHS Pi3HUX
MOBHUX KynbTyp. CpOromHi mepekiaa — 1e
caMocCTiiHa HayKa, AKa HOCTIiHO
PO3BHMBAETHCS, Ma€ CBOK  HampalbOBaHy
TEOpEeTUYHY 0a3y, METOOu IOCTiIKEHHS Ta
HIMPOKY CUCTEMY TEPMIHIB.

3a BU3HAUEHHSAM JESIKUX BIIOMHUX
NepeKyIaio3HaBINB, MEPEeKIaa — e PO3yMOBa
IISIBHICTD, mporec  mepemadi  3MICTY,
BHCJIOBJICHOTO OJHIEIO MOBOIO, 3aco0amu
1HIIOT MOBM Ta pe3yibTaT LBOTO Mpolecy [8,
c. 2]. B.C. HaykoBeur Bunorpanor Bu3zHaudae
nepekialg, SK «BUKIMKaHUH CYCHUIBHOIO
HEOOX1/IHICTIO MpOIeC 1 pe3ynbTar mepenadi
iH(popMmarii (3micry), BHUPa)KE€HOI B
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UCbMOBOMY a00 YCHOMY TEKCTI OJHIEI0
MOBOIO, 33 JIOIIOMOIOI0  €KBIBaJIEHTHOI'O
(amekBaTHOTO) TEKCTy IHIIOKD MOBOIOY» [5,
c. 12]. JI.C. BapxynapoB po3risiae mepekia
K «apouec TpaHchopMallii MOBJIEHHEBOIO
YTBOPEHHSI OJIHIEIO MOBOIO B MOBIICHHEBE
YTBOPEHHS 1HIIOI0O MOBOIO MpU 30€pe’keHH1
HEe3MIHHOTO 3HayeHHs» [2, c. &]. 3a
B.H. KomicapoBum , Xym0XHIM TEpEKIaioM
IMEHY€ThCSL BUJ TMEPEKIaNalbKoi TisSIBbHOCTI,
3ajjadya  SIKOTO  TOJISITa€ B HApOJUKEHHI
BUXIJHOK MOBOK MOBHOIO IIOBIJIOMJICHHS 1
KU 3/1aTe€H POOUTH XYAOXKHBO-€CTETUUHUN
BIUIMB Ha Ty MOBY, Ha SIKY MU IEepeKIaJaEMO
[9, c. 17].

Metoto  Oynp-sIKOr0  IMEpeKyIaay €
aZICKBaTHUM TEpPEKIIaJl TEKCTY, SKUH OBUHEH
BIITBOPIOBaTH 3MicT 1 (¢opMy OpHTiHAILY
3aco0aMM 1HIIOI MOBHM Ta BHUKIUKATH Y
IHIIOMOBHOTO PEILUIIIEHTa TaKy PEaKlilo, sKa
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BIJIMIOBiJa€ KOMYHIKAQTUBHINA CIPSIMOBAHOCTI
BIIMpaBHUKA. B mepexnamanbKid TisIbHOCTI

0c00aHMBOI 3HAYYIIOCTI HaOyBaroThH
IHCTpYMEHTH, SKI TIepeKiagad 30UpaeThCs
BUKOPUCTAaTH, 1100 BHMKOHATH aJeKBAaTHHUU

nepekiiag. OTpUMaBIIM OpUTIHAI, TIepeKIaaay
MPOBOAMTH PsiJi CHCTEMHUX OIEepamii, sKi
JOTIOMAaraloTh CTBOPUTU TEKCT IepeKiamdy.
[HmMMU cnoBammu — 1€ TIEPETBOPEHHS abo
TpaHchopMallisi OpUTiHATY B TEKCT IIEPEKIady.
Ha npomy i1 rpyHTyeThcsi TpaHchopmarliiina
Teopis MepeKiay.

Ile mnwuranHs Bxe Oarato poOKiB
BHUBYAETHCSI B MEPEKIIAJJO3HABCTBI TaKUMH
HAyKOBIISIMH, AK JI.C. bapxynapos,
B.C. Bunorpagos, B.H. Kowmicapos, O.[.
[Beiinep, A.1. Peuxep, JL.LK. Jlatumes, A.®.
Apxinos, T.P. Kusik , A. B. Mampak Ta 6araro
THIIHX.

BigMmigHOCTI B cucreMax MOB 1
MpaBWJIaX BHKOPUCTAHHS MOBHHUX OJUHUIIL
MOCTIHO CTBOPIOIOTh BU3HAYCHHS MPOOIEMU

B IpOleCi TepeKiaxy, BHACTIJIOK YOro
nepeKsiaiad  BUMYIICHUH  yJIaBaTUCh 10
HIePETBOPEHb, 110 Ha3MBAKOTHCSI
HePeKIIaTabKUMU TpaHchopmanisamu.
[Tpuiiomu JIOTIYHOTO MUCJIEHHS, 3a

JIOTIOMOTOI0  SIKHX PO3KPUBAETHCS 3HAYCHHS
IHIIIOMOBHOT'O CJIOBAa B KOHTEKCTi, MPUUHATO
Ha3MBAaTH JIEKCHYHMMH TpaHCPopMallisiMu.
Cyrp TpaHcdopmalii mosndrae B - 3aMiHi
JEKCUYHOI OJMHHULI, 10 THepeKJagaeTbes,
CJIOBOM a00 CIIOBOCHOJYYEHHSIM, SIKE peaji3ye
cemy Li€i OJIMHUILII MOBH opuriHany [6, c. 1].
Memoro Hamoi cTaTTi € PO3KPUTTS
CYTHOCTI JIEKCUKO-CEMaHTHYHX
TpaHcopmarliii Ta JOCHIIKEHHS iX MPOSBY
miJ Yac mepekyany aBTOPCHKOTO TEKCTY, IO
nepeadavae BHUPILICHHS HACTYIHUX 3d60aHb.

PO3KPHUTTS MTOHATTS «TepexIamanbKa
TpaHchopmaris»; BUCBITJICHHS pi3HUX
Kiacudikariia nepexnaganbKux
TpaHchopMalliif;  BUSBIEHHS B TEKCTI

nepexsagy kasku OpariB I'pimm «XopoOpwuit
KpaBUYHK» JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
TpaHchopmallii Ta BHU3HAYCHHS MOTHBIB iX
BUKOPUCTaHHS. Mamepianom IS
JTOCTIDKEHHS TOCIy’)KUJIa aBTOpPChbKa Kas3Ka
opatiB I'pimm «XopoOpuit kpaBuuk» Ta ii
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nepekyag, BHUKOHAHUM C.M. Cakugon Ta
€.0. [lonoBuyem.

Axmyanouicms memu HAmIOl CTaTTI
BHU3HAYAETHCS HEOOX1/IHICTIO MIOBHOTO
BUSIBIICHHS 1 BCEOIYHOTO BUBUEHHS JICKCUYHHUX
TpaHchopmarlliii, BUKOPUCTAaHUX B IEpeKIIai
aBTOPCHKOTO TEKCTy Ka3KH JJsl JOCATHEHHS
a/IeKBaTHOCTI nepekiany. Takuii aHaii3 JacTb
Oarato mnpuknamiB BukopuctanHs JIT mis
MalOyTHIX MepeKIIaiadiB.

Posrnspgaroun  opmanbHi  OJUHMIL
OpUTiHAly W Mepekiany, fK B3a€MO3AJICHKHI
TpanchopmMu (cTpyKTypH, K1
MEePeKIIaJaloThCsA), Teopis MepeKiagy THM
caMuM BiJIBOJHTH Ba)KJTUBE micie
MOPIBHSUILHOMY ~ BHUBYEHHIO  PI3HOMOBHHX
dopM, MIXK SKUMH MOXYTb yCTaHOBIJIFOBATHCS
BIJIHOCHHHU TEPEKIIAIaIbKOi €KBIBAJICHTHOCTI.
Ile nonomarae CTBOPUTH TEOPETUYHY Oa3y JIs
OMHCY CHUCTEMH IMepeKiIaallbKuX BiAHOCUH
JIBOX KOHKPETHHX MOB, II0 CTAHOBHUTH OJHE 3
TOJIOBHHUX 3aBJlaHb nepeKaaanbKoi
TisTbHOCTI. TakoXX cTae MOXJIMBUM OIHC Y
TepMiHax TpaHchopMmalii camMoro MpoIecy
nepexiany. I[lpu 3icTaBiieHi  BUXITHHUX 1
KIHILIEBUX dbopm nepeKIagabKux
NEePETBOPEHb, MOKHO BHSABHUTH pI3HI THUIIU
TpaHcopmarllii npu nepexnajl, skl HaJlaloTb
nepekiagady  3HaHHS TNpo  Tak  3BaHl
«epeKiafanbki  OpuHoOMU», SKI  LHIMPOKO
BUKOPUCTOBYIOTBCS MiJ yac nepekiany [11].

[lepexnaganpki  TpaHcopmarii
nepedyaoBHy, 3a JI0TIOMOTOF0 SKUX
3IACHIOETBCS TEpexiJl Bl OJUHHUIL MOBH
OpHTiHATY 70 OJUHMIIL MOBHU mepekmany [10,
c. 142]. 3 METOIO BU3HAYCHHS
nepekiIafabkux TpaHcopmMaliif  HayKOBII
00MparOTh Pi3HI KJIIOYOBI CJIOBA, BU3HAYAIOUH
iX SK «OIpUOMH JIOTIYHOTO  MHCIICHHS»
(SL.I. Peikep), TmepeTBOpEeHHS, 3aMiHH Yy
mpolieci mepekianay oaHiel GopMU BUPAKEHHS
iHmow  (O.J. [IBeiiep),  MIKMOBHI
nepe¢ppasyBanns (JL.K. Jlartumes), 3acobu
nepeKsamty 3a YMOBH BiICYTHOCTI CIIOBHHKOBOT

BIMMOBIAHOCTI abo HEMOKIJIUBOCTI
BUKOPHUCTAHHS TaKUX BIANOBITHUKIB 3 OTJISAY
Ha KOHTEKCTYyaJIbHe OTOYEHHS

(B.H. Komicapos) [9, c. 2]. JI.C. bapxynapor
[[IJTKOM CIYITHO TPOEKTYBaB MepeKiIaianbKi
Tpanchopmarllii sIK MIKMOBHI TEpETBOPEHHS
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Ha JOCSITHEHHS nepeKIaganbKol
€KBIBAJICHTHOCTI (aJIeKBAaTHOCTI) MepeKIany
HONPH  PO3XO/UKEHHS Y  (GopMalbHUX 1

CEMAaHTUYHUX CHUCTEMax JBOX MOB [2, c. 43].
Tpancdopmariii, K BiTOMO, € OCHOBOIO
OinmpmocTi  3aco0iB  mepekiany.  BoHm
NOJATAalOTh  y  3aMiHi  ¢GopMambHUX  Ta
CEMaHTHYHUX XapaKTEPUCTHK MOBHOI{
OJIMHHUIII. [lepexnagau MOXeE
BUKOPHUCTOBYBaTH TpaHchopmarii 1y yac
nepekyany pi3HUX TEKCTIB y THUX BHIIAJKaX,
KOJIW BIJICYTHI PETYJISIpHI BiJIOBITHUKHA B MOBI

nepekiany, abo BOHM HE MOXYTbh OyTH
BUKODUCTAaHUMH B  YMOBaX  KOHTEKCTY
[10, c. 142].

Y cyuyacHOMY MepeKJIaJo3HAaBCTBI He
ICHY€ €IMHOI TOYKH 30py LIOJ0 Kiachdikarii
nepekIaganbkux Tpanchopmariii. YKpaiHChbKi
nocmigauku Kusk T.P., Haymenko A.M. Ta
Oryit O./]. BU3HA4YatOTh, 1[0 MOBHUM PIBHIM
MalOTh  BIANOBIAATH  PIBHI  MepeKIamy
(boneTHUHMIA, MOPQOJIOTIUHUMA, JICKCUIHHH,
CHHTAKCUYHMHU), SKi TOB’s3aHI 3 TICBHUMH
TUNIaMU  TpaHchopMallii Ta MPONOHYIOTh
HACTymHy Kjacu(ikamiro  TpaHcOpMariid:
(dhOHETHYHO-IMITAIIIIHI, MopdoJIoro-
KaTeropiiui, JIEKCUKO-CEMaHTUYHI1 Ta
CUHTaKCUYHO-pEUEHHEB1 TpaHchopMmanii [7,
c. 132]. 3a knacudikauiero JI.C. bapxynaposa
nepekaaganbki  TpaHchopmariii  moaIISI0ThCS
Ha TaKi: BUITYIIIEHHS, JOJIaBaHHS,
MepEeCTaHOBKH 1 3aMiHu [2, ¢. 112].

Pociiicekuit gocmigauk A.®. Apxinos
po3ainsie  ycl  NPUHOMH  TEepeKIagalbKuX
TpaHchopMaliii Ha TpaMaTH4HI Ta JIEKCUKO-
cemManTHuHi. Jlo  JEeKCHYHO-CEMaHTHYHHMX
Tpanchopmaniif, Ha ayMKy A.D. Apxinosa,
HaJIeXKaTh: 1OJIaBaHHS CJIIB, CIIOBOCIIOJIYYEHbD 1
peueHb, BUMNYIIEHHS JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB;
JIEKCHYHE PO3TOPTAaHHS, TOOTO BUKOPUCTAHHS
3aMICTh CJIOBa MIEBHOTO CIIOBOCIIONYYEHHS, 110
Ma€ Take K CaMe 3HA4eHHS; JIEKCUYHE
3rOpTaHHsA, TOOTO BHUKOPHUCTaHHS 3aMiCTh
CJIOBOCIIONTYYCHHS CIIOBA, 0€3 CYTTEBOI 3aMiHU
HOro 3HAYEHHS;, CTUIICTHYHA HEHTpamizalis —
BMOTHBOBAaHE I030aBJIEHHS EKCIIPECUBHOCTI,
eMoliiHOCTI, 00paHoro  (yHKIIOHAJIBHO-
CTHJIICTUYHOTO BIJITIHKY; CTHJIICTUYHA
crierianizaiisi — BMOTUBOBaHE BUKOPUCTAHHS
3aMICTh CTHJIICTUYHO-HEUTPAIBHOI OJUHUIII
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eIEMEHTa 3 EKCIPECHUBHUM, EMOIIMHUM YHu
oOpaHiM (hyHKIIOHATLHUM BIJITIHKOM;
reHepamizaiis — 3aMiHa BHUIOBOTO TIOHATTS
POJIOBUM; KOHKpETH3allisi — 3aMiHa POJOBOIO
MOHATTS BHUJOBHUM; JIOTIYHUHA PO3BUTOK —
BUKOPUCTaHHA 3aMiCTh JAaHOTO €JIEMEHTa
OICHOCTI IHIIOrO, SKAM 3HAXOOUTLCSI 3
nepIuM y HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY;
AQHTOHIMIUHUI TepeKnaj nepekyag  3a
JIOTIOMOTOK0  aHTOHIMa KJIFOUOBOTO CJIOBa 3
OJTHOYACHUM JIOJIABAaHHSAM YH ONYIICHHSAM
3arepeyveHHs; KOHBEPCHBHA 3aMiHa — 3aMiHa
JTAHOTO BIJTHOIICHHS EJIEMEHTIB CUTYyallii Ha
MNPOTUJICKHE;  LIUIICHE  IEePEeTBOPEHHS
KOpiHHA 3MiHa CIOCO0Y OMHCYy CHUTYyallii, sKa
CKJIA/Ia€ThCS 3pazy 3 JEKITBKOX
Tpancdopmariii [1, c. 111].

MoskHa 3poOMTH BHCHOBOK, IO Ha
ChOrofHi  icHye  Oesmiu  kiacudikamiid
nepeKaganbKux TpaHchopmarii, SIK1
MPOIOHYIOTH pi3HI aBropu. [Ipore OiIBMIICTH
HAYKOBIIIB HaroJOUIYIOTh, 110 BCl
nepeKiIaganpki  TpanchopMallii  OIISIFOTHCS
Ha JICKCUYH1, TpaMaTH4HI Ta 3MiIlIaHi.

VY Hamomy JOCHiKeHI MH 0OHpaemMo
Kiacudikaiio JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
Tpancopmariii 3a A.D. ApxinoBum, ska €
HalOUIbII ~ pO3rOPHYTOIO 1  Jae  Ham
MOJJIMBICTh  JIeTAJIbHO  MpOaHali3yBaTH
BUKOPUCTAHHSA JIEKCUYHUX TpaHcpopMariil
opu  mepekiaaal  kasku  OpariB I'piMm
«XopoOpuit KpaBUHK.

JIeKCUYHHUI €JeMEHT NepeKIaJaeTbCs
HE OKpeMo, a B  CYKYIHOCTI  HOro
KOHTEKCTYaJIbHUX 3B S3KIB 1 (DYHKI1OHAJIBHUX
XapaKTEPUCTHK, IO W AEMOHCTPYE, 30KpeMa,
nepekiax  0araTo3HaYHMX  CHIB.  3HaHHA
CIIOBHUKOBHUX BIJAMOBIZHUKIB € HEOOXI1IHOIO,
ajJle HEeIOCTaTHbOIO YMOBOKO  aJIeKBaTHOI'O
nepeKyamry JeKCUKH, OCKITPKH KOHTEKCT YacTo
TUKTYE  HEOOXITHICTh  BIAXWJICHHS  BiJ
CJIOBHUKOBMX BiJITOBITHHUKIB.

Ilin wac aHamizy mnepekiany KasKu
OpatiB  I'pimm  «Xopobpuii  KpaBUUK»,
3pobnenoro nepextagadamu C.M. Cakumon Ta

€.0. IlonmoBuuem, MH 3HAWOIIX BCl BHIU
JIEKCUKO-CEeMaHTUYHUX  TpaHcopMmalii 3a
A.®. ApXinoBHUM.

Binbim Y>KMBAHOIO JIEKCUKO-

CEMaHTHYHOIO TpaHcQopMalli€ero y Kas3ll €
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CMHCIIOBE Y3TOJKCHHSI. Cmucnose
V32000iCceHHs — 1€ TPUAOM 3a JIOTIOMOTOI0
SKOTO TIepEeKiIaj] CJIoBa 3IHCHIOETbCS HE Ha
OCHOBI CJIOBHMKOBHUX BIJIIOBIJHHMKIB, a Ha
ocHOBI koHTekcty [10, c. 151]. Hanpuknan:
Die Frau stieg die drei Treppen mit ihrem
schweren Korbe zu dem Schneider herauf und
musste die Topfe sdmtlich vor ihm auspacken.
XKinka # cobi 3pagina, IO IIBHIKO
CIpOJa€ThCs, 3ailllyia o KpaBurKa 1 mokasana
fiomy cBoi rreunku Da fanden sie die Riesen
in ihren Blute schwimmen, und ringsherum
lagen die ausgerissenen Bdume. — Ax Tam
MEpTB1 BEJIETHI JIeKaTh, HE BOPYIIATHCH, a
HAaBKpyru BupBaHi JjgepeBa. [lepexiamaui
BUKOPHUCTOBYIOTh 1[I0 TpaHchopMalliio Mpu
nepekyaai Kask, Ui TOTO Io0 JiTH MOTJIH
0e3 yCKIaaHEHb CIpUUMaTH 1H(OpMAIIiIO.
[HOMI  Y3rOJUKEHHS JISKCHYHUX  OJMHHUIb
BUKIIMKAHO JIOTIYHUM PO3BUTKOM TMOMAINA Yy
Ka3IIi.

Jlociunuii  po3sumox €  TaKuM
NpPUHOMOM KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHH, KOJH B
nepexiai BUKOPHUCTOBYETHCS CJIOBO,
3HaYeHHS SKOTO € JIOTIYHUM PO3BUTKOM
3HAYCHHsI CJIOBA, IO nepekianaerbes. [Toaioni
BIIXWJICHHSI BiJl OpHUTIHANY 1HOAI HEOOX1HI
JUIE  JTOCATHEHHS aJeKBAaTHOCTI TepeKyany,
OCKUJIBKM B MOBax OpUTiHaIy ¥ mnepekiany
MOXYTb JIATH PI3HI MOBIIEHHEBI HOPMHU Ta
ICHyBaTH pi3HI Tpaauuii MoBieHHs [12,
c. 204]. JloriyHuil pO3BUTOK, TaKk caMo fK 1
IHIII  BUOM  JIEKCUYHUX  TpaHcopMalliid,
CTOCYEThCSI HE OKpEMO B3STOrO CIIOBa, a
MiHIMYM CJIOBOCTIOJTyYEHHH, MIEBHOIT
CMHCJIOBOT TpynH. 3a3HauyuMoO, M0 TpHU
noJiOHi TpaHchopmarlii BinOyBaTUMyThCS I
rpamMaTHyHi BHUJIO3MIHU KOHCTPYKITIH.
Hanpuxknan: ,,Das mach mir nach,” sprach
der Riese, ,,wenn du Stdrke hast.” — A Temniep
TH cripoOyi, — cka3aB BesereHb. Als es abzog
und zdhlte, so lagen nicht weniger als sieben
vor ihm tot und streckten die Beine. — A Toxi
JUBUTBHCS — aX CIM MyX yOUB. Y HacTymHOMY
NpUKIIaAl TpaHchopMallis JOTTYHOTO PO3BUTKY
BUTIKaE 3 TMOMNEpPeaHbOI  TpaHcopmarlii
CMHCJIOBOTO Y3TOJUKEHHs (Sprang — MeTHyBCs
): Dann sprang er in den Wald hinein und
schaute sich rechts und links um. — MeTnyBcst
BIH JIO JIICY 1 pO33UPAETHCS TOBKOJIA.
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JlocuTh YacTOTHUMH TIpU TEPeKIaji
aBTOPCHKUX TEKCTIB BUSIBIIINCS
Tpanchopmatii dodasanHsa U GULYYEHHs CIIB.
Tpanchopmaniiss ~ gojgaBaHHS — MOJSTae y
BBEJICHHI B MEPEKJIaJ[ JIEKCUYHUX CIIEMEHTIB,
10 BiZICYTHI B OpHUTiHAI, 3 METOIO MPaBUILHOT
nepeaayi CMUCIy peueHHs (OpHriHamy), M0
MePEeKIIaaEThCs, Ta/abo JTOTPUMAaHHS
MOBJICHHEBUX 1 MOBHHUX HOPM, IO ICHYIOTH Y
KyJIbTypl MOBH Tepekiamy. BiamosimHo,
BUJITyYCHHS BUIIPABAAHE 3 TOYKU 30pYy
a/JIeKBaTHOCTI MepeKyaay, MepeayciMm HOPM
MOBH  TEPEKIaxy, YCYHEHHS B  TEKCTI
nepekiiagy  TUX  IUIGOHACTHYHUX  abo
TaBTOJIOTIYHUX JEKCHYHHUX EJIEMEHTIB, SAKI 3a
HOpPMaMu MOBHU TIE€peKIagy € YacTUHAMHU
IMIUTIIUTHOTO CcMHCITy Tekety [12, c. 206].
3po3yminio, 1o moAiObHi  TpaHcdopMarii
BHMArarmTh BiJ TNepeKiiagadya 3HAYHOI yBarw,
mo6 y mepekiani He Oylo croTBOpeHO abo
3MEHIICHO OO0CST OpHUTiHANBHOI iH(pOopMaIii.
3a3HayeHl MNpUIOMU 3yMOBJIEHI MeEpeayciMm
PO301KHOCTSIMU JICKCUKO-CEMaHTUYHUX
CUCTEM 000X MOB, BIJICYTHICTIO OJHOCIIBHUX
BIITOBIHUKIB. Taxum YHHOM,
MPOaHaNi3yBaBIIXd BCl BUMAJIKHU JOAaBaHHS Ta
BUJYYCHHS JICKCUYHUX OJIMHUIh, MOJKHA
3pOOWUTHM BUCHOBKHM, WO ICHY€ JEKUIbKa
MPUYMH BUKOPUCTAHHS IIUX TpaHchopmariil y
nepeKIIal Ka3Ku:

1. JlomaBaHHs CiHiB Yy TepeBakHil
O1TBLIOCTI BUIIAJIKIB JTUKTYETBCS
3aCTOCYBAaHHSIM  OIKMCOBOTO  MEPEKIaTy
Hanpuknan: Vor dem Tore bemerkte er einen
Vogel, der sich im Gestrduch gefangen hatte,
der musste zu dem Kdse in die Tasche. — bins
BOpIT 0auWTh — TMTalIMHA 3arilyrajach B
kymax. BiH 1 ii cxoBaB y kumiento. Die Reiter
wollten ihm keinen Glauben beimessen und
ritten in den Wald hinein. — «Bepmuuku He
WHSIM BIpH 1 TOiXaJIK B JIIC MOAMBHUTHCH. JlaHi
Tpanchopmariii 6ya0 BUKOPUCTAHO ISl OUIBIII
JETALHOTO OMHCY MOJIN 1 iX MOSICHEHHS st
JITEH.

2. TlosiBa OMATKOBUX JIEKCEM TaKOXK
MOB’SI3Y€ThCSA 3 MOBJICHHEBHMH HOpPMaMH
MoBH mepekiany. Hampuxman: Der Riese
sprach: «Wenn du ein so tapferer Kerl bist, so
komm mit in unsere Hohle und tibernachte bei
unsy. — Toxi Benmerenb kKaxe: — Hy, skmo ta
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Takui XopoOpHii Ta Ay>KUH, TO XOAIMO B HALTY
neuepy. Das Schneiderlei zog weiter, immer
seiner spitzen Nase nach. — A xkpaBymk
nomMaHapyBaB co0i gami. Tak y Hamux
NpUKIIaaax 3aCTOCOBYIOTBCS JEKCHYHI1
JIOJIaBaHHS JIJIsl TOTJIMOJICHHSI TPOCTOPOBUX Ta
TEMIIOPAJIBLHHUX 3B’SI3KIB Y TEKCTI 32 HOpMaMu
YKpaiHChKOT MOBH, IIO TIOJICTIIY€E CIPUHHSTTS
TEKCTY MEepPEeKIaay AUTUHOIO.

3. HonaBanas IAX peyYeHb
BUKJIMKAHO Oa)kKaHHSAM NepeKiagadiB 30epertu
KOJIOPUT Ka3KH, il HaI[lOHAJIbHY CBOEPIAHICTb.
Hanpuxnan: Der Riese den Schneider
verdchtlich an und sprach: «Du Lump! Du
miserabler Kerl!y. — BenereHb 3HEBaXKJIMBO
NOJIMBUBCS Ha KpaBUMKa Ta W Kaxe: — AX TH
X, rononpaniio! XKamorinna komaxo! Tu e
piBustumenics g0 Mene?. Da kam eine
Bauersfrau die Strafie herab und rief: «Gut
Mus feil! Gut Mus feill». — Konu uye — iine
BYJIUIICIO JKiHKa 1 BUTYKYe: — BapeHHs, cMauHe
BapeHHs! Kymyiite, rpouieid He mkoayure!

4. BwrydeHHs ciiB y OUIBIIOCTI
BUNAAKIB  IIOB’s3aHHE 3  HEOOXIIHICTIO
VHUKHYTH  TaBTOJIOTII  TpH  TEpEKIai.

Hanpuknan: Die Reiter wollten ihm keinen
Glauben beimessen und ritten in den Wald
hinein. — BepurHuku He WHsIM BipH 1 MOTXan
B Jic mogusutuck. Vor dem Tore bemerkte er
einen Vogel, der sich im Gestrduch gefangen
hatte, der musste zu dem Kdse in die Tasche. —
bins BopiT 0aunTh — NTAlIMHA 3aIlIyTanach B
Kymax. BiH 11 cxoBaB y KellIeH}o.

5. OcCkinbKH  aBTOPCBKUH  TEKCT
OpU3HAYeHUH JUIs  JIiTe, TO BUIYIIEHHS
JeSIKUX JIGKCHYHHUX OJMHUIL O0OYMOBIIOETHCS
OakaHHSAM  [epeKyafayiB  MOJEeTrmuTH |
KOHCTPYKIIi pedeHb, i KUIbKICTh 1H(pOpMallii,
Ky MOX€E CIPUIHATH JUTHHA, HE BTpayarouu
3mict nepeknany. Hanpuxnan: «Das wire? »
antwortete das Schneiderlei, kndpfte den Rock
auf und zeigze dem Riesen den Giirtel. «Da
kannnst du lesen, was ich fiir ein Mann biny. —
Asixoxe? — BianmoBigae KpaBuMK 1 TOKazye cooi
Ha nosic. — Ochk mpounTai, o s 3a oguH. Das
Schneiderlei zog weiter, immer seiner spitzen
Nase nach. — A kpaBumk moMaHiapyBaB co0i
adi.

Jlexcuune
BUKOPHCTAHHS

PO320pMAaHHS
3aMICTh clIoBa
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CJIOBOCTIONTYYEHHS 3 TaKUM CaMHUM OCHOBHUM
3HAYEHHSIM. Hanpuxnan: An einem
Sommermorgen saf ein Schneiderlein am
seinem Tisch am Fenster, war guter Dinge und
néhte aus Leibeskrdften. SIkock y panii, came
cepeq JIiTa, CUJIB MOJIOJIU, BECEIN KPaBUUK
Oims BikHa 1 mumB cobi. Das klang dem
Schneiderlein lieblig in die Ohren, er steckte
sein zartes Haupt zum Fenster hinaus und rief:
«Hierherauf, liebe Frau, hier werden Sie Ihre
Ware losy. KpaBuuk momo0IsiB COI0IOII],
TOX BIH 3paJiiB 1 TYKHYB y BIKHO JIO KIHKH: —
['eii, romyOko, 3axolb CHOJIU, Mpojgail MeHi
BapeHHS.

Jlexcuune 320pmanHs — BUKOPUCTAHHS
3aMiCTh CJIIOBOCTIOJYYEHHS clioBa 03 iCTOTHOT
3miam 3HaueHHs. Hampukman: Dann sprang er
in den Wald hinein und schaute sich rechts
und links um. — MerHyBcs BiH 10 Jicy i
possupaerbes goBkoma. Nachdem es lange
gewandert war, kam es in dem Hof eines
koniglichen Palastes, und da es Mihdigkeit
empfang, so legte es sich ins Gras und schlief
ein. — ImoB BiH, iIIOB, MOKH NPHUMIIOB 0
KOPOJIIBCHKOTO Tajaiy, a mo CTOMHBCS TyXKe,
TO JIT 017151 BOPIT HA MOPIXKEUKY Ta il 3aCHYB.

3BHYaNHO, BCE OaraToMaHiTTA
KOHTEKCTIB HE MoOXHa 3adikcyBatu y
CJIOBHHMKY, HaBiTh Ha PIBHI CIOBOCIIOJIYYEHb.
ToMy oOjHI€I0 3 TOJIOBHUX TpPYAHOIIIB
nepeKyiagy €  HeoOXimHICTh  MmigiOpatu
KOHKPETHE 3HAYECHHS CIIOBa qH
CJIOBOCTIONYYEHHS, BIICYTHE B CJIOBHHKY, aje
€IWHE, JIOp€YHE B TIEBHOMY KOHTEKCTI.
Baxxnusum crocobom BUOOPY
KOHTEKCTYaJbHOTO BIJIMOBIJIHMKA CJOBa €
nepeKyiaganpka JeKcuyHa TpaHchopMallis —
KOHKpeTru3aiii 3HaueHHs [12, c. 202].
Konkperusaiiiss — 3aMiHa POJOBOTO TMOHSTTS
BUJIOBUM, HallMEHYBAaHHS KJ1acy
HallMeHyBaHHSM  OJHOTO 3  MIJKJACIB.
Pi3HOBHJIOM KOHKpeTH3alli MOYXHO BBa)KaTH
3aMiHy 3arajbHOro (30ipHOr0) MOHATTS HOro
ckinagoumu. Hampukian: «Gerney, «sprach
der Schneider», «das ist ein Kinderspiel». —
3amo0Ku criiimaro, — mooOiIsiB kpaBunk. — Le
’k auTsda  3a0aBka. Nachdem es lange
gewandert war, kam es in dem Hof eines
koniglichen Palastes, und da es Mi:hdigkeit
empfang, so legte es sich ins Gras und schlief
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ein. — ImoB BiH, iMIOB, TIOKH NPHUHIIOB 0
KOPOJIIBCHKOT'O Majaiy, a o CTOMHBCS JTyXKe,
TO JIr O1JI1 BOPIT HA MOPIXKEUKY Ta i 3aCHYB.

l'enepanizayis 3Hauenns crosa —
TpaHchopmMaliss MPOTHIEKHA 32 HAMPSIMKOM
KOHKperm3allii. ['eHepamizamis — 3amiHa
BUJIOBOTO TIOHSTTS POJOBHM, Ha3BU IiAKIACY
— Ha3Bow ycworo kiacy [10, c. 149].
VYHacniiok TreHepaiizamii CIOBO 3 BYKYHM
3HAYEHHSM, 1110 NEPEKIIAaEThCs, 3aMIHIOETHCS
B [IEPEKJIa Il HA CJIOBO 13 MIUPUINM 3HAYCHHSM,
Hepiako rinmoHiMoM. [lpu mpomy ciig OyTu
o0ayHuM, 100 YHHKHYTH BTpPAaTH TOYHOI
inpopmamii. Hanpuknaa: Die Reiter wollten
ihm keinen Glauben beimessen und ritten in
den Wald hinein. — Bepiinuku He WHSUIH BipH i
MOTXaJIH B JIIC TIOJIUBUTHUCH.

LliicHe MepeoCMUCIICHHS Tiependavae
BUPXCHHS CMUCITy CKa3aHOTO Ha OJHIA MOBi
3aco00aMHu 1HIIOI, AKi HE € aHl CIIOBHUKOBHMMHU,
aHl  KOHTEKCTYaJIbHHUMH  BIIMOBITHHUKAMHU
OKpeMUX CliB. [[inicne nepemeopenns —
JOKOpiHHA 3MiHa CIOCcO0y ONHUCYy CHTYalii,
3aMiHa o0pa3y, 3a JIOTIOMOT OO0
TpaHchopMariid, sKi BaXKO PO3MEKYBATH.
Hampuknan: «Wie gefdllt dir das Stiickchen,
Kammerad?» fragte der Schneider. — Hy six? —
3anmutaB KpaBumk. Die Frau stieg die drei
Treppen mit ihrem schweren Korbe zu dem
Schneider herauf und musste die Topfe
samtlich vor ihm auspacken. — Xiunka # co6i
3pajiia, Mo MBHIKO CIPOIAETHCS, 3alIIIa JI0
KpaBYHKa 1 MoKa3aia HoMy CBO INICYHKHU.

[IpuiioM 1UTICHOTO NEPEOCMUCIEHHS
3aCTOCOBYETHCS YacCTillle 3a BCe MPU MepeKaii
pi3HOrO pony CTIAKHX BHCJIOBIB
(¢pazeonorizmiB, mnpuctiB’iB Tomo). Taka
TpaHchopmallisi CTaBUThH Tepe] MepeKiaiadyemM
BUMOTY LIUPOKOL Ta rIMO0KOT
COITIOKYJIBTYPHOI ~ KOMMETEHIli, TIMOOKHUX
3HaHb KyJAbTYpH W MOBU 000x Hapoxis:. Der
Riese las «Sieben auf einen Streich...». —

Benerens npountas: «Konu 31mii OyBato, TO
CHOMOX YOHBAIO...».

Koneepcusna 3amina — BinOyBaeThCs
3aMiHa IIEBHOI'O CHIBBIJHOIIECHHS €JIEMEHTIB
CHUTYaIlii, [0 3MaJTbOBYETHCS, HA MTPOTUIICIKHE.
Taka 3amiHa 3BUYAWHO 3A1HCHIOETHCS LUIIXOM
BUKOPUCTAHHS BIJITOBITHUAX CIIIB-
KOHBEPCHUBIB, 3MIHM TOpSAIKY CIiB Ta
CHUHTaKcH4YHOI (yHKIii cmiB y peyenHni [10,
c. 150]. Hanpuknan: Der Kgnig war traurig,
dass er um des einen Willen alle seine treuen
Diener verlieren sollte, wiinschte, dass seine
Augen ihn nie gesehen hdtten, und widre ihn
wieder losgewesen. — 3aKypHBCsI KOPOJIb, IO
Yyepe3 OJHOro BCi BipHI CIYIH XOYyTh HOTO
nokuHyTu. Kparie 6 yxe 1eil 4o10BiK 1 Ha 04l
HE TMOKa3yBaBCs  WOMY. 3aBASKH M€l
TpaHchopmalii  mpocTimie  COPUHAMAETHCS
iHpOpMaLig y TEKCTI epeKIay.

HaiiMeHmi ~ BXHMBaHOIO  JIEKCUYHOIO
TpaHcopmalliero 3  PO3IISHYTUX  IpHU
nepekagi Ka3kh € amanTtaris. Aoanmayis —
MEePEKIANabKU NpPHUHOM, W0 IMOJArae 'y
3aMiHl HEBIJOMOI'O BIJIOMHM Ta HE3BUYHOI'O
3puyHuM. Hanpuxknaa: «Gut Mus feil! Gut Mus
feill» — Bapenns, cmauHe BapeHHs!

OTxe, ©pu HepeKyafl  XyI0XKHIX
TEKCTIB, 30KpemMa Ka30K, BUHUKAE
HEOOXIHICTh 3aCTOCYBAaHHS MEPEKIaJAIbKUX
JEKCUYHUX TpaHchopmarii. v
IpoaHaIi30BaHOMY MaTepiani  3a(iKCOBaHO
KOHKpEeTH3allll0 ¥ TeHepali3alilo 3HaueHb,
JIOTIYHUA PO3BUTOK, CMHUCIIOBE Y3TOIKEHHS,
JIOJIaBaHHsT W BUWJIYYEHHS CJIOBA, IILJTICHE
MEPETBOPEHHSI, JIEKCMYHE pO3TOpPTaHHS Ta
3rOpTaHHs, KOHBEPCHUBHA 3aMiHa 1 ajamTaris.
Lle 3YMOBJIEHO TOJIOBHUM YHHOM
PO3ODKHOCTSIMM B JIEKCHUKO- T'paMaTUYHHUX
CHCTEMaX JIBOX MOB, BIAMIHHOCTIMH IXHIX
CTIJIICTHYHUX HOPM, TPaBUJI CHHTArMaTHYHOI
CIIOJTyYyBAHOCTI JIEKCEM.

1. Apxunos A.®. CamoyuuTens nepeBoaa ¢ HEMELKOro A3bIKa Ha pycckuii / A.®.Apxunos. — M.:

Bricmnmk., 1991. — 255 c.

2. bapxynapo JI.C. f3sik u mepeBoja. Bompochl 00meid W 4YacTHOW Teopuu ImepeBoaa /
JI.C. BapxynapoB. — M.: MexayHapoadbie oTHomeHus, 1975, — 237 c.

3. bemskos B. 1., TokoBenko A. Jlekcuuni Tpancdopmarii npu mepexyiaai XyIoKHiX TEKCTiB. —
[Enextponnnii pecypc]. — Pexxum moctymy: http://confcontact.com/2013_04_17/13 Belyakov.htm

4. Bparn I'pimm Kaskm / Jins mkineroro Biky; Ilep. C. M. Caitkumon ta €.0. Ilonopuy;

Huinponerposcrk: Civ, 1993. — 144 c.
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7. Kusx T.P. Teopis i mpaktuka mnepekiany Himenpkoi moBu / T.P. Kusak, A.M. HaywmHko,
O./1. Oryii. — Binnuns: Hosa Kuwura, 2006. — 592 c.

8. Kobskosa 1. ITpobaemu nepexiany moBuux peaiiit / I. KobsikoBa. — [Enextponnuii pecypc]. —
Pexxum moctymy: essuir.sumdu.edu.ua »

9. Komuccapos B. H. Teopus nepeBoaa (JIJMHTBUCTUUECKUE aclIeKThl): YUeOH. A7l MH-TOB U (ak.
uHocTp. 513. / B. H. Komuccapos. — M.: Bercm. mik., 1990. — 253 c.

10. Kyuep 3.1. TlpakTrka mnepekiany: HaBY.IOCIOHWMK Jisi CTyA.BUIN.Hapu.3akman./ 3.1. Kydep,
M.O. Opinoga, T.B. Pequutip. — Binauns: Hosa Kuaura, 2013. — 504c.

11.Muxaiinenko 0O.0. MeTozmonoris nepexiIaay: MNOHATIHHO-TEMiHOJOTIYHI ocoOauBocTi /
0.0. MuxaiijeHKo. - [EnexTponnmit pecypce]. - Pexum JOCTYITY:
http://philolog.univ.kiev.ua/library/zagal/Movni_i_konceptualni_2013 43 3/083_089.pdf

12.0ctpoymko O.A. JlekcuuHi Tpanchopmamii mpu Tepekiaii aHriaidcbkux iH(opMariitHux
TeKCTiB yKpaiHcbkoo MoBow / O.A. Ocrtpoymko. — [Emekrpornuit pecypc]. — Pexum moctymy:
journal.kpdu.edu.ua/filstd/article/.../708/650

13. CenianoBa O. O. HoBa Ttumonoris mnepexnagaupkux TpaHcopMmamiin (Ha Marepiaii
yKpaiHCBKO-pociiickkoro  mepekiany) / 0.0. CemiBanoBa. — [Ejekrtpounmii  pecypc]. -—
Pexum noctymy:http:/selivanova.net/downloads/new%20typology%200f%20transformations%20in%20t
ranslation.doc

KAHP ®EHTE3I B KOHTEKCTI KYJIbTYPU
Onez Manaxog
BUKIAOAY
I3mainbcokuti deporcasnuii 2ymanimapHuil yHigepcumem

®deHTe31 AK JITEpaTypHUHM (EHOMEH pOJib CBOEPIAHOIO E€THMYHOrO J3epKajia, 1o
BUHMK HE TaK JaBHO. MWoro mosBa B BioOpakae i TOSCHIOE TIMOMHHI TEHISHIIIT
aHTiiCceKiM miTepaTypt Ha pyOexi XIX —  emoxu-peuumieHTa B ix CKJIa/IHIN
XX cr. Oyna moB’s3aHa 3 KPU30I0 HAYKOBOI'O  B3a€MO3AJICKHOCTI 1  B3a€EMO3YMOBJIEHOCTI.
NO3UTHBI3MY 1 ToTpeboro cycniibeTBa y Jlig  cydacHOi  KyJbTypu — XapaKTepHl
Mi(OJIOTIYHOMY OCMHCIEHHI Cy4acHOCTi. Y  IHTEHCHBHI MOIIYKH HOBOi JIyXOBHOCTI, 110 HE
KaHIUJAaTChKIN aucepTanii «Bonomap pyilHye 1 He BIAXWISE 3aralbHOKYJIBTYpHI
nepcHiB» JIx. P. P. Tonkima 1 mpoGnema Tpaauiii, a BAWIEHOBYE B HUX HEOOXITHE IS
cydacHoi miteparypHoi wmidorBopuocTi» [1] cywacHocti [3]. Lle cBimuuTh, mo ¢enrtesi €
P. KaGakoB poO3risiHyB O3HaueHe MHTaHHS, HIOM CBOEPIAHUM MICTKOM MK MHUHYIUM 1
Oepyun 3a OCHOBY i7et0 €. MeNeTHUHCHKOTO  CHhOTOJICHHSIM, JTO3BOJISIE YUTA4YE€Bl CATHYTH Y
PO MOTYXHY peMidoorizallito CBIIOMOCTI Ta  TVIMOUHY YaciB, JOMYUYUTHUCS Pa30M 3 aBTOPOM
KYJIBTYpPH, 1o IIPOTUCTOITH YCbOMY 10 X CTBOPEHHS.
nemidoIorizyrouomy mnpoiiecy B miiomy. Onna Posrmsimatoun  ¢eHTe31 B KOHTEKCTI
3 OCHOBHUX MPUYHH [IbOMY TIOJIATAE, HA IYMKY  JTeparypHoi 1  KyJIbTypHOI  Tpaamiii
BYCHOT0, B Mi()OMHCIEHHI Cy4acHUX JIOAECH JOCHITHUKM  HAroJiomywoTh  Ha  Horo
[1]. AHTHHOMISI MK JIOTIYHHM Ta JOJOTIYHUM CHHTETHYHIH  mpupomi. Biarak  mOHATTS
MUCJIEHHSM — 1I€ IITy4YHa aHTHHOMIS, — TUCaB  ¢heHnme3i PO3YMIEMO SK >KaHPOBHI PI3HOBH]
K. JleBi-Ctpocc [2]. 3a iioro cioBamu, Hemae  (haHTACTUYHOI JIITEPATYPH, IO IHTETPye B coO1
0COOJIMBOI PI3HUIII MK MHCJIEHHSM JIaBHbOI €JIeMEHTH  (aHTacTHUKH,  Ka3Ku,  MidiB,
JFO/IMHY 1 CydacHHKA. repoiyHOro €ernocy, pUIApChbKOr0 pPOMaHy SK

Ha nymky ykpaiHCBKOTO AOCTITHWKA TpENeAeHTHI TEeKCTH B IHAWBITyaJbHO-
A. Hamiy, TpaauuiiiHi CTPYKTYypH BiAirpaioTh  aBTOPCHKiM iHTepmpererii. deHTe3iiHl moaii
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BiIOyBalOTbC B  yYMOBHHUX IapajelbHUX
cBitax, nmoaioHux a0 CepennpoBiuus. O3HaKH
denTe3i: a) ABOCBIT; 0) repoil — BUHATKOBA
OCOOHCTICTD, SIKa IPOTUCTOITH 371y 1 IIepeMarae
ioro B MOXO/Ii, 3aBSIKU qoMy
BCTAHOBIIIOETbCA ~ MHUP 32  JOIOMOTOIO
BiJ[BOMOBYBaHHSI 4YM 3HHIIEHHS apTedakry;
B) (heHTE31lHI pacu — Iie MOCTUKAIbHI YapiBHI
o0pa3u; ') OB’ s13aHi 3 HUMHU ippealibHi MOAii.

Orxe, QeHTe3sl — CKIagHe >XaHPOBE
YTBOPEHHSI, 1[0 MA€ O3HAKU CYKYITHOCTI 1HIITNX
JKaHpiB, BOJHOYAC HE € iX komiero. Ha ocHOBI
HOPIBHSUIBHOTO OIHCY KAHPOBOI crienudiku
deHTe3l Ta TUX JITEPATypHHUX >KaHPIB, IO
CIIyTyBaJM oro Butokamu (Mid, delina kaska,
MPUTOIHULIBKUM pOMaH, HayKOBa (DaHTaCTHKA)
BCTAHOBJICHO OCHOBHY O3HAKy JKaHPY
CUHTETHYHICTb.

3aBISKM BENHMKIA TOMYJISPHOCTI Yy
Mexax (PaHTAaCTUYHOI JiTepaTypu A0 KIiHIIA
XX CT. denTesi PO3BUHYBCS pi()
CaMOJOCTAaTHBOIO HUTICHOTO ~ KaHpy 1
KYJBTYPHOTO SIBUILA.

Macosuit XapakTep MOIIUPEHHS
JitreparypHoro ¢eHte3l y pi3HHX cdepax
MHCTELTBA CBIIYUTH PO IHTEPMETIAIBHICTh
KaHPY 1 3yMOBIIIOE€ YTBOPEHHS YHIKQJILHOTO
KYJIBTYPHOTO TPOCTOPY, A€ BiI0OpaxaroThCs
YUCJICHHI (AHTACTUYHI 171€i, aKTyami3ylThCs
IPELEIeHTH] KYyJIbTYpOJIOTIYHI CHUMBOJIU I
ApXETHUIIN. v benTe3iiHux TBOpPax
pEenpe3eHTOBaHO CHeU(IYHy 1 3araiabHy
KapTUHU Cy4yacHOI KyJIbTypd, TOMY >KaHpP
[IECIPSMOBAHO ~ BIUIMBA€ HA  PO3BHTOK
CYCHUIbCTBA,  CHPUSIOYM  MPUIIEIUICHHIO
yuTayaMm 171eajgiB 1 HOpM (DaHTaCTUYHOTO,
«TPAHCIIOE 0COOTMBHIHA CBITOTJISLTHUI
KOHTEHT» [4, c. 3].

KpiMm TOro, 3HauHe  OXOIUICHHSA
ITbOBUX AayAUTOPIA JI03BOJISIE CHIpUAMATH
¢deHTe3l AK OAMH 13 CHMBOJIIB MIMPOKOTO
Cy4acHOTO KYJIBTYPHOTO PO3BHTKY.
['moGamizanii  QeHTe3l chpusia ecTeTHKa
MOCTMOJICPHIZMY 1 KOMIT FOTEpH3allis
CYCHUIbCTBA. 3arajbHOI0 PUCOI0 (PeHTEe31HHUX
TBOPIB € aBTOPChKa HACTaHOBA YSBHTH
ippeanbHe peasibHuM. CaMme Takuil aBTOPChKUN
MIIX1 J03BOJSE YUTAYEBl JOIYIUTHCS 10
CTBOPEHHS BIPTyaJIbHOTO ippeabHOTO CBITY.
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@deHTe31  SK  CHHTETHYHUH  KaHp
BHUKJIMKA€ aKaJeMIYHUW I1HTepec Oararbox
JNOCHTITHUKIB y Tajly3i JTepaTypo3HaBCTBa,
JIHTBICTUKH, TEpPEKIIaa03HaBCTBa, (iocodii,
penirie3sHaBcTBa, KYJIbTYPOJIOTii, MENaroriku,
KiHO, KOMIT FOTEpHHUX 1TOp TOIIIO.

3 ypaxyBaHHSM Taily3eBOi po3MaiTOCTi
IIpU  HE3alepeyuHii JITepaTypOLeHTPUIHOCTI
JNOCTITHUKAaMH BBEJCHO B HAYKOBHH 00ir
TepMiH «penrte3i-mpoaykt» [4, c. 7]. Ha
OCHOBI TaKHX XapaKTEPUCTHUK, SIK
IJJACTUYHICT 1 OO €MHICTh CHPUHHATTSA Ta
noiMOpdi3M MiJ HUM TMOHATTAM PO3YMIIOTh
TOBap YW TOCHyry (EHTE31HHOTO 3MICTYy,
CIpsSMOBAaHI HA 3a/JI0BOJICHHA BIOA0OAaHb
CIOXHBAYa.

3a mnepexkoHaHHsM O. 3aI0poKHOI,
denTe3i SK «pPEHOMEH Cy4acHOI KyIbTYpH

BiJliTpae  BEJIMYE3HY PpOJIb y  PO3BUTKY
MPaAKTHYHO BCIX BU/IIB HOBITHBOT'O
MUCTEIITBA. .. Hanpuknan, KHUBOIIHCY,
PO3BUTOK SKOTO B 3kaHpi (peHTe3l Oa3yBaBcs
Ha JTepaTypHUX TBopax 1 BimOyBaBcs

napajenbHO 3 PO3BUTKOM JIITEPATYpH, alike
OLIBLIICTE MHTIIB CJIOBA, IO CTOATH OLIA
BUTOKIB JKaHPy, MOYMHAIHM SIK LUIIOCTPATOPU
kHUT» [5, c. 159]. lle MoxHa cka3aTu mpo
V. Moppica, JIx. TonkiHa Ta AESIKUAX I1HIIMX

(beHTe3uCTIB.
CydacHa  KIHOIHIYCTpii  aKTHBHO
PO3BHUBAETHCS 3aBIISAKH eKpanizaii

¢denTe3iiiHuX TBOPIB Ta KoMikciB. Illupokomy
KOJIy IJI1a4iB BiJoMi (1IbMHU B KaHpi peHTesi
«Bononmap [TepcHiB» Ta «X001T»
I1. JIxxekcoHna, «XpOHIKH Hapmii»
E. Anamcona, «Konau-BapBap» [Ix. Mimiyca,
«['pa IlpecToniBy pexHCEPCHKOTO KOJIEKTUBY
(A. Teiinop, . Harrep, A.I'peiiBs), «I'appi

[Torrep» pexmucepiB . HUeiirca,
K. Komam6yca, A. Kyapona, M. Heroemna.
Cnin oOKpeMO  HarojoCUTH  Ha
aKTUBHOMY  DPO3BUTKY  MY3UKH  (peHTe3l.
Croronui 0c00JIMBO y MOJIOKHIN

CyOKyNnbTypl JOBOJI BIIOMHUMH € MYy3WYHI
rpynu, sk-ot: «Battlelore» — ¢incekuii rypr,
TeMH BCIX TICEHb SKOro Oe3mocepeHbo
noB’si3ani 3 TBOpuicTio  Jkx. Tonkina;
«Rhapsody of Fire» — irtamiiicekuii merta-
IypT, KOTpUH BHUKOHYE MY3UKY B CTHII
cUM(OHIYHOTO Tayep-MeTay TOIIO.
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Hyxe HOIIYJIIPHUMU cepen
NPUXWIBHUKIB (heHTe31 € KOoCIuier-(ecTuBai
(xomikonm). Bignani ¢anatun ToskiHIBCBKOTO
Ta IHMUX (EHTE31HMHUX CBITIB BiIITBOPIOIOTH
JeKopallii, KOCTIOMH ¥ OOJaayHKH, Maike
MOBHICTIO B)XMBAIOYUCh Y CBIH yimroOnIeHUI
o0pa3. Taki KynbTypHI 3aXOAH JOCHTh YacTO
NPOBOJSITHCSI B YChOMY CBITI, 30KpemMa i B
VYkpaini. Hanpuknan, 1iei oceHi KOMIKOHU
BinOynucs B Oxeci, JKuromupi ta Kuesi.

[TomupenHto ¢enresi aKTHUBHO
CIPHUSIOTh TaKOXX KOMIT' FOTEPHI IrpU B KaHPi
exmieH, crparerii Ta RPG, 3o0kpema, nyxe
nonyasipuumu € «The Lord of the Rings. The
battle for middle-earth», «Middle-earth.
Shadows of Mordor.

Cramo BimoMo, mo cremiamicta |IT-
TEXHOJIOT1M, JOCHITHUKH 3 OpUTAHCHKOTO
VHIBEPCUTETY  PO3POOJISIOTH  CICIiabHY
TEXHOJIOTII0, 3aBJSKU SAKIi IITy4YHUIH 1HTEIEKT
Oyne crBoproBatu aHimaniiHi 3D-kaptu
danTactuuynux wicup. [lowatu uw pobdoty
Bupinnu 3 onpamoBanHs  Cepemsem’s —
denTtesiiinoro cpity /. TonkiHa.

A BUCHI 3 Jlankactepcbkoro
YHIBEPCUTETY  TaKOXX  HpAlIOITh  HaJ
pO3pOOKOI0  HOBOTO  METOAYy,  KOTpHi

JIOTIOMO’KE B IIU(POBIH 00poO1Il JIiTepaTypHUX

TBOpIB. 3aBJJaHHS BYCHUX IOJIATAE BTOMY, IO
HelipoMepeka Oyje HaBUCHA YUTATH KHUTU U
Bi3yausizyBaTH ix reorpadito y cruparxni 3D-
KapTh. B pe3ynbTaTi CTBOPATH CalT 3 BEIUKOIO
kaprorpadigHoro 6a3010 paHTACTUYHUX MICIIb,
OMHCAaHUX Yy XYIOXKHIX TeKcraXx. Takum
YMHOM, Ha TyMKY PO3pOOHHKIB, HEHpoMepeka
JOTIOMaraTuMe KOPHUCTyBadaM 3aCTOCOBYBATH
nporpaMHe 3a0e3Me4yeHHs Ui irop, s
YUTAHHS 1| HABYAHHSI.

Sk 6a4nMo, JKOJICH 13 1HIITUX KAHPIB HE
HaOyB TaKOro aKTHBHOTO PO3BUTKY Y CHCTEMi
MHUCTEUTB. BuIlneBukiIaneHe CBIIYUTH, IO
IHTepMeTiabHUH XKaHp EHTEe31 Ma€e CBil BUSIB
HE JHIIe B JiTeparypi, a W Yy >KHBOIHCI,

rpadi, CKYIBIITYPI, xopeorpadii,
KiHematorpadii, MyJIbTUIUNIKANil, MY3HII],
KOMIT FOTEpHMX  irpax 1  B3araai B

KOMIT IOTepHU HAYKOBii cdepi, a 11e B CBOIO
4yepry 3yMOBJIIOE TOSIBY Cy4acHUX CyO)KaHpiB
(TexHO-(peHTe3sI, CTHUMIIaHK-(peHTe3l)  Ta
J0NIOMara€  BCTAHOBUTH  3aKOHOMIpHOCTI
MOLIMPEHHS XKaHPY Ha 1HII MUCTEIbKi Tamys3i.
[Momanpmni mocmipkeHHS BOAYaeMo 'y
MNOPIBHSUIBHOMY ~ CTYAIIOBaHHI  (PeHTE31HHUX
TBOpPIB, Y BHMBYEHHI IXHBOIi IHTEpMEIiaNbHOI
OCHOBH Ta MOETHKAIFHIX 0COOIMBOCTEH.

1. Kabako P. U. «lloBemurenr Komem» JIx. P. P. TonkmHa u mpobiema COBpeMEHHOTO
auTepaTypHOro MuGOTBOpUeCcTBa: aBTOped. JHMCC. HA COMCKAaHHME y4Y. CTEMeHH KaHn. (uioi. Hayk. /
P. . Kab6akos. — [Enextponnuii pecypc]. — Pesxxum poctymy: http://www.dissercat.com/content/ epopeya-
dzhrr-tolkina-vlastelin-kolets-v-kontekste-zapadnoevropeiskikh-literaturnykh-tradits# ixzzZ51XrMMqLv

2. Jleeu-Crpocc K. Ctpykrypa mudos / K. Jleu-Crpocc // Bonpocsr ¢punocopun. — 1970. — Ne 7.

—C. 154-164.

3. Hamuy A. E. [loatuka (haHTaCTHYECKOr0 B JUTEPATYPHOM KOHTEKCTE (MPOOJIeMbl Teopuu) /
A. E Hamuy // Studia methodologica. — 2015. — Ne40. — C. 34-52.

4. Jlemuna A. B. ®sHTE3H B COBPEMEHHOU KyNIbType: Gurocockuii aHanm3: aBToped. mucc. ... K.
¢dunon. u.: 24.00.01 «Teopus u uctopus KyabTypbl» / A. B. Jlemuna. — Actpaxanb, 2015. — 22 c.

5. 3amopoxna O. dentesi sk inTepMeaianbauii sxanp / O. 3agopoxHa. — [ Enekrponnuii pecypc]. —
Pexxum noctymy: http://philology. knu.ua/ files/library/lit_st/44-1/18.pdf
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KOMYHIKATABHUM OIJIXI]] Y PO3BUTKY
JIHTBOKPATHO3HABYOI KOMIIETEHIII MAUBYTHIX YYUTEJIIB
IHO3EMHUX MOB 3ACOBAMHN HABYAJIBHOI'O KYPCY
«JIIHTBOKPATHO3HABCTBO»

Tanuna Menvnuuenxo
Kanouoam neoazo2ivHux HayK, 00yeHm

Ooecvruii hayionanvuuil ynieepcumem im. 1.1 Meunuxosa

[ToBHOIIHHa KOMYHIKallis 1HO3EMHOIO
MOBOIO sIK KiHIIeBa MeTa (pimojoriyHoi
HiATOTOBKM HEMOXJIMBAa 0€3 ypaxyBaHHS
HalllOHAJIBHOI crienu(iku, BUPAXKEHIA B MOBI.
[TepeayMOBOIO MOJIKYJIBTYPHOTO PO3YyMIHHS U
Ii3HAHHS € TPOHUKHEHHS B KapTHHY CBITY
HApOXIy-HOCII  MOBH, a  e(peKTUBHUM
METOJIOJIOTIYHUM MIAIPYHTSAM JUIS LBOTO €
JIHTBOKPAaiHO3HABUMK MIiAXiZ Yy PO3BUTKY
KOMYHIKaTHUBHHX HAaBHYOK.

Peamizaris JHTBOKPaiHO3HABYOTO
OiIXOAY y BHINIA IIKOM BigOyBaeTbcs B
OCHOBHOMY B IHKJII JUCHHUIUTIH MpogeciitHol
CIIPSIMOBAHOCTI: Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX 3

1HO3eMHOI MOBM Ta IIJf 4Yac BHBYECHHIA
HaBYaJILHOT JUCIIUIUTIHA
«JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO.

Cnin  npu3HaTtd, IO JUCIUILIIHA
«JITHTBOKPAiHO3HABCTBOY 4acTo

IHTEPIPETYETHCS K JIOMOMIXKHA, APYropsaHa
B CHCTE€MI PO3BUTKY HAaBHYOK 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHII]. N
HaBYaJIbHOMY MpOLEC] YacTO MiAMIHAIOTHCS
TIOHATTS «JTIHT'BOKpPaiHO3HAaBCTBO» Ta
«KpaTHO3HABCTBOY 1, K pe3yJibTar,
BIJI0OYBA€THCS JIMILIE HAKONMUYEHHS 3HaHb IPO
HpPUPOJY, HaCeJIEHHs, EKOHOMIKY, YpsiJ, OCBITY
Ta KyJIbTypy KpaiHu, Oojail HaBiThb 13
3aJlydeHHsM chiB-peaniii. To06To, hopMyBaHHs
JTHTBOKYJIBTYPOJIOT1UHOT KOMIIETEHII 1
BiIOYBAa€ThCS B BIAPUB BiJl KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHIIIl, fKa YacTo 3aJMINAEThCS 11032
yBaroro MeTOUCTIB.

Mix TuM, JIHIBOKpaiHO3HABCTBO —
¢inonoriyHa, a He CyCIHiJbHA HayKa, 1 METOIO
i € BUB4eHHs MOBH. OJTHAK MOBA 3aCBOIOETHCS
napajieiabHO 3 BHUBUEHHSM KYJIbTypU KpaiHa,
Ha aBTEHTUYHOMY MaTepiajii KpaiHO3HaBYOTO
Ta KYJIBTYpOJIOT1YHOTO XapakTepy.
JlinrBokpaiHo3HaBYMI Marepiain
NpPEJCTAaBICHO TBOPAaMHU IMyONIIUCTHYHOTO,
XYyJO0’KHBOTO I pO3MOBHOTO CTUJIIO 1 BIUIMBAE,
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nepeBakHO, Ha eMOLINHY cdepy CTyIeHTa, Ha

BIIMIHY BIiJl CyTO KpaiHO3HABYOIrO, SIKHI
1no0y10BaHO Ha JIOB1THUKOBO-
CHIIUKJIOTICTAYHOMY Ta crieniaibHO-
HAYKOBOMY  JKaHpax Ta  BIUIMBAaE  Ha
mi3HaBaIBHY cdepy. [HIIOW NPUHIMITOBO
Bi/IMIHHOIO  BJIACTHBICTIO  KPaiHO3HABYOTO

y400BOr0 MaTepialy € Te, 10 TEKCTH MOXYTh
Oya¥ TOJaHI PIHOI0 MOBOI, y TOW dYac sK
JHHTBOKpaiHO3HABY1 — MOBOIO, 1110 BUBYAETHCA.
Skmo )k ocTaHHI W TPOTIOHYIOTHCS PIIHOIO
MOBOIO, M€Ta iX — 3aKpiIUTH a00 BU3HAUUTHU
MOBHI a00 MOBJIEHHEBI OIMHMIN, HEOOXITHI
JUTSI a[IEeKBaTHOT KOMYHIKallii.

VYuepire npo HEOOXiTHICTh JOTyICHHS
THUX, XTO BHUBYAE MOBY, N0 KyIbTypH KpaiHU
3asBWJIM  3aKOPJOHHI  BUEHI P.JIano,
E. Cumoner, Y. ®pi3, J1.Xaiim3, 111. [setinep
Ta 1H. [luTaHHs B3aeMonii MOBH W KyJIbTypHU
nopyuytThesi B podorax Jl. I'ynkosa, o
I'ymOonpara, B. XKaiiBoponka, B. Kpachuxa,
B. Tlore6ni, b. Yopda, A. llImensoBa Ta iH.

[TpuHIMNIN JIHTBOKpPaiHO3HABCTBA AK
CaMOCTINHOI JTUCIIAILUIIHA B cUcTeEMI
BITUYM3HSAHOT  OCBITM 3 SBMJIMCA  3aBISKU
nyOmiKamnisam E.Bepemarina Ta
B.KoctomapoBa, y skux MHuouiocs mpo

BUKOPHUCTAHHS KpaiHO3HABUMX MarepiajiB B
mporeci HaBYaHHS POCIHCbKOI MOBH  SIK
iHo3eMHOi  [2]. IlpobGnemu  ¢opmyBaHHS
JTIHTBOKpaiHO3HABYOI KOMIMETeHLIi Mg dac
OBOJIOJIIHHSA YKPaiHCBKOKO MOBOIO
NOpYUIYIOThCS B JochimkeHHsx B. Banep,
I. KopmrynoBoi, O. KymukoBoi, O. Ilankwu,

C.Ilimmek, I'. Casunpkoi. HeoOxigHicTb
dbopmyBaHHS JHTBOKPAiHO3HABYOT
KOMITETEHIIi{ iz qac PO3BUTKY
aHTJI1HChKOMOBHOL KOMYHIKaTUBHOL

KOMIIETEHIil BU3HAETHCS B HAYKOBUX Mparisx
Takux yudeHux, sk O.I'oponns, P. ITaBmrok, I'.
Tomaxin, B. ®ypmanoBa 1a iH.
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Mwu  BBaxkaemo, 0  HaB4YaJIbHA
JHUCIAILTIHA «JIIHTBOKpaiHO3HABCTBOY,
CIIEI[IAJIPHO BBEJE€HAa B HAaBYAJbLHUN IUIAH
BUILIOTO TI€ArOriYHOTO 3aKJIaly OCBITH SIK

KOHIIEHTPOBaHa, KOMYHIKaTHBHO 74
KYJIbTYpPOJIOTIYHO 30pi€HTOBaHa (iooriyHa
TUCIUIUIIHA, €  HaWOUIbIl  eEKTUBHOIO
nepeyMOBOIO PO3BHUTKY IHIIIOMOBHOT

KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIIi 3 ypaxyBaHHSIM
YChOro il KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJy — MOBHOI,
MOBJICHHEBOI, JTUCKYPCHUBHOI, CTpaTETidHOi,
MDKKYJIBTYPHOT Ta, 30KpeMa, —
JTIHTBOKpPAiHO3HABYOI  KOMITETEHIIIH. Iix
JTHTBOKPaiHO3HABYOIO KOMIIETEHIII€I0
pPO3YyMIIOTh ~ CHUCTEMY JIIHTBOKPaiHO3HABUUX
3HaHb, YMiHb 1 MOTHBIB, L0 J03BOJSIOTH
CTYJCHTaM 3MIHCHIOBATH MOBHOIIHHY
KOMYHIKAI[il0 B CHUTyalii MDKKYJIBTYPHOTO
crinkyBaHHs [3]

Mertoro JTUCIUILTIHA
«JIiHTBOKPaiHO3HABCTBOY €, Mo-TiepIie,
HAaBYaHHS MOBM Ta  O3HAaHOMJIGHHA 3
OCOOJMBOCTSIMH ~ HALIOHAJIBHOI  KYJIBTYpH
yepes  MOBY;  HO-Apyre, PO3BUTOK
IHIIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMITETSHITIT SIK
31aTHOCT1 aJIeKBaTHOTO CHPUUHSATTS MOBU
criBOeciiHUKa a00 OPHUTiHAJBHUX TEKCTIB Ta
NPOJAYKYBaHHS  BJIACHUX  KOMYHIKaTHBHHX
aKTiB. 0O6’exToM BHUBYEHHS
«JIiHrBOKpaiHO3HABCTBa» € MOBHI OJMHHUIIL,
M0 HalOUIBII  SICKPaBO  BiOOpaXkaroTh
HaI[IOHAJIbHI OCOOJMBOCTI KpaiHM, MOBa SIKOT

BHBYA€THCS: O€3eKBiBaJICHTHA (OJMHMII, IO
MO03HAYAIOTh MPEJAMETH i TOHATTS, XapaKTepHi
Ul KyJIbTYpH OJHOTO Hapoay, 1 He
XapakTepHi Ui iHImuX, Hanpukiaam, Apache,
bushel, glimpse), koHoTaTiBHY (OAMHMII, L0
MaroTh B CBOIH CEMAHTHIIl NMEBHY CTUIICTUYHY
03HAKy, BIJIMIHHY BiJ] BIJIOBIIHOT OJWUHUII
pinnoi moBu, Hanpukian, the Volga, lvan) ra
¢dboHOBY  JekcuKy  (OOWHUIN, y  SKHX
CHIBIA/IAIOTh JIEKCUYHI TIOHATTS B IBOX MOBAaX,
ajle B SIKMX MICTATBCS CEMAHTH4YHI IO, IO
HECYTh JIOJAaTKOBY iH(OpMAIliIO TTPO KYIbTYpPYy
HApOJy, MOBa SIKOTO BHBYAETHLCS, HANIPHUKIIA],
school, college). 3a3naueni MOBHI OJHHHMIII
MOKHa U Tpeba e(heKTHBHO BHKOPHUCTOBYBATH
JUIS peajtizallii OCHOBHOI METH IUCITUILUTIHU —
PO3BUTKY  IHIIOMOBHOI  KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHIII1 CTY/ICHTIB.

OT1Xe, METOI0 HAIIIOIO JOCIIIKEHHS €
PO3KPUTH €(PEKTUBHICTH MOJENi PO3BUTKY
IHIIOMOBHOT ~ KOMYHIKATHBHOI ~ KOMITETEHIIIT
CTYJEHTIB MOBHHUX cIielliajJbHOCTeH 3aco0amu
HaBYAIBHUX JHCUUIUTIH JIIHTBOKPaiHO3HABYO1
CIPSIMOBAHOCTI, a came
«JIiHTBOKPaiHO3HABCTBOY.

JJisi TOCSATHEHHSI OKPECIICHOI € CEHC B
VIIPOBAPKCHHI B HAYAIBHHHA TIPOIEC MOJEIh
PO3BUTKY  IHIIOMOBHOI  KOMYHIKAQTHBHOI
KOMIIETEHIII] CTY/IEHTIB MOBHOI CHEI[ialbHOCT1
B nporeci MIPOXOPKECHHS Kypcy
«JlinrBOoKpaiHO3HABCTBOY (Ous. Tabauyto 1)

Tabnuuys 1

Mooenv pozeumky iHUOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KOMNemeHYii cmyoenmis 3acooamu
HasuanvHoi oucyuniinu “Jlineeokpainosnascmeo”

Ilemaroriyui
Kareropii

3micT

IMPUHINITNA

MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii (3MiCHEHHS B3a€MOOOMIHY MiX areHTamH (Ha piBHI
JIOAIMHA-TIOIMHA a0  JIIOJUHA-AUCKYPC) PI3HUX  KYJIbTYp); AaBTEHTHYHOCTI
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiuHOI iH(opMalii (BUKOPUCTaHHS OPHUTIHAIBHHUX, 3PO3YMUIMX
HOCISIM MOBHM MartepiajiB, IO BiZoOpa)kaloTh HaliOHAJIbHO-KYJIBTYpPHY crhenudiky
HapoAay); GII0NOriYHOro crnoco0y mi3HaHHS (II3HAHHS HAI[lOHAIbHO-KYJIbTYPHOT
HETMOBTOPHOCTI HApOAy Yepe3 HOro MOBY); 0araTOKaHaJbHOTO CHPUHHATTS
iHpopmalii.

I[IPUHMOMU

CHIIIKyBaHHS 3 iHO3eMIsMH (y PO3MOBHUX KiyOax abo B Mepexi iHTEpHET Ha
CHeIiaJIbHUX caldTax JUifd CHUIKYBaHHS 3 OJHOJIITKAMH 1HO3EMHOIO MOBOIO,
HATPHUKIA], sharedtalk.com, easylanguageexchange.com,
conversationexchange.com.); yuTaHHS TEKCTIB XYAOXXHBOTO Ta MyOJIIHUCTUYHOTO
aHpy; poboTa 3 BijeomarepiaioM: XyIOXKHIMH, JOKYMEHTAIbHUMH, PEKIAMHUMHU
dbineMamu; pobOTa 3 TEKCTAMH MAJIOTO KaHPY, MICEHHUM, BIPIIOBAHUM MaTepiaJioM.

ETAIIN

MOTUBYIOUYNHN (ncuxomnoridyHuii): BCTyNMHA MpPE3EHTAlis 13 BHUKOPHCTaHHSIM
ayJioBi3yaJIbHOTO aBTEHTHYHOIO Martepiajly JIHIBOKPaiHO3HABUOTO XapakTepy AJs
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CTBOPEHHSI IMO3UTHBHOIO CTAaBJCHHS 0 KYJIbTYPHHX OCOOJMBOCTEH KpaiHH Ta
aTMocdepH 3aIiKaBICHOCTI.

HACTAHOBYMMU (3micToBHH): Opi€HTyIOYa JIEKLiSA-OTJISA 3 BHOKPEMIJICHHIM
3MICTOBMX BY3IIB 3a TEMOIO; 3BOPOTHIM 3B'I30K (TeCcTOBa TNepeBipka 3HAHHA
KpaiHO3HABUOTO MaTepiay 3a TeMOIO; HAITUCAHHS €Ce).

KOMYHIKATUBHUN

[IpeaMeTHO-KOMYHIKaTHUBHHNA: rpymoBa pobora 3 JBOCTOPOHHIMU
(JTHTBOKYJBTYpEMa — OMUC ii 3MICTy) KapTKaMH, BUTOTOBICHHMH CTYIEHTAMU;
TIYMa4eHHs, ONMC a00 caMOCTIWHUH mia0ip ciiB-pealtiif Ta mapemiid 3a TeMOIO.
YMOBHO-KOMYHIKaTHBHHUI: TMepeKiaj, TMOIIyKoBa poboTa i HayKoBa AMCKYCis 3a
MPOOJIEMATHKOI0 TEKCTIB MyONIIUCTUYHOTO JKaHpy; poOoTa 3 aBTEHTUYHHMHU
JiaoraMu PO3MOBHOTO JKaHPY (TEHUIICKPINTaMH ayJio- Ta BiJCOILTIBOK): aHAJi3 Ta
IHCIICHYBaHHS TEMaTUYHUX Oecim; pobOora 3 kapramu, QotorpadismMu Ta
PENpOAyKLisSMI KapTHH (IiJI0Ba Tpa).

TBOPYO-KOMYHIKATUBHUH: OOTOBOpEHHS TPOOIEMATHKH W  JTIHTBOKYIBTYPEM,
NpPEACTaBICHUX B YPUBKaX TBOPIB XYIOKHBOTO >kaHpy (Hampukiaj, «OctpiB Emric
K perpe3eHTalis aMmepukaHcbkoi Mpii» (poman A. Tpiriani «Jpyxuna
OamMavyHHKa») a00 «CIIOKMBAIITBO SIK OCHOBHA PUCAa aMEPUKAHCHKOTO MEHTAJITETY»
B onosimanHi P.lllexm «Jlemo 3amapmay; mpe3eHTaIlisi MPOEKTIB Ha
JIHrBOKpaiHO3HaBYl TeMu, Hampukian, «The largest rivers of the USA — what’s
behind their names? (etymology and brief description)»; «Description of American

geography, flora and fauna in literature» (J. London, J. Verne, T. M. Reid, etc.).

JIiHrBoKpaiHO3HaBYa  CIIPSIMOBAHICTh
HaBYaHHS 1HO3EMHHM MOBaM 3a0e3revye
PO3yMiHHS, CIIPUIHATTS HAI[IOHATLHOT

cnenudiku KylIbTypu Hapoay, (GopMyBaHHS
KYJIBTYPOJIOTIYHOT KOMIIETEHIII] SIK CKJIaJ0BOT
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIETEHIIii. 3
iHImoro OoKy, (QinoJoriyHa, KOMYHIKaTHBHA

CIPSIMOBAHICTh  JIIHTBICTUYHUX  JTUCIUILIIH,
30KkpeMa aucuuIiiH «KoMyHIKaTUBHUN Kype»
Ta  «J[IHTBOKpaiHO3HABCTBO»,  MiJABHILYE
MOTHBAIIIIO MMi3HaBaJIbHOL IISTIBHOCTI
CTY/IEHTIB ¢b11010T19HOTO Hanpsmy
M1JrOTOBKH, MOCJIJIOBHO dbopmyroun

JHTBICTUYHUHN (OH, aHAIOTIYHHUIA TOMY, KUK
IOPUCYTHI B CBIIOMOCTI HOCII MOBH 1
KYJIbTYpH. 3anponoHoBaHa MOJEJIb
3acBimumia cebe fAK e(eKTUBHA HaBYalIbHA
cucremMa, s5ka, BTIM, HE TMPETeHAyE Ha
YHIBEpPCAJIbHICTb Ta JIOCKOHAJIICTb.
[TepcneKTHBY TMOAATBIIOTO TOCTIKESHHS MU
NOB’3YEMO 3  PO3pPOOKOI0O  HAaBYAILHOTO
MOIYJIO 3 PO3BUTKY IHMCEMHOI CKIIAJ0BOI
JIHTBOKpaiHO3HABUOi KOMIIETeHLIi MmiJ dac
MIPOXOJKCHHS Kypcy
«JIiHrBOKpaiHO3HABCTBOY JUCLMILIIH
NPaKTUIHOTO HAIPSIMY.

Ta

1.Bamirypa O. Amnrmiickka MoBa. KomrexkcHa MiArOTOBKa 10 30BHIIIHHOTO HE3AIEKHOTO
ouintoBanHs / O. Banirypa, JI. lasunenxo. — Tepronins: [linpyunuku i nociOnuku, 2017. — 544 c.

2.Bepemarun E. M. f3bIk 1 KynbTypa. JIMHTBOCTpaHOBEIEHHE B MTPEIIOJJABAHUN PYCCKOTO S3bIKa
kak mHOCcTpaHHoro / E. M. Bepemarwun, B. I'. Kocromapos. — M.: Pyccknii 5361k, 1990. — 248 c.

3.Manpko K. O. ®opMupoBanre JTUHIBOCTPaHOBEIUECKOW KOMIIETEHIIMH B Ipoluecce o0ydeHus
uHoctpanubiM si3bikaM / K. O. Manbko // MexayHapoaHblii Hay4HbId KypHan «/HHOBaIMOHHHAS

Haykay. — 2015. — Ne 6. — C. 224-229.

4.A common European framework of reference for language learning, teaching, assessment. —

Strasbourg, 1986.
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3ACOBHM BUPAXKEHHSA KATETOPIN «PEAJIBHE» TA «IPPEAJIBHE»
B POMAHI M. JIEBI «TUVIBKH AKIIO IE BYJIO ITIPABAOIO»

Beponixa Mokany
Mazicmpanmka Qaxyibmemy iHO3eMHUX MO8

I3mainbcokuii 0eporcasnuii 2ymanimapHull yHieepcumem

BinoGpaxxenns peaabHOTO Ta
ippeabHOTO € OJHI€I0 3 TPATULIMHUX TEM B
MUCTENTBI, sIKa TMPOCTEKYETbCA B MEPILY
Yepry B JiTepaTypi.

Bupaz  «bpanTacTMuHE  MHCTEUTBOY
(pavtooTikn Té€xvr), TOOTO MHCTEHTBO i3
BXKUBAaHHSIM  pEAJbHOTO Ta  ippealbHOro,
3ycTpivaeThcsi Bxke y Ilmatona B mianmo3si
«Codict» (B yKpaiHCBKOMY MepeKiaji
«IIpumapue mucreutBo»). IlpaBna, 3HaueHHS
CJIOBa TYT LI JAJEKO BiJ] Cy4yacHOIO: 1€ Te,
mo MM Ha3zBad O uUrro3ioHi3MoM. IlimaTon
BUJUISIE JBa THOH  «OOPa30TBOPEHHS,
icTUHHHN («IKaCTHKY», CTBOPEHHS MOJ00) i
NOMHIKOBUH (  «(]aHTacTUKY», CTBOpPEHHS
umo3iit) [1, ¢. 35].

Knacuunum IPUKIIAJIOM TEMU
peambHOr0 Ta IPPeaIbHOTO SBISETHCS TBIP
«amner» Binesima Ilekcmipa. Y  m'eci
SACKPaBO BIJITBOPEHO MPOTIKAHHS
CIIPaBXHBOTO M yJaBaHOTO OOXKEBULIS, sIKE
HPOSIBISETHCS TO B TIIMOOKOMY CMYTKY, TO B
mraneHi moti. Cepen ii TeM TakoX 3paja,
MIOMCTAa, 1HIIECT 1 MOpaJIbHE MaiHHS.

AJe ) BUTOKH IIbOTO JKAHPY CATAIOTH Y
no0y CepennboBiuus. Tema peanpHOrO Ta
IppeaibHOr0 BUIUIMBAE Yy CEPEIHbOBIUHOMY
aunapcbkoMy pomasi 14-15 ct., xoTpuii, y
CBOIO 4epry, csraB TIJUMOMH MipOTBOPUOI
HApOJHOMOETHUYHOI  CBiTOMOCTI.  XYHOXKHIHN
o0pa3 y TakoMy pOMaHi BHUXOAHWTH 3a MEXIi
MIME3UCY, TBOPUTHCS LUIIXOM MOJICIIOBAHHS
MICHhMEHHUKOM «HOBOTO0Y» CBITY, KOTPHIA KUBE
3a CBOIMHM 3aKOHaMM ¥ HOpMaMH, UM 3aBJISKU
CTBOPEHHIO aBTOPOM JIBOX TMapaJeIbHUX CBITIB
— JIMCHOro Ta ippeanbHOro, (paHTaCTUYHOTO.

Hepinko 10 ippeanbHOro BIAIOThCA MpU
CTBOPEHHI peaslicTUYHOro, (itocodcbKoro,
caTUpuyHoro sk y pomani «Maiictep 1
Maprapuray» M. bynrakosa, «Cro it
camotHocTi» I'. 'apcia Mapkeca Ta iH.

B aMepUKaHChKii JiTeparypi
NEPIIOBIAKPUBAYEM TEMHU  pPEaJbHOrO  Ta
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Hayxosuii kepienux — ooy. Paokina B.®.

ippeajbHOro B CBOIX HOBejax craB B. IpBiHr.
Moro nocninosuuk E. ITo Takox mpubiras 10
B)KMBaHHS I1i€l TeMHW B CBOid TBOPYOCTI.
XapakTepHOIO PHUCOK POMAHTHYHOI MaHEpH

Ippinra 1 Ilo TmomArae B mOEIHAHHI
ippeaIbHOTO Ta pPEATICTUYHOTO, B M'SKHUX
nepexojiax TOBCSAKJICHHOTO B  4YapiBHE 1
HaBITAKH.

[parayun 30araTuTu pecypcu
(daHTacTUKH, HiMeIbKi POMAaHTUKH
3BepHYyNUCS 10 ii mepuiojxepen — 3i10paiu i
o0poOmnm  dapiBHi Ka3ku 1 JereHad  (

«Hapomni ka3ku Iletepa JleOpextan, 1797, B
00po6ri Tika, «utsai 1 ciMeiiHI Ka3km»
(1812 — 1814) i «Himenpki nepexaszm» (1816 —

1818) Oparie  I'pimm). Ile  copusio
CTaHOBJICHHIO JKaHpPy JITepaTypHOi Ka3Ku Yy
BCIX  €BPONEHCHKMX  JliTeparypax,  IIo

3QIMIIAETHCS 1 TIOHUHI MPOBITHUM B JUTAYIN
¢anTactuui. Kimacuynuii oro 3pa3ok - Kazku
X.-K. Aupnepcena, a croroani — «["api [Totep»
J. PoymiHr.

CnpoOy  0370pOBUTH  HOTAT  JO
ippeasIbHOTO SIK IO «IPIpBU MOTOMOIYHOTO»
npencrasisie  «®Paycer»  [LB.  ¢on Tere;
BUKOPUCTOBYIOUH TpaULiiHHO-(paHTaCTUYHUN
MOTHUB TIPOJIAXKY YTl JUSBOIY, ITOET BUSBIISE
MapHOTY OJyKaHb IyXy B cepax ippeaabHOro
1 B SKOCTI OCTaTOYHOI I[IHHOCTI CTBEP/KYE
3eMHE JXHUTTA, L0 HEPEeTBOPIOE CBIT (TOOTO
YTOIIYHUI 17€al BUKIIOYAEThCS 3 00JacTI
(baHTaCTHKH 1 TPOEKTYETHCS B MallOyTHE).

B ykpaincekiii niteparypi XX cTOMITTS

BITHOBUB CBOi Tpaauiii ¢daHTaCTUYHUI
xumepHud pomaH («CamoTHii BOBK» B.
Hpo3zna), a TaKOXK «YMOBHO»-
(baHTaCTUCTUYHU, XUMEPHO-TPOTECKHUI
(tpuniorist €. I'ynana «Ilo3uueHuii 4oI0BiK»,
«[IpuBatae xuttss Qenomena», «llapan
TIJIAHET).

Peanbne Ta ippeanbHe meperuieTeHe B
noemi [. [Ipaua «YopHOoOuIbChKa MaoHHAY.
[ToeT BUKOPHUCTOBYE HEpEATHHUMN CIOKET, HIOM
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CIIOM HaleXaTh MaTepi, sika 3 TOTO CBITY
MPUXOJUTH MPOBIJATH CHUHA, SKOTO HE 3MOTJIHU
BUTSTHYTU 3-T1Jl YIaMKIB 1 HO-XPUCTUSIHCHKU
noxoBaTH. TyT XyOOXKHIM BHMHCEN IIO€Ta
MEPETUTITAETHCS 3 TIPKOIO TPABIIOFO.

Tema peampHOTO 1 IppeasbHOTO €
3aBKAM  aKTyaJlbHOIO Yy  (hpaHIy3bKii
miteparypi. . bognep ( «Canon 1845 poxy»,
«®Dandapno», «Ksitu 3ma») [2], II. Bepnen
(«Pomancu ©6e3 chiB», «J{oOpa micHsY,
«Carypuiynix moesii»), A. Pem6o («Ilepre
MIPUYACTA, «3agapoBaHi», «IT’stami
KOpadenby, «[lepme MIPHYACTS»)
dpaniy3pki moetn apyroi monoBuHU XIX
CTONITTS, OJHI 3 TEpPIIUX TOETIB, XTO
3BEpHYBCS 10 ypOaHicTUYHOI TeMaTuku. BoHu
CTBOpPHJIM OaraToruilaHoBuid o0Opa3 MicTa,
MOKa3aHUW ouMMa JIpUYHOro  Ccy0’eKTa,
peabHUM MEN3aK JTOMOBHIOETHCS €JIEMEHTaMU
IppeaIbHOTO, MePCOHaXK] — 3BUYalHI TOPOASTHU
1 Miomoriuni repoi. Micto mionorizyerbes,
HAJUISAETHCS YHIBEpCaIbHUMHU
1103a4aCOBUMHU pucamu, 30epirarym,
MPUXWIBHICTh 0 KOHKPETHOTO 4Yacy, MEBHOT
ernoxu Ta Kpainu [3, c. 139].

Maiictpom 1i€i Temu y (paHIy3bKii
JmiTepaTypl AaBHO Bu3HaHUM A. Mopya, B
HOBEJIICTUILl KOTPOTO € Cepis HOBEN, B SIKUX
JUBHUM YHHOM TIEPEIUTITAEThCS peajbHEe Ta
ippeanbHe. OJHOIO 3 TakUX HOBEN €
«I[lenepuna», B 1OMY TBOpPi ippeanabHE
JIACTBO, IO BiAOYBa€ThCA, CIIPUUMAETHCS SIK
moch peanbHe. TOOTO KOXEH, XTO oOnsArae
NENEPUHY TOJIOBHOTO TEposi, 3MIHIOE CBOE
BIJTHOIIEHHS JO HbOro. BOHHM MOBHICTIO
BIJIKpUBAIOTbCSA T€pe]] HUM, HIOM OrOJII0I0YH
cBolo nymy. | me crnpuiimMaeTscsi SK LIOCh
OyneHHe, AificHe, CIIPaBXHE.

Tak camo, B Hioro HoBem «bynuHOK 3
MIPUBUIOM», aBTOP OIHUCYE ICTOPII0 MOJOIO0T
JIBUMHHU, KOTpif, HAa MpOTA31 JIBOX POKIB,
CHUBCSl TapHUN OYIHMHOK, rocroaapi sKoro ii
HE BIJUUHSAIU. Ale ippeaibHi MOAIl HOBEIH
«byIWHOK 3 TPUBHUAOM» CHPUHAMAIOTHCS SK
pealibHi, ICHYIOUi, JKUTTEBI, OUeBUIHI. ABTOPY
BIA€THCS TIEpEeaTH M0 JTYMKY 3a JOMOMOTOIO
MOBHOTO MIOBTOPEHHS ONMCY OyIMHKY YBI CHI 1
HasBy. KiHeIp HOBEIM 3HOBY 3MYIIYE YMTada
MPOJIOBXKUTH CaMOMY CIOKET, MIpKyBaTH IpO
peanbHE Ta ippeaibHe, CaMOMY 3raJaTH MO/Iii,
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II0 YacTO 3yCTPIYalOThCS B JKUTTI, SKi
MEXYIOTh 3 HEMOXKJIUBUM, (DaHTACTHUHUM.

[Ile omuH (¢dpaHIy3pbKUH HOBEIICT
TOPKaBCSl TEMHU PEaAbHOTO Ta IppeaJbHOro B
cBoiii TBopyocti — M. Eme. 3xebinbmioro Bes
TBOpUicTh M. EMe — 11e XuMepHi TparikoMmeii,
B SKMX JUBHUM YHHOM  TapMOHIHHO
MTOETHYIOThCS IpOTECK i couiajgbHa
3arOCTpPEHICTh, capka3M 1 ¢inocodis, peanbHe
Ta ippeanpHe, IpOHIA 1 Tparemis. Aue
BIIMIHHICTh 3aCTOCYBaHHS ippeaJlbHOTO B
CBOiX TBOpax, Ha BiaMiHy Big A. Mopya, y
SAKOTO  IppeajibHE BHUCTyMae€ K  IIOCh
pealicTU4He, MOoJIArae B TOMY, IO ippeajibHe
M. Eme OlmpIr  HAaONMXKEHE 0
¢dantactuuHoro. daHTacTHYHI icTOPIi IHOTO
MUCHbMEHHUKA YacTO 3aCHOBaHI HAa BTOPTHEHHI
B KUTTS JIIOJMHHU, YacTO MaJi0 CXWJIBHOI J10
MOIIYKY TPHUrOJl, TOJOBHOTO MOPYIICHHS B
HaWOLIBII HEMOXUTHUX 3aKOHaX (i3UKH, SKE
3MiHIOE HOTO iCHYBaHHS, aje IOXOJKCHHS
SAKOTO Mai’Ke He PO3MVIIHYTO, B TOH 4ac SK
HACIIIKH, IIUIKOM JIOT14Hi , KOPSTHCS 3aKOHAM
npupoau («"JroauMHa, 1O TPOXOAUTH Kpi3h
ctinn'y», «CabiHuy).

OnHUM 3 MPEICTaBHUKIB Cy4YacHOT
¢bpaHily3pKOi JiTEpaTypd, B TBOpPax SIKOTO
TaKOXX CIOCTEPITa€ThCS TEMa pPEaTbHOTO Ta
ippeabHOro, SBIISIETHCS bpaHIy3bKUI
MUCHbMEHHUK-POMAHICT, aBTOP pomMany
«Tinpku  sxmo 1ue OyJao mpaBaow», 3a
MotuBamMu skoro B 2005 poui OyB 3HATHI
¢bineM «Mix HeOoMm 1 3emiero», Mapk Jlesi.
LleHTpasbHUME  TIEpCOHAKAMH €  (haHTOM
JIBYMHM, 1110 Baja B KOMY TiCJs aBToaBapii,
Ta XJIOIElb, [0 BUHAMAaB i KBapTUPY MicCIs
Tparenii. ABTOp B CBOEMY POMaHi IO€JHAB
o0uaBa TpENCTaBIIEHHI BUINE 3HAYCHHS B
PO3YMiHHI ippeajbHOro: ippeajbHe BHUILIUBAE
K peaNbHICTh OyJleHHa, TOMY L0 TOJIOBHUM
repoit 6auuTh (PaHTOM AIBUMHH, CIIIKYETHCS 3
HEI0, MMPOBOJIUTH MailXKe BECh Yac 3 HEIo, SK 3
peasbHOI0 JIFOAMHOIO; ippeanbHe
cnpuiiMaeTbcsl K (paHTACTUYHE: JIMIIE BIH
0aunTh repoiHto, OunblIe HiXxTO. | KONMM BiH
pO3MOBilae MpO HEi CBOEMY JIPYroBi, TOH
BBaXka€ Ioro OOKEBUIbHUM, Ta HA3MBa€E 1€
HeMOXUTMBUM. DaHTACTUYHICTh Ta HaBITh
Ka3KOBICTh  BHM3HAYa€ThCS THUM, 110, HE
IUBIISTYNCh HA Te, II0 TpUMapy HIXTO He
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06aunTh, ApPTyp NOBHICTIO BIEBHEHHUH B Ii
icHyBaHHI. | 11e 100pe mokazaHoO aBTOPOM Tif
yac ix mepmoi 3ycrtpiui: - Vous me voyez ? -
Bien sir que je vous vois. Elle semblait
totalement surprise qu'il la regarde... Elle prit
Arthur par le poignet et lui demanda s’il la
sentait quand elle le touchait. L’air excédé il
confirma avec fermeté qu'il avait senti quand
elle I’avait touché, qu'il la voyait et I’entendait
parfaitement. Il demanda une quatrieme fois
qui elle était et ce qu’elle faisait dans le
placard de sa salle de bains. Elle ¢luda
totalement sa question et répéta, trés enjouée,
que c’était « fabuleux » qu’il la voie, I’entende
et puisse la toucher. [4, p. 25] (- Bu mene
O6aunte? -3BuuailHo, s Bac Oauy. Bona
3/1aBajiacsi MPUTOJIOMIIICHOI THUM, IO BIiH ii
0aunth... BoHa B3sma Aptypa 3a 3am'scts i
3amMTana, 9d Bi4yBa€ BiH 11 JOTHK. 3 BUIAOM
JIFOJIMHY, JOBEICHOI JIO MEXi, BiH 3allCBHHB,
10 BiIYyB, KOJIM BOHA HOT0 TOPKHYJIACH, 1 11O
BiH 4yJ0BO ii 0a4yuTh 1 uye. Y yeTBepTUil pa3
3amuTaB, M0 BOHa poOWTh B madi B ioro
BaHHIl. BoHa mpoirHopyBasia TUTaHHS 1 TyXKe
pamicCHO  TOBTOpWJIA, SK  «HEWMOBIPHO
YyJO0BO», IO BiH ii OauuTh, 4Yye 1 MOXKe
TOPKHYTHCS.) | TUIBKM TOMy MHJle Ha Takui
BIJIMOB1IaJIbHUN KPOK — BUKpacTu Tino JlopeH
3 JIKapHi Ta BiJBECTHM HOro, abM CXOBaTH.
Takuii repoiyHMi BYMHOK NPUTAMAHHUI
CepeIHbOBIYHOMY JIMIIAPCBKOMY poMaHy. Sk
6aunmo, M. JleBi MOETHYE oOuaBa

NpEJCTaBICHHI BHUIIE 3HAYEHHS B PO3yMiHHI
ippeasibHOTO. 3 OJHOTO OOKYy — ippeanbHe
BUILJIMBAE K PEalbHICTh Oy/IeHHA, TOMY IO
TOJIOBHUW Tepod OayuTh (HaHTOM JIBUMHH,
CHUIKYETBCS 3 HEI0, MPOBOAMTH MaiKe BECh
4yac 3 HEK SIK 3 pealibHOI0 JIIOJUHOI0; aie 3
iHImoro OOKy — ippealibHe CHPUUMAETHCA SIK
(daHTacTUYHE: JMIIe BiH OauyuTh TEPOIHIO,
OLITbIIE HIXTO.

besymogHo, TakKe TPaKTyBaHHS
peabHOTO Ta ippeasibHOrO B pomani M. Jlesi
«Tinpku sKIO 1e Oya0 MPaBIOIO» CTaBUTh
nepea JIHrBICTAMM KOHKPETHY 3afady: SK,
3aBJIFKHM SKUM CTHJIICTUYHUM 3aco0aM aBTOpYy
BJIAJIOCST TIiepenaTh aTtMocdepy ippeansbHOro,
3MYCHUTH 4WTa4ya CIpPUHAMATH HEICHYIoue,
ippeasibHe SK peanbHe, ICHYI04Ye B AIMCHOCTI.
CaMe Takuil MiOXiA A0 BHBYEHHS JaHOTO
TBOpY OauWThCS HaM aKTyaJlbHHUM 1 BH3Ha4ae
HAaIll HAYKOBHI 1HTEpeC.

OTxe, siKk 6auMMO, pealbHe 1 ippealibHe
AK OW TepeTikaloThb OJWH B OJHOTO, IO
BU3HA4Ya€ 1 BapiaTHBHICTh SK TMPUHIIMI
noOy/I0BU CIOKETY, 1 0COOIUBICTh Opranizarii
cucteMu o0pasziB, 1 crenudika HACKPi3HUX
MOTHBIB. IppeanbHe BTUIIOETBCS B PI3HUX
dopMax, MO YITKO TPOSIBISIETHCA Yepe3
CHIBBIJIHOIIIEHHS 1 TpaHc(opmallilo MOTHBIB
IPUMapPHOCTI, CUMYJISITUBHOCTI Ta MPO30POCTI,
3HAYYIIUX JUIST XapaKTePUCTHKH XYI0KHBOTO
CBITY TBOPIB.

1. ITam’sTku BizaHTiHicbKoI Jitepatypu [V-1X ct. — M. : Hayka, 1968. — 113 c.

2. Baudelaire Ch. Poésie

frangaise. —

[Enextponnmii pecypc]. — Pexum moctymy:

https://www.poesie-francaise.fr/poemes-charles-baudelaire/
3. Verlain P. Lettres inedits a divers correspondants / P. Verlain. — Geneve: Librarie Droz S.A.,

1976. - 312 p.

4. Levy M. Et si ¢’était vrai / M. Levy. — Pocket, 2009. — 250 p.

KYJbTYPHI KOJAU NOETUYHOI TBOPYOCTI T.I'. LIEBUEHKA
TA IX ®PAHI[Y3bKOMOBHI IEPEKJIAJTA

Anvona Mynmsan
Mazicmpanmka @axyibmemy iHO3eMHUX MO8

I3mainbcokutl OepocasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

JlitepaTtypHa chaiiuHa KOXKHOI Harlil
MO€ CBOTo 0O€3CMEpPTHOro Ta BIYHOTO TEHi,
KOTpUM HaBITh 4Yepe3 CTopidyus 3JaTeH
BIUTMBATH Ha CBIJIOMICTH Hapoay 1 MiaiiiMaTH

Hayxosuii kepisnux — ooy. Kyoinosa O.1.

HAI[IOHANBEHUHN TyX. TakuMm Ais yKpaiHCHKOTO
Hapony € T. I'. llleBueHKO — Bele€TEHb IyXY,
MHUTELb MOT'YTHBOI TBOPYOIi CHUIIH,
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HEMPUMHUPEHHUN Oopenb NpoTH OYyAb-SIKOTrO
THOOJICHHSI JIFOMHU JIFOITHOIO.

SIk 3a3HAYaIOTH JOCTIIHUKU TBOPYOCTI
YKpaiHCBKOTO  TE€Hisl,  «IIOSTHYHAa  MOBa
T. llleByenka — 1ie 0COOTMBHI KOJI CBIZJIOMOCTI
Ta MEHTAJIBHOCTI, SIKU MOTPeOye IPYHTOBHHUX
3HaHb NP0 MEXaHI3MH Ta 3aKOHOMIpPHOCTI
KOJyBaHHsA, 1 nemudpyBaHHA (TIEpeKIamy)»
[1, c.94]. Hiticko, T. TI'. llleBuyeHKo BKIIaB
Ha/I3BHYAiHY CHITY Y CBOIO TO€3i10, BiH BJIAJIO
nepeaaB MopajibHI LIHHOCTI  YKpPaiHCBKOTO
Hapoxy, Horo mayx Oopms 3a cBoOomy Ta
KUTTA. CBOEPIOHICTD KYJABTYPHUX KOJIB,
BKJIQJICHUX BEJIHMKHM IIOETOM Y CBOI TBOPH, i
JI0CI  CIIOHYKa€ JIHTBICTIB, TEpEKIaIaviB,
JTepaTypO3HaBLIB JOCTIKYBaTH y JTAaHOMY
paxkypci HOTo MOeTUYHY CIIaIINHY.

JochimkeHHss  KyJabTypHUX  KOJIB,
BkiageHux T. I'. llleBueHko y Bipin «3amoBiT»
€ OCHOBHOIO METOI HAIllOr0 aHaji3y, s
3iHCHEHHS SKOTO BUKOPUCTOBYIOTHCS
aBTOOIOrpadiyHuM, (b1710JI0T0-1CTOPUIHHH,
TepPMEHEBTUYHHUI METOJI, METO/I CTPYKTYPHOTO
aHaizy Ta iH.

[IpoGnemy KYJIbTYPHHUX KOJIB
PO Yy CBOIX JOCHIJDKCHHSAX TakKi
BIIOM1 3apyOiXHI Ta BITYM3HSHI BUEHI, SK

KnimenkoBa A. 1. («KynbTypHi Komu sK
YUHHUKH (opMyBaHHS LIHHICHUX
opienramiiiy, 2012), IlaBmok JI. («3Hax,

CUMBOJ, Mip y MacoBiii koMmyHikauii», 2006),
Pamnaii K. («KynbTypHBIN KOJI: KaK MBI )KUBEM,
4TO TMOKymnaeM u noyemy», 2008), Psaxin O. M.
(«Kom», 1973), SHAxobcon P. O. («O
JUHTBUCTUYECKMX  acleKTax  IepeBOAay,
1978), Fiske J. («Code», 1994), Peirce C. S.
(«Logic as semiotic: The theory of signsy,
1985), Wagner R. (Symbols that stand for
themselves, 1986).

Kynbryphi KOJIH, HaJa04u
CHUMBOJIIYHOTO 3HaYEHHS 00’ €KTaM Ta SBULIAM,
CTBOPIOIOTH OCHOBY ISl (GOpMyBaHHS YSIBJICHb
PO I[IHHICHY 3HAYYIIICTh IMX OO €KTIB Ta
SIBUII JIJISL JTIOMWHU. 32 BU3HAYCHHSM BUYCHUX,
KyIbTYpHUH  KOJ  BHCTYNA€  CBOEPIAHOIO
CHCTEMOI0  3HAaKiB, KEpPOBaHY «IICBHHUMH
paBUJIaMH, AK1 HOLINpeHi cepen
MPEJICTAaBHUKIB TEBHOI KYyJIbTypH, 1 Kl
NpU3HaYeHa Ui reHepalii Ta HUPKYIIOBaHHS
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CMHCIIB y il KyJAbTYpI1 Ta AJIS i€l KyIbTypH»
[6, c. 4].

OcobnuBocTi mepenavi  KyJIbTypHHX
komiB T. I'. IlleByeHka € OmHIEIO 13 T'OJIOBHUX
npobiem, Mo MmocTajia nepes nepexyiagadyamu,
ajpke 1X aJeKkBaTHaA IHTEpHpeTaris MmoTpedye

HeaObusikoro  mpodecioHanmizMmy,  TITUOOKHX
3HaHb KYJbTYPU Ta MEHTAIBHOCTI HOCIIB
MOBH, SIKa TIEPEKIIAJA€THCS.

Y  ®panmii  TBOPYICTH  BEIUKOTO

YKpaiHCBKOTO MOETa — «HOCISI KYJIBbTYpHOTO
kony Hamii» (O. 1. KymiHoBa) — Bxke JaBHO
crana 00’eKTOM 0araTo4nceNnbHUX
nepeKsIafabKux 3aiikaBieHb. O3HalloMICHHS
(GpaHIly3bKOMOBHUX 4YHTadiB 13 TBOpaMu
T.T. llleBuenka Bmepuie BinOynocs 1876
POKY, KOJU (paHLy3bKHi AumiomMar Anoiabd
I’ ApBiie  onyOnikyBaB  (parMeHTapHUN
nepekinan «TapacoBoi Houi» Ta «["amamii» [2].
ITepexnagamu  tBOpiB T. IlleBueHka Ha
(bpaHIy3bKy MOBY 3aiimManucs TaKi
nepeknagadi gk A. AOpine, E. I'ineBik,
A. lepom, 1.  Crebep, P. Ticcepan,
B. ®onne, K. FOpiH 1a iH.

Hocnimkyroun (paHIry3pKi mepexiaan
«3anoBiTy» OIHOTO 3 HaWBIIOMIIIAX
MOETUYHUX TBOPIB YKPAIHCHKOTO TEHId
MOKHAa  IPOCTEXHUTH  3acobu  mepenadyi
HAI[IOHAJLHUX KYJIBTYPHUX KOIB, 3aKIaJCHUX
B Horo TekcT. [l MOpPIBHSHHS MU B3SJIU
iHTepHnpeTaniiHi BapiaHTH HEepeKIany
O3HAUEHOTO  TIOETHYHOTO  TEKCTYy  TaKHX
nepeknanauis sk K. VYxpun, P. Ticcepen,
A. Iepom, III. Ctebep, B. ®omne, A. Abpinb,
E. T'iiiBik Ta aHOHIMHHUIA TIEpEKIIa.

VY rtekcri «3anoBity» T. I'. IlleBuenka
3HaXO0AMMO B1IOMTOK JEKITBbKOX
HalWBaXJIMBIIIMX HALIOHAIBHUX KYJIBTYPHUX
KOJiB, SIK OT:
BbaTekiBIIMHA,
(Bkpaina);
Bipa, To6TO bor;
BOJIS.

Binomo, 110 6yap-sKkoMy KyJIbTYpPHOMY
KOJ1y MpUTaMaHHUI NMPUHIIMIT 1€PAPXIYHOCTI, U
XapaKTepHOI0  OCOOJUBICTIO  O3HAYEHOI'O
MPHUHIIMITY € BUAUICHHS TOJOBHOTO KOIy, Ta
MIANOPSAAKYBaHHS CYOKONIB — «cHUCTeMa 3
kimekoMa komamm» (P. flkoOcon). Tak, y

TOOTO

VYkpaina
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KYJIbTYPHOMY Kol «baTpKiBITMHA»
BUJIUISIOTHCS HACTYITHI CYOKOIH:

- CTEIl IUUPOKUH;

- KpyHi;

- JIaHHU;

- ropu;

- duimpo.

[Ipu nepexai BHUII3a3HAYECHUX
JeKCeM  IHTEpIPEeTaTOpH BUKOPUCTOBYIOTH
HACTYIHI (paHIy3bKi €KBiBaJeHTH: cTen — «la
steppe» (Kaléna Uhryn, Roger Tisserand,
Alain Desroches, Charles Steber, V. Follet),
«les plaines» (Henri Abril, Eugene Guillevic),
kpyui — «les falaises» (Kaléna Uhryn), «les
rives abruptes» (Eugéne Guillevic, Charles
Steber), «les rochers» (Traduction anonyme);
ganu — «les champs immensesy (Kaléna
Uhryn, Henri Abril), «les vastes campagnes»
(Roger Tisserand, Alain Desroches), «les
champs sans fin» (Eugene Guillevic), «les
champs illimitésy (Charles Steber), «les
champs» (Traduction anonyme), «la prairie»
(V. Follet).

Oonaxk, eapmo Giomimumu, Wo npu
nepexnadi 61acHOi HA36U PIUKU KONCHUM i3

nepexnaoavis oyna BUKOPUCMAHA
mpauciimepayis HA36U «/[ninpo» 3
pociticokoi mosu [3, c. 13].

YV kynemypromy  ko0i «sipay
BUOLAAEMO HACMYNHI CYOKOOU.!

- bor;

- MOJIUTBA;

- CMEpTb.

Bapto BIIMITHTH, 10 OIS TN

T.T. lleBueHka Mmoo pemirii 3aluarTbes
OJIHUM 3 HaWOULIbII KOHTPOBEPCIMHUX MUTAHb
y IIEBYEHKO3HABCTBI. TBOPYICTH YKPaiHCHKOTO
MO0€Ta BIPOJIOBXK BChOTO HOr0 JKUTTS, 30KpemMa
pioro nuctu 1 3amucu y «lllogeHHHKYY,
PACHIIOTH 3BEpHEHHSIMU 10 bora, mpoHm3aHi
XPUCTUSHCHKUM CBITOCTIpUHHSATTAM Ta
3alliKaBJICHHSIM  TEMOK UEpKBU U BIpH.
Boanouac IlleBueHkoBa TBOpYICTh HE J1a€
OJIHO3HAYHOI BIMOBII HA MUTAHHS PO HOTO
craBiieHHA 10 bora. Y 1npoMy mnepekoHye
TEKCT HACTYITHOI YaCTHHM Biplia:

Bce nmokuny, 1 monuny

o camoro bora

Monutucs... a 10 TOro

S ue 3uaro bora [4, c. 371].
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Jlanuii ypuBOK MOXKHA 1HTEPIPETYBaTH
SIK TOTOBHICTh HapaTropa BiIMOBUTHUCH HABITh

Bi camoro bora 3apamu baThKiBIIMHU.
3aranom bpaHIy3bKUM nepeKsaayam
BIAJIOCH  aJeKBATHO BiJOOpa3WTH  JaHWUU

KyapTypHuil koxa. Tak, mnepexinamadem E.
['iiBikoM OyJ0 BHKOPHCTAaHO IEPEKIAAALBKY
Tpanchopmariito (1ogaBaHHsg) — Je Ne Veux pas
connaitre Dieu (mocn. «5 He Oaxaro 3HATH
bora»), ska, Ha Hamy JIyMKY, JOCTaTHbO
no0pe mepeiae iy MeBUYSHKOBUX CIiB [4].

[Ile ogHUM MOTYXHUM KYJIbTYpPHUM
kogoMm,  Bkiaagenum  T.I. IlleByenko y
«3a1oBITY, € «BOJIA». baxkaHH )KUTH B «CIM 1
BOJIbHIH, HOBII» € BiTOOpakeHHSIM HE3JIaMHOT
CWIM JIyXy Ta TOPHBY CTBOPUTH YKpaiHy
HOBY, BUIbHY Ta HE3aJeKHY, B SKii #oro
1nam’ iTAaTUMYTh.

[epexnananpKuii aHami3 JOBOIUTH, IO
3aranioM (¢paHily3bKi IHTEpPIPETaTOpU BIAIO
BiOOpa3wiIM O3HAYCHUN KYJIbTypHUH KOJI.
[Tpore, A. [lepom mepekiaB OCTaHHI PSAKU
«3amoBiTy», 3MIHUBIIA IX TIEPIIOBUTIISI.

[Tepexnanau BUKOPHUCTaB PAIOK 13
«Mapcenbe3ny, HaIlOHAJIBHOTO TiMHY
®panii, 110 nobpe nae BITUYTH
(bpaHITy3bKOMY YUTAYEBI MparHeHHs

T.T. llleBuenka 10 BOJI, ajie, OITYCKAIO4YH
PAKH, B SIKUX BIIOOpaXKaeTbCcs CTBOPEHHS
HOBOi ykpaiHcbkoi Hauii, A. [lepoml, Ha Haim
HOTJIAN, [Jell0 MOpYyUIye TOJOBHUH CEHC
OCTaHHIX PAJKIB «3aMoBITY.

[Tepexnanau B. domne,
IHTEPIPETYIOUn O3HayeHI1 cTpodu,
BUKOPUCTOBYE 1HIIYy TpaHchopMaliio: 10
3arajlbHOTO TIEpeKNIay BiH J0Ja€ HOBY
JeKCeMy, TUM CaMMM HaMararouuch MOCHUIUTH
OCHOBHHUH CEHC JTaHUX PSAAKIB:

Et puis groupés en famille nouvelle,

En ruche libre et fraternelle [5].

BukopucroByroun iMeHHUK «ruchey
(mocn. Bynmuk (diryp. piif)) mnepekiagad
MiJKPECIIOE€ MPalbOBUTICTh Ta 3TYpTOBAHICTh
YKpAaiHIIIB, 110 BJIAJIO BiJIoOpakae
MEHTaJIbHICTh YKPATHCHKOI HAIlil.

Takox, BIAIOYHCH 10 BHUKOPHUCTAHHS
npukmetHuka  «fraternelley  mepexnamau
nmokaszye (hpaHIy3bKoMy uuTadeBl OaxaHHs T.
[IleBueHKa 10 CTBOPEHHS APYXKHOI Ta MIIHOT
«yKpaiHCBhKOT CiM’1».
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OTxe, MpoBeJIeHHWH aHai3 CBIAUUTH AaJEKBAaTHO BiNOOPa3UTH KYJIbTYpHI KO,
Opo BHCOKY SKICTh  (paHmy3bkoMoBHuX 3akiajeHi T.llleBuyeHko y cBOi moemu, IO
nepekyaiiB, Mpo iX aJEeKBaTHICTh Ta BAAJIO POOUTH MOXKJIMBUM MPABHIbHE POUYUTAHHS Ta
nepeIany eMOIIIHY 3a0apBIEHICTh PO3YMIHHS TBOPIB TMoeTa (PPaHKOMOBHUMHU
HEPUIOTBOPY. [epexnanauam BJAJIOCH  YUTAYaMH.

1. Kyninosa O. 1. ®paniys3bke npountanns «3amoBiTy» Tapaca IlleBuenka: QUCKypC pelerniiii Ta
intepnpetauii / O.I. Kyzainosa // ®@inonoriuni gianoru: 30ipHUK HayKoBHX mpampb. — [3main : PBB IAI'Y,
2015. — Bum. 3. — C. 92-100.

2.Kyninoa O. 1. OcobmuBocti (paHIly3bKOMOBHHX IHTEpIpeTaimii MOETHYHHUX TBOPIB
T. eBuenka / O. 1. KyzainoBa // Tapac LlleBueHKo: TEKCT 1 KOHTEKCT. MaTtepiann HayKOBO-NIPaKTHYHOT
koH(pepentii 1o 190-pivus Bixg aus HapomkeHHs Tapaca I'puroposuya IlleBuenka. — I3main: PBB 1Y,
2005. — C. 30-34.

3.Yepenunuenko O. I. IlleBuenko y ¢pankomoBHomy cBiti / O. 1. Yepenuuuenko // BicHuk
KuiBcpkoro HamionamsHOro yHiBepcuTeTy iM. T. llleBuenka / KuiB. Ham. yH-T im. T. llleBuenka ; Binm.
pen. O. 1. YUepeganuenko. — 2013. — Bum. 1 — C. 5-10.

4 1lleuenko T. 3i6panns tBopi: ¥ 6 1. T. 1: IToesis 1837-1847 / T. lllesuenko. — K., 2003. —
752 c.

5.Anthologie de la littérature ukrainienne du Xle au XXe siécle. Paris — Kyiv, 2004.

6.Deux poémes de Taras Chevtchenko. Revue de Moscou. Mensuel illustré. — Ne° 3. — mars 1936.

7.Fiske J. Television culture / J. Fiske. — London : Routlege, 1999. — 356 p.

NEJATOI'MTYHA EOEKTUBHICTD
THTEPAKTUBHUX TEXHOJIOI'TH HABYUAHHS B IOYATKOBUX KJIACAX
Hina Heoankosa
Mazicmpanmia neoazo2iunozo axyibmemy
I3mainbcokuti deporcasnuii 2ymanimapuuil yHigepcumem
Haykosuii kepisHuk — ooy. Ilenvrosa C. /1.

3rifHO 3 CY4YacCHUMH BHMOTaMH J0 Oprani3anist 1HTEpaKTUBHUX METOJIB
HoBoi VYkpaiHcbkoi HIKOJIHM, OCHOBHI BUMOTHM  HaBYaHHS nepeabayvae MOJEIIOBAaHHS
hi (4] BUITYCKHMKA  [OYaTKOBOI  INKOJM JKUTTEBUX CUTYaIlill, BAKOPUCTaHHS POJIbOBUX
MOJISITAlOTh B HACTYITHOMY: 1rop, CIiJibHE BUPIIIEHHS MPOOIeMH Ha OCHOBI
* BMIHHS BYHUTHCS, OpraHi3oByBaTH aHaii3y oOCTaBMH 1 BiIMOBiIHOI cuTyarii [6,
ce0e; c. 20].
* aJIeKBaTHA CaMOOLIIHKa; Mpu noromxyeMocst 3 HayKOBLISIMH, 110
* PpO3BUTOK HaBUYaJIbHOI MOTHBALl, TIJIbKU 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX METOIB
1HTepeciB; JIO3BOJISIE BUMTENIEBI CTBOPUTH YMOBH IS
* HABUYKH CITIBIPALll 3 OJTHOJITKAMU; IMOCTAHOBKHM IIlJIEH 1 3aBOaHb, 1[0 BUMAararmoTh
* BMIHHI JoMaraTMcs YyCHiXy 1 TMOIIYKYy # aHami3y pi3HUX pillleHb; BUOOpY
MIPaBUJILHO CTABUTHUCS JI0 YCIIXiB 1 HEB/IaY; PI3HUX CIOCOOIB MISTTLHOCTI IS TOCSTHEHHS
* HEOOXIAHMH pIBEHb  PO3BUTKY pe3yiabTary; JUId PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX
Mi3HAaBAJIbHUX MPOILIECIB. YMiHb 1 HaBUYOK; PO3BUTKY TAKHX BaXJIMBHUX

IHTepakTHBHE HaBYaHHS JO3BOJIIE€  COLIAJIbHUX HABHYOK, SIK  MIBHIKICTH 1
BUpINIYBaTH  BiJpa3dy  KUIbKa  3aBJaHb: THYYKICTh; JUISI PO3BUTKY MHUCJIEHHS TpHU
PO3BHBATH KOMYHIKATUBHI BMIHHS 1 HAaBUYKHM, TPUHHATTI pimieHb. [HTepakTHBHI MeETOIM
JOTIOMaratd  BCTaHOBJIEHHIO  €MOIIMHUX  JomoMararTh copMyBaTH KPUTHUYHHUH MiIXi]
KOHTAaKTIB ~ MDK  yYaCHHMKaMHM  Ipolecy, 0 Mpo0OJieM; MoBary 10 4y>K0i JyMKH, BMIHHS
3a0e3neyyBaTu peasnizariiio BUXOBHMX €(EeKTHUBHO IMpalioBaTH B TpyIl, KOMaHII,
3aB/IaHb, OCKUIBKHM 3MYIIY€ TITEH MpaioBaTd  OUIBII IIBHIKOI aganTamii 0 HOBOI CHUTYyaIlii,
B KOMaH/Ii, TPUCITYXaTUCS IO TyMKH KO)KHOTO. 70  HOBOTO  KOJIEKTHBY, JIO  MOCTIHHO
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3MiHIOBaHUX yMOB. L[i MeTomu MO3BOJISIOTH
HAaM OpraHizyBaTH HaBUYAJbHHH MpPOIEC Tak,
0 TMPaKTHYHO BCI yYHI  BUSBIAIOTHCA
3aJy4eHUMH B MpOIEeC IMi3HAHHS, KOXHOMY
yYHIO 3a0e3le4eH0 TOCWIBHY y4acTb Yy
BUpIIIEHHI Tpo0jieM, B pe3ynbTaTi Ciadki
3HAXOMATh JIeAKY BIIEBHEHICTh Y BJIACHHX
CWjax, CWJIbHI  BIJ4yBalOTh  KOPHUCTb,
JI0TIOMaramoyu TOBapHILIaM 3pO3yMITH
marepian [1, c. 54]. Ilpu upomy wmu
BHCTYIIAEMO B POJIi OpraHi3zaropa caMOCTiIHHOT
Mi3HaBaJIbHOI ISJIBHOCTI YYHIB,
KOMIIETCHTHHM KOHCYJTBTaHTOM i
MOMIYHHUKOM, 3HAHHS X Yy4HI OTPUMYIOTH B
pe3ysbTaTi  CBO€I aKTHBHOI Ii3HABAIBHOI
IisIbHOCTL. Y mporieci Takoi poOOTH B YYHIB
bopMyrOThCS KOMYHIKaTUBH1 HaBUYKH,
3MaTHICTH JIO CIHIBIOpalli Ta B3aEMOJIi,
PO3BUBAETHCS KPUTUYHE MHUCICHHS, M0 €
HEOOX1IHUM AJis X MaiOyTHBOI mpodeciiHol
JUSIIBHOCTI.

InTepakTuBHI METOIU
3araJlbHOBH3HAHO, NOIULIIOTE Ha 4 TpymH:
rpynoBe HaBYaHHS, (pOHTANbHE, HABUAHHS B
rpi, HAaBYAHHS AMCKYCii [5, €. 31].

I'pynoBa HaBuanbHa AISUIBHICTE — 1I€
dbopma opranizailii HaBUaHHS B MaJIUX Tpymax.

Take HaBuaHHS BIJKpUBa€E JUid  Y4YHIB
MOYJIMBOCTI CHIBIpalll 3 OJHOJITKaMH, Ia€
MO>KJIUBICTh peaiizyBatu IIPUPOJHE

IParHeHHs KOKHOI JIIOJMHH JIO0 CIUJIKYBaHHS.
I'pyroBe HaB4aHHS XapakTepu3ye poOOTy B
napax, Majlux rpymnax, akBapiym, TOLIO.

Jlo  ¢poHTambHUX  IHTEPAKTUBHHUX
METO/IB, SKI MmependavaroTb  OJHOYACHY
CIUIBHY pOOOTY BCHOTO KJacy, METOIUCTH
BITHOCATH  OOrOBOpeHHs  mpobiemMu B
3aranbHOMY Kojii: «MikpodoH», He3aKiHueH1
pedenns, «Mo3koBuil mrypm», «HaBuaroun -
BUyCs» [2, C. 44].

Metonamu HaBYaHHS B
BIJIHOCSAITBCS POJIBOBI ITPH, IpaMaTH3aIliio.

3ayBaXUMO, IO METOJ HaBYaHHS
JUCKYCli ~ BBaXKalOThb  BaXJIMBHHM  3aci0
Mi3HABAJIBHOI JISUTBHOCTI Y4YHIB B Ipoleci
HaBYaHHS, TOMY IO JWUCKYCiSl € IIMPOKHM
nyOJIIYHUM OOTOBOPEHHSM CIIPHOTO MUTAHHS.
Jo umx nanexarb: «Metom IIPECy», «Tok-
moy», «Bubepu nosuttirom».

rpi
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Jns  edeKTUBHOTO  BUKOPHCTAHHS
IHTEpAaKTUBHUX METOAMK, Y TOMY YHCHI 1 JUIst
TOro, 1100 OXOIMTH BECh HEOOXIMHUN 00CIT
MaTepiany, rnuliie ioro 3acBOITH, BUMTEIb
MOBUHEH PETENhHO TUIAHYBATH CBOIO POOOTY
[4, c. 74]: BUKOPHUCTOBYBAaTH METO/IH,
aJIeKBaTHI BIKYy Y4YHIB, iX JOCBily poOOTH 3
IHTepAaKTUBHUMHU METOJUKAMHM; IMA0OUpaTH IS
YUYHIB Taki IHTEPaKTHUBHI BIIPaBH, SKi AaBaju O

VYHSIM  «KJIOY»  JI0  3aCBOEHHSA  TEMHU;
BpPaxOBYBaTH TEMIl POOOTH KOXHOTO YYHIB i
HOro  3MaTHOCTI; Ha  OJHOMY  3aHSATTI
BUKOPUCTOBYBaTH  OAMH-IBa  (MaKCUMYM)
IHTepaKTUBHUX METO/IiB;

Buxopucranus IHTEPaKTHBHUX

METO/IB BUCYBA€ MEBHI BUMOIH JI0 CTPYKTYpH
yYpOKy. MeronuctaMd MpPOHOHYETHCS Taka
CTPYKTYpPa YpOKY:.

1. MotuBauisa. MeTta 1poro eramy —
choKycyBaTH yBary y4dHiB Ha mpoOiemi 1
BUKJIMKATH IHTEpEC 10 OOrOBOPIOBAHOI TEMH.
MoxHa BHUKOPUCTOBYBATH Taki NPHHOMH, SK
NUTAHHS, [TUTAaTa, KOPOTKA ICTOPisl, HEBEIHUIKE
3aBJJaHHsI, PO3MUHKA.

2. OrosoueHHs, MPeACTaBICHHS TEMU
YPOKYy Ta OuYiKyBaHHA pe3yibTaTiB. Mera
erarry — 3a0e3MeYnTH PO3YMIHHSA YYHSIMHU
3MICTY iX AISUTBHOCTI, TOTO, YOTO BOHU MAaIOTh
JOCATTH B pe3yiabTaTi ypoKy, IO BiJl HHUX
OUIKY€ BUUTEIb.

3. IToBigoMiteHHS HEOOX1IHOT
iHdopmanii. Merta erany — JaTH Y4HIM
JOCTaTHbO 1H(opmamii st Toro, moO Ha ii
OCHOBI BMKOHYBaTH NpaKTH4HI 3aBaaHHA. Lle
MOKe Oytu MiHi-JIeK1is, YUTAHHA
JIOJJAaTKOBOTO, i3HABAJTBHOTO MaTepiaiy.

4.InTepakTHBHA BIpaBa — LIEHTpalbHa
YyacThHa 3aHATTA [ 3, C. 41].

Merta 3aHATTS — NPAKTUYHE 3aCBOEHHS
MaTepiaiy, JIOCSTHEHHS IOCTaBJICHHUX Iiiel
ypoky. I[IpoBoauThCs 1€l €NeMeHT y Takii
ITOCJIIJOBHOCTI:

Ilin 4yac 1HCTPYKTYyBaHHS BUHUTEIb
pO3MOBilae MpoO LIl BIpaBu, MPO IpaBuia,
MOCTIIOBHICTh JII 1 KUIBKICTh 4Yacy Ha
BUKOHAHHS 3aBJaHb, 3aMUTYE, YU 3PO3yMLIO
y4HSIM; 00’€HYye B Tpynu abo pO3MOILT SIK
poJi; BUKOHAHHS 3aBIaHHS, TIPH SKOMY
BUYMTENb BUCTYIAE K OPraHi3aTop, MOMIYHUK;
NPE3CHTYE pe3yabTaTH BHUKOHAHHS BIIPABH;



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

MiBOJUTH TMIJCYMKH, OIIIHIOE PE3yIbTaTH
YPOKY.

Y po0oTi 3 MOJOAMIMMH LIKOJISIPAMHU
BUKOPHUCTOBYIOTh TaKi 1HTEPAKTUBHI METOJHU 1
dopmu HaBuaHHS, K «Mikpodon», «IIpumay,
«Kpuronam», «Mo3zaika», «3aliMu TO3UILIIOY,
«Jepeso pimensy, «Kumum ineit», «lopoxne
kpicio», «llonsriitHe koseco», «MoO3KOBHi
mrypm», «Hesakinuene pedenHs», «Koxen
BUUTH KOXXHOTO», «OXUBU OYKBY, CIIOBOY,
POJIBOBI IrpH, MPOEKTHY AiSJIBHICTH YYHIB, Ta
iH. B HaB4aHHI OpraHi3oByBaJIM Ha YpOKax
TpynoBy poOOTYy 3 METOK: HAaBUUTHUCS
JTITUTUCS CBOIMM 17€MH, CITIBIIPAIIOBATH 1
BUPOOJISITH CIUJIBHY TOYKY 30py HE TUIBKH 3
OJIHUM YyYeHM, a 3 TpYIOl0, TOOTO BYMIHU
HaJaropKyBaTu KOHTaKT i CHUTBHO
CTBOPIOBATH HOBI TBOPUI i/1ei. YUHI 3 BETUKUM
OaXaHHSM CIUJIKYIOTHCS, TBOPYO 3MararoThCs
y BHUKOHaHHI 3aBllaHb, BHCIOBIIIOIOTH CBOI
JTyMKH, TOBOJISITH TBEPIKCHHS Ta 1H.

Mu BIEBHUIIUCH, 110 poOOTa B Tpymax
€ HANOTBII KOM(OPTHOIO dbopmoro
oprasizanii HaByajgbHOro mpornecy. ['pymnosa
pobota dopmye y nmiteir yMmiHHS NpUAMATH
3araJibHy ~ METy, pO3AUIATH  OO0OB’SI3KH,
MIOTOJKYBATH criocoon JOCSTHEHHS
3aIPOIIOHOBAHOT METH; CIIBBIAHOCUTH CBOT Jii
3 JiSMHA TapTHEpa MO CHUIBHIN isSIBHOCTI;
OpaTu y4yacTh y NOPIBHSIHHI METH 1 pe3yNbTaTy
poboTH.

Hyxe edeKTUBHUM, IIIKaBUM JJIA
XJIONIiB cTaB MeTon — auckycia «llopoxne
KpICJIO», KW PO3BUBAE KPUTHYHE MHCIICHHS,
BUUTh apryMEHTYBaTH, 3a/laBaTd IHUTaHHS,
aKTHBI3y€ BEJIMKY KUIBKICTh YYaCHUKIB, BUUTh

KyJIbTypl JAMCKYCii. YMIHHS CHUIKYBaTUCS
OMWH 3 OJHUM, BECTH [JHUCKYCII0 Ja€
MOJIUBICTh ~ KOXKHIM ~ JUTHHI  MEPEKUTH

NOYYTTS ~ TPUYETHOCTI A0  CHUIBHOTO
KOJICKTHBHOT'O TIOIIYKY iCTHHH.
[ikaBuit y Hamii megarorivyHin

IpPaKkTULl € IHTepakTuBHUM Meton «TBopua
maiicrepas». Jlo ypoky HiTH TOTYIOTh
MAaJIIOHKH, LTocTpalii Ha 3amany Temy. Ilicis
3aKiHYEHHS IIbOTO 4acy KOKHa rpyma abo ii
IpPEJCTaBHUK IIOBHUHHI IIPE3€HTYBAaTU CBIH
NPOEKT. Y XOAl MPaKTHYHOI JisUIbHOCTI yYHIB
HaBYaJIbHUHA KaOIHET MEepeTBOPIOETHCS Ha
CIPaBXHIO TBOPYY MAWCTEPHIO. HAMPHKIHII
YPOKY Y JITeH 3'SIBIAIOTHCA YyJOB1 BUTBOPH, a
KO>KHE PILICHHS YHIKaJIbHUM, BUPA3HUM.

Orxe, 3acTOCyBaHHS B IIPAaKTHII
BUKJIAIaHHS IHTepaKTHBHUX METOIB
HaBYaHHS CIIPUSIIOTH I IBUIICHHIO
epekTHBHOCTI  ypoky. HaBiTh HaiOLIBII
NacUBHI y4YHI BKJIIOYAIOTBCS B aKTHBHY

TUSUTBHICTD 13 BEMYC3HUM Oa)KaHHSIM, y HHX
CIIOCTEPIraeThCs PO3BHUTOK HaBUYOK
OPUTTHAIIBHOTO MUCJICHHS, TBOPYOTO MiIXOMY
JI0 BUPIITYBaHUX MPOOIEM.

[oTepakTBHE  HaBYaHHA  (opMye
3[IaTHICTh MUCJIUTH HEOPAWHAPHO, MO-CBOEMY
O0aunTH TPOOJIEMHY CHTYaIlil0, BHUXiJ 3 Hel;
dbopMye BMIHHS OOTPYHTOBYBATH CBOT MO3UIII1,
cBO1 JXKUTTeBI HiHHOCTI. Came IHTEpPaKTHUBHE
HAaBYaHHS PO3BUBAE TaKl PUCH, SK YMIHHSA
BUCIIYXOBYBaTH 1HIIY TOYKY 30pYy, BMIHHSA
CHIBIPAIIOBATH. Buxopucranus
IHTepaKTUBHUX METOIB JI0TIOMarae BUKOHATH
3aMOBJICHHS CYCIIJIbCTBA, MIArOTyBaTH
YUHIBCBKY OCOOHCTICTB, 37aTHY CaMOCTiHHO
MUCIIUTH 1 IpUiMaTH pIIIeHHS.
BukopucranHs 1uX METOMAIB B IOYAaTKOBIH
IIKOJII JTO3BOJIUTh YYHSAM IIpH TMEepexo]l Ha
JpYruil CTYNiHb 3arajibHOi CepeiHbOI OCBITH
HalycrimHime 1 6e300J1ICHO TPOUTH Mepioj
amanTamii 1 MPOJOBXKHUTH  HaBYaHHI B
HACTYITHHUX JIAHKaX CHCTEMH OCBITH.

1. baxanos K. O. IuHoBaIiiiHI cHCTEMH, TEXHOJOTI, Ta MOJEI HABYAHHS B MOYATKOBIM IIKOJI /

0. K. baxanos. — K. : Monorpadis, 2000. — 160 c.

2. Tamsupkuit M. B. Opranizaiiisi HaB4aJIbHOTO TPOIeCy B cydacHii mkoii / M. B. INagsaupkuii. —

Xapkis: Panok, — 2004. —136 c.

3. JHuukiBcbka I[. M. ImHoBamiiiHi nemaroriydi TtexHosorii / I. M. JlmukiBchka. — K.

AxanemBugas, 2004. — 198 c.

4. IHepakTHUBHI TEXHOJIOTII HABYAHHSI: TEOPIis, MPAKTUKA, JOCBiA: MeToa. MociOHUK / ABT.-yKIa/l.:
O. . llomery, JI. B. Ilupoxenko. — K.: Ocgita, 2002. — 258 c.
5. IHrepakTuBHI MeToau HaBuaHHs. JlocBix ynpoBamkenHs / 3a pen. B. lapko. — Xepcon: Omni-

IDroc. — 2002. — 207 c.
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6. Opranizamis i TPOBEICHHS IHTEPAKTUBHHX YPOKIB MOBHM y IIKOJ MEPIIOr0 CTymeHs /[

C. B. Mouienceka. — Bignung: MMK, 2016. —43 c.

FRACTAL PICTURE OF THE WORLD AS A PARADIGMAL STATUS
OF SCIENCE OF THE XXIst CENTURY

Galina Oleinikova

Ph.D. in Philological sciences, Associate Professor

The world that surrounds us daily
constantly moves and changes its appearance.
It is not the last contribution to these changes
and sometimes some cardinal changes are
made by science, which help to generate new
concepts, principles, new means of describing
and explore habitual or newly discovered
objects.

The end of the XX th and the beginning
of the XXI st century is characterized by many
scientists, as a temporal segment of science,
whose conceptual base is replenished with
extraordinary rapidity. Terms and concepts
that were considered established in many areas
of scientific thought are obsolete, while new
concepts are rigidly analyzed and only then
leave their mark in science, gaining the status
of an interdisciplinary conceptual apparatus.

The historical, social, cultural,
economic, anthropological, textual, media
space transforms the modern scientific world
into a scientific and practical interdisciplinary
sphere of research and knowledge. The subject
of study are more complex vertical and
horizontal structures and, accordingly, various
scientific approaches are supplemented,
improved and at the same time actively borrow
and rethink the concepts of natural science

disciplines.
To date, one of the priority areas in the
scientific sphere is the idea of self-

organization, where any unpredictable or
predictable, chaotic phenomena and events
have certain structural features. ldeas of self-
organization first arose in cybernetics, later
formed into a separate direction, which was
called synergetics. The founder of this
approach, H. Haken, noted that synergetics is a
meta-science that studies the general nature of
all regularities [8].
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Synergetics (formed from the Greek
word: ovvepyio — joint action, cooperation,
concerted action) is the theory of self-
organization of complex systems.

The term «synergetics» was introduced
into scientific use by the English physiologist
C.S. Sherrington more than a hundred years
ago. At the end of the 20th century, the
German physicist G. Haken, analyzing the
system of concepts which describe the
mechanisms of self-organization,
interdependent development processes in the
world, begins to use this term («Synergetics:
The Hierarchy of Instability in Self-
Organizing Systems and Devices»), followed
by H. Haken, Belgian scientist, Nobel Prize
winner |. Prigogine («Self-organization in non-
equilibrium  systems»,  «Philosophy  of
instability», etc.), as well as a number of other
scientists (S.P. Kurdyumov,
M.V. Volkenshtein, Yu.A. Urmantsev and
etc.) actively use the term synergetics for to
study various systems that have their internal
and external manifestations.

This scientific direction studies the
processes of formation of complex systems
and reveals the general laws and principles of
the evolution of living and inanimate nature
systems, physical, technical, social and others
system. G. Haken notes the possibility of using
synergetics to various systems that relate to a
wide variety of disciplines, which allows us to
understand new approaches to the analysis and
study of complex systems as a whole [8].

The current state of science requires a
new understanding of issues related to the
creation of a single information space. It is
only synergetics, which explores the complex
processes in culture, nature and society,
associated with the manifestation of self-
organization and the unity of order and chaos,
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can answer all these questions. Such
provisions are of particular interest for the
linguistic theory of the artistic text. The study
of the artistic text, study and understanding of
individual-author’s intentions in interaction
with order parameters, confront the model of
the text with the synergy of a certain writer

[7].

The study and investigation of the
artistic text from the position of synergetics
allows us to overcome the artificial division
between artistic discourse and the artistic text,
linking together a multitude of parts which
have the property of self-similarity (an object
that exactly or roughly coincides with a part of
itself, that is, the whole has the same form as
one or more parts) or the fractal property.

The words  «fractal»,  «fractal
dimensiony, «fractality» appeared in the
scientific literature relatively recently and did
not have time to enter most dictionaries,
reference books and encyclopedias yet. The
term «fractal» (from the Latin fractus —
crushed, broken, broken) was discovered by
the mathematician Benua Mandelbrot, who
looked at the world in a new way and familiar
objects and phenomena described and
presented from a new, unusual point of view

[4].

An exact, consistent mathematical
definition of fractals has not been worked out
until now. In the most general form, beyond
the scope of special mathematical definitions,
the fractal was defined by B. Mandelbrot as «a
structure consisting of parts that are in some
ways similar to the wholey [3].

By the end of the 2000s. fractal and
fractality was not only formed into full-fledged
scientific concepts in the humanitarian
discourse, but also began to be used as a
quantitative and qualitative criterion for
futuristic forecasts and aesthetic assessments.
The transition of the concept of "fractal” from
mathematics to other spheres of science
proved to be extraordinarily productive and
demonstrate its perspectives in studying the
laws of being, which is expressed in the works
of such scientists as E. N. Knyazeva,
V. V. Tarasenko, G. G. Moskalchuk,
T. I. Dombrovan and others.
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From the point of view of the linguistic
approach, a fractal is usually called a structure
that remains self-similar for any scale change,
with increasing or decreasing. There are
various fractal forms: fractal patterns, sound
fractals (rhymes), syntactic fractals (complex
sentence with several subordinate clauses),
semantic fractals (concept or artistic image
having similar semantics). Similar types of
fractals are characterized by the self-similarity
of elements and the preservation of their
design in various scale dimensions [3].

Self-similarity plays a significant role
in all areas of scientific application, as the
smallest element of a diverse structure or
organization is identical to the whole structure.
Such a situation demonstrates one of the main
principles of the synergetic picture of the
world — the holistic nature of reality or the
principle of «unity in diversity» [1].

Fractal modeling increasingly serves as
a means of visualizing and describing a variety
of systems and processes characterized by
complexity, nonlinearity and dynamic chaos —
from the turbulence of air flows to social
interactions, from human thinking to urban
development, from price fluctuations in stock
markets to demographic trends. Within the
framework of the «fractaly approach,
sociocultural systems of any type are
considered as fractals and multifractals, that is,
as recursive self-similar objects that have a
fractional dimension and consist of patterns
that are successively reproduced in varying
degrees of similarity at each of the descending
structural levels.

At the end of the 20th century, the term
«fractal» became one of the most popular
concepts in a scientific research field. In a
sense, the fractal concept began to claim a
paradigmatic status in the science of the new
century. Fractal acts as a symbol of instability,
vividly embodies the properties of the
diversity of alternative possibilities for the
development of the system. This is a kind of
structure that represents a «balance» of order
and chaos [5]. In the humanitarian discourse,
the question arises of another scientific
revolution and the transition to a fractal
paradigm and a fractal picture of the world.
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We can say with confidence that the culture), a special «fractal narrative» also
concept of fractality initiated the formation of arises as a way of creating media by the
a new scientific paradigm and initiated the world's inhabitant, so-called. «Person Who
emergence of a new concept, the recognition Clicked», narratives, concepts, cognitive
and interpretation of fractal structures in cultural practices [11]. It is the awareness of
specific cognitive context. On the other hand, the universal principle of self-similarity, which
in the modern cultural space, which the extends to the entire natural and social
Russian philosopher V. V. Tarasenko calls the universe, it is the main content of the
world IV (the world of media and digital beginning «fractal» scientific revolution.

1. BomommuoB A. B. O6 scretuke dpaktaaoB u GppakTaabHOCTH HCKyccTBa / A. B. Bonommunos //
Cunepreruueckas napagurma. HemmaeliHoe MplluieHHe B Hayke u UcKyccTBe. — M., 2002. — C. 213-246.

2. Jlomopoean T. W. CuHepreTuueckas MOACIb Pa3BUTHS  AHIJIMICKOIO  SI3UKa:
quc... nokT.gunon.Hayk: 10.02.04 «repmanckue si3uku» / T. W. JlomOposan. — Onecca, 2013. — 462 c.

3. HombpoBan T. M. Cuneprernueckas MoOJieNIb Pa3BUTHs aHTIUICKOTO si3MKa: MoHOTrpadis /
Homb6posan T. U. — Onecca : KIT OI'T, 2014. — 400 c.

4. HuxonaeBa E. B. ®pakransr ropoackoit kyiasTypsl / E. B. HukonaeBa. — M.: Ctpara, 2014. —
256 c.

5. MakcumoBa M. B. ®pakransl B coBpeMeHHo# cunepretuke / M. B. Makcumona //
Oo6mectBennbie Hayku. — Ne 1. — 2011. — C. 8-11.

6. Tapacenko B. B. ®paxTajbHas CEMHOTHKA: «CIEMbIC IATHA», MEPUIICTHH M y3HaBaHHS [
B. B. Tapacenko. — [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum noctymy: https://www.proza.ru/2005/05/07-70

7. [MuxtoBuukosa JI. C. JIuHrBocuHepreTuka: HanpasjieHus u nepcnektusl / JI. C. [lnxToBHIKOBA
// HoBa ¢imomoris: 30ipHUK HayKOBUX Tpailk. — 3amopixoks: 3HY, 2016. — C.182-189.

8. Xaken I'. Cunepreruka. Mepapxusi HEYCTOMUMBOCTEH B ca- MOOPTaHHU3YIOMIMXCS CHUCTEMax U
yerpoiictBax / I'. Xaken. — M.: Mup, 1965.

9. Feder J. Fractals. New York: Springer science + Business Media, 1988. XXVII, 278 p. Barnsley
M. F. Fractals everywhere. USA: Academic Press, 1993. 535 p

3ABJJAHHSA METOJUYHOI POBOTH
MMOYATKOBOI JAHKH OCBITHBOI'O 3AKJIATY
Csimnana Ilenvkosa
K.neo.H., O0YeHm
I'anna Icnamocea
Maz2icmpanmka neoa2o02i4Ho20 Qaxkyibmemy
DBuainvcokuti depaicagruti cymanimapHull yHisepcumem

3abe3neueHHss Oe3mepepBHOI OCBITHM  BUBYCHHS Mepea0BOro MeAaroriyHoro
NeJaroriyHuX  MpaliBHUKIB,  MIJBMUILIEHHS JIOCBIy, BIPOBAJDKEHHS WHOTr0 Yy MpaKTHUKY,
iXHBOTO 3arajibHOKYJIbTYPHOTO Ta TPOBEIEHHS  METOJUYHUX  OINEPATUBHUX
npodeciiHO-METOAUYHOTO piBHS € HapaJi3 TBOPYUM 3BITOM OKPEMHX YUUTEINIB,
BU3HAYAJbHUM  3aBJaHHAM  METOAMYHOI MNPAaKTUKyMiB, CEMiHapiB, JUIOBHX  irop,
poOOTH B 3aKjai OCBITH. MalcTep-KiaciB TOILIO. B YMOBax

[IpoBigHMM HampsMKOM y poOoTi ympoBamkeHHs iaed HoBoi  ykpaiHchkoi
METOTUIHOTO 00’ eqHaHHS KJIACOBOJIB  IIIKOJIM TIOCTAa€ HarajbHa MoTpeda y BUBUYCHHI
3arajlbHOOCBITHBOIO HABYAJIBHOTO 3aKiafy Teopil Ta Cy4acHOI HayKOBOI METOJOJIOTii
3a3BMYail € KOJIEKTUBHUM TBOPYMI TIONIYK  BHKJIAIAHHS MIKUTEHUX MPEIMETIB,

HOBITHIX MEJAroriyHuX i7el 1 TEeXHOJOrii, ONaHyBaHHI Cy4YaCHHUMH METOJaMH peasizarii
3a0XOYEHHS MOJIOJIUX YYUTEIIB JI0 MOIIYKOBO-  OHOBJIEHUX IHporpam 1 MiIPyYHUKIB TOLIO.
nocmigHulbkoi  pobdotn. B opranizamii  BuOip ¢opm opranizainii MeToguuHOi poboTH
METOJUYHOI POOOTH ciijl OpaTh 3a OCHOBY B IIKOJI 00yMOBIIEHHH Oaratbma (akTropamu,
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cepen SKUX MpodeciiiHa KylabTypa Meaaroris,

MOPAJILHO-TICUXOJIOTIYHU T KJIIMaT y
KOJIEKTHUBI, MarepiabHO-TEXHIYHE Ta
iHpopmMmariifHOro  3a0e3MeueHHs]  3aKjiany,

AKTUBHICTh YYUTENIB Ta yBara aaMiHicTparii.
3aranpHOBiTOMUME  ()OPMaMH, SK HPABUIO

HA3WBAIOTh  IHAMBIAyalbHY, TpPYNOBYy Ta
KOJICKTHBHY.

CknasioBor0 000B’A3KOBOT CaMOOCBITH
BUMTENS € IHAUBiOTyasbHa (Qopma, sKa

3MIMCHIOETHCA 32 IHIUBIAyadbHUM TUJIAHOM
CaMOITIITOTOBKA BYMTENSA, BPAXOBYIOYH HOTO
ocobucticui ¥ mpodeciiiHi  mOTpedH,
peKoMeHaartii KEepIBHUIITBA 3aKIamay
3arajgbHOi CepeaHbOi OCBITH. 3MICTOM TaKoOl
TiSUIBHOCTI € BHBYEHHA W aHali3 HayKOBOl
[ICHUXOJIOTO-IIEJaroriyHol ~ Ta  HABYaJbHO-
METOJMYHOI JIiITepaTypu, po3poldka mpodiieMm,
MOB’SI3aHUX 3 YJOCKOHAJICHHSIM HaBUYAIBHO-

BHXOBHOT pobotu, IIPOBEICHHS
EKCIIePUMEHTAITLHUX JIOCTI)KEHb,
MIPOXOKCHHS KypciB HIiIBUILEHHS
KBamidikamii, yd4acTb Yy  TeNaroriyHux
YUTAHHIX, BeOiHapax, OHJIalH-KypcaX,
[MArOTOBKA  JOIIOBIJEH HA  METOIMYHUX
00’€IHaHHAX  y4YUTENIB  IIKOIH,  MiICTa

(paiiony) Tomo. Bumoramu mogo ycminrHoi
peam3amii  MeroAMyHOi  pobotm € i
CUCTEeMAaTUYHICTh, MOCIIIOBHICTh, MOCTYIOBE
YCKJIaTHEHHS 3MICTY 1 (hopMm.

Metoguuni  00’€IHAHHS  BUMTENIB
MOKJIMKaH1 3a0€e3MeYnT O3HAaMOMIICHHS
MEeAaroriyHoro  KOJIGKTUBY 3 HOBUMH
OCBITSHCBKAMH  JIOKYMECHTaMH, CIPHSATH

BIIPOBA/KEHHIO MEPEAOBOro IeJaroriyHoro
JOCBiNy B OCBITHIM mpouec. Opraxizamis
NPOBEIEHHS BIIKPUTHUX YPOKIB 1 M103aypOYHHUX
3aX0/iB, iX B3a€MOBIABIYBaHHS BIUIMBAIOTh
Ha PpEe3yJbTAaTHBHICTh METOJAMYHOI poOoTH
OCBITHBOTO 3aKJIay B3araji, MOCTIHHUN 0OMIH
OYMKaMd W TPaKTHUYHUMH PEKOMEHJAISMHU.
Buurteni maroTh mam’STKH aHai3y BIACHOTO
YPOKY:

1. SIxki ocHOBHI 3aBHaHHs (OCBITHBO-
Mi3HaBallbHI, pPO3BHBAIBHI, BUXOBHI  Ta
CHellaJIbHO HaBYallbHi) OyJiM TMOCTaBJieH1 Ta
pO3B’sA3aHi Ha ypori?

2. Uu BPaxOBYBAJIUCS
ncuxodi3ioa0riuHi 0cOOIMBOCTI Ki1acy?
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3. Illo w©a Bamy aymky Oyno
rOJIOBHUM?
4. SIxki wmeronmu HaBuaHHSA Oynu

npoBigHUMHU Ha Bamomy yporri?

5. Sxi ¢dopmu nmisubHOCTI y4HIB Bu
3aCTOCOBYBAJIM W 00’ €JJHAIIH ITi]1 4YaC BUBYCHHS
HOBOT'O HaBYAIBHOTO MaTepiany?

6.XapakTep, obcsr 1
IuQepeHIifoBaHICTh JOMAIIHBOTO 3aBJIAHHS.
Uu migroryBamm Bu  pmiteir nmo  Horo
BUKOHaHHS?

7. Un paiioHaJIbHO BUKOPHCTOBYBAIU
Yac Ha Pi3HUX eTanax ypoxy?

8. Kynbrypa mparii BuuTens i yuHiB Ha
ypOTITi.

9. JSIx BUKOPHUCTOBYBAJIM TEXHIUHI
3aco0M HaBYaHHS y KJIACHOMY KaOiHeTi?

10. Yu OyB mpoBedeHUl  ypok
ONTHUMAJILHUM BapiaHTOM IIPOBEICHHS
3aHATTA? Ha3BiTh NPUYMHU BiIXWIEHH Ta
crocooHu X MoJ0JIaHHS.

Ha 3aciIaHH1 METOAUYHOTO
00’eTHAaHHA OOTOBOPIOIOTHCS BIIKPHUTI YPOKH
JMOCBIIYEHUX Y4UTENIB MIKOIU. JlOUiIbHO
3alpONOHYBATH YPOKH PI3HUX THIIB, 3 YCIiX
HABYAJIbHUX IMPEJIMETIB TMOYAaTKOBOI MIKOJIU
(mMaTemaTuka, pigHa MOBa Ta JITEpaTypHE

YUTaHHS, NPUPOI03HABCTBO, TpyZnOBe
HaBYaHHS, (Qi3MYHA  KyJAbTypa  TOIIO).
HeoOxinno BHUPOOUTH 71 YXBAJIUTH
pekoMeHjalii 100  BIPOBA/PKEHHSI Yy

MPAKTUKY JISJIBHOCTI IIKOJHM PO3IJISHYTOTO
MEepPeIOBOr0 JOCBIAYy a TOJOBI — MPOTATOM
HABYAJIbHOTO POKY MEPEBIPATH iX peaizalliio.
binbimy  pe3ynbTaTUBHICTH Yy  BHUpILICHHI
METOJMYHMX NMPOOIEM MAaTUMYTh MIKIIKIIbHI
IpeaMeTHI METOJIMYHI 00’ €AHaHHs, NPOQLIbHI
00’€eIHaHHA, TBOPY1 MPOOJIEMHI TPYIIH.

OnHi€er0 3 KOJIGKTUBHUX  (opM
METOAMYHOI pOOOTH 33yl  MIABUIICHHS
MeAarorivyHoi MalCTEPHOCTI BCIX YYHUTENIB €
BIIKpUTI ypoku. Ha naymKy mnpoBinHOTO
HAYKOBI y ranmy3i movarkoBoi ocBitu O.S1.
CaB4eHKo, iz qac TUTaHyBaHHS
MeTO/100’€IHAHHAM BIAKPUTHUX YPOKIB, CIiJ
BpaxyBaTH JIeKIJIbKa YUHHUKIB, a cCaMe:

1) mnpoGneMy, HaJx SKOIO MpAIOE
MOYaTKOBA JIAHKA;

2) pesynpTaTd poOOTH TOYATKOBUX
KJIaCiB 32 MUHYJIHUH PIK;
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3) inauBiAyanbHI 0COOIMBOCTI POOOTH
BUMTEIIB;

4)  iHimiaTMUBY  y4YHMTeliB
npoBeaeHHs ypokiB [1,C. 268].

Haii6inpmmu MOTEHIIMHUMU
MOKJIMBOCTSIMHU MoKazy pI3HOMaHITHOT
CHCTEMH BIIPaB, PI3HUX METOJIB, MPUHOMIB i
3ac00iB HaBYaJbHOI POOOTH BiJ3HAYAIOTHCS
YpOKHU 3aKpIIICHHS, y3arajgbHeHHS
HaBYaJbHOTO  Marepiady. Y  MATOTOBIN
BUYUTEIIS JI0 BIAKPUTOTO YPOKY TOJIOBHY POJIb
CIA TPUAUINTH YITKOMY BHU3HAYCHHIO METH
YPOKY  CTOCOBHO  HAaBUaHHS  MOJIOJIIMX
IIKOJISIPIB, 1 METH BiABixyBaHHs KoJjer. [lepen
BIIKDUTHUM YPOKOM HEOOXIJHO TOBIIOMHUTH
KOJieraM HOro HaBYalbHI, pPO3BUBAJBHI 1
BUXOBHI 3aBJaHHS; O3HAHOMHUTH TPHCYTHIX 3
pCATbHUMHU TI3HABAIBHUMH MOMJIMBOCTSIMHU
KJIacy, OCOOJMBOCTSAMHU TIATOTOBKH TOIIO.
BaxxnuBe Miciie 3aiiMae CyToO CIIOCTEPEKEHHS
YPOKY 1 METOAWYHHI KOMEHTap HOro X0y, 10
BEJIETCSA  CIOCTepirayamMu  mOpoTsarom 45
XBWIMH.Y METOJAMYHOMY KOMEHTapi Tpeba
Bi[pa3dy BIAMITUTH CBOi BpaXEHHS I10JI0
MeJaroriyHOro  CITUJIKYBaHHS —KJIacoBojaa 31
CBOIMH BUXOBAHIIIMHU, YUHIBCHKHUX
Bigmosigel. HeoOXigHo 3a3HaYMTH, HACKIJILKHA
JIOLIJIBHO BHUKOPHUCTAHI T1 YW IHIII METOAM 1
METOJUYHI TPUIOMHU HABYAIBHOI TisSUTBHOCTI,
BUJIM pOOOTH ¥ OILIHIOBAaHHS HaBUYaJIbHUX
nocarTHeHb  mikonsApiB.HaykoBmii  miaxinm 1
HIJIECTTPSIMOBAHICTh 00rOBOpEHHS €
BUPIIIAIBHUMH KPUTEPIsIMU MiABEJICHHS HOro
HiJICYMKIB Y IIPOIEC] 3arajibHOI TUCKYCII.

KpiM  BIAKPUTHX ypOKIB  HIMPOKO
MPAKTUKYETHCS B3a€MOBIJIBITyBaHHS
VUUTEISIMH  YPOKIB, IO Mae ocoOiauBe
3HAYEHHS IS MOJOAUX 1 HEJOCBIIUCHHX
neaaroriB. CHOCTEpeKEHHSI YpPOKIB CTapIIUX

moao

KOJIET, TeJaroriB i3 0OaraTuM JOCBiJgOM
nearoriyHoi JSUTBHOCTI (yuuTenis-
METOJUCTIB 1 BUHMTENIB BUIIOI KaTeropii)

JIO3BOJINTH TIONIOBHUTH METOJWYHHMI apceHal
MOJIOZIUM, a CTaplli B CBOI Yepry 3J]1aTHI
IIOPEKOMEHAYBAaTH NPUMOMHU BIOCKOHAJIECHHS
OKPEMHUX CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB YPOKY.

TwxHi nemaroriuHoi MalcTepHOCTI,
ONEpaTWBHI  HApajy, BHCTAaBKH HAOYHUX
NOCIOHMKIB 1 JAMJAKTHYHUX  MaTepialis,
KOH(epeHlii Ta Kpyril CTOIM  TaKOX
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ONTHUMI3YyIOTh METOJTUYHY poboTy
MeAaroriyHoro KOJEKTUBY 3aKjaay 3arajbHol
cepenHboi ocBiTH. Jlo Oinbll OCydacHEHUX,
HeTpaJAMIiHHUX 11 popM HalexKaThb MO3KOBHI
WTYpM, METOAUYHUM PHUHI, METOIUYHUHI
dbectuBanp, nenaroriyauit KBK, memaroriuni
YUTaHHS, HAYKOBO-TIPAKTHYHI KOH(epeHuii Ta
1H.

Metoauynaa poOoTa 3aKiIajiB 3arajibHOI
CepeIHBOI OCBITH IJIAHYETHCS HA PIK 3 OTJISAY
Ha Horo wmimi W 3aBmanHs. Jlo QyHKIiH
METOJMYHOI pPOOOTH B OCBITHBOMY 3aKJIa/Il,
0 Mae KOMIUICKCHUH Xapaktep, CIiJ
BIJTHECTH:
iHpOopMaiiiny;
aHATITUYHY;
opraHizauiiHy;
JIarHOCTHYHY;
MOIITYKOBO-

JOCTTHUIIBKY.

s 3a0e3MeyeHHs YCIIIIHOT
oprasizaiii MeToAM4HOI POOOTH B OCBITHHOMY
3aKJIaJli CTBOPIOKOTHCS METOAMYHI KaOiHETH, B
SKUX 30epiratoThCs iHGOpMaIliiiHi HaBYaIbHO-
METOAMYHI Ta HOPMATHUBHI MaTepiaiu, 3pa3Ku
MEPEeI0OBOro MeAaroriyHoro JOCBiAYy BUUTEIB,
JIOKyMEHTAIT1, HaBYAJIbHO-METOIMYHA
JiTeparypa, MOCIOHUKH, po3po0breHi
nejaroraMu JaHOTO 3aKJIaay OCBITH, TEXHIYHI
3aco0M HaBuYaHHS, B T.4. KOMII IOTEpHI,
TUAAKTHYHI MaTepiand Toio. BuleHa3BaHe
3a0e3MeyYeHHs JI03BOJISIE TIeJaroraM  SIKiCHO
MIArOTYBAaTUCA JO YPOKY ¥ M03aypOuHUX

3axX0/liB,  O3HAlOMUTUCA 3  HOBHHKaMU
HaBYaJIbHO-METOANYHOI JiTeparypu,
OTpUMAaTH KOHCYJIbTaTUBHY JIOTIOMOT'Y,
00roBOpUTH pe3yabpTaTi JOCITiTHO-

eKCIEPUMEHTaIbHOI POOOTH.

Ha HeoOXigHOCTI MiABMIEHHS piBHSA
MearoriyHoi ManuCTEPHOCTI BKAa3yBaJIM CBOTO
Yyacy Iie KIACHUK{ BITUYM3HSIHOI TMENaroriku.
3okpema, B.O.CyXxOMJIMHCHKMI  HaJaBaB
MepIIoYepProBe 3HAYEHHS y CKJIa i
MearoriyHoi MalCTepHOCTI TIAUOMHI 3HAaHb,
HIUPOTI IHTEJIEKTYaIbHOTO Kpyrosopy
BUUTENS, HOTO BMIHHIO TIOCTIHO TpaIffoBaTH
HajJ co0O0I0, HE CIUHATUCSA HA JOCATHYTOMY.

MOoXIMBOCTI ~ MENAroriyHux  MpalliBHUKIB,
iXHI TBOpYMH TOTEHIiad BHUBYAETHCA Y
3aKJIajgax OCBITH 3a JIOTIOMOT OX0
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MICUXOAIarHOCTHKH, IO JOTIOMAara€ BUPOOUTH
IHIUBITyaTbHI porpamu [T ABUAIIECHHS
KBayidikamii BuMTeNiB. 3’ACYBaHHS PI3HUX
CTOpIH OCOOMCTOCTI BYHWTENS, CTUIIO HOTO
MOBEIHKU 3 KJIACOM 3aBMSIKH IMEAArOri4HOMY
AHKETYBaHHIO, TECTaM, pOJIbOBHUM  irpam,
MOJIEIIIOBAHHIO [eJarorivHux CUTYyaIii
NO3BOJSIFOTH ~ ONTUMAJIBHO ~ BHOpaTH W
NO€IHATH Pi3HI (HOPMHU METOIUYHOI pOOOTH.
HeoOximHicTh M1 IBAIIEHHS
METOAMYHOTO PpIBHA TMENaroriB y HOBIH

YKpaiHChKIA HIKOJI BU3HAYAETHCS K OJHE 13
CTpaTeriyHuX 3aBlaHb pedOpPMYBaHHS BCIX

piBHIB ocBiTH. TakumM YHMHOM, OCBITHS
JIISUIBHICT Y cdepl TOBHOI  3arajbHOI
CepeqHbOI OCBITH — MISUTBHICTD 3aKJIaIiB

3arajibHOi CEpeHbOI OCBITH HE3AJIC)KHO BiJl
tuny 1 GopMu BIACHOCTI ab0 CTPYKTYpHOTO
MiIPO3ILTY 1HIIIOTO 3aKyIaay OCBITH,
CIpsIMOBaHA Ha OpraHi3aiio 3a0e3NedeHHs Ta
peaizaiio OCBITHBOTO IPOIIECY 3a PiBHIMH
MOBHOI 3arajabHOI CEPETHBOI OCBITH.

1. Capuenko O.f. Jlumaktuka modaTkoBoimkomw: I[liIpydHWK A7 CTYAEHTIB TeJarorigHuX
daxynpreriB / O.5. CaBuenko. — K.: 'enesa, 1999. — 368 c.
2.[Enextponnuii pecypc]. — Pexxum moctymy: https://mon.gov.ua/ua/osvita/zagalna-serednya-

osvita/derzhavni-standarti

BUBYEHHS JITEPATYPHUX HAIIPSIMIB YKPAITHCHKOI'O IUCbMEHCTBA
Y CTAPIHINX KJTACAX 3ATAJTBHOOCBITHBOI IIKOJIN

Anna Ilozopenosa
K. Qpinon. ., doyenm

DBuainvcokuti Oepaicagruti 2ymanimaprull yHieepcumem

[IpoGiiemMa BHUBUYEHHS Teopii JiTepaTypu
I KareropialbHO-TIOHATIHHOTO amapary B
CHUCTEMI IIKIJIbHOT OCBITH € TIPOOJIEMaTHYHOIO.
AKTyanpbHUM 3QJIAIIAE€THCS TUTAHHS II0J0
030pO€HHS YYHIB TEOPETUKO-JIITEPaTypHUM
IHCTpPYMEHTapieEM Yy CHUCTEM1 JITepaTypHOI
OCBITH, ¢dbopmyBaHHS, KOMIIETEHTHOT 0,
KBaJ1(DIKOBAHOTO  YYHS-UMTaya, 3JaTHOTO
TiIHO  TOIIHOBYBAaTH  XYAOXKHI  TBOPH,
pO3YyMITHCS Ha TEHJIEHIISIX TEPMaHEHTHOTO
JiteparypHoro nporecy. HoBuM ckiagHukoM
IIKUTBHOTO BHUBYEHHS TEOpil JiTepaTypu €
niTepaTypHi HampsMM. IX OMaHyBaHHA, SK
3a3Havae ['. TokmaHb, «CTaHOBUTH TPYIHOLII
JUI Y4YHIB 4epe3 y3arajJbHIOIOYMHA, €CTETHUKO-
MOCTUKAITBHUH XapaxkTep TTOHSATTSI.
VYCBiIOMIIEHHS JIITEPaTypHOrO HAMpSAMy
«CKIIQJIHUK TIpoleC, SKHH YYUTEeNh Mae
OpraHizyBaTH Ha TEOPETHKO-JIITEPaTypHHUX 1
METOIUYHUX 3acamax» [1, c. 201].

Crifiki 4yMTalbKI 1HTEpPEeCH, HAa OCHOBI
AKX aKTHUBI3y€ThCS YMTAllbKa JISJIBHICTH Y
JOPOCIIOMY ~ JKUTTI, OUTbIIOI0  MIpOIO
dbopmyroThCs y cTapiriit mkoii B 9-11 kmacax.
VY mKiTBHUH Kypc YKpaiHCBKOi JiTepaTypu
Oynu BBEJICHI MTOHSTTS «bapokoy,
«KITACULIU3M, «CEHTUMEHTAII3M»,
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«POMAHTH3MY»,  «pealli3M»,  «HATypali3my,
«MOJIEPHI3ZMY, «IMITPECIOHI3MY,
«EKCIPECIOHI3MY, «CUMBOJI3MY,
«HEOPOMaHTH3M, «HEOopeaTizMy,

«HEOKJIACHILIU3M», «HE00apoKo», «HyTypusm»,
«rocTMoZiepHi3M».  Lli  3MiHM  3yMOBIEHI
aKTyamizali€ero B Cy4acCHOMY
JTepaTypO3HABCTBI OCMUCIEHHS YKPaiHCHKOI
JiTepatypu B po3MairTi ii HampsimMiB, Tediid,
CTUJILOBUX TEHJICHIIIH, TOCTaTEH, TBOPIB.

Tax, nounHarouu 3 9 Knacy, y4dHi MarTh
3MOT'Yy BHBYATH JITEpaTypy B I CTUIHLOBOMY
PI3HOMAHITTI, 1110 3HAYHO PO3ILUPIOE JlIana30H
00pa3HOro CHPUMHATTA XYIO0KHBOTO TBODPY.
JI. HexxuBa 3 11bOT0 MPHUBOJLY MiJKPECIIIOE, 1110
HampsiM €  HaWBa)JIMBIIIOID  KAaTEropiero
TUIOJIOTIYHOI cHUcTeMaTu3alii JiTepaTypHUX
ABUIl 1 TOTpedye HaJEKHOrO IIKUIBHOTO
BUBYCHHS, aJIK€ 1€ J1a€ MOXKIIUBICTh BUPOOUTH
B Y4YHIB [JIHMOOKE PO3YMIHHA CTUJIBOBOI
OpUPOAM  MHUCTeUTBa,  30arauye  iXHId
€CTeTUYHUI  JOCBIJl  JITepaTypO3HABUMMHU
OpIEHTHpAMHU  CIPUHHATTS  PI3HOCTHUIILOBUX
XyJO0KHIX TBOPIB [2].

Y wMertomuii BUKIQJaHHSA YKpaiHCHKOL
JTEpaTypu pO3TISAAINCA OKpPEMl acHeKTu
BUBYCHHS JiTepaTypHUX HanpsMiB:
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IO. bonaapenko (MeTonUUHUN acCIeKT
BCTAHOBJICHHS 3B’SI3KiB JIITEPATypH 3 1CTOPIEIO
cBiTormsgaux — mporecis),  H. Bonommna
(MeToaMKa BHUBYCHHS JIITEPATypPHOTO TEPIOTy
3 PO3KPUTTSIM TBOPYUX METOMIB Ta MPOBITHUX
HarpsMiB), A. ['pagoBChkuil (KOMIapaTUBHUI
aCIIeKT BUBYEHHS 0apoOKO, CEHTUMEHTAJI3MY,

POMaHTH3MY, CUMBOJII3MY), C. Kuna
(BUBUYCHHS puc EKCITPECIOHI3MY Ta
IMIIpECiOHI3MYy 3aco0aMM  KiHOMHUCTEIITBA),

A. CuT4eHKO (METOAMKA CTHIHLOBOTO aHAII3Y
XyJI0KHBOTO TBOPY), I'. TokManb (BU3HAUEHHS
OmokiB  cucremaruzanii  iHdopMmarmii  mpo
JITepaTypHUll HaMpsM, eTanu HOro BUBYECHHS),
B. lllynsap (TexHoyOTi4YHA MOJECIb  YPOKY
BHUBUEHHS TEOpii JiTepaTypu Ta JiTepaTypHO-

MUCTEIbKUX  siBUIl). OpHAaK CHCTEMHOIO
JOCITIJIKEHHS METOIUKHU BUBYCHHS
YKpaiHCBKOI  JIiTepaTypd Ha  ECTETHYHHX

3acazax 3 ypaxyBaHHSIM KOHCTHUTYTUBHHX PHC
JTepaTypHUX HANPSMIB II€ He 31iHCHEHO.

[lin wac BUBYEHHS JIiTEPATYPHUX
HarpsMiB YKpaiHCBKOTO MUCHMEHCTBA
BOXUIMBO AaKTyalli3yBaTW 3HAaHHA Y4HIB 13
3apyOiKHOT JiTeparypw, BUPI3HUTH

HalllOHAJIbHI PHUCH W TIOSCHUTH I1HTETPAIiio
PI3HOCTWJILOBOTO  BITYM3HSHOTO MHCTEITBA
cloBa y CBITOBY KyibTypy. OcoOnuBum

KpUTEpieEM 1aJI0roBo1 B3aeMO il
CTapUIOKJIACHUKIB 3 PI3HOCTHIILOBUM
MHUCTEITBOM €  PO3YMIHHS  CTHJIBOBOI
JIOMIHAHTHU JITepaTypHOTrO Harpsimy,
cmiBBigHecenoi JI. HanmmBaiikoM «3i criocobom
Mi3HAHHS ¥ XYJIOXHBOTO  BIATBOPEHHS

aircHocTI» [3, ¢. 39].

Tak, y4HI BIJ3Ha4alOTh Yy peajizMmi
00’ €EKTUBHICTD i AQHAJIITHYHICTb, B
IMITPECIOHI3M1 MUTTEBI BpaK€HHS, B
eKCIPECIOHI3MI — TOTYXHY €MOLIHHICTb, Y
CUMBOJII3MI IHTYiTUBHICTh WO CTalOTh
CBOEPITHUMH MapKepaMH BEITUKOTO CTHIIIO.

v HaBYaJIbHOMY MOCIOHUKY 3
JiTepaTypo3HaBCTBA JJIsl BUUTENIB Ta YUHIB 32
penakmiero  B. Ky3pmenka — mitepaTypHuii
HampsiM  TPAKTYeTbCS SIK  «iJlefiHO-TBOpUa
CHUIBHICTD PSy NTUCHMEHHUKIB NEBHOTO Yacy
i kpaiHu (iHOAI HaBITh KUIBKOX KpaiH), SKUM
npuTamMaHHa  OJM3BKICTH  CBITOTJIALY  Ta
€CTETUYHUX y1o100aHb, poo6IeMHO-
TEMaTHUYHUX 3al1KaBJIEHb, CTUJILOBUX INPOSIBIB
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BigmosimHO 10 IuX
BYEHOTO
METOJIUCTA)

touo» [4, c.164].
HACTaHOB aBTOPUTETHOTO
(;iTeparypo3HaBIs i
CTPYKTYpPOBAaHO  UYMHHY  Iporpamy i
3arajilbHOOCBITHIX HaBYAJILHUX 3aKJIa/IiB
VYkpaiau (Kuis, 2017). Bona nepen6adae taky
NOCTIIOBHICTb ~ BHUBYEHHA  JITEPaTypHHUX
HanpsMiB 1 ctriB (9-11 kimacn):

9  Kkiac Penecanc,  bapoko,
CEHTHMEHTAJII3M, POMaHTHU3M, peai3Mm;

10 kimac — MOAEpHI3M, IMIIPECIOHI3M,
EKCIIPECiOHI3M, HEOPOMAHTH3M, CHMBOJII3M,
HeopeaizMm;

11 xiac aBaHrap/,
eK3UCTEHIIIai3M, TOCTMOJICPHI3M.

Po3srnsHemo JeTajbHIlIe, K
BiIOyBa€ThCS O3HAHOMIIGHHS Y4YHIB CTapIioi
MIKOJM 3 IUM JITEepaTypOo3HaBUUM MOHSATTSIM.
Tak, Ha ypomi yKpaiHCBbKOi JiTepaTypu B 9
KJ1aci YUHSIM yrepiie HOSICHIOIOTh
ocobnmBocti enoxu bapoko, dopMymo0Th
BU3HAYEHHS, O3HAaKU M 3aCTOCOBYIOTH X MiJ
qac iHTepnpeTanii Ta aHamizy 6anox («bmkona
ta [lepmens» 1 moesiit «Bcsakomy wMicTy
3BHYail 1 mpasa...», «De libertate» (31 30ipku
«Can boxectBenHux micens») I'. CkoBopoan).

[Tepmmm eTanom OCBOEHHSA
TEOPETUYHOI0  Marepially Ham  OauuThbes
O3HAMOMIIEHHSI YYHIB 3 MOHSATTAM «0apoKo».
Yyuurenb MOXe CKOPUCTATHUCS 3raJlaHuM BUIIIE
HaBYaJIbHUM MOCIOHMKOM 3
JiTepaTypO3HABCTBA JIJIsl BUUTENIB Ta YUHIB 32
pelaKiiero B. Ky3bMeHKa,
«JlirepaTypo3HaB4oIO EHITUKIIOTICIEIO»,
BropsnkoBanoto  FO. KoBanmiBum. VYV mux
CHIMKIJIONIEANYHNX  JDKEepelax  JeTalbHO
OKPECIJIEHO HailxapakTepHimIi O3HAKH
0apoOKOBOIO BUSBY.

HactynHuM eranoM HiATOTOBKM Y4HIB
JI0 COPUMHSTTA MaTepiany Mpo JITepaTypHUN
HafpsIM € TEOPETUKO-JIITepaTypHUuil (0a30BHil)
erar, SKWi mependadae CTPYKTYpYBaHHSI PUC
JITepaTypHOro  HampsMy  sSK  TakKoro,
BU3HAYCHHS CTWJIBOBOI  JIOMIHAHTH, MIO
BIJTUYTHO BIUIMBAa€ Ha (popMaibHI Ta 3MICTOBI
YUHHUKU TPOTPAMOBUX XYAOXKHIX TBOPIB,
PO3IIISIHYTUX SIK PENpPE3eHTaHTIB BEJIHKOTO
cTuio. BpaxoByrouw CTHIBOBI OCOOIMBOCTI
JITepaTypHOro HampsMy, TIyMadeHHsS HOro
Ha3BW,  CTApIIOKIACHUKH  (HOPMYIIOIOTH

hyrypusm,
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BU3HAYCHHS IIOHATTS ¥ 3aHOTOBYIOTH y CBOIL
JiTepaTypo3HaBUl CJIOBHUKH.

[Ticnst 03HauEHOTO BUILE 6A30BOTO €TAIy
MOKHA 3alpOINOHYBAaTH YYHSIM MPAKTUYHO-
aHami3yBalbHUN  (MOBHUWM)  eram,  SIKUH
BU3HAUYAETHCS  MOMJIMBICTIO  3aCTOCYBaHHS
TEOPETUYHHUX 3HAHb TMPO  JITEpaTypHUU
HampsiM 1M 9Yac aHali3y HOBHX I Y4YHIB
JiTepaTypHUX TBODIB, MIXMHUCTEIIBKUX
MOpPIBHSHb Ha  PIBHI  BEJIUKHX  CTHIIB.
CraplIOKJIaCHUKH BHUKOHYIOTh PI3HOMaHiTHI
JiTepaTypo3HaBul 3aBAaHHSA, JOCIIKYIOTh
CTWJIb  XYIAOXHBOTO  TBOpPY,  TOTYIOTh
MOBIIOMJICHHS, OCpYyTh y4acTh y AMCKYCIfX,
0OrOBOPEHHSIX TOLIO.

Sk miacyMOK, BapTo 3ampoINOHYBaTH
YUYHSIM €Tall 3aCTOCYBaHHA (TBOPYMI) Y Pi3HUX
BUJaX HAaBYaJIbHOI MJISUIBHOCTI TEOPETUYHO
OTPaIbOBAaHOTO MaTepiady NP0 MHUCTEUBKHUN

HampsM  YKpaiHCBKOTO  Ta  CBITOBOIO
muctenrBa «bapoko». BiH, Ha Hamy AyMmKy,
nepeabdayvae peanizaiito KpEaTUBHOTO
NOTEHI[ially CTapUIOKJIACHHUKIB y CTBOPEHHI
BJIACHOTO JITEpaTypHOro,
JTepaTypo3HaBUOTO, JiTeparypHo-

KPUTHYHOI'O IIPOAYKTY. Ha ObOMY erani BOHHU

MUIIYTh TBOPH 3a ECTCTUYHUMH 3pa3KaMu
BEJIMKUX CTHJIIB, MPOIOHYIOTh BJIACHI Bepcii
TEM JITEpaTypHO-MHUCTEILKHX €Ce, I1HIIHNX
BHJIIB HAyKOBO-TBOPYHX POOIT 3a TEMOIO
«bapoko».
BuBuenns
«bapoko»

JTITEpaTypHOro  HAINpPSIMY
JIOTIOMAara€  CTapIIOKJIACHUKAM
YCBIIOMUTH  «IIIJKPECIEHY  YPOYHUCTICTb,
MUIIHICTh, MPUMXIIUBICT, MaJTbOBHHYICTH
(KOHTPACTHICTh CBITJA 1 TiHI), AMHAMIYHICTh
KOMIIO3HIIii, JeKopaTtuBHicTh» [4, c¢.53].
Pi3HoacnekTHa  AiSUIBHICTH, TpEACTaBICHA
MOJAHOI0 BUINE METOAWYHOI  MOJAEIUIIO,
CIpsMOBaHAa HAa  YCBIJOMJICHHS  YYHSMH
MIHJIMBOCTi, TOMI(OHIYHOCTI, YCKJIaTHEHOT
dbopmH, TOEAHAHHI PETTIHHUX 1 CBITCBKUX
MOTHUBIB Ta 00pa3iB, TSHKIHHIM 10 KOHTPACTIB,
CKJIaMHOI MeTaQOpHYHOCTI, ajeropusmy i
eMOJIeMaTHYHOCTI,  MPAarHeHHSAM  BpPAa3HUTH
YuTa4a MHUIIHUM, OapBUCTHM CTHIIEM, IO
3HAYHO PO3IIUPIOE MEXI TBOPYOCTI YYHIB 1
CIIOHYKae 1X J0 BHUKJIAAY JYMOK IMIOJIO
BJIACHOTO TIyMayeHHS O0apOKOBUX KapTHH B
yCiX BUJIaX MHCTEITBA, XyI0KHBOI JIiTepaTypu
B TIM YHCII.

Memoouuna modenv eusuenHs bapoKko

Ctuabosi pucu BAPOKO:
IiKpeclieHa YPOUHCTICTh;
MUIIHICTh, TPUMXJIUBICTB;
HasBHICTh MaJIbOBHMYOCTI (KOHTPACTHICTh CBITIA U TiHi);
CTPYKTypa TBOPY — AMHAMIYHICTh KOMITO3UIIi1, IEKOPATUBHICTD.

Eranu

Buau nissJbHOCTI CTAPIIOKJIACHUKIB

Peyenmuenuii

I'. CxoBopoau.

utyBaHHs
J. HanmuBaiiko, J{. UnKeBChKHIA).

BuznaueHHs 3acaj] MOETUYHOT TBOPYOCTi, BUPKEHUX Y IMOe3ii
«Beskomy wmicty —
00KEeCTBEHHHX

BHCIIOBIIOBaHh TMpo 0Oapoko (A. Maxkapos,

«Cang
BipIIIiB

3BMYail 1 Tpama...» (31 30ipkH
ITiCEHbY) I'. CxoBopoau. Awnanis

Teopemuko-nimepamypHuii
XUMEpHU.

YHaouHEHHS
NPUMXJIMBOCTI, MaJlbOBHHYOCTi (KOHTpAacTHICTb CBiTia H TiHi),
JUHAMIYHOCTI moeTHYHuMHU oopazamu I'. CKOBOPOIH.

TiymadeHHS Ha3BU HampsMmy 3 itan. barocCO — IUBHMI,

0apoOKOBMX pPHC YpOUYHCTOCTi, MHIIHOCTI,

Ilpaxmuuno-
AHani3y8anbHUL

YnizHaBaHHs
I'. CxoBoponu,
Xomnoauoi, FO. Jlumu, €. Mananroka).

OCMHCIIeHHSI XpPUCTUSHCHKOT CUMBOJIIYHOI KOHIICTIIIIT CBITY Y

puc 0apoko B IOE3isIX
y TBOpax TOETIB-€MIirpaHTiB

JI. bapanoBuua,
(H. JliBunpkoi-

TBOPYOCTI noeTiB-«mpaxan» («Cobop» €. Manantoka; «[IpokasaTTs»
10. JIunn; «Po3mosa 3 Borom» 1 «Xpucroc Bockpec» H. JliBuupkoi-
XO00THOT).
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[TopiBHsAHHSA 0apoKOBHX PHC B YKPAlHCBKIA JiTeparypi Ta
€BPOMEHCHKIN KYNBTYPI.

Teopue Po3MipkoByBaHHS TIpo 3HaUCHHS 0apPOKOBUX O3HAK Yy (opMi
3ACMOCy8aHHs ece. Pos3mnoBigs «bapokoBWil CBIT TBOPYOTO HOPOOKY «IIpaykaH»
(H. JliBumpkoi-Xomonuoi, F0. JInmm, €. Mananroka)y.

Ypok-aociigxeHHs: XyA0:KHbOT0 TBOPY SIK SIBUIIIA 6apOKO:
Ypok-ypouucTa BUCTaBa

Otxe, METOIUYHE MOJICJIIOBAHHSI ~TUIIM YPOKIB Ha BIANMOBIAHI TeMH. BoHHM
CHCTEMH BHBYCHHS JIITEPATYpHUX HANpsAMiB  3a0e3MeuyroTh HaJIeXKHE eMoIliiiHe
(6apoko) y 9-11 kmacax 3arajqbHOOCBITHBOI — CIIPUHHSATTS PI3HOCTHIILOBUX TBOpIB
IIKOJIM ~ TIPE3CHTYE  HU3KY  CKJIAJHUKIB: YKPAlHCHKOTO TMHCHMEHCTBA, (HOpMyBaHHS
3MICTOBOTO (cuctema TEOPETUKO- BEIUKOCTUIHLOBUX OPIEHTHUPIB Yy JIITEpaTypl K
JTiTEpaTypHUX  3HAaHb, HEOOXIMHUX  JJII MHCTEITBI CIOBA, IO 3yMOBIIOIOTH JTYXOBHO-
PO3YMiHHS PI3HOCTUIILOBUX TBOpPIB); I[IHHICHE 3aCBOEHHS €CTETHMYHOro oO0Opa3y
METOAMYHO-TEXHOJIOT1YHOTO (eramm  cBITY B XYAOXKHIX TBOpaX YKpaiHCBKUX

3aCBOEHHS €CTETHKH JITEPAaTypHOTO HANpPSAMY; IHUCbMEHHHKIB, pPErJIAMEHTOBAHHX YHWHHOIO
METO/M Ta MPUHOMH 1X BUBUEHHS, IHHOBALIHHI ~ MPOTPaMOI0 3arajbHOOCBITHBOI IIKOJIH.

1. Tokmans I'. JI. MeTronnka HaBYaHHS YKPaiHCHKOI JIiTepaTypH B CEPEAHINA KO : [MiApyIHUK] /
I'. JI. Tokmansb. — K. : BLI «Akagemis», 2012. — 312 c.

2. HexxuBa JI.JI. Teopis 1 mnpakTUKa BHBUCHHSA JITEPaTypHUX HAMpPsAMIB yKpaiHCHKOTO
nmuchMeHcTBa B 1Ko : [MoHorpadis] / JI. JI. Hexwuna. — [Tonraga : [THITY imeni B. I'. Koponenka, 2016.
—356¢.

3. Hamumaiiko /I. C. Ctune HampsMy ¥ iHAMBiOyalbHi CTWIII B pealicTW4Hiid niteparypi XIX
cromitrs / JI. C. HanuBaiiko // InamBigyanbHi cTiii yKpaiHchbkux mucbMeHHHKIB XIX — mowatky XX
cToniTh. 30ipHUK HaykoBuX mpamnb. — K. : HaykoBa gymka, 1987. — C. 3-42.

4. Kyspmenko B.I1. CroBHHK JiTepaTypO3HaBUMX TEpMiHIB : [HaBUAJbHHUH MOCIOHUK 3
JTepaTypO3HaBCTBA 32 OHOBJIEHMMH TPOTpaMaMH JJisi BUUTENIB Ta YUHIB CEPEAHIX IIKiI, mpodeciiHux
y4uIuiL, Jineis, rimuasii] / B. 1. Kysemenko. — K. : Ykpaiucbkuit miucemennuk, 1997. — 230 c.

®OPMYBAHHS JIHT'BOKYJbBTYPOJIOI'TYHOI'O ITOJIA YYHIB
HA YPOKAX ®PAHI[Y3bKOI MOBU
Banenmuna Paokina
K. neo. H., 00yeHm
IBmainbcokutl OepacasHuli 2ymanimapHuil yHisepcumen,
Jlapuca Kypic
oupexmop 30LL Nel I, m. I3main

3rinHo 3akony «IIpo OcBiTy» OCHOBHOIO  0OpoOitoBaTH iH(QOpMAIl0 Ha 1HO3EMHIM

METOI0 CYYaCHOI IIKOJIU € ONTHUMI3allisl MOBi, J00pe pO3yMiTH KyIbTypy, o0O0pa3
IpoIlecy HAaBYAHHS 1HO3EMHUM MOBaM, SIKAH  JKHTTS, MEHTAJITET JKUTENIB KpaiHH, MOBa
CIPSIMOBaHUM Ha 3aJI0BOJICHHSI  SIKMX BHBUaeThes Ta iH. [1;10].

KOMYHIKaTHBHUX TOTPIOHOCTEH Y4HIB, IO be3ymoBHO, 03HauYEHI cOIliabHI BUMOTH

MaloTh nparMaTUYHUA ~ XapakTep  Ta NOTpeOyloTh 3MiH B SKOCTI  HaBYaHHSA
BIUIMBAIOTh Ha ULUIIXM 1X peadi3alii B 1HO3EMHHMM MOBaM B Cy4acHIN yKpaiHCBbKii
Cy4yaCHOMY €BpOIEWCHKOMY CycminbeTBl. Ha  mikoni, mo 3000B’s3ye MenaroriB A0 MOIIYKY
IYMKY €BpOICHCHKUX METOAMCTIB, MOJIOJIa HOBHUX METOMIB Ta MPHUHAOMIB HABYaHHS

JIOAMHA  TOBMHHAa  BMITH  BHpIIIYBaTH 1HO3EMHHM  MOBaM, dopmam  momaui
MOBCSIKJICHHI MHUTAaHHSA MPOXXMBAaHHSA B IHIIIM  MaTepiany, ONTHUMI3alli 3HaHb, B MEPIIY Yepry
KpaiHi,  JomoMaratd  IHO3EMISIM, [0 KOMYHIKaTHBHOI'O Ta

MEIIKAOTh Ha iX OaThKIBIIMHI, 3HAXOJIUTH Ta  JIHTBOKYJIBTYPOJOTIUHOTO 3MICTY.
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Ilocmanoska  npobnremu. OnmHuMm 3
HAMYCHIITHUX METO/IiB, III0 BUKOPUCTOBYETHCS
B Cy4yaCHOMY IIpoleci HaBYaHHA  Ta
BHXOBAaHHSA, € IIOJBOBUH METOJ crocio
ajanTamii OTpUMaHUX 3HaHb, YMiHb Ta
HaBUYOK Y4YHSA JIO WOTO IHJMBIAyaJbHHX
notpiOHOcTell Ta peamizaiii B CYyCHUIbCTBI.
[TimoTHUMIT aHATI3 OCTAaHHIX HAYKOBUX IOIIYKIB
CBIAUUTH, IO OCOOJIMBA yBara MPUAUISETHCS
(GhOopMyBaHHIO €MOIIHHOTO TOJIsI HAI[lOHAITBHOT
CBIJIOMOCTI yuas  (Mimenko  M.JI.),
(GOpMyBaHHIO KYJIBTYpPHOTO TIOJS YYHS SIK
Cy4JacHOi crTparerii MOoYaTKOBOI JIITEPaTypHOI

OCBITH (Boromna M.IL), CHUCTEMO
dopmyrodiii  posti  YpOKiB IliTepaTypu B
dbopmyBaHHI KYJIBTYPHOTO oISt

yerBeprokiacHukiB (Iletpoa C.I) Ta iH.
YuuTens-npakTUKH  TaKOX  HPUIUISIOTH
BEIIMKY yBary came TIIOJIbOBOMY METOAY:
dbopMyBaHHIO OJIS
KpeaTHBHOCTI 001apOBaHO1 TUTUHU
(Kyns6aba JI.H.), dbopmyBaHHIO €MOIIHHOTO
MoJIsE y JITeH MOMmKUILHOTO BiKY (€aykiHa
T.H.)., ¢dopMmyBaHHIO KOTHITUBHOTO TOJS
3aco0aMu Cy9acHUX 1HHOBALIMHUX TEXHOJOTIN
Ha ypokax (Irmarenxo JI.I.) Tomo.

Takuil miaXig € IUIKOM BUIPaBIaHUM,
TOMY 10, SK CIOPaBEUIUBO IiJAKPECIIOE
B.B.BopoGiioB, MeTon mojs Mae€ BaKJIHUBY
pOJIb TPU KOMIUICKCHOMY BHWBUYEHHI MOBHU Ta

KyJIbTYpH [2]. Bin CTaHOBUTHCS
HallBXJIMBIIIUM ~ caM€  IpU  BUBYEHHI
1HO3eMHOT MOBHM, TOMy 10 ©0e€3 3HaHb
KyJIbTYypH KpaiHH HEMOJXJIIMBO BUBYHTH MOBY.
Came B 1bOMY KOHTEKCTI (hOpMYyBaHHS
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TTOJISt AK
CYKYIHOCTI MOBHUX OJMHHUIb, B SKHX

BI10Opa)kaeTbCsl MPEIMET, (PparMeHT, SBHILE
abo pyx KyIbTypH KpaiHM, MoOBa SIKOI
BHUBYAETHCS, € PEATHPHUM Ta HEOOX1THUM. AJjie
O3HAUEHWH METOJ] HaBYaHHA 1HO3EMHHUM
MOBaM TIOTpelye TIMOOKOrO TEOPETUYHOTO
OOIPYHTYBaHHS Ta PaKTUYHOTO
anpoOyBaHHS.

Buxnao OCHOBHO20 Mmamepiany
docrniodicenns. Crenuiky mMoJIbOBOTO METOIY
B JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii  apryMeHTOBaHO
po3kpuB B.B.BopoOroB: mepeBaru moar0BOTO
METOAY y BHUBYEHHI OO’€KTiB B raiysi
KYJIBTYypH MOSICHIOIOTBCS 3araJibHOIO
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MPUPOIOI0 TIOJII SK KOMIUIEKCHOT OJUHUII
MOBHU 1 KyJIbTYypH, TOMY  TIpH BHBYCHHI
1HO3EMHUX MOB B)KJIMBHUM € «CBIT MOBH, IIIO
BUBYA€ThCs» [2]. B3aemo3B’s30k MOBH 1
KYJIbTYpH, IIUPIIAKA TOTJSA HA MOBY SIK
Han0aHHA JyXOBHOTO OaraTcTBa Hapomy,
X1 0 MOBH SIK JI0 KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOTO
cepeoBHINa, ke GopMye MOBHY OCOOHUCTICTb,
€ OCHOBOIO JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO
MiIX0TY.

Ha mpakruiii 38’130k MOBU Ta KYJIbTYPH
BUSABIIAETHCS Yy TOMY, LIO KOXKHA JIFOJIMHA
Bi[YyBa€ CBOI0 TPUHAJCKHICTh N0 Ti€l YU
1HIIO1 KYJIbTYpH, 10 MIEBHOTO
COLIIOKYJBTYPHOTO Tpomapky. Take BiauyTTs
y Hil 3aKJIaJICHO CHOKOHBIYHO OTOYYIOUUM i
JTHTBOKYJIHTYPOJIOT I YHIM CEPEIOBHIIIEM,
OCHOBHUMH (PakTopaMHu SIKOTO € COLiaJbHO-
EKOHOMIUHE, TOJIITHYHE, ICTOPUKO-KYIbTYpHE
CTaHOBHWILIE, MOBHUH Ta ETHIYHUH CKIJIAJ
nepxkaBu  abo  TepuTopii,  TpaaumiiiHa
MPUHAICKHICTh HOCISI MOBH JI0 Ti€l a00 iHIIO1
penirii Tomo. Bei mi ¢dakTopu BIUIMBaKOTH Ha
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHY XapaKTePUCTHUKY
ocobucrocri [3, c. 47].

B3aeMOBiTHOCMHM MOBHU Ta KYJIbTYPH
nocutb 4itko po3kputi T. C. CuMoHEHKo,
SIKAH M1 JIKPECITIOE, 110
JTHTBOKYIBTYPOJIOTIYHMNA MiAXIJ 10 HaBUAHHS
MOBH CITUPAETHCS HA MO3UIIIT PO Te, IO MOBa
Ta  KylIbTypa TIOCTalOTb y  TICHOMY
B3a€EMO3B’S3KY, a JIIOJJMHA SIK  4JeH
CYCIITBCTBA — II€, 3 OJHOTO OOKY, OCHOBHUI
HOCIi MOBHM, a 3 IHILIOTO KYJbTypH
CYCIIITBCTBA, TOOTO II€ TOW, XTO BIATBOPIOE
KyJIbTYpy Ta HE KopHucTtyeTbes. OTke,
JTIOJMHA — 1€ OCOOMCTICTh, SIKAa BIUIMBAE Ha
(dbopMyBaHHS Ta PO3BUTOK KYJIbTYPH OKPEMOTO
cycmiaberBa.[4, €. 59] Ane, He 3HaOYHM MOBY,

3pO3yMITH  Ta  BIITBOPUTHU KYJIbTYpYy
HemoxnauBo. Ha naymky €mizapoBoi ['.B.,
Oynb-fike «MOBHE IIOJe» SBIE  COOOIO

«IIMATOYOK CBITOPO3YMIHHSI MOBUY», TEBHY
anpilopHy CUCTEMY TOHSTH, 1/1eH, HE TTOB'I3aHy
HI 3 00’€KTMBHOIO TIMCHICTIO, HI 3 MOBHOI
Mmarepieto [5, ¢. 56]. BopobiioB B.B. mosicaroe
e TUM, [0 B LbOMY BHUMAAKY «ITOCTaBJICHO
MUTaHHS HE TUIBKU MPO MOBHI MOJS, a i Tmpo
MoJisl, JI€ MOBHI OJWHHIN <« IIOKPHUBAIHY,
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MOSICHIOBAIM B TIEPIIYy Yepry I03aMOBHUH,
MOHATIHHUN 3MICT.» [2, ¢. 56]

SIk  0aumMoO, KOMIIOHEHTH  TaKoi
METOJUKHU BUXOISATH 32 PAMKH CEMaHTHYHOTO
HOJIs1, aJKE TIOENHYIOTh Y c001 OaraToBUMipHY
CTPYKTYpY, LIO BioOpa)kae He JUIIE MOBY,
ayne i KynpTypy, TOOTO Mae He JIUIIe MOBHUH,
aje W mozamMoBHUN BuUMIp. OCHOBHI MOHSTTS,
CTpyKTypa 1 (YHKIIOHYBaHHS TMOJNS, B
OJIMHUISAX SIKOTO 3HAXOAUTh BIAOOpaKEHHS
BIMOBITHUIA  (parMeHT KYIbTypH, TOOTO
00'€eKTMBHA 1103aMOBHA PEAbHICTh, IMOBHHHI
HeMHHYyuYe BinOuTHcs B OymoBi mons. Take
mojie, Ha BIIMIHY BiJl CEMaHTHYHOTO,
HA3UBAETHCS JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHAM TIOJIEM.
TakuM 4YMHOM, JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHE MOJIE
MOKHA B 3arajbHUX pHUCaX BHU3HAYHTU SK
1€papXiuHy CHCTEMY OJIMHUIIb, IO BOJOIIIOThH
3arajlbHAM 3HAYCHHSM 1 BiIOMBAIOTH y COO1
CUCTEMY BIINOBIAHMX TOHITH KYJIbTYpH.
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHE TOJE€ SIK  METOI
JNOCTI/PKEHHSI,  HaBYaHHA  KOPETmoe 3
METOTUIHO BaYXJIMBUM TOHSITTSM
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOIO KOMIIETEHIIEIO SIK
NEBHOI0 «KApTHUHOIO CBiTY», IO iCTOPUYHO
CKJIaJIacs JJisl Hallii 1 iCHy€e B CBOiX 3arallbHUX
pucax 1 cnerudiil y KoXKHOro 1HIUBIAyyMa.

3MICTOBHE 3HAUYE€HHSI KOYKHOI OJMHUI
HOpPU3BOJUTE 10 (GOPMYBaHHS «ILIBHOTO, 0e3
IPOMYCKIB TOKPUTTS», sKe OyayeTbcs Ha
HACTYMHUX TMPHUHIUIAX: TPUHLIMUI ILTICHOCTI;

MIPUHITUTT BIOPSITKOBAHOCTI; MPUHITUTT
B3a€MOBH3HAYEHOCTI; MPUHIUI  TOBHOTH;
OPUHIUIT  JOBUIBHOCTI  MEX;  IPHUHITUI

CYLUIBHOTO MOKpUTTA [2, ¢. 60] [Tocunarounce
Ha I'. Kananep, BopobitoB B.B. minkpecioe,
10 MPUHIUIH IJTICHOCTI Ta TIOBHOTH OIHCY,
TICHO TOB’si3aH1 MK CO00I0, TIOCTYNIIOIOTh HE
«BHUOOpUE» («1060BeY, TOOTO
IPOMNAraHMcTChKe B TIPHIOMY CEHCl LbOTO
CJIOBa) OINHUC Marepiady, a IHTEpIpeTario
3arajbHOrO, IIUIICHOTO OXOIUICHHS SBUII 1
noJii B iX mpoTHpivusAX 1 po3BUTKY. [IpuHIIMI
BITOPSIZIKOBAHOCTI KJIAJIETHCSI B OCHOBY CYBOPOT
cucreMaTu3anii Marepiaiy, 10 HE «UTIOCTPYE
HIIXOAY», @ PO3KPUTBAE 1€pApXIUHy CHUCTEMHU

JIHTBOKYJIBTYPEM.
be3zymoBHO, OCHOBHI MOHATTH,
CTpYKTypa 1 (YHKLIOHYBaHHS TIIOJI, B

OJIMHMIISIX SKOTO BIJIOOPaKAETHCS TEBHUI
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¢parMeHT KyJabTYpHU, MalOTh 00’ €KTHBHHUA
HEMOBHHMX Xapakrep. OJHakK, 3MICT LbOTO
KyIbTypHOTO  (parMeHTy  Ma€e  MOBHE
0ohOpMIICHHS, JIHTBICTUYHO I1HTEPIPETOBAHE.
OTxe, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHE TIOJE SBIISIE
co0010 CKJIaHy OaraTOBUMIPHY CTPYKTYpY,
ska OyayeTbcsi SIK Ha  JIIHTBICTHYHUX
OJIMHMIIIX, TaK 1 Ha EKCTPaJIHTBICTUYHUX
eleMeHTax. BaxJIMBO MiAKPECIUTH, 1110 MOBA €
YACTUHOIO KYJIbTYPH, a KyJIbTypa - 4aCTUHOIO
MOBH, B3a€MOBIUIMBAIOYI,
B3a€MOOIIOBHIOKOYI, B3a€MOIIOB'13aH1 1
B3a€MOJiI0Yl OJIUH 3 OJHMM. be3 KymbTypu
MOBY MOXHAa BHBYMTH, ajlc HE MOXHa Ii
omanyBatu. KynpTypy 6€3 MOBH MO>KHA 3HATH,
ajie He PO3yMITH.

Jlana KOHIENIis IyXe BaKJIUBa IS
CydyacHOi METOAMKH, TaK SK B OCHOBI
HABYAHHS MOBaM B CYYACHIM IIKOJI JIGKUTH
BUBUCHHS  CEMAHTHYHOTO  TOJSA:  y4YeHb
3aCBOIOE€ JIEKCHKY 3 MEBHOI TEMH, BHBYaE
rpaMaTH4Hi  CTPYKTYpH 1  3amam'siTOBye
dboHeTHYHI SIBUIIIA, HEOOXIIH1 VTS
BUKOPUCTaHHS  JIGKCUYHUX  OJUHHUIL Y
MOBJICHHI. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI
aXizn MIPOIMOHYE OBOJIOIIHHS HE
CEMaHTHYHUM TIOJIEM, a
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUM OBOJIOTIHHS
JTIHTBICTUHYHUM MOHATTAM B
KYJIbTYPOJIOTIYHOMY MOJIbOBOMY KOHTEKCTI.
TakuM 4YHHOM, y4YeHb BHUBYAE HE TeMy, a
SIBHIIIE, HE CJIOBO, & TIOHSTTSL.

3rifHO 3 TEMAaTHKOK CHUTYaTHBHOTO
CHUIKYBaHHS SIIPO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTUHOTO
MOJIs IIKOJSpa 3 KOKHUM POKOM BHBUYEHHS
1HO3eMHOT MOBH PO3IIUPIOETHCS Ta
HANIOBHIOETHCSI ~ HOBUM  1H(OPMATUBHUM
MOBHO-KYJbTYPOJIOTIYHUM MatepianoM. Lle €
MOKJIUBUM 3aBISKA TOMY, IO B TIpoOIECi
(dbopMyBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TIOJIS
BiI0OYBa€ThCS (GaHYpPEeHHS» y4HSI B
HaIlOHAIBHO- KYJIbTypHE CepelOBHINE KpaiHH,
MOBa SIKO1 BUBYAETHCS, 110 JI03BOJISIE HOMY HE
TITBKMA Kpallle BUBYHTH MOBY, a W 3aCBOITH
0COOJIMBOCTI oprasizanii 1HIIIOMOBHO{
KOMYHIKaIlii.

TakuM 4YMHOM, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUI
MOJILOBUH METOJ] BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
CIPSIMOBAaHUU B TMEPIY YepPry HE Ha BUBYCHHS
MOBH, a Ha 3aCBOEHHS KYJIBTYpH KpaiHH, MOBa
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AKOI ~ BHMBYAETHCH, MOBa €  TUIBKM IHCTPYMEHTOM O3HAYEHOTI'O MPOILIECY.

1. 3arampHOEBpOIICHCHKI peKOMEHIaIlli 3 MOBHOI OCBITH: BUBUCHHS, BUKJIaIaHHSI, OI[IHIOBAaHHS. —
Bingin cygacaux moB, CtpacOypr. — K.: Jlensit, 2003. — 262 c.

2. Bopo6nes B. B. Jluarsokynstyponorus / B. B. BopooseB. — Mocksa, 2006. — 112 c.

3. Mex H. O. I[Ipobnema criBBiHOIIECHHS MOBH Ta KyJbTypw, MOBH Ta eTHocy / H. O. Mex //
Moga i kynbrypa. (Haykosuii xxypHan). — K. : BunaBauuwuii aim [Imurpa bByparo, 2003. — Bum. 6. - T. 1. —
C. 25-30.

4. Cumonenko T. C. TexuomoriyHmi miaxig 10 ¢GOPMYBaHHA JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIHHOL
KoMIieTeHIii y4HiB Ha ypokax pigHoi moBu / T. C. Cumonenko // Pimna mkoma. — 2011. —Ne 10
(>xoBTeHs). — C. 39-41.

5. €mizaposa I'. B. ®opmyBaHHS MDKKYIbTYpHOI KOMIIETEHIII Y CTYIEHTIB B MpOLeCi HAaBYaHHA
1HO3eMHHMM MoBaM: aBToped. / I'. B. €mizapora. — C-I1, 2001.

KJIOYOBI ACHEKTH XYJOKHbBOI ICTOPIOCO®II ITIOETIB ITIPUJIYHAB’SI
I'anuna Paiibeorok
K. ¢hinon. H., npoghecop
I3mainbcokuti deporcasnuil 2ymanimapuuil yHigepcumem

JlitepatypHe [Ipunynas’s y HaykoBa pemerniiis Ta iHTepHpeTaris
3arajibHOHAI[IOHATBHOMY XYA0XKHBOMY  XYAO0XKHBOTO JOpPOOKY moeTiB [IpumyHaB’s Ha
4acomnpocTopi OIIPUSIBHIOE VHIKQJIBHUM ~ CHOTO/HI TOMITHO aKTHBI3yBaJlaCh, PO IO
ecteTHyHU (heHoMeH. BiH penpe3eHTOBaHWN  CBig4aTh HEMOOINHOKI myOmiKarii
TBOPUICTIO MUTIIB Pi3HUX HamioHameHOCTeW [ . Paitbemrok, JI. PeBu-JleBmakoBoi,

(ykpainuiB, Oonrap, MongoBaH, pocisH, A. CoxonoBoi, O. Tomuyka ta iH. O0’€KTOM iX
anbaHIiB, Taray3iB TOINO), KOTPi 3[aBHA JOCTI/PKCHHS TIEPEBAXHO € TakKi acleKTh
memkatoTh y [liBnennii beccapabii. B nubomy mnoertukw, K MOTHBHA CTPYKTYpa,
KOHTEKCTI SICKpaBO BHUPI3HSAETHCS KOropTra TI€HOJOTIYHUM pIBEHb TEKCTY, Mi(omnpocTip
ykpaiHoMoBHUX noeTiB (Muxaitna Bacwitoka,  mipuku, GOJIBKIOPHUN 1HTEPTEKCT, CTpOdivHi
Banepis  Buxonuesa, Taminum  Kibkano, ocoOnuBocTi BipiuiB, crenugika Xym0XKHbOI
Bonoaumupa Pesn, Bonogumupa Cimeiika). X  moBu Tomo. LlimicHe » ysBIEHHS HpoO
JTOpoOOK MOMITHO MapKye KYJIbTYPHHM KOJI  1HJAMBIIyaJlbHY MUCTELbKY IIOCTABY KOKHOTO 3
nyxoBHOro  mpocropy  IlpunyHas’s, a aBTOpiB Oyno O 3HAYHO MOBHIIIMM 32 YMOBH
OCTaHHIMHM  pOKaMM  JeJall  YUIbHIIIE HIMPUIOro po3risny ¢piiocoPpchbKo-eCTETUIHUX
BIIUCYETbCA B JIITEPATYpPHO-MUCTELIbKE XUTTA 3acaj  TBOPYOCTi, CKJIAJOBHX  XYJOXKHBOI
BCl€i YKpaiHu. akcioyiorii, — ocoOnuBocTE€H  CBITOOAYEHHS.
KoxxeHn 13 o3HaueHoro koja moeTiB Bigrak i3 mnornsay BUPI3HEHHS CTHIIBOBHX
CTBOpUB OaraTuif Ta pi3HOOAPBHUI XYAO0XKHIM  KOHCTAHT TBOPYOCTI MPUAYHAHCBKUX MUTIIIB
CBIT, 3aCBITUYMB ioro OPHUTiHAJIBHO  BAXJIMBUM BUJIA€THCS JOCIIJIKEHHS
pEeNpe3eHTOBaHy MOTHBHO-OOpa3Hy NaliTpy, 1HJIUBIIyaJbHUX I1CTOPIOCOPCHKUX BI31H, sKI
BUSIBUB  MaliCTepHE BOJIOJIHHS  CJIOBOM, IMPEBATIOIOTH Y XYI0KHBO-ECTETUUHIN CUCTEMI
BUIIYKAaHUA €CTeTUYHWH CcMak. BojaHoYac 1HMX TMOETIB, BH3HAYAKOYM 1 TEeMaTUYHUN
IPOCTEXKYEMO B X JIIPHII CHUIbHI TEMAaTH4HI  CHEKTp, 1 popMaibHi AIKOCTI JOPOOKY.

nominantu. lle, mepenoBcim, amojoreTu3aris [TonikyabTypHHIl acmekT XyI0KHbOI
Kpacu NMpHUAYyHAHCBKOTO Kparo, yBara J1o ioro ictopiocodii, 3asBieHHi TBOpUiCTIO Goirap i
ICTOPHYHOTO MUHYJIOTO, TO€THU3AIlisl PIKK  MOJIOBaH bymxkaka, MpeICTaBICHUN

JlyHail sk HeBiJ €MHOI CKJIaJOBOI CTPYKTYpPH KOJEKTMBHOIO  MOHOrpadi€ro  HayKOBIIB
HamioHansHOorOo  Kocmo-IIcuxo-Jlorocy (3a  I3mainbChKOro JIep>KaBHOTO TyMaHITapHOTO
I'. 'aueBum). yHiBepcuTeTy W jpochiaHukiB  bomrapii

«KynpTypHuit MPOCTIp OeccapabcbKux
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oonrap» (I3maim; Bonrpax, 2018), a Takox
nokanbHUMHU posBigkamu T. [lleBuyk. B omniit
i3 CBOiX craTedl JOCHITHUILL, 30KpeMma,
aKLIEHTye€ yBary Ha HEpPO3PUBHOCTI 00pazy
bymxaka Ta repoiYHUX IocTaTei
POTOOOJTAPCHKOT icropii, CITYIITHO
3a3Hayaroud, MO0 XYAOXKHIH CHAamoK IIi€i
€THIYHOT CIUJIBHOTH BUPIZHIETHCS «SICKPABOIO
[IaHOPaMOIO OBISTHUX Mi()OTIOETHYHUM
CHPUMHATTAM HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY
pErioHaJbHUX TOIOCIB, IO YKOPIHIOIOTBHCS Y
BJIAaCHY HAI[lIOHAIBHY ICTOpII0 Ta TJIMOOKO
OB’ s13aH1 3i cipoOamu eTHIYHOI
camoinentudikarii» [1, c. 182].

Icropiocodcrki Bi3ii yKpaiHOMOBHHX
noetiB [IpunynaB’s Ha ChOroJHI BUBYEHI i
po3mmdpoBaHi HeAOCTaTHLO. TUM YacoM iXHs
TBOPYICTh O03HAYEHOTO TEMAaTHYHOIO IIJIaHy
SBWJIA I[IKABHA B €CTETUYHOMY  IUIAHI
MaTepiajg, TOMy MOTpedye TIPYHTOBHOTO
CTYAIIOBaHHA, 10 W BH3HAYa€ METY HAIIOTO
JOCTIKEHHS Ta foro MOIaJBIINUX
HEPCICKTHB.

Icropiocodcrky napajgurmy
NPUIYHANCEKUX MUTIIB CJIOBa CTPYKTYPYIOTh
KUTbKa OPTaHIYHUX CKJIAJ0BHUX, 10 (OPMYIOThH
Takli il TeMaTU4yHl «BY3JM»: 3HaHHA NIPO
MuHyne VYkpainu 3araiom 1 [lpuayHaB’s
30CciOHa; MOMIAM Ha HalllOHAJIBHY iCTOpIiIO Ta
1CTOpir0 «Masoi» barbkiBimHmy;
BUKOPUCTaHHS ICTOPUYHOIO Marepialy B
XyJIOXKHIH  TBOpYOCTI  SIK  cHEHU(IYHOI
cy0’€KTUBHOL bopmu 1H/IMB1TyaIbHOTO
CIPUUHSATTSA, OCMHCIEHHS W NOTPAaKTYBAHHS
MOMI€EBOCTI — 1 BI3HABaHHOI, ¥ JIATEHTHO
PO3YMHEHOI B aBTOPCHKOMY TEKCTi.

30epiraroun cBOIO 00’ €KTUBHY OCHOBY,
XYyJ0’)KHBO BT1JIEHA 1CTOpiocO(Cchka KOHLEHIs
mutiiB  [lpunynar’s y3aJeKHEHa  BiJ
crenuiku X cBiToOaueHHs, BIATaK CYB’SI3b
MHUHYJIOTO, Cy4acHOro i MaiOyTHporo B
KO)KHOMY pa3l Tpe3eHTye pi3HI Mojenl
MOETUYHOTO CBITYy. TekcTyani3allis moaieBocTi
CUHXPOHI3Y€ThCS HUMH 13 BHYTPIIIHIM CBITOM
JIPUYHOTO Teposi, IHTEHI[IIMU CaMOTO MHTIIS.
I[Ipy  mpoMy  «yBech  ckiaax  oOpasy
3aJMIIAETHCS  peajbHUM, aje B  HbOMY
CKOHIIEHTPOBAaHI 1 3TYIlI€H] HACTIIbKU CYTTEBI 1
BEJIMKI MOMEHTH JKUTTA, 110 3HA4YEHHs Horo
JTAJIeKO TIEpepoCTae BCi MPOCTOPOBI, YACOBI,
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COIIAIbHO-1CTOPUYHI 0OMeKeHHSI,
nepepocrae, OAHAK, HE BIIPUBAIOYUCH BIJ
[[OTO KOHKPETHOTO COI[iaIbHO-ICTOPUIHOTO
IpyHTY» [2, c.372]. 3BepHEHHsA TIOETIB
[lpunynaB’ss 10  icTOpHYHOro  (hakTaxy
OTIPHUSIBHIOE 1CTOPUYHUI YPOK ISl CYYaCHUKIB,
imneparuBHo o3HaueHuil B. PeBoro: «JlaBaiite
crpinemoch y JKoBtux Bomax, / tam Hebo
MapuTh CIaBoo...» [3, c. 62].

[Monpu Pi3HOYHTAHHS
icTopioco)CbKOTO ~ TUCKYpCy B JpHII
OPUAYHAHCHKMX ~ MHUTIB, 00 €IHYIOUYHM

HayaioM sl HUX € (akt ictopiocodii sk
BCEMIPOHUKHOTO Ta BCEOCSDKHOTO (hEHOMEHY

TBOpuocTi.  «PeamicTmuna  eMmOiieMaTuKa
(M. baxTiH), BKIMHIOIOUHCH Y «HOBI» TEKCTH
31 CBOIM ICTOPHYHIM XPOHOTOIIOM,

CKOHIICHTPOBY€E 3TYIIEHI CYTTEBI MHpobdIeMu
Cy4JacHOCTi. 3 Ii€I0 METOI0 MOeTH OOWpPaAITh
JUTSL CIOKETOTBOPEHHS KyJIbMIHAIIWHI TpariuHi
emizoau OMmK4oi 1 manpmioi ictopii Ykpainu
(B. Cimeiiko: «... apyxkuna CearocnaBa / Ha
neveHiriB iiwia B moxiay [4, c. 40]; B. Pesa:
«Ocp Ha Pyci TaTapcbki kaHuyky / CTpaliHux,
K cMepdy, KOMOHHMKIB bartus...» [5, c.6];
B. Buxonies: «He xoxxuuii omtakanuii / 3 Tux
KO3aKkiB, / I3 cClIaBHUX XOPTUYHHKIB — [
CivoBukiBy» [6, c. 63]; M. Bacumiok: «Hapone
miit! Yu T oOmep3 B cubipax, / Uu oumaHiB B
rynarax Big katiB... / ...Uum Tak Tebe
3aHamactuB Yopuoows?» [7, c. 23].

Icropuunuii  XpoHOTON  JIIPUYHOTO
HapaTHBY, CTPYKTYPOBaHHH CIOKETHO-
0o0pa3HMMH MapKepamMH KO3albKoi J00H SIK
CHUMBOJIY FepOIT4HOTr0 MUHYJIOIO, B €CTETUYHIN
KOHUENIIIT MIPUAYHAUCBKUX aBTOpIB
ONPUSBHIOE TPUETUHUNA XYNOXKHIM CHHTE3
icTopiocochkux moHsTh. Moro cmmciose
HAallOBHEHHS BEJIbMH JIAKOHIYHO Ta €MHO
okpecnuB M. Bacumok: «Hapog-ko3ak 1
VYxpaina» [7, c. 22]. Ile sacrum sk ineitHmii
CTPM)KEHb  PEMpPE3CHTYye BaroMWid KOPIyC
BIpIIIB: «bannypi», «BinpomKkeHHs»
M. Bacumoka; «CmepTh Ko3aka», «Jlyma
KomoBoro» B. Buxonanesa; «KoBTi BoaH.
Kpacma Bomss» B.PeBu; «3a  Bomo»
B. Ciwmeiika.

[ImigHO 3acBOIOIOYM Ta  PO3MAITO
PO3ropTarouu 1CTOPiocOPChKY MPOOIEMaTHKY
B Ayci (oNbKIOPY i YKpaiHCHhKOI pPOMaHTHYHOT
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JIpUKWA, TPUAYHAHCBKI ~ MUTII  AKTUBHO
BBOJISATH JIO CHOKETHKU CBOiX TBOPIB 301pHHI
o0pa3 kozaxa K B3ipIEBUH CUMBOII JOOJIECHOT
HamioHaiapHOT  icTopii. OOpa3u  KoO3akiB
NOCTalOTh TYT SK «CJaBeTHI  YKpaiHu
00OpOHIII», 37aTHI «JIUBUTHCH CMEPTI B BIUi»
[4, c.15]. ImeiiHO-CMHUCIIOBI BHUMIpH IIHOTO
KOHIIETITYaJIbHOTO 1CTOPI0COPCHKOTO0 CUMBOITY
B «IIPUIYHAWCHKOMY» TEKCTi, HOTO CEMaHTUKY
MiJCHIIOIOTH Ta YBUPA3HIOIOTh 00pa3u 6o Ta
crasu  SIK  HaAMy)KMBaHINI B HaI[lOHAIbHIN
MUCTELbKIN TpaguIi icTopiocodchKi
KOHCTAaHTH, CIIIBMIPHI 3 JIyXOBHHUM CBiTOM
yKpaiHiiB. SICKpaBOO UIIOCTpAI€rd 1010
ckazaHoro € psanku M. Bacumoka: «Ko3anpka
BOJIA Kpulero B3sutack» [7, c. 11]. B. Cimeiiko
OCITIBY€ KO3aIlbKY BOJIBHHIIIO B
rinep0oIi30BaHOMY o0pa3i-cumBoITI
CTapOBUHHOI 11a0ii, IO TepoiuHO Kapajia
3arapOHUKIB PI3HUX MacTed («Typka, a 4u
asixa, / Moxe, suudapa? [4, c. 17]).

B. BuxonueB  ymimye B 30ipmi
«/I3BoHn BiuyHOrO m00pa» 1K «Ko3ambki
JTOJBKW». B KOXKHOMY 3 BIpIIIB KO3albKY
TEMY pPO3TOPHYTO B PO3MaiTOMYy MOTHBHOMY
cnektpi. IloeT BmaeTbcst 10 IIEBUEHKIBCHKOT
TpaauIlii BUKOPUCTOBYBATH 00pa3 Mmocunu sk
CBiJIKa HaI[lI0HATBLHOTO JIPaMaTHYHOT O
MHUHYJIOT0, HOCisl ICTOPUYHOT IaM’TI Haponxy.
O6pa3 mMorunu Ta ii YacCTOTHUM 1HBapiaHT
Kypear y JIpULl MUTIS HEPIAKO BUBOASATHCA
Ha IUIOMIMHY OJHOTO TEKCTY, IiJICHITIOI0YN
Horo ictopiocoChbKMil TMOTEHLIaN, y Takul
cnoci0 JpamaTu3yrouu 300pa’keHl 1CTOpUYHI
koui3ii: «Ilmyrn moopamu Ko3aubki KypraHu
[...] / Hapoxmy icTopito Tex moopaiu...» [6,
c. 68]. CumBomiuHuit 0b6pa3 Morunu (opmye
po3MmaiTuii  MeTadOpUUYHMM  J1aJ  JIPUKH
omuspkoro 1o B. BuxommeBa 3a cBOIM
CBITOTOBIIUYTTSAM 1 CBITOPO3YMIHHSIM
B. Cimeiika: «Tam ™orunu He3midueHHI /
Cp03aMH TIpKO MOJUBAIUCK. ..» [4, ¢. 20].

Icropiocodchki  Bi3li  KOXKHOTO 3
MPUAYHAUCBKUX MOETIB HACKpIi3HO
amOiBanentHi. Ha onmHomy ix momroci —
NIpamaTHyHa a0y Hapoxy: «Hama momeHbpka
Bikamu / [loBiHuaHa 3 ropem» [4, c. 19], Ha
Ipyromy «1€pPEMIIBCbKE TMPOPOKYBAHHS»
(T1. Kymim), CBITIINI icTopiococbkuii
«pytyponoriuanii mporro3» (0. bapabarr)
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IIeBYCHKIBCBKOr0  3acary: «byme xutn
Vkpaina / 1 B micusx m3enitu» [4, c. 19].
AcoliaTUBHAa ICTOpPUYHA PETPOCHEKTUBA SIK
peanbHICTh, TaKUM YHHOM, IIOCTa€ TYT
Haiimepiie sSK NEepCHeKTHBa HAalioOHAJIBLHOTO
OyTTA.

[[le omHMM AacmeKTOM XYAOXKHBOI
icropiocodii mpuayHAHCHKUX MOETIB OAYUTHCS
PO3KPUTTSI  peajbHOr0 W  CHUMBOJIYHOTO

CMHCIy icHYBaHHs bymkaka sk opraHiqHOl
YaCTUHH YKpaiHU B MOTO iCTOPUYHOMY OYTTI.
Tak, y Bipmi «/luxke mone» B. Buxoamesa
nepes YUTayeM PO3rOPTAETHCS EMIYHO pO3JIoTa

KapTUHA  1CTOPIOCO(CHKOI  MPHUIYHAUCHKOT
MmicTepii: Kpi3b TOMIH BIKIB  YHTauyeBi
BUYYBAEThCS CTYKIT KOIUT KOHEH, IO HECYTh
KypasMH, JUKAMH CTEIaMH KO3aKiB JIO
«CHBOTO Ictpa-Zlynato» [6, c. 65].

M. Bacumok Oynye cBoi icTopiocodchki Bi3ii
Ha peanisax «Majo» BarpkiBIIMHY,
€CTETU3YI0uH 11 MUHYBIIMHY. MHCTElbKa ysiBa
noera mnparHe yeBiOpatu B ceOe il TBOpUO
OCMUCIIUTH BCIO iICTOPIIO KParo, JaTH KO)KHOMY

ii  eramoBi 00’ekTMBHE icTOpiocodchke
TIIyMaueHHs. Ckazane MEPEKOHIINBO
MOTBEP/DKYE  Bipm  «3emiis, 1[0 KBITHE
PYUTHUKOM», B SKOMY IIOCTa€ XYJOXKHS

pedrnekcis ictopii Oymkanbkoi 3emuti, IO
nposiaria «rnomik [lynaem 1 JlHictpom» [7,
c. 15].

VY pycii 3asBieH01 TeMH Ha 0COOJIMBHIA
CTaTyc MpETEH/IYE icropiocodcbka
npobnemaruka noetis [IpuayHas’s, nos’s3aHa
3 [ynaiicpkoro Ciuuio sIK YUJIbBHUM OCEPEIKOM
Ko3anpkoi BosbHUII («OH, 3a JlyHaem
ronyoum» B. Buxoanesa; «Oi, KOHIO, KOHIO —
BipHMii moOpatume!» B. Cimeiika). IlonioOni
TEMAaTUYHI aCleKTH BH3HAYAIOTh CTPYKTYPHO-
(GyHKLIOHATBHI PIBHI TEKCTYy KOXHOIO 3
MUTIIB — BiJ MiKpooOpa3iB (KajlMHa, CTell,
auMaH, Bymkak) 1 pi3sHHX BUAIB 1IHTEPTEKCTY
(I€BYEHKIBCHKI peMiHiCIeHIII1, LUATATHI
(boIBKIOpHO-TITEpaTypHIi BKpAIlJICHHS,
emirpadgu TOMIO) W /O 3arajbHOI MOETUYHOT
KOHIIETILii aBTOpA.

VY pernaMeHTOBaHHMX MEXax CTaTTi MU
3MOTJIH JuIe 4aCTKOBO OKpECIIUTH
TEMATUYHUHA CHEKTP EeCTETUYHOTO MOMIYCY
XYA0XKHBOI  icTopiocodii  mpuayHalChKHX
noeTiB. [lepCrieKTHBHUMH IIOJIO0 TTOIATBIIOTO
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BHUBYEHHSA OauaTbCsA Takl IMaHEHTHI It Hel
ACIICKTH, SIK HaI[lOHAJbHA 1aM’SITh («MH CJIaBY
KO3aI[bKyt0 / MIBHIKO 3a0yBaem» [4, c. 19];
«Jle xozampke TOKOJIHHS / 1 TeThbMaHCBhKa

crnaBa?» (3, c. 36)), HAI[iOHAJIbHE
camoycBigomsieHHs  («MoemMy  HapoOI0BiI»
M. Bacuimoxa, «YKpaiHCbKa KaHTaTa»

B. PeBn), HamioHasibHa MOBa K «IIM OyTTS»
(M. TI'aiinerrep) («lo nuTaHHS PO 3IUTTS
MoB» M. Bacumoka; «llleByeHkoBa MoOBay,
«Oit  moBoHbKO-TOmyOOHBKa»  T. KiOkaino),
JDKETIaTPIOTHU3M 1 TICUXOJIOTiSI MEHIIIOBAPTOCTI
(«Ha  cmomox» M. Bacumoka,  «llone
npoBuaAiHH» B. PeBu Ta iH.).

OTXe, OCMUCIICHHSI 1CTOPIl JUISI MUTIIIB
MPUIYHAWCEKOTO Kpar € TUM 3aco0om, 3a

JIOTIOMOTOI0 SIKOTO BOHM pPEIbe(HO O3HAUMIU
KOMIUIEKC HAalllOHAIBHUX MpodjeM, M0 €
TOCTPO  aKTyaJbHUMH  JUIS  CHOTOJCHHS.
[lutoma puca 1HAWBIAYadbHOTO MHUCHMA
KOXXHOTO 3 HUX HaJae BipIIam
icropiococbkoi  TPOOIEeMAaTHKHA  OCOOJIUBOI
eKcIpecii, OpraHiyHO  TMOEJHYIOYH B
HapaTUBHIM  cTparerii  TeKCTy  TJIMOOKO
JTpU30BaHy XYHOXKHIO CIOBIJANbHICTh Ta
eMOLIIHHUI HallOHAJbHUMI IMITepaTuB,
nepeBe/ieHl y IUIOMMHY ecTeTHKU. Ha mpomy
Tl 3asiBJIeHa METOJAOJOrIYHA Mapagurma
HAyKOBOi  1HTeprperamii JOpOOKYy IMOETIiB
[IpunyHaB’st € OHUM 13 ONTUMAJIbHUX HUIAX1B
HaOMOKEHHS 710 TIMOMHHUX CYTHOCTEH OyTTS,
BTIJICHHUX Y X XYI0)XKHHOMY CIIOBI.

1. leruyk T.C. OOpa3 bymxkaka B ecreTmuHili peueniiii 0eccapaOcbkux Oonrap YkpaiHu Ta
Momngosu / T. C. llleBuyk // HaykoBuii BicHUK [3MainbChKOTO JepKaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCUTETY.

— Bumn. 37. - C. 182-192.

2. baxtua M. M. Bomnpockl IuTepaTypel W 3CTETUKU

Hccnenoanus pas3HbIX JieT /

M. M. Baxtun. — M. : XynoxecTBeHHas auTeparypa, 1975. — 504 c.
3. Pesa B. A. Coneru. IToemu / B. A. Pesa. — Iamain : CMUJI, 2008. — 164 c.
4. Cimeiiko B. . Jlynaiicbka nerenna / B. M. Cimeiixo. — I3main-Kinis, 2001. — 103 c.
5. Pera B. A. [1o6po 3aBonoxie ceitom / B. A. Pepa. — I3main : CMWJIL, 2007. — 200 c.
6. Buxoanes B. Il. JI3Born BiuHOTO M00pa : moesii / B. I1. Buxomues. — 3Bmain-Kimis, 1998. —

104 c.

7. Bacumok M. 1. Cepiie Ha gononi 6anaypu / M. /1. Bacumtok. — I3main : CMWJIL, 2005. — 63 c.

’KECTH TA IX BIIIOBPAKEHHS Y CY‘IACHIFI HIMELbKIA MOBI
(HA MATEPIAJII ICTOPIH K. MIETPOBCBKOI «VIELLEICHT ESTER»)

Y  cydacHii  JIHTBICTHIIN  KECT
PO3MIIAAIOTh Y JBOX 3HAUEHHSX: MpsSAMOMY M
NEPEHOCHOMY. Y TMpsSMOMY 3HAu€HHI JKEeCT
TOTOXHHUM pyXxy a) Tila, «IKAWA Joromarae
JFOIMHI BUCIIOBUTH AYMKH, €MOIIil, Tomo» [5,
c. 236], 6) pyK, «JIKui CYIPOBOIXKYE JIOACHKY
MOBY abo0 3amiHtoe ii» [2, c. 669], BupazHOMYy
pyXy «maneliB, pyK Yy KOMYyHikamii» [1,
c.324], KOHBEHIIOHAJIbHOMY pyXy, SKUH
BUpaXkae NeBHUI HaMmip [7, c. 419]. Kpim Toro,
JKECT aCOINIOETHCS 31 3HAKOM Ta CHUTHAJIOM [2,
c. 669], popmymnorw eTukKery, MOBEIIHKO [7,
c. 419].

[lepeHocHe 3HaUYEHHS KECTy MOB’sI3aHE
3 IUIECTIPSIMOBAaHUM YYUHKOM YH TIOBEIIHKOIO,
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Hamana Pomanosa
0. ¢inon. H., doyenm
Xepconcokuti oepocasnuil yHigepcumem

BUKJIMKAHOIO TICBHUMH HaMmipamH, SK-OT
HaNpUKIaJ, KeCT yBIWIUBOCTI [5, c. 236] abo
akmiero [2, c¢. 669]. Omxe, X)ecT MoOXKHa
TPaKTyBaTH K CKJIaJIOBY YaCTUHY
HEeBEpOATHHOTO (EMOIIIMHOTO) MOBJIEHHS, SIK
MOBY KOMYHIKallii, SIK OJWH 13 pPI3HOBUMIIB
00’ €KTHBHOT bhopmu KaTeropu3arii
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY, SIK 30pOBUH YMOBHHUU
3HaK JJIA TiepeAadi TMEeBHOTO IOBIIOMJICHHS,

PO3NOPAIKEHHS, MIONEPEIPKEHHS,
MepPEeCTOPOTrd, KOMAaHIU 1 T.1H., SIK OpPraHiYHY
YacCTUHY  KYyJIbTYpU  CIUIKYBaHHA YU

HEBI1JI’€MHY O3HaKy HOpPMaJIbHUX B3a€MUH M1k
JIOABMHU 1, BPEIITI-PElIT, SK 3aci0 MposBY
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JYXOBHOTO, KOMYHIKaTHMBHOTO MOTEHINay
IHIUBIIA.

VY xopnyci icropiii K. IlerpoBchkoi
«Vielleicht Ester» ectn 00’€KTHBYIOTHCS
cioBoM Fiir dieses vom Horen besessene Volk
war die gesprochene Sprache alles. Ich
gestikulierte, rief, dffnete meine Lippen, ich
probierte Sch’ma Israel, wieder und wieder,
Sch’'ma Israel, als hdtte ich noch nie
gesprochen, ich schiittelte die Luft, Sch’'ma
Israel, ich wollte so sehr gehort werden,
erprobte meine Zunge, meine Sprache, ich
versuchte, die Geschichten zu erzdihlen, sie in
mein fremdes Deutsch zu iibertragen, ich
erzihlte die Geschichten, eine nach der
anderen, aber ich horte selbst nicht, was ich
sagte [6, c. 55] (TyT i gani miAKPECICHO HAMM:
HAMBXUPHUN MIPUDT UTFOCTPYE JOCTIIKYBaHE
SIBUIIC, AKI[CHTOBAHHH KYPCHB — aBTOPCHKY
nymky. — H. P.); Die Gebdrdensprache wurde
zu jener Zeit offiziell nicht mehr unterstiitzt,
doch meine Verwandten beherrschten sie noch
[tam camo, €. 98]; cioBocmonyuenusm Ich
dachte immer, das Wort Gymnastik sei aus
dem Wort Hymne entstanden, auf Russisch
féngt beides mit G an, Gimnastika und Gimn,
und ich streckte die Hiinde eifrig nach oben,
im Versuch, die wunsichtbare Hiille des
Himmels zu beriihren [tam camo, C. 22]; Er
stiirzt sich auf sein linkes Knie, auf dem Tisch
liegt eine schwerre Tischdecke mit Fransen,
darauf ein Korb voller Rosen [rtam camo, C.
68], peuennsm Sprechend arbeiten wir mit den
Hdinden, als ob unsere Rede ohne diese
Begleitung nicht der Rede wert, nicht
vollstindig wire. Die eine Hand aufhebend
oder die andere, die Finger ineinanderfaltend,
kleine Bewegungen ohne Sinn und Ziel, im
Widerspruch zu sich selbst, spannen wir

Ornamente in die Luft, wir, die
Nachfolgerinnen, begleiteten uns gestisch,
niemand verstand unsere Akkorde, nicht

einmal wir selbst, wir spielten nicht mehr
Klavier, langsam verlernten wir die Sprache
der Hdinde und tasteten in die Leere [Tam
camo, C. 66]; Hier, hier, ich sehe sie beide,
Anna drehte den Bildschirm zu mir, und ich
sah zwei Death Records aus Yad Vashem [tam
camo, c. 107];

99

CriBBiOHOIIEHHS aHAII30BaHUX CIIIB,
CJIOBOCIIOJIYY€Hb 1 peUeHb € KIJIbKICHO PI3HUM.
Buokpemiiroemo IMOOMHOKI HOMIHAaIii,
CUHTAKCHUYHI KOHCTPYKIi Ta MOBTOPH. 3-
MOMIK TIOOJMHOKHUX HOMIHAIN JOMIHYIOTh
JecoBa 4) herunternehmen,
auseinanderschieben, sich umdrehen,
herumgehen um AKK., ciroBocmonyuenus (7)
die Hdnde nach oben strecken, sich auf sein
Knie stiirzen, die Hénde entgegenstrecken D.,
die ausgestreckten Hdnde, auf und ab laufen,
in die Hand D. AKK. driicken, krampfhafte
Bewegungen machen, die Treppe rauf und
runter wiegen Tta yckiaJHEHHI CHHTaKCHYHi
KoHCTpYKIIi (3) (y 3B’s3Ky 3 00CsSroM crymii
MOPUKIAIM [MX KOHCTPYKIM HE HaBOIUMO).
[Ipy mpOMy  gieciioBa €  TOXIJIHUMH,
CIIOBOCTIONYYEHHS! — BIUIPHUMHU ¥ CTaJMMH,
YCKJIQAHEHI CHUHTAKCHYHI  KOHCTPYKIIii
HaA(ppa30BUMH €JHOCTSIMHU.

[ToBTOpH  penpe3eHTOBaHO  JABOMA
OCHOBHMMH YaCTHHAMHM MOBHU: IMEHHHKAMU
(15) Gestik (2), Gebdrdesprache (7),
Gebdrden (2), Bewegung (2), Bewegungen (2)
i nmiecnoBamu (11) gestikulieren (2), sich
wenden zu D. (5), winken (2), hinuntergehen
(3), cmoBocmonyueHHsT — (pa3eoqOriYHUMHU
omuuuisiMu - ein - Zeichen setzen (2), mio
3a3HAlOTh ~ CEMAaHTUYHOTO  PO3BHUTKY 1
MI03HAYAIOTh JIFO/ICHKY T1JHICTh, HECKOPEHICTb,
1HAWBIAYaNbHICTb.

@®yHKIII  MOBTOPY  3BOAMMO IO
Monudikamii  (MiACHIIEHHS) 1  BUSBICHHS
JIOJTATKOBUX CMHCIIB KECTIB y TOMY YHCII
ajanraris ABTOPKHU-IMMITPAHTKH B
iHOeTHIYHOMY  cepenoBuii  (gestikulieren,
Gestik), HOBU3HA i BOJIHOYAC
pEe3yJNbTaTUBHICTE  NMPO(ECIMHOI  MISTTBHOCTI
ponuuiB Ha TepeHax CximHoi 1 3aximgHOi
€spomnu (Gebdrdesprache, Gebdrden),
COIIAIHO-TICUXOJIOT1YH1 MeXaHi3MHU
0COOHMCTICHOTO PO3BUTKY (Bewegung,
Bewegungen, sich wenden), mapkep 3acBO€HH:I
KyJIbTYpHHX I[IHHOCTEH iHO3eMIpimu (Winken),
nepeopieHTallis  OCOOMCTOCTI, IO HEMae
npaBoBOro A0CBiAy (ein Zeichen setzen).

BinbHi CJIOBOCTIOYYEHHS
CTPYKTYpyEMO 3a IIiCThMa cxemamu: 1)
JECIIOBO + O3HAYEHWH apTUKIb + IMEHHUK +
npuiimenHuk + mpuchiBauk die Hdnde nach
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oben strecken; 2) nmiecnoBo + mpuiiMeHHUK +
NpUCBIHHUI 3aliMeHHHMK + iMeHHHK Sich auf
sein Knie stirzen; 3) miecmoBo + ocoboBuit
3aliMEHHUK + O3HAYEHUH apTUKIb + IMEHHUK
ihr die Hinde entgegenstrecken; 4) o3HaueHui
apTUKIb + NPUKMETHHK + imeHHHK die
ausgestreckten Hdnde; 5) nmiecimoBo  +
0CO0OBUI 3aiiMEHHUK + HEO3HAYCHUH apTHKIIb
+ imeHHuk] + mnpuIMEHHUK + O3HAYCHUU
aptukiab + imeHauk2 ihnen eine Postkarte in
die Hand driicken; 6) mieciioBo + mpUKMETHHK
+ imennuk krampfhafte Bewegungen machen.

CTOCOBHO CTajMX CIOBOCIIOIYYEHb,
MaeMoO BapiaHTH (Pa3eoNIOTIYHUX OIUMHUILb,
SKi peami3yloThcs 3a JBOMa cxemMamu: 1)
Ii€eCOBO + MpHCIHiBHUK] + cHomydyHuK -+
npuciisauk? auf und ab laufen; 2) niecioso +
O3HAUYCHUH APTUKIIb + IMEHHHK +
NpUCIiBHUK ] + criony4HuK + mpuciiBHuK? die
Treppe rauf und runter wiegen.

I3 HaBemeHMX CcxeM BHJHO, IO
KOMIIOHEHTH CJIOBOCHIOJYYEHb MOIUISIIOTHCS
Ha JBi rpynu: oOmiraTopHi i (akynbTaTHBHI.
Jlo oOmiraTopHUX KOMIIOHEHTIB Yy MeXax
BUTbHUX CIIOBOCIIONIYYCHb HAJICKHUTh JIAIIC
IMEHHUK, bakynbTaTUBHI KOMITOHEHTHU
SIBIISIIOTL COOOI0 Takl €JIEeMEHTH, SK-OT:
JIIECTIOBO, O3HAYCHUM / HEO3HAUYCHHUM apTUKIIb,
OpUHMEHHUK, TPHUCIIBHUK, MPUCBIHHUN /
0CO00BUH 3aiMEHHHK, MPUKMETHUK. OTXe, Ha
nepeaHid TUTaH BUCYBAE€ThCS TMPEAMETHICTb,
ycl 1HII XapaKTepUCTUKH, 30Kpema, [ifd,
CMHUCI, BIJIHOIIEHHS MDK IpeIMeTaMu,
BJIACTUBICTh, TOCECUBHICTD, 1HIUBITYAIbHICTh
Ta O3HaKa nepedyBaloTh Ha APYroMy IJIaHi.

®pa3eoyioriyHl  OJUHUIN  MICTATH
000B’3KOBO J1€CIOBO, J1Ba TNPHUCIIBHUKU M
CIIONyYHUK,  (PaKyJIbTATHBHO  BXKHBAOTHCS
O3HAYCHUU apTUKIL Ta iMEHHUK. OueBUIHUM
€ Toi (pakT, MO AiSHHSA, HOTO BIACTUBOCTI i
JOTIKO-CeMaHTUYHI  3B’SI3KM €  OuIbIl
aKTyaJIbHUMH, HIXK CMUCI 1 TPEIMETHICTb.

TpanistoTeCss 1 KOHTEKCTH 3 YSIBHUMHU
xectamu NUr ein einziges Mal habe ich ein
Foto von Ljolja gesehen, wie sie sich an einem
schmalen, funkelnden Fluss tibers Wasser
beugt, als ob sie sich in eine nicht ganz klare
Bewegung  begeben hitte, graziés und
ungeschickt zugleich, und die Lichtflecken der
Sonne, die auf der Wasserfliche spielten, so

erinnere ich mich, schienen nicht nur sie
blenden, sondern auch mich [6, c. 201].

Tyt 3BopotHe niecnoBo Sich beugen
HiJIKPECIIIOE €CTETHKY MPHPOHOTO PyXy Tija
HAa T amOIBaJIeHTHOI €CTETUYHOI OIIHKU
grazios und ungeschickt zugleich. TlosBa
aMOIBaJICHTHOT €CTETUYHOI OI[IHKU 3YMOBIICHA
kinacuikariero reorpadiunux 06’extiB: FIUSS,
Wasser 1 kocmiuaux: Sonne. Koxxuuil i3 mux

00’eKkTIB ~ Mae  TMeBHI  KjiIacu(piKaToOpH,
HalpuKiIan, Fluss XapaKTCPU3YEThCS
IpOCTOpOBUMH  mapameTpamu  Schmal Ta

iHTeHcuBHicTIO pyXxy funkelnd, Wasser aneroe
no BuMipy, miHii, mexi Wasserfldche, mo
BIJUIUISIE BOY B/ 1HIIIUX PiIMH 1 MiHEpaTiB Ta
iMIuninuTHO 10 Metadopu Spielten, Sonne
CHIBBIIHOCHE 3 MPOMEHHUCTOI0 EHEprier i
cykynHicTio (opm ocranuboi Lichtflecken,
metadoporo spielten, a Takox BIaCTUBOCTIMHU
ceitia blenden.

[3 HaBemeHumH  Kiacudikaropamu
KOpEIIE SKICTh PyXy JoauHd hicht ganz
klare Bewegung. 3Bepraemo yBary i Ha TOM
GaxT, 10 JIIOJUHA «CXWJIbHA O0auuTH Te, 110
BOHa Xoue OauuTw», BUOMpaOUM i3 Macu
iHpopmamii  «came  Taki  (dakTH,  fAKi
HIATBEPKYIOTh ii MOMEpe/IHl YSIBIEHHS, 1 He
X04ye 3BepTaTH yBary Ha Ti 3 HHX, IO
npo0JeMaTu3yloTh Ta  YCKIQJHIOIOTH i
ysBiaeHHs» [3, c. 39]. I xoua ictopii Kari
[TeTpoBCcbKOi  IPYHTYIOTBCS Ha  apXiBHHX
JaHUX, POAOBIM Ta KyJIbTypHIH mam’4ari [4,
c.219-224], ixHI  TepcoHaxi  TBOPYO
MIePEOCMHUCIICHI, XYJI0KHBO 300paXkeHi,
CHUMBOJIIYHO 3a0apBIIeHi.

[IpoBenenuit  aHamiz  Jae  3MOry
BUJUTUTH TPU COMATUYHUX PI3HOBUIM KECTIB:
1) sxecTH pyK / pyku; 2) *ecTu Tina; 3) KecTH
Hir. JKectm pyk UIIOCTPYIOTH €MoIliiiHe
BepOaJIbHE MOBIICHHSI, YTUTIOIOTh MOBY JTFOJICH
13 BaJlaMu CIIyXy, BUOKPEMIIIOIOTh JIIOAMHY K
010J10T1YHY icToTy 3-TIOM1XK THIINX
NPEJCTaBHUKIB TBAPUHHOIO CBITY, CIYT'YIOTh
JIEBUM MEXaHI3MOM IE€pecyBaHHS peyeil y
IPOCTOPI, € HEBI’EMHOI YaCTUHOIO E€THUKETY
Ta €MOLIIHUM MEXaHI3MOM MIPOSIBY
nyxoBHOCTI. DyHKIIT JXKecTiB OfHi€l pyKu
CYTTEBO OOMEXEHI W MaroTh OUIBIIOI MIpOIO
CTaTUYHMHA  XapakTep, TOOTO  TOTOXHI
G13MYHOMY MeEXaHI3My OMNOpH i BEPXHBOI
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YaCTHUHM TiNa, 30Kkpema roinoBu. Kectu Tina

MaHIpEeCTyIOTh BIAKPUTICTH 1 TOTOBHICTh
MOBIIS 10 €MOIIIHO 3a0apBIIEHOTO
CIIJKYBaHHS 3  IHIIMMH  JIIOJBMH  Ta

iHpOpPMYIOTH TIpO (I3MYHHUI CTaH JIOAMHU.
Kectu HIT BIZIIIOBITAFOTH 3aco0y
CaMOCTIMHOTO MepeCyBaHHS y MPOCTOPI.
Takum dYMHOM, >KECTH B CyYacHIH
HIMEIBKI MOB1 pEaTi3yIOThCS Y MPSIMOMY
3HAYCHHI: pI3HI pyXH pPyK / -W, TiIa, HIr,
TppbOMa THUINAMH  JIHHTBICTUYHUX  3aCO0iB:
CJIIOBOM, CIIOBOCIIOJYYCHHSIM Ta PCUCHHSIM.
CrnoBo HOMiHYE (DEHOMEH, CIIOBOCIIOIYYCHHS

XapaKTepu3ye, a PEYCHHS OMKCYE, BiIOBITHO.
Bupaxxenns JKECTIB KOpEIIoe 3
JTIHTBICTHYHUM KOHTEKCTOM abo
criwiicTuuHUM. [Ipy  1bOMY CTHIIICTHYHHIA
KOHTEKCT € TJIOM Ui Jil JIHTBICTHYHOTO
KOHTEKCTy. BHOKpemIleHO peaiibHi KOHTEKCTH
i ysBHI. Jlng  peambHMX ~ KOHTEKCTIiB
XapaKkTepHa CKCIUTIUTHA (opMa BHPAKECHHS
JKECTIB, ISl YSIBHUX — IEPEBAXKHO IMILTILIUTHA.
bararomnnaHoBicTh 1 OaraTorpaHHiCTh
JOCHIJKYBAaHOI TEMHU 3YMOBIIOE MEPCHEKTHBY
JUIS  KOTHITUBHO-JAMCKYPCUBHUX  PO3BIJIOK,
KYJIBTYpPOJIOTTYHUX, iICTOPUYHO-TIOPIBHSUIBHUX.

1. bamnesuuy ®@. C. OCHOBM KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKH: MiAPYY. [AJS CTY/A. BUII. HABY. 3aKI.] /

®. C. Banesnu. — K. : Akagemis, 2004. — 344 c.

2. HoBmii TmymayHWii CIIOBHUK YKPaiHCBKOi MOBH: Y Tpbox ToMmax / [ykmam. B. Spemenxo,
O. Cnimymiko]. — K. : AkowiT, 2003. —T. 1 : A-K. - 928 c.

3. Ilpuxompko I'. I. Kareropwusaiisi OIIHKM B KOHTEKCTI 3MIHHM JIIHTBICTUYHUX Mapagurm /
I'. I. [Tpuxoapko. — 3amopixoks : Kpyrosip, 2016. — 200 c.

4. Puxno II. Herninne mepeso poxay / 11. Puxmo // IlerpoBcrka K. Mabyte Ectep; [mep. 3 Him.
10. IIpoxackka]. — Yepnipmi : Kauru — XXI, 2015. — C. 217-224.

5. Cemoriok O. I1. CyuacHwmii cnoBauK iHmoMoBHUX ciiB / O. I1. Cemortiok. — X. : Panok, 2008. —

688 c.

6. Petrowskaja K. Vielleicht Ester / K. Petrowskaja. — Berlin : Suhrkamp, 2015. — 288 S.
7. WAHRIG. Worterbuch der deutschen Sprache / [von R. Wahrig-Burfeind]. — Miinchen : dtv,

2012. -1152 S.

®OPMYBAHHS MPOD®ECIMHO OPIEHTOBAHOI KOMIETEHIIIL Y
MATICTPAHTIB MOBHUX CIEIIAJTBHOCTEM

Ceéimnana Paoywixo
K.neo.H., O0yeHm

[3mainbebkutl OepacasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

Huni omni€to 3 akTyanbHUX MpoOiieM
OCBITHBOI Tamy3i € (opMyBaHHs MpodeciiiHo
OpIEHTOBAHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIIIT Y

3100yBaviB BHILIOI OCBITH MOBHHX
CIIEIIAIbHOCTEH  3aKjadiB BHINOI  OCBITH,
OCKITBKM  3MiHHM, SKi  BigOyBaloThbcid B

3a3HaueH1N ramxysi CBIIYaTh IPO TMO3UTHUBHY
JUHAMIKY 1HTerpaiii YKpaiHu B €BponeicbKkuii
OCBITHII MpOCTIp, MAPTHEPCHKY CIIBIPAIIO I
KOHKYPEHTOCIIDOMOXKHICTh  (haxiBIiB  Ha
CBITOBOMY DiBHI.

Sk cTBepKYIOTh HaykoBli (Bomnkosa
H., HikomaeBa C., TapHomonscbkuii O.,
Yepuum B. Ta iH.), npodeciiiHo opieHTOBaHa
KOMIIETEHIIS] BUMTEIA 1HO3EMHOI MOBH — OJTHA

13 OCHOBHUX IIUJIEH HABYaHHS Yy 3aKJaJll BUIIOT
OCBITH.

Jlo CTPYKTYpH KOMIETEHIli BYUTEIS
1HO3eMHOI MOBHU BXOJSTh Taki KOMIIOHEHTH:
mo-mepiie, 3arajdbHi KOMIETEHIli, 30Kpema:
3araJbHOHAYKOB1, COIIaJIbHO-0COOUCTICHI ¥
IHCTpYMEHTaNIbHI;  TO-Apyre,  mpodeciiiHi
KOMIIETEHIII1, SAK-OT: YKpalHOMOBHA
KOMYHIKaTHBHa, (IOJOTIYHa, ICUXOJIOr0-
mefarorivHa  Ta  METOJAMYHA;  MO-TPETE,
mpodeciiiHa  IHIIOMOBHA  KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHIIis, 10 PO3IJISAJIAETbCS SIK 3HAHHA,
HABUYKHU, BMIHHS, 3JaTHOCTI
BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS, HABUYKU Ta BMIHHS
y npodeciiiHiii misibHOCTI BuuTems [2, c. 85].
To6To iHIIOMOBHA HpOQeciiHO OpieHTOBaHA
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KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIIS BUNTEIIS
BU3HAYAETHCSI 3JATHICTIO TIelarora ajgeKBaTHO
70 cuTyanii crinkyBaHHS (y pi3HOMaHITHHX
npodeciiinux cdepax 1 CUTyarisx) YCIIIIHO
OpraHi3oByBaTH CBOIO IHIIIOMOBHY
MOBJICHHEBY [ISUIbHICTh (y THCHMOBIH Ta
ycHil ¢popmax) [1, c. 105].

Tox, nmns ycmimHOTO (DOpMyBaHHS Yy

MaricTpaHTiB MOBHHX CreniaJbHOCTEH
npodeciitnoi KOMITIETEHIII T HEOoOXiTHO
O3HAHOMHUTH X 3 pI3HEMH MeETOJaMHu 1

HpHﬁOMaMH HaBYaHHSA 1HO3eMHMX MOB. Ha

HAIl  IIOIJISAA, BHUBUEHHS  JUCHUIIIIHHA
«Meronnka BUKJIAIaHHS (bimooriYHIX
JUCITUILIIH y 3aKJiagaX BHIOI OCBITH» Oyne
cripusitTd (OpMYBaHHIO y 3700yBauiB BHIIOT
OCBITM  OCBITHBOTO  CTYHEHS  «Marictp»
3a3HavyeHol kommeTeHii [3, ¢. 10].

Ha BuByenHs mi€i OIUCHMIUIIHK 3a
HAaBYAJILHUM IUJIAHOM BIIBOIUTHCS: JIEKIi —14
TOJIMH, CEMIHAPCHKUX 3aHATh — 16 TomuH i
1a00pPaTOPHUX 3aHATh — 8 TOoAMH. Posmomin
FOAWH 32 TEMaMH HABOJMMO HIDKYE B TAOJIMIl
(muB. Tabmuiio 1).

Tabnuys 1

3micm oucyunninu « Memoouka 8uKiadants inonoiuHux
OUCYUNTIH Y 3AKNA0AX BUWYOT OCBIMUY

Ne

KiapkicTh rognn

HasBa Temu
3/m

JeKIil

caMoCTil-HA
poborta

ceMiHap-

. Jadoparto-pHi
ChKi p P

MoBHa OCBiTa B €BPOIIEHCHKOMY
KOHTEKCTI

2

8

CucremMa HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB
2. MaricTpaHTiB MOBHUX
creniaabHOCTEN

2 10

Metoauka GpopMyBaHHS IHIIOMOBHOT
JIHIBICTUYHOI KOMITETEHIIT
MaricTpaHTiB MOBHUX
crenialbHOCTEN

Mertoanka GpopMyBaHHS IHIIOMOBHOT
MOBJIEHHEBOI KOMITETEHIIIT
MaricTpaHTiB MOBHUX
CHeliaIbHOCTEH

Mertoarka GpopMyBaHHS
COIIOKYJIbTYPHOI KOMITETEHIII] Y
MaricTpaHTiB MOBHUX
crieniagbHOCTEeH

Metoarka ¢popmyBanHs nipodeciitHo
Opi€HTOBAaHOT KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHIIii y MariCTpaHTiB MOBHUX
crieriagbHOCTEeH

10

IHTerpoBaHe HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
7. MOB y MOBHOMY 3aKJIajli BUIIOT 2
OCBITH

Tunu NpakTHYHUX 3aHSThH Ta

0c00JIMBOCTI iX TUTAaHYBaHHS B

8. YMOBax iHTErpOBaHOI'O HABYAHHS 2

1HO3eMHHUX MOB Y MOBHOMY 3aKJIaJli
BHIIIO] OCBITH

20

Bcwvozo

14

16 8 100

dopmyBaHHS npodeciifHo
OpIEHTOBAHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIIIT Y
MariCTpaHTiB MOBHHUX clleliaJibHOCcTell Oyne

e(EeKTUBHUM, SKIIO CHUCTEMHO 3aJy4aTd a0
HaBYAIBHOTO MPOIIECY TIEBHI CHCTEMH BITPaB, a
came: TUISL HaBYaHHS npodeciitHo
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OpIEHTOBAaHOTO TOBOpIHHA (MOHOJOTiYHE /
JiajoriyHe / TOJIJIOTIYHE MOBJICHHS), IS
HaBYaHHS npodeciiftHo OpIEHTOBAHOTO
ay/ifoBaHHsI / YWTaHHA / MUCchbMa. SIK pUKIIa,
NPONOHYEMO JEAKI TUIOBI 3aBIaHHS, IO €

epeKTUBHIUMH, HA  HAIl  [OTJSA,  JUIA
dbopMyBaHHS IHIIIOMOBHO{ npodeciiino
OpIEHTOBAaHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHITI1

3100yBayiB BHIOi OCBITH OCBITHBOT'O CTYIICHS
«MaricTp»: aHaimiz npodeciiHO  3HAYyIIol
iHpopMarii 3 MeToro opraHizaiii Ha ii OCHOBI
JUCKYCIi; BUIIJICHHS KOMYHIKQTUBHUX YMiHb,
HEOOXITHUX JUId 3AIHCHEHHS e(QEeKTHBHOI
KOMYHiKarlii y npodeciiHo 3Hauymmx chepax
CHIIKyBaHHs; 0OMiH mpodeciiHUM JT0CBiIOM 3
KOJIeTAMH Yy  KOHTEKCTI  MUTaHb,  MIO
IIPONOHYIOThCA /Il OOrOBOpeHHs; poloTa B

pPEeXHMI «MO3KOBOTO INTYPMY» Ha OCHOBI
«J10Tepei KOPOTKUX BHUCTYIIIB»; OOTOBOPEHHS 3
KOJITAMH  «3a» 1 «IpPOTH» y BUIAIKY
HEOOXiTHOCTI YXBaJICHHSI pilieHs;
NPOTHO3YBaHHS ~ BapiaHTIB  MOBJICHHEBOL
MIOBEIIHKU YYaCHUKIB y CHUTYaIIisIX

npodeciiHOro MiXKKYJIbTYPHOTO CHIIKYBaHHS

pi3HUX piBHIB (opmanbHOCTI (pojiboBe /
JIIJIOBE TIPOTrpaBaHHS HA OCHOBI BIAMOBIIHHX
OT10p); 3iCTaBHUI aHali3 MoAil y mpodeciinii
chepi B aHIIIOMOBHOMY CEPEIOBUII 3
MONIOHUMU TOMISIMH B YKpaiHi 3 MOJaIbIINM
0OTOBOPEHHSIM TMPUHITUIIOBUX BIJIMIHHOCTEH B
iHTEepecax YUUTEIIB, crocobax
PO3MOBCIOKEHHsST  TipodeciiHo  3HAUYIIO|
iHpopmaiii [4, c. 95].

Bumie3a3zHaueHi cuctemu BIpaB HE
Juie CHIpsIMOBaHI Ha bopmyBaHHS
npodeciiHO OpIEHTOBAHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHIIiI BUMTENs, aje W JAEMOHCTPYIOTh
HOro BMIHHSA: TPOCKTYBAJIbHI, adamnTalliiiHi,
oprasi3aiiiiHi, MOTHBAIliliHi, KOMYHIKaTHUBHI,
JOCTiTHUIBKI Ta KOHTpomorodi [5, ¢. 52], [6,
c. 228]

Takum 4YMHOM, TIpOBElIEHA HAMH
pobota 3 TpoOJIeMH IOCITIKEHHS CBiTYHTH,
Mo 3MIHA B I[iaXomax [0 HaBYaHHA
MariCTpaHTIB € 3HAYHHMH, ajie IOJaJIbIIOTrO
BUBYCHHS MOTPeOy€e MUTAHHS 1100 CY4aCHHX
¢dopm opranizamii BepOanpHOI MpodeciiiHo
OpIEHTOBAHOI KOMYHIKAIIii.

1. Boaxosa H.II. IIpodeciitno-nenaroriuna komynikaist / H.IT. Bonkosa. — K. : BL| «Akanemist»,

2006. — 256 c.

2. 3aranpHOEBpOINEHChKi PekoMeHnmanii 3 MOBHOI OCBITH: BUBYCHHS, BHKJIQJaHHS, OI[IHIOBAHHS /
Hayk. pen. ykpaincekoro Buaanus C.1O. Hikonaesa. — K. : Jlensit, 2003. — 273 c.

3. Meronuka (hopMyBaHHS MiDKKYJIBTYpHOI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHINIi :

JIEKIIH :

Kypc

[HaBY.-METOJI. MOCIOHMK IS CTYA. MOBHHX CHeIl. OCB.-KBaui(. piBHS «Marictpy»] / O.b. biruy,

H.®. Bopucko, I'.E. boperpka Ta iH. / 3a pen. C.1O. Hikomaesoi. — K. : JlensiT, 2011. — 344 c.
4. Tapuomonbscekuit O.b. MeTouka HaBYaHHS iHITOMOBHOI MOBJIEHHEBOI JiSUIBHOCTI Y BHIIOMY
MoBHOMY 3axuazi ocsit / O.b. Taprononscekuil. — JAuinponerposerk : Bunasauurso AYEIL, 2005. —

248 c.

5. Uepnumr B.B. €Bponeiicbkuii JOCBIiJ MiATOTOBKH BYMTEIS 1HO3eMHOI MOBH. [lociOHMK /
B.B. Yepnum // bibmioteuka xxyprany «lHo3emHi MoBU». — Bur. 1 /2008. — K. : JlensiT, 2008. — 64 c.
6. Hamer J. The Practice of English Language Teaching (with DVD) / J. Hamer. — Essex : Pearson

Longman, 2007. — 448 p.

®OPMYBAHHSA JOCJITHUIIBKOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB
3ACOBAMMU IHTEPAKTUBHOI'O HABYAHHA

Onena Cani
acnipanmka xageopu 3a2anbHoi nedacocixu,

O0OWKIIbHOL, NOUamKkoeoi ma cneyianvHoi oceimu

I3mainbcoko20 Oeporcasnozo 2ymManimapHo2o yHigepcumemy,

AKTyanbHOIO TpPOOJIEMOI0  Cy4acHOi
YKpaiHChKOI OCBITH € O30pO€HHS CTYIEHTIB
cnocobamu  J00yBaHHS Ta  IepepoOKU
HayKoOBO1 1HQoOpMaIii NUIIXOM CaMOCTIHHOT

Hayxosuii kepienux — npogh. Knsazan M.O.

NOCHIIHUIBKOI [isIbHOCTI. Take 3aBaaHHs
BUMara€e IUIECTIPSIMOBAHOIO  (OpPMYyBaHHS
JOCTIHUIIPKOT KOMIETEHTHOCTI CTYICHTIB B
yMOBax BHUIMUX HaBYAIbHUX 3akiamiB. [lix
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JOCITITHUIBKOI KOMIIETEHTHICTIO PO3YMI€ThCS
IHTEerpaJibHa  XapakTEPUCTHKAa OCOOMCTOCTI
TOTO, XTO HABYAETHCS, IO BUABISETHCA B
TOTOBHOCTI 3alHSTH aKTUBHY JOCIIiTHHUIIBKY
MO3UIIO 1O BiIHOIICHHIO JI0 CBOET TisSUTBHOCTI
1 cebe sK i1 cy0’eKkTy, CaMOCTIHO 1 TBOPYO
BUpIIIYBAaTH  JOCHIJHHUIBKI  3aBIaHHSA Ha
OCHOBI HasBHUX 3HaHb 1 yMiHb [6, c. 451].
dopmyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI, B TOMY YHCIII 1
JOCITITHUIBKOT, MA€ PO3TIISIIATHCS K €MHHIA
1 1ImicHUR  OCBITHIM  pe3ynpTar, SKUU
CTOCYETbCS SIK 3MICTOBHOTO KOMITOHEHTY
OCBITHBOTO TPOIIECY, TaK 1 MPOLECYaTbHOTO —
METO/aM, oOprasizamiiiHi ¢opmMu 1 3acobu
HaBuaHHSA.  DopMyBaHHS  JOCIHITHHUIIBKOT
KOMIIETEHTHOCT1 CTY/ICHTIB — II€ € CKJIaJTHHIA,
CHUCTEMHHMI 1 TpuBanmMid Mpolec, peaizalis
SKOro 0arato B 4YOMY BH3HA4Ya€ThCs HOTO
opramizamiero. A. B. JleoHtoBHn4 J0OBIB
BOXIIUBICTh  TOCTIHHOTO, CHCTEMATUYHOTO
BKIIIOYCHHSI YYHIB y IMOIIYKOBY poOOTYy, iX
y4acTi B PI3HOMaHITHUX dhopmax
JOCITITHUAIIBKOT TisTIbHOCTI [4].
PosrnsHemo  ymoBw,
(dbopMyBaHHIO

10 CHPUSIOTH
JOCTI THUTBKOT
KoMIieTeHTHOCTI. [lepmioro 1 HEoOXigHOIO
YMOBOIO MU BBKAEMO CTBOPEHHS
O0COOMCTICHO-/IISUIBHICHOT ~ CUTyalli, B fKY
CTYAICHTH TOBUHHI OYTH BKJIIOYEHI SIK aKTHUBHI

YY4aCHUKM 3  BHUpIIIEHHA  OCOOHUCTICHO
3HAUYIIUX npooeM, BUKOHAHHS
JOCJIITHUIIBKAX 3aBJaHb 1 TPOEKTIB. B i
cutyanii CTYIEHTH OBOJIO/IIBAIOTh
KOMILJIEKCOM M3HABAJILHUX, JIOCITITHUX,
3arajlbHOHABYAIbHUX, MPAKTUYHHUX,

OLIIHOYHMX, MPOTHOCTHUYHUX YMiHb, @ TaKOXK
OCHOBAMM  B3a€MOJii OOUH 3  OJHHM,
pednekciero  cBoei  aisuibHOCTL.  [pyry
nefarorivHy ~ yMoBy MM 06auumo y
BCTaHOBJIEHHI BIJHOCHHU CIIBMpaAIli,
CIIBTBOPUYOCTI B  TMpPOLECI  JTOCIITHUIIBKOT
nisibHOCcTi.  Ile MoxnmuBO mpu  peamizanii
Cy0’€KT-Cy0’ €KTHHX BIIHOCHH, 110
TPYHTYIOTBCSI HA TIPUHHATTI CTYIEHTAMHU OJMH
OJHOTO  SK I[IHHOCTI 1  TPUIYCKAIOTh
OpIEHTAIII0 HA IHIUBIAyaJbHY HEMOBTOPHICTh
KOHOTO 13 Cy0'€KTiB.

Hactymra  ymoBa  mnoB's3aHa 3
MOTHUBAII€EI0  CTYJAEHTIB Yy  HaBYaJbHO-
JOCIITHUTIBKINA isutbHOCTI. [limkpecnumo, 1o

A. H. TlonapskoB chopMytoBaB MOTHBALiHHI
OCHOBH JOCJITHUIIBKOI TIOBEIIHKU: MOTpeda B
HOBHMX Bp@XEHHSAX 1 3HAHHIX; NPAKTUYHI
MOTHUBH, OB’ sI3aH1 3 JOCATHEHHSIM
KOHKPETHOTO BiTYyTHOTO pe3yibTary;
HaBYaJIbHI MOTHBH, OB’ sA3aHi 3
CIPSIMOBAHICTIO Cy0’€KTa HE HA BUPIMICHHS
Mi3HaBAJIbHUX a00 KOHKPETHUX MPaKTUYHUX
npobnem, a Ha TpuAOaHHS JOCBiLy. ABTOp
Ha3uBae 1 (akTopw, 10 BHKJIUKAIOTh
JOCTITHUIIBKY TIOBENIIHKY, — II€ € Cy0 €KTHBHA
HEBHU3HAYEHICTD, CKJIaHICTh 00’exTa,
cynepewinBicTh iHpopmaii [1, c. 188].
[legaror y mporeci BIPOBAHKEHHS
JOCTITHUIIBKOT ~ JiSUTBHOCTI Yy  HaBYAJIBHO-
BUXOBHHI MPOIEC BUCTYMAE K OopraHizarop ii
dbopMu 1 yMOB, 3aBISIKH SKHUM Yy CTYyJIEHTa
(bopMyeTbCs BHYTPILIHS MOTHUBAIIIS MiAXOIUTH
0 Oynp-sKOi CHTyarlil, 0 BHHHUKAE TMEPe.
HUM y HayKoOBill a00 >KUTTE€BIN HiSUTBHOCTI, 3
JOCIITHUIBKOI, TBOpYOi mo3umii. SIK TiIbKK
BUUTENIb  «3auenuTh»  cdepy  IHTepeciB
CTYZCHTA, BiH 3MOKe TPOOUTHCS uepe3 OpoHIO
BITUYKEHOCTI Ta OalayXoCTi, BHUKIMKATH
MIPOCTE, IPUPOJIHE 3TUBYBAHHS Mepe GakToM
a00 TEOpPEeTUYHUM BHCHOBKOM, BIJIKpUTH
nepes CTYIACHTOM TIeBHY Tally3b 3HaHb SIK
JoKepeno  iHTepecy. bimbmr  Toro, came
npoOy/HKeHHS 1HTepecy xouya O 10 YacTUHU
HaBYAJIBLHOTO Marepiary YMO>KJTUBITIOE
aKTHBAIII0 CTiMiKOT MoOTHBaIil A0 Mpolecy
HaBYaHHA SK Takoro. Tomy opHi€ew0 3
TOJIOBHUX npo0iem y PO3BUTKY
JOCTIAHUIBKUX KOMIETEHIIH € BUPIIIEHHS
po0JeMH Mi3HABAJIBHOTO 1HTEpECY CTY/ICHTIB.
Oco0OnuBa poib npu (dhopmyBaHHI1
JOCTIAHUIIBKOT  KOMIIETEHTHOCTI  HAJEKHUTh
caMoCTiiHIA poboTi. Buxonsgum 3 Toro, 1mo
CaMOCTIHHICTh € XapaKTePUCTHUKOIO
JISIIBHOCTI, TO BOHA CIIPHUSE 3aCTOCYBAHHIO
OTPUMAHOTO paHillie JOCBiTy B HOBHX yMOBax
1 cutyauisx. OkpecieHy yMOBY (GOpMyBaHHS
JOCT AHUIIBKOT KOMIETEHTHOCTI MU
MOB’SI3yEMO 3 TIOCHJICHHSIM CaMOCTIHHOCTI
HaBYaJILHOT USIIBHOCTI CTYJICHTIB;
HaroJIOCUMO HA  TOMY, 1o BOHA
BIJII3EPKANIOETECS B 3JIaTHOCTI  CTYJICHTIB
HE3QJIeXKHO B I1HIUX MJIITH B MpoIleci
rpynoBoi  a0o  iHAMBIgyanbHOI  POOOTH.
[Tocunenns caMOCTIHHOT HaBYaAJIbHO1
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JISUTBHOCTI  CTY/IGHTIB Ha Cy4YyacCHOMY eTarli
PO3BUTKY TMEAAroriku  MOXE€  3HaXOAUTH
BUPKEHHA y  CaMOCTIHHOMY  TOULIYKY
iHpopmMarii, BUKOHAHHI 3aBIAaHb OyIb-SIKOT
CKJIaJHOCTi, B TIOCTAHOBLI 1 BHUPIIICHHI
npo0JeM i T. 1.

[lepepaxoBaHi BUILIE YMOBH, HA TYMKY
paay BUYEHUX-JIOCIITHUKIB, CHPUSIOTH
(bopMyBaHHIO JOCIITHUALIBKOI KOMIETEHTHOCTI]
cTyneHTiB. TakuM yuHOM, y Mpolieci HaBYaHHS
HEOOXiJTHO 3BEpTaTH yBary B IEpuUly 4epry Ha
TEXHOJIOTI, npu SKUX HIKOJISIPI
inenTudikyrotb  cebe 3 HABYAIBHUM
MaTepiajoM, BKIIOYAIOTHCS B JIOCHIIXKYBaHY
CUTYyallifo, TMparHyTh A0 aKTUBHUX i,
NEPEeKUBAIOTh CTaH YCHIXy 1 BIANOBIAHO
MOTHBYIOTH CBOKO IOBEHIHKY. BciM 1M
BHMOraM, Ha Hall IOIVISIA, HaHOUIBIION
MIpOIO BiJIIIOBIIa€ IHTEPAKTUBHE HABYAHHS, B
AKOMY CTYOEHT y OuIpmiiii Mipi BHCTyIae
Cy0’€KTOM MisITBHOCTI, HIK NPH TAaCHBHOMY
HABYaHHI, BCTyNae B Jiajlor 3 BUKIAJaueM,
aKTUBHO Oepe ydJacTb B Mi3HABAILHOMY
mpoleci, BUKOHYIOUM 3aBIaHHS TBOPYOTIO,
MOLITYKOBOTO, TIPOOJIEMHOTO XapaKTepy.

IuTepakTMBHE HaBYaHHA  JI03BOJISIE
yCHIIIHO CPOPMYBATH Y CTY/IE€HTIB:

- 37aTHICTb aJanTyBaTUCA B TPyIl Y
PI3HUX CUTYaLIsIX;

- BMIHHA BCTaHOBJIIOBaTH OCOOMCTI
KOHTaKTH, OOMiHIOBaTHUCS 1HPOPMAITIETO;

- TOTOBHICTh BUCYBATH 1 (JOPMYJIIOBATH
171e1, MPOeKTH;

- 3JaTHICTb BHU3HA4aTH MpoOieMy 1

migbupaTy  ajekBaTHi Metoau, GopMu 1
npuiioMu 1714 11 pillIeHHS;
- HaBUYKMA 3a1aBaTd MHUTAaHHI [0

(akTiB 1 BIAIIYKYBAaTH IPUYMHU SIBUIL,

- BMIHHS [palOBaTH 3 PI3HUMHU
JoKepenaMu 1Hdopmarii;

- TOTOBHICTh NpPHUIMAaTH HECTaHAAPTHI
pIIIECHHS;

- 30ATHICTH 4YITKO 1
BUKJIAQJATH CBOI TYMKU;

- BMIHHA €(DEKTUBHO YIPABISATH CBOEIO
MISTIBHICTIO 1 4aCOM.

BukopucranHs iHTEpaKTUBHOI Mojeni
HaBYaHHS nependavae MO/ICITFOBAHHS
XKHUTTEBUX CUTYalliif, BUKOPUCTAHHS POJIbOBUX
irop, crniibHe BHUpilIeHHsS IpobieM. 3 o0'exTa

TICPCKOHIINBO

BIUIMBY CTYIEHT CTa€ Cy0'€KTOM B3aeMOii,
BiH cam Oepe aKTUBHY y4yacTb Yy IpoIieci
HABYAHHS, JIFOYM 32 CBOIM IHIUBITyaTbHUM
MapuIpyTOM.

[HTEepakTHBHI  OCBITHI  TEXHOJOTII,
KOTpl ~ BUKOPDHCTOBYIOTBCS Yy  HaBYaHHI,
nepeadavyaroTh BiAMOBY BiJl 3BHYHOI JIOTiKH
OCBITHBOT'O TIPOIIECY, a caMe TepexiT Bif
¢dopMyBaHHS HOBOTO JIOCBiLy [0 #oro
TEOPETUYHOI O OCMUCJICHHS qyepes
BUKOPUCTAHHA y PI3HUX CHTYallisX.

Bueni, JI. H. BaBunosa, T. C. Ilanina
BUOKPEMIIIOIOTh TaKi 3arajbHi pe3yJlbTaTH 1
MO3UTUBHI €(EKTH IHTEPAaKTUBHOI'O HABYAHHS:

1. Iumepaxmueni memoOu HaBYaHHS
JIO3BOJISIFOTH [TOCHJIMTU TIPOLIEC PO3YMIHHS,
3aCBOEHHSI 1 TBOPYOTrO 3aCTOCYBaHHS 3HAaHb
OpU  BHUpIIIEHHI  NPAaKTUYHUX  3aBJaHb.
EdexTuBHICTh IIMX METOAIB 3a0€3MevyeThes 3a
paxyHOK OUIbLI ~ aKTHUBHOI'O  BKJIIOYEHHS
CTYZACHTIB y mporec 0e3rmocepenHporo («TyT i
Tenep»)  BHUKOPUCTaHHS  3HaHb.  SIKIIO
iHTepakTHBHI (OPMH 1 METOAM HaBYAHHS
3aCTOCOBYIOTBCSI PEryJIIpHO, TO Yy CTYAEHTIB

(GOpMYIOTBCS  TPOAYKTHBHI ~ HiAXOOH  JIO
OBOJIOZIHHSA 1H(OpMAIII€I0, 3HUKAE CTpax
MOMWJIMTUCS 1 BHUCIOBHTH  HENpPaBUIbHE
MIPUITYIICHHS.

2. [nmepaxmuene HaguanHs aKTyami3zye
MOTHBAIliIO, 3a0e3Ieuye 3aayyeHHs CTYICHTIB
70 OOroBOpeHHs MpOOJIEMHUX pillleHb, Ja€
€MOIIIMHUI IIOMITOBX J0 IXHBOI MI3HABAJILHOI
aKTUBHOCTI, BIJMOBIAHO, TPOIEC HABYAHHS
HaOyBae OUIBII OCMHCICHHM Ta JIOTIYHUI

Xapaxrep.
3. Hasuannsa 3a 00noOMO2010
IHMepaKmueHux MexHon02iu bopmye

3MATHICTh MHCIHUTH KPEATUBHO, TI0-CBOEMY
O0aunT MpoOJEeMHY CHUTYyallil0 Ta BUXOAU 3
Hei; OOIrpyHTOBYBaTH CBOI TIO3HWIIi, CBOI
JKUTTEBI I[IHHOCTI; pPO3BUBA€ TaKi PHCH, 5K
YMIHHS BHCIYXOBYBAaTH IHITY TOYKY 30Dy,
BMIHHS  CIIBIOpPALIOBAaTH,  BCTyHaTu B
NMapTHEPChKE CHUIKYBaHHS, BUSBISIOUN TPH
[[OMY TOJICPAHTHICTHh 1 JTOOPO3UUIUBICT IO
BITHOIIIEHHIO IO CBOIX OMOHEHTIB.

4. Inmepaxkmuene HAGUAHHA JTO3BOJISE
3MIMCHUTH TIEPEHECEHHS CIOCO0IB opraHizamii
TiSIBHOCTI, OTpUMATH HOBHM  JOCBin i
oprasizamii, CHUIKyBaHHA. IHTepakTHBHa
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TSUTBHICTh 3a0e3leuye He TUIBKH TPHUPICT
3HaHb, YMiHb, HABUYOK, CITIOCOOIB MISUIBHOCTI 1
KOMyHIKamii, a ¥  pO3KPUTTA  HOBHX
MOXXJIUBOCTEH CTYJICHTIB, TaKa IisJIbHICTh €
HEOOXITHOIO YMOBOIO JUISi CTAQHOBJICHHS Ta
BJIOCKOHAJICHHS ~ KOMIICTCHTHOCTEH  depe3
BKIIFOUCHHSI YYaCHUKIB OCBITHBOTO TMPOIECY B
OCMHCJICHE TEepeKMBAHHS I1HAMBIIYaJIbHOI Ta
KOJIGKTUBHOI [JISJIHOCTI JJI1 HAKOIMYEHHS

JIOCBITY, YCBIJIOMJICHHS i MPUAHATTS
HiHHOCTEH [5].

Posrisaemo TPaKTyBaHHS
IHTEPaKTHBHOTO HABYaHHS B IMEJarorivyHii
miteparypi. Tak, M. B. Kmapin  BBaxae
IHTEpaKTUBHE  HaBUYaHHS THCTPYMEHTOM

OCBOEHHSI HOBOTO JIOCBIly 1 BU3HA4a€ HOro sk
HABYAHHS, 3aCHOBaHE Ha MpPsAMid B3aeMOIii
YUYHIB 3 HaBYAJIbHUM OTOYCHHSM. [Ipudomy,
HaBYaJbHE  OTOYEHHsA, a00  HaBYAJIbHE
Cepe/IOBUIIe, BUCTYIAE K PEAIBHICTh, Y SAKil

CTYNEHTH 3HAaXoIATh Ui cebe ranysb
OCBOEHOTO JIOCBITy, MpHU LBOMY JIOCBiJ
CTYACHTA CIYXHTb IEHTPAIBHUM JDKEPEIOM
HaBYaJbHOTO  Mi3HaHHA [3, C. 13].
JI. K. T'eiixman po3ymie IHTepaKTHUBHE
HaBYaHHSA fK Take, KOTpe IIOB'sI3aHe 3
BUJIUIEHHSAM CYTHICHUX XapaKTEPUCTUK

B3a€MO/IIT BCIX Cy0’€KTIB OCBITHHOTO IPOIIECY,
0 BUSBISAIOTBCA B MPOLECI  CHUIBHOT
misoteHOCTI [2, ¢. 145]. A. 1O. Ilpuneno

IHTepaKTHUBHE HaBUAaHHS BHU3HAYa€ SIK CIIOCIO
Mi3HaHHS, 3JIHCHIOBaHUN y (GopMax CHIIbHOT
JUSJIBHOCTI CTY/CHTIB: BCI YYaCHHUKHU
OCBITHBOTO TIPOIIECY B3a€EMOJIIOTH OJHMH 3
OJTHUM, OOMIHIOIOTBCS 1H(OpMAIli€r0, CIIIBHO
BHUPIIIYIOTh MPOOJIEMHU, MOJIETIOITh CUTYAIIIl,
OIIHIOIOTH  [ii KOJEer 1 CBOK  BIACHY
MOBEIIHKY,  3aHYPIOIOTBCSI B peajbHYy
aTMocdepy JAIJIOBOTO  CHIBpOOITHUITBA 3
BHpilIeHH 1TpobieM [7, c. 14].

PesynpTaTom IHTEepaKTUBHOTO
HaBYaHHS JIJIs1 KOHKPETHOTO CTYJICHTA € JIOCBIJT
aKTUBHOI iHTepiopH3allii HaBYaJIHLHOTO 3MICTY
y B3aeMoJii 3 HaBYAIbHUM OTOYCHHSIM,
PO3BHTOK OCOOMCTICHOT pediexcii, 0OCBOEHHS

HOBOTO  JIOCBily  HaBYaJbHOI  B3aeMOJII,
nepeknBaHb, HABUYOK  CHUIKYBaHHS  Ta
CHIBTBOPYOCTI y Tpymi, BMiHb aHamizy 1

camoaHallizy B Ipoleci rpymoBoi peduiekcii,
HECTAaH/JIAPTHOTO CTaBJCHHS IO Oprasizamii

OCBITHBOTO IIpoLEecy, (dbopmyBaHHs
MOTHBAIIIMHOI TOTOBHOCTI 70 NPUAOAHHS
JOCIITHUIIBKOTO JIOCBIy SK Yy HaBUYaIbHHX,
TaK 1 B  [03aHABYAJIBHUX  CHTYaIlisiX.
Oxpecnene 1 € ymoBamMu (OpPMYyBaHHS
IHTCPAKTUBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTi.  Takum
YUHOM, IHTCpAaKTHBHE HAaBYAHHI  MOXKE
po3risiatucs K OJMH 13 CIOCO0IB

dbopMyBaHHS TOCTIAHUIIBKOT KOMIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB Ha BCiX eTamnax npogeciiiHoi OCBITH.

1. Benses 1O. I. HaykoBo-nocnigHa AisIbHICTH CTYIEHTIB y CTPYKTYpi poOOTH yHiBepcuTery /
10. 1. benses, H. M. Crenenxko // [legaroriuawmii anpmanax, 2010. — Bumyck 6. — C. 188-191

2. Teiixman JI. K. IutepaktuBHe HaB4yanHs criikyBanHto. [ligxin i mogens / JI. K. Teiixman. —
[epm: Bua-Bo [lepmcbkoro aepxkaBHoro yHiBepcurety, 2002. — 260 c.

3. Kiapin M. B. [aTepakTuBHE HaBYaHHS — IHCTPYMEHT OCBOEHHS HOBOTO JocBiny / M. B. Kiapin

// Tleparorika, 2000. — Ne 7. — C. 12-18.

4. Jleontouu A. B. CyyacHi TpakTyBaHHs 00apOBaHOCTI 1 OpraHi3alisi J0CI1IHUIIBKOT POOOTH 3
nIiTeMU B chepi momatkoBoi ocBiT / A. B. JleonroBuu // Jlomatkosa ocsira, 2002. — Ne 9. — C. 13-17.

5. INanina T. C. CyvacHi ciocobu axTuBi3auii HaBuaHHA: HaB4YajdbHUK mociOHUK / T. C. laniHa,
JI. H. BaBunora; mig pea. T. C. [laninoi. — 4-¢ Bux. — M.: BunaBHuumii nentp «Axaaemis», 2008, —

176 c.

6. Pacckazoa K. B. J[lo nuraHHs

po

CYTHICTH  JIOCHIIHUIIPKOI KOMIIETEHTHOCTI

CTapIIOKIIACHHKIB 3arajabHOOCBITHROI mkomu / JK. B. Pacckasosa // Momoauii Buenwmii, — 2012, — No 4, —

C. 450-452.

7. Crynina C. b. TexHonorii iHTEpaKTUBHOTO HaBYAHHS Yy BUILIN LIKOJIi: HABYAIbHO-METOANYHUI
nocionuk / C. b. Ctynina. — Caparos: Bugasanunit uentp «Hayka». — 2009. — 52 c.
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THE ROLE OF NATIONAL AND SOCIAL FACTORS
IN THE TOPONYMIC STRUCTURE OF A LITERARY TEXT

Ceimaana Cno6oosnk
suxkiaoay

DBuainvcoruti depoicagruti 2ymanimaphull yHisepcumem

The toponyms of a literary text are
multifunctional. The main function of both
real and fictitious toponyms is to localize the
site. But in the text of a work of fiction they
can perform a number of other functions. One
of these functions is a sociological function.
The sociological function of toponyms in a
literary text is manifested in indicating the
nationality or social status of a literary
character. The purpose of this article is to
analyze the realization of national and social
potential of toponyms in different genre-
thematic varieties of the 20" century English
novel.

The factor of nationality is particularly
felt in the works of political orientation, where
the representatives of opposing political
camps, as a rule, belong to different national
groups. For example, the novel "The Quiet
American™ has two main characters: Pyle, an
American, and Fowler, an Englishman.
Accordingly, we observe two clearly marked
toponymic lines: American (the United States,
Long Island, Washington, Empire State
Building, Grand Canyon, etc.) and English
(England, London, Westminster, Piccadilly,
Cheddar Gorge, etc.). The author does not
specify the nationality of his characters
anywhere. This function is performed by the
toponyms presented either in the storyteller’s
narrative or in the speech of the characters
themselves. The first example bellow
illustrates the storyteller’s narrative, in which
the use of the toponym characterizes the
national identity of Pyle :

Democracy was another subject of his,
and he had pronounced aggravating views on
what the United States was doing for the
world [1, p. 24].

The second example demonstrates the
use of the toponym in the speech of the
character, Fowler, who is an Englishman:

«You don’t know what I'm escaping
from. It’s not from the war. That’s no concern
of mine. I'm not involvedy.

«You will all be. One day».

«Not mey. /...]

«One day something will happen. You
will take a sidey.

«No, I'm going back to Englandy [1,
p. 163].

In the novel "The Second Lady" such
powerful countries as the USA and the USSR
happen to be in the confrontation. Such plot
leads to the use of appropriate toponymic
vocabulary when describing the characters
representing these countries. Guy Parker is a
citizen of the USA and all his activities are
connected with this country:

When he returned to the United States,
the Vietham War had worsened and the protest
movement was at its height. Some long-
dormant activist sense in him was nudged, and
automatically he made his way to San
Francisco and joined an organization of the
peace movement. [...] By the time the war
ended, Parker found himself in Chicago and in
need of a job [2, p. 12].

Ivan Petrov represents the USSR and
the description of this character is full of
appropriate toponyms:

General lvan Petrov and his entourage
were on a whirlwind tour of some of the major
cities of the U.S.S.R. /...] He was in Kiey,
below Moscow on the River Dnieper, Russia’s
oldest and third largest metropolis [2, p. 23].

In military novels, the national
component of the sociological function is
manifested in the predominance of toponyms
which indicate the geographic objects of the
territory where military events occur. In the
novel "The Sea Eagle" the action takes place
on the Greek island of Crete; accordingly, in
this work there are many Greek toponyms:

The soil was white tertiary like the
Messara. The village of Lyttus was almost
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solid stone, and none of the houses were mud.
They were whitewashed, which was not
common in Crete [3, p. 129].

The place of action in the novel «A
Farewell to Arms!» is Italy; so, toponyms of
Italian origin are in abundance here:

«There will be no more offensive now
that the snow has comey, | said.

«Certainly noty, said the major. You
should go on leave. You should go to Rome,
Naples, Cicily —

«He should visit Amalfi», said the
lieutenant. «I will write you cards to my family
in Amalfi. They will love you like a sony.

«He should go to Palermoy».

«He ought to go to Capri».

«l would like you to see Abruzzi and
visit my family at Capracotta», said the priest
[4, p. 35].

The toponymic emphasis on the social
status of the characters is clearly perceived in
the novels about the artist. A man of art, as a
rule, lives somewhere in Chelsea or
Bloomsbury, the areas of London where
writers and artists usually live:

Elizabeth abandoned her Hampstead
boarding-house and found a large room which
did as a studio, in Bloomsbury [5, p. 190];

George and Elizabeth took a flat in
Chelsea, and within three months Elizabeth
was just as ‘enlightened’ as before and fuller
of ‘freedom’ than ever [5, p. 41].

Meetings are often appointed in
bohemian places, like the Tate Art Gallery in
London, where works of English and
contemporary foreign artists and sculptors are
exhibited:

[...] eleven o’clock at the Tate. We’ll
talk it out [6, p. 45].

Money is earned through the sale of art
objects at auction, for example, at the
Sotheby's auction in Bond Street in London:

The collected edition of his works is in
thirty-seven volumes and the last set that came
up at Setheby’s sold for seventy-eight pounds
[7,p. 47].

In the novels of business the weighty
social position of businessmen is also
reinforced toponymically. A businessman, as a
wealthy person, always lives in a respectable

district or in a prestigious street, which is
always clear from the context:

Also in Bloomfield Hills, ten minutes
from the GM president’s house, as a Lincoln
Continental glides, an executive vice-president
of Ford was preparing to leave for Detroit
Metropolitan Airport [8, p. 4].

Cowperwood’s father [...] fell heir to
the place vacated by the promoted teller, at
the, to him, munificent salary of thirty-five
hundred dollars a year. At once he decided
[...] to remove his family from 21 Buttonwood
Street to 124 New Market Street, a much
better neighborhood, where there was a nice
brick house of three stories in height as
opposed to their present two-storied domicile
[9, p. 25].

The place of work of a businessman is
always the business center of the city, which is
also underlined contextually:

And once the change was made
Cowperwood was convinced that this new
work was more suited to him in every way — as
easy and more profitable, of course. In the first
place, the firm of Tighe & Co., unlike that of
Waterman & Co., was located in a handsome
green-grey stone building at 66_South Third
Street, in what was then, and for a number of
years afterward, the heart of the financial
district [9, p. 58].

A businessman often travels on
business visiting different cities, states or
countries:

His operations in the purchase of cattle
in Virginia, Ohio, and other States were vast,
amounting, in fact, to an entire monopoly of
the business of supplying beef to Eastern cities
[9, p. 33].

During such trips a businessman has an
excellent opportunity to get acquainted with
local sights, to wvisit galleries, museums,
theaters. But often the range of his interests is
limited to a good dinner in a fashionable
restaurant located in the business part of the
city:

«I suppose you go to Chicago and New
York right along, Mr. Babbitty, she prodded.

«Well, 1 get to Chicago fairly ofteny.

«It must be fairly interesting. | suppose
you take in all the theatresy.
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«Well, to tell the truth, Mrs.
Overbrook, thing that hits me best is a great
beefsteak at a Dutch restaurant in the Loop»
[10, p. 227].

If the merits of a businessman are
great, then the exclusivity of his social status is
preserved even after his death in an elite
cemetery:

The Hamilton funeral firm was de
rigueur for top echelon auto men who, rank
conscious to the end, passed through, en route
to exclusive Woodlawn Cemetery, sometimes
known as «Executive Valhallay [8, p, 5].

oakcwhE

308 p.

Thus, the sociological function of
toponyms manifests itself differently in
different genre-thematic varieties of the
English novel. In political and military novels,
the factor of nationality is more significant,
whereas in novels about the artist and business
novels the social aspect of the sociological
function is more vividly manifested. The study
shows that poetic toponyms potentially contain
additional social or national characteristics, as
components of the sociological function,
which must be taken into account when
analyzing a literary work.

Greene G. The Quiet American / G. Greene. — Penguin Classics, 2004. — 180 p.

Wallace I. The Second Lady / I. Wallace. — New York, 1981. — 341 p.

Aldridge J. The Sea Eagle / J. Aldridge. —K., 1973. — 280 p.

Hemingway E. A Farewell to Arms / E. Hemingway. — Everyman’s Library, 1993. — 320 p.
Aldington R. Death of a Hero / R. Aldington. — M., 1958. — 443 p.

Galsworthy J. A Modern Comedy: The White Monkey / J. Galsworthy. — Dodo Press, 2008. —

7. Maugham W. S. Cakes and Ale: or The Skeleton in the Cupboard / W. S. Maugham. — M.,

1980. — 237 p.

8. Hailey A. Wheels / A. Hailey. — New York, 1971. — 374 p.
9. Dreiser Th. The Financier / Th. Dreiser. — M., 1964. — 522 p.
10.Lewis S. Babbitt / S. Lewis. — M., 1962. — 454 p.

®OJIBKJIOPHO-MI®OJOI'TYHI UKEPEJIA
ECTETHUKU U NOETUKHU JIIPUKU MUTIIIB IPUAYHAB’S

Anna Cokonosa
K. inon. H., doyenm

[3mainbevkutl OepocasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

VY cyuacHii T'yMaHITapUCTHULIl BITYyTHO
MOXKBABUBCS 1HTEpEC AOCIITHHUKIB 10 Mi]y sK
Ha4acoBOL CTPYKTYpH, YHIKaJIbHOTO
(eHOMEeHY CBIZJOMOCTI W JIyXOBHOI KyJIBTYypH
Hapony. IlomiTHUMH € 1 1X HamaraHas
«TE€PMIHOJIOTIYHO ~ YTOYHMTH  TIyMadyeHHs
nedirimii  «Mid» y HOBIM  ecTeTHYHIN
curyauii» [1, c. 145]. 3akoHoMipHO, 1110 yBara
JTepaTypO3HaBIIiB (bokycyeThCs Ha
npobiemMax TBOPYMX B3aEMHUH Midy 3
GONBKIOPOM 1 JIITEPaTypoOr0 Ta MMHTAHHIX
(b oIBKIOPHO-Mi()OJIOTIHHOTO HiATPYHTS
XYHA0XHBOTO MUCJICHHS TOTO YU TOTO MHUTIIS.

Lleit aKTyaJIbHUU TS
JITEpaTypO3HABCTBA  HANPSAM  3aCBIAYYIOTH
mpami  Takux  BIJOMHUX  HAYKOBIIIB,  SIK
B. JlaBuiok, 0. 3a0yxKo, I. 3Bapuu,

A. Hamny, 4. Homimyxk, JI. Ckyneiiko i iH. Y
HUX BHCBITJIIOIOTHCS PI3HOMAHITHI acleKTH
CTaHOBJIEHHS ¥ PO3BUTKY Mi(OTBOPUOCTI
NUCbMEHHUKA, PO3KPHUBAIOTHCA  MpoOiIeMu
¢donpkIopHOTO  MiOIOTI3MY B XYIOXKHIN
JiTeparypi. YueHi NparHyTe 30arHytd Mmid,
donpkiIOp Ta JdiTepaTypy HE CTUIBKHM B iX
ICTOPUKO-TEHETHYHINA TOCTiAOBHOCTI, CKIIBKU
B OpraHiuyHid  THUIOJOTIYHIA  €IHOCTI,
NOTPAKTOBYIOUM  Mi)  SIK  CBOEPIIHMI
«TCHETUYHUH KOI» XYIOXHBOTO MHCICHHS
CXMJIBHUX JI0 Mi()OTBOPUYOCTI MUTLIIB.

Came [0 TaKOro THUIY TIOETIB
HAJIKUTh KOropTa MNpPUIYHAHCBKUX aBTOPIB
(Muxaitna Bacumoka, Banepis Buxonnesa,
Taminu Kibkano, Bononumupa PeBu 1a iH.). Ix
TBOPYICTh 3acBiIUmIIa IHAUBIAYaIbHY
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CaMOOYTHICTB, 3YMOBJIEHY  HacamIepen
[JIMOUHHUAM HaI[lOHAJbHUM MIITPYHTSIM.
Ob6pa3Ho >k MeTaQoOpHYHUA Jlag  BipIIiB
BU3HAYIIO (POJIBLKIOPHO-MI(OJIOTIUHE SAPO K
ocepeis aBTOPCHbKOi KapTuHHU cBiTy. Ciif
3ayBOKUTH, IO JIIPHKA, SKY PENpPE3CHTYIOTh

IIOETH YKpaiHCbKOTO [Ipunynas’s,
«3’SIBUBLIMCH Ha JIITEPATYpPHOMY BHIHOKPY31
OCTaHHIMH JECSITHIITTIMUA MUHYJIOTO
CTOJIITTS, CTajla CBOTO POJY BI3UTIBKOIO
KYyJIbTYpH IIPUAYHAWCBKOTO Kparo B
3araJlbHOHAI[IOHAJIbHOMY JyXOBHOMY

npoctopi» [2, c. 60].
XymoKHs TaliTpa «IPUYHOr0 TIpoHA

noetiB» (I'. Paiibemtok) xapakTepu3yeThes
IPYHTOBHUM OHEpPTAIM Ha (OJBKIOp SK
JDKepeno  icropudHoi  Ta  QinococrKo-

KyJbTYpHOI mam’sTi Hapoay. DonbKIOpHO-
Mi(OJIOTIUHI 3HAKM BUCTYNAIOTh HE MPOCTO
IHKpyCTallisMi ~ TMOETUYHUX  TEKCTiB, a
bopMyrOTh HEITOBTOPHUI KYJIbTYpHHAU
IPOCTIp, ONPUSBHIOIOYM OPraHIYHUNA 3B 30K
caMOOYTHIX aBTOPCHKMX IyMOK Ta IOYYBaHb
13 HAPOAHOIIOETUYHOKO TPATUIIIEIO.
ImaneHTHHN ~ cTatyc  (OJIBKIOPHO-
Mi()OJIOTIUHUX PECYPCIB TMOETUKU MHUTIIB
[IpunyHaB’s, a TakoX HEIOCHIKEHICTh iX
JIPUKK B O3HAUYEHOMY AacleKTl 3acBiIUye
aKTyalbHICTh MOpYILIEHOI mnpobiemu. Mera
Halloi  po3BIAKM — aHaii3  crneuudiku
(b OIBKIOPHO-Mi()OIOTTHHUX JOKepen
CTPYKTYpYBaHHS aBTOPCHKOTO TEKCTY
HailOlipIl  3HaKOBMX  moeTiB. OCHOBHHUH
JOCTIAHULIBKUN 1HTEpPEC 30CEpeKyeMO Ha
3’ACyBaHHI ecTeTH4Hoi (QyHKIIi TBOpPYO
pPEeTpaHCIbOBAHUX TPAAMLIMHUX MidoJoreM y

JippyyHoMy  HapatuBi M. Bacumoka i
T. Kibkano.
Ocob6nuBuMHI eMOLiTHUMHU

TOHAJILHOCTSIMU CTIOBHEHI Bipii M. Bacuiroka
(«3anoBitHe»,  «bangypi»,  «lIpuayHaii»,
«3emisi, 10 KBITHE pymHUKOM», «Hiu Ha
Hynai»). B HHMX penpepHO NPOUUTYIOTHCS
Oiorpadiuni peanii moera, BUyBalOTbCS HOTO
1HTeHLii, HEeBIAPUBHI BiA MPOCBITICHOTO
HDKHOIO JIFOOOB’I0 CTaBJIEHHS JIO PIJHOTO
kpato: «[Tomix [ynaem i {nictpom / [lo mops
TOPHEThCS cTremamu / 3emis, Tpo3BaHa
Bymxakom / TypellbKOMOBHUMH BYCTaMH...»
[3, c. 15].

Midonoriuny GyHKIiI0 B XyZ0KHbOMY

mucieHHi M. Bacwmoka — Ge3nocepeaHbo
OTPUMAJIM TOMOCH, B SKHX MaKCUMAaJIbHO
3aKJIaJICHI  aBTOPOM  HApOJHI  BipyBaHHS,
BITI3HaBaHHI1 aTpudyTH eTHorpadii,

donpkiopy. Tak, crpykrypa Bipma «Hiu Ha
JyHai» ™Mae (QONBKIOPHY OCHOBY, SIBJISE
co00I0 XMMEpHE MEPEeIJICTEHHS PeaJbHOro Ta
Mi(OJIOTTYHOTO: «Uu BOJSIHUK? Yu
nepenecHuk? / Yu kanamyTuth Bogy com? / A
MOK€ Ha Kymalibehki cBsita, / 1llo6 B micHi
BIYHO He TYXHuTbh, / Ilpuiituim 3 BiHOYKaMH
niguara / I[lpu MIcCAII0 TOBOPOKUTH?» [3,
c.16]. CemaHTHYHHI  CIEKTpP  JIPUYHOI
00pa3HOCTI KOPECTIOHAYETHCS 3 (DOITBKIOPHO-
Mi(pOJIOTIYHOIO  MOJIEIUII0  pempe3eHTaIlli,
BHU3HAYAIOYU OJUH 13 BAXKIUBUX CTPYKTYPHO-
(GYHKIIIOHATbHUX PIBHIB TEKCTY K IMAHEHTHY
03HaKy ctuino M. Bacwinroka.

B aBropchkiil KapTUHI CBITY MHTLSA

0COOJIMBO BAKJIUBY pOJIb BiZirpae
(b obKI0pHO-MioNOTiYHUH 00pa3 BOTHIO SIK
CUMBOJY OYHCHOI CyOcTaHIii, mo «3a

HAapOJAHUMH YABJIICHHSIMHU € HalBEeTHYHIIINM

JapoM CoHIf-HeO0a (3apa3oM 3 BOJIOIO,
3eMJICI0, TIOBITPSIM), TPUHECEHHH JHOISIM
CMHOM  MoryTtHboro ©Oora Cpapora —
Crapoxuuem» [4, c¢.83]. Mucreupka

TpaHncopmartist MipooOpa3y Borsio (ta iHoro
1HBapIaHTIB) y XyI0XKHbOMY IPOCTOP1 JIPUKHU
M. Bacumoka npezicTaBieHa pi3HOMaHITHUMHU
MeTahopuIHIMHU CTPYKTypamH, 110
bopMyrOTh MOJ1aCOIIaTUBHUI o0mmp
Mi(DOMUCIIEHHS T0€Ta: «IICHAPEBOrO CepIs
najnkoro» [3, c. 10]; «rHiBOM manaem — y ToMmy
BOTHEBI» [3, ¢. 11]; «0’10Th HAaBXpECT BOTHEM)»
[3,c. 11] Tain.

I3 cuMBOIYHUM 00pa3oOM ICKpU-BOTHIO
M. Bacuimiok  aconitoe BIAacCHUM KUTTEBUI
nuisax: «/ui, sk rpomn po3MiHIOBaB MapHo, / A
B Iyl Tiima ickpa cesarta...» [3, c.14].
Boanopa3z wmidooOpaz BorHio HaOyBae B
aBTOPCHKOMY  OCMHUCIIEHHI ¥  OCJOBJEHHI
rboko metadizudHoi cyTHOCTi. s HBOTO
BOTOHb HE IMPOCTO CTa€ JKUTTEJAMHUM
JOKEpeJIOM, a 4YUMOCh  BaroimmiMm, 1o
(GyHKILIIOHYE Ha piBHI JYXOBHOI CyOCTaHIIi:
«Mosxe, 111e TOll BOTOHb pO3ropuThes, / I MeHi
nomacnuBie 3HOB / bing pigHoi BaTpu
norpitecs...» [3, ¢. 14].

110



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

Midonorema BOTHIO B aBTOPCHKOMY
TekcTi M. Bacuitoka € BUSIBOM BaXJIMBUX JUIs
HBOTO  XYIOXHIX  CMHCIIB,  CYTHICHUM
MapkepoMm TBopdoro mpodimro. OOpasHO-
CHUMBOJIUHUH psia Mi(onoreMu BOTHIO B HOTO
BipIIIaX Ma€ YMMaJIO 1HIIUX 1HBApiaHTIB, KOTPI,
(GYHKLIOHYIOYM B HaHpi3HOMaHITHIIIMX
MIKpPOCIOXKETaX, €  IPOMOBUCTMUMH  JUIf
PO3YMIHHS XyJI0KHBOT aKCIOJIOTIi moeTa, Horo
€MOLIIHOTO TBOPYOI'0 TEMIIEpaMEHTY
(«BOTOHBY, «CTIOJIOXHY, «OIMCKaBKNY,
«BaTpay): «Hibu ToH, 110 3HAUIIIOB cepen Jicy
/ JlaBHIO BaTpy 3racarouux mpii» [3, c. 14].

Baxxnusum CMHCIIOBUM KOJI0M
MmiooreMu BOTHIO BHCTyNae B JIPHUIl
M. Bacuitoka CHMBOJI KEPTOBHOCTI, 0()ipHOTO
CIYyXiHHS ~ imei  jJepkaBHOCTI  YKpaiHw,
HEBTPHUMHOT'O MPAarHeHHs CBOOO U i 6OpOTHON
3a HesalexHicTh. llell Hackpi3Huil ineitHuI
nagdoc YBUPA3HIOETHCA MioJIoTiYHUM
IHTEPTEeKCTOM, B SIKOMY JAaT€HTHO MPUCYTHS
BiTaJicTHUHA mpupoda o0Opa3dy BOTHIO, IO
¢yHKLIOHYE sIK apxeTurnHuil: «Omam’sTancs,
Turane-IIpomerero!.. / 30yauch, ycranb! /
Paryii coto ['inero! / Tu x — [Ipomereit, a He
Jlaookon» [3, ¢. 23].

Midonorizamiss MOETUYHOTO BHUCIOBY
BUSIBJSIETECSL B aKTHUBHOMY BUKOPHCTaHHI
M. BacuiitokoM ~ CUMBOJIIB, 3aHYpPEHHUX B
YKpaiHCbKY HalllOHAJIbHY MEHTaJbHICTh. Lle 1
KyJIbT acTpaibHOl Tpiagu — Micsns, Conus,
3opi, i noetu3zais QGOIbKIOPHO 3aKPIILNIEHOTO
rizponima JlyHail, # (ONBKIOpHUI KOJIOPHT,
Ha (QOHI SKOTO0 pO3rOpTalOThCA JIPUYHI
ctoketu: «JlyHail mumpokuit 1 raubokuit, /
Bonu neBnunHa HecTpuMHa Teuis, / CHHIIOTH
BepOu Ha n1Ba 6oku / | Mpie micHs conoB’s» [3,
c. 16].

Y «TomonuHilt Ka3ui» (onbkiIopHa
OCHOBAa HACTUIBKM AaKTHBHA, IO IIOCTa€E SK
CBOEPIIHUI KOJIEKC YSABIEHb NMPO NMPHPONY U
cBiT. Iloer amemtoe 10 apxeTwimy TOMOMI SIK
yocobOneHHs1 AiBouoi momi: «Jle mamp cremiB
mManboBaHa, / OTHUM-OIHA CXBWJIbOBaHa, /
HemoB niBua Ha HikeHbli, / Tomons npu
JTopikeHbI» [3, c. 52]. O6pas Tomomi 30epirae
B c001 Mi(oJIOTiuHI NOTJIAAN Ha NMEPEeBTIICHHS
NiBYMHH B JIEPEBO, 1o aKTUBHO
HiATPUMYETHCS HapOIHOTIOETUYHOIO
tpanuuiero. Tyr M. Bacumok nemoHCTpye

MaiicTepHy 3/IaTHICTh ABTEHTHUYHO
CKOHCTPYIOBAaTH apXaiYHUHA TEKCT Ha piBHI
apXiTeKcTyaJabHOCTI. Y Bipmi-6anaai Maemo
aMro3it0 Ha Mi(OJOTIYHUN CIOKET, 3a SKUM
TomoJIA He migmanacs OyiiHoMy BiTpy: «Oif,
BiTpe, BiTpe, HE Tynuch, / Oa MOro BITTS
BiJIBEpPHUCH, — / Sl MPOMiHb COHSAYHHIA JIIOOITIO,
/ Moro nuctoukamu nosiio» [3, c. 53].

Y  wHapoaHOoMi(oNOTivHIA  KOHIEMIIIT
BITEp € ICTOTOIO AeMOHIYHOI0. TOX, HE TMBHO,
mo came Ha IliBaHi, 3a cHocCTepeKECHHIMHU
MioJioriB, «BITEp  YABIABCS  CEPAMTHM
cTapiieMm, KU KuBe 3a Mmopem» [4, c. 78]. Sk
O0aunmo, M. Bacuirok akTHBHO BHKOPHCTaB
00pa3 IeMOHIYHOTO MEPCOHAXa 13 XYI0KHBO-
300pakalbHOK0 METOI0, 1110, CBOEK YEProOIO,
0)KMBIIIOE ONOBIAb, Hamae I BogHOYAC 1
MPUPOTHOCTI, ¥ 11e O1IBIIOT YapiBHOCTI: «X04
sk bByii-BiTpoBi koptuth, / Ta Hac iomy He
posnyuuts! / JIro60B cTpymye nomix Hac, / He
crHaJsTh Hi BOTHI, Hi 9ac!» [3, c. 54].

Omxe, M. Bacuiiok  OpuTiHaIBHO
TpanchopMyBaB y CBOIil moe3ii QoIBKIOPHO-
Mionoriuny 00pa3HiCTh, IO ONpPHUSIBHUIIA
MIUPOKHNA CHEKTP (1I0CO(CHKUX, MOPAIBHO-
CTUYHHX Ta ECTETUYHUX MTPOOIIEM.

®onabKI0pHO-Mi(OIOrIYHA

3aKOpIHEHICTh  XapaKTepuszye  crenudiky
noetukn #  T.Kibkano, mipuka  gKoi
BUPI3HAETBCA  3-TIOMDK ~ TBOPIB  1HIIHUX
IpUIyHANHChKUX aBTOPIB 3aJ1yILIEBHOIO
cnoBianpHicTIO. Tomy ii Bipmii 3a CBOIMH
TOHAJBHOCTSIMM  OJM3BKO  MEXYIOTh 13
(GONBKIOPHUMH ~ TEKCTaMH.  TeMaTHYHHUI

CHEKTp JIpUKU moerecu (Gopmye HemigpoOHa
m000B 710 PIOHOTO Kpaw, IO CTaHOBUTh
cMHcIIoBe ocepes Beiel i TBopuocTi: «JIrobu
1 3Ha#l cBiil piaHui Kpaii, / Bymkaubkuil crer,
piky HyHaii, / cpibusacro-rony0i numanu, /
OCiHHI BpaHillHi TyMaHu...» [5, c. 12].

Texkctn T. Kibkamno MapKOBaHi
PO3MAITUMH TPOINETYHUMH CIIOyKaMu («raiB
cMapar0BUu po3mMaii»), BIIyYHUMH

KoJIOpaTUBaMH («CpiOisicTO-TOIy01 JINMaHNy),
B SKHMX YrajaymoTbcs Jokycu IlpuayHas’s.
BukopuctoBytoun  pecypcu  (GoJbKIOPHOT
Tpaaullii, BOHAa aHTporoMop(dizye 3BYKH,
MY3WKYy, HaJalo4d iM BHpa3HUX EMOIIHHUX
xapakTepucTuk: «KBiTye Becema BecHa Ha
Hynai, / y Bepbax 3emeHux 303yisl Kye, / a

111



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

COHIIE CMIETHCS, 1 CMIX HOro jI€Thbes / Ha
KBITH, Ha TPaBH, Ha cepIie Moe€...» [5, ¢. 9].

Y  mipumi  T.KiGkano  3Byuath
donpkaopHi  MotuBH. Ilanka mr000B 110
HapoXHOi TMiCHI 3aKjajaeHa Yy >KaHpOBIH

npupoi ii BipiIiB, OLIBIIICTH 13 SIKHX Mae
donpkinopny cnemmdiky. Tak, y crumi
HApOJHMX IUIa4YiB-TOJOCIHb IOETeca Meperae
CTaH CTypOOBaHOCTI 3a MailOyTHE yKpaiHCHKOT
MoBU:  «OW  MOBOHBKO-TOJNyOOHBKO,  /
CU30KpWJIa TTamKo, / B’emcs-0’emics B
cimplax JioBms. / Sk Ha cepmi Baxkko» [6,
c. 11]. Takuif XymokHili NpHUIOM BKa3zye Ha
MepPBICHE TIOXOKEHHs Mi(piB-TIIaviB, sKi 1Ie B
JMaBHUHY Oynu CHeHU(pIYHUMU CIOBECHUMH
dbopMynaMu, HaIUICHUMH MAariyHOK CHIIOHO
BIUIMBY Ha JIIOJIUHY.

T. Ki6kano MaKcTepHO
IIOCJIYTOBY€ThCS (b OJIBKIIOPHUM
IHCTpYMEHTapieM, aKTUBHO BHKOPUCTOBYIOUHU
apxeTunHuii  o0pa3  mom  («MeHE  JOJs
3aMmTana...», «MEeHl JIOJI1 YCMIXHYIACh...»),
¢uopucTHUHy W OPHITOMOP(HY CHUMBOIIKY
(«4epBOHa KaJHMHO...», <«3€lIeHa OCOKay,
«TOTIOJII B YHCTIM TIOJN», «BEpOM 3eJICHIY,
«OuTl  BHIHI», «3MOBKJA ITIICHS COJIOB’S»).
[Hupokuil cHekTp HHUX XYIOXKHIX 3aco0iB
1oCTae boTBKIOpHUM apceHasoM
MO/JICIIIOBAHHS CBITY HPUPOAH YKpaiHCHKOIO
[Ipunynas’s.

Haponnomnicenne, Ka3KOBe
noxokeHHs y Bipmax T. Kibkano nns nitei

MalOTh OOpa3u MTaxiB: COJOB’s, Troiyoa,
JKypaBJisi, 303yJIi, MBHUKA, TyCeH, TUBO-TITUIII
TOMIO. Baromy  ecrermuny  ¢yHKIiO
BUKOHYIOTh TYT TOCTIHHI  ((OJBKIOpHI)
SIITETH «oimi TYCH»,», «roiy0
MOJIOJECHLKUIY, «3€JICHUH KOHUK» 1 moa. Take
0ararcTBO  KOHOTAaTHBHOI  JIGKCHKH,  SIKa
MIPOHUBYE PSAIKU MOETECH, CTBOPIOE CBOEPITHI
eMoliitHi  Oioku. DONBKIOpHA  TpamuIlis
BUSIBIISIETHCS 71 y GyHKIIIOHYBaHHI
HailMeHyBaHb 0ci0, 1O TBOPATBCA 32
JIOTIOMOT OO0 CTHJIICTUYHO MapKOBaHHUX
cydikcis: «llocmyxaiite, Apy3i, MICHIO MOIO: /
— V pimHIM Kpaw XuTH, 5K y pawo. / Tyt €
Marycsi, TyT € TaTych, / TyT € 0adycs, TyT €
nigyck, Opatuk IBacuk, cectpuuka ['aHHyCS»
[5,c. 82].

Takum YHUHOM, BUpaXXaJTbHUMU
o3Hakamu ctumo T. Kibkano € ctBopeHa Hero
BJIaCHa 00pa3HO-TMOETUYHA CHCTEMa Ha OCHOBI
3arajibHUX 3aKOHIB Mi(pOTBOPUOCTI.

[TotyxHe CTPYKTYpPHO-3MICTOBE
(GOJBKIOPHO-MI(OJIOTIYHE  SIPO  BH3HAYAE
BAXUIMBE OpraHiyHE JKEpeNo eCTeTUKH U
iHmmx ~ mutoiB - [lpugynas’s.  Tsopue
MePEOCMHUCIICHHS HUMH HapOJHOI MidoIorii,
BUKOPUCTAHHS  (POJILKJIIOPHOTO  MaTepiainy
BHU3HAUYa€ MAariCTpajabHl HANpPSMHU MOJAAJIbIIOTO
HAYKOBOTO OCSITHEHHS 1HAWBIAyaTbHUX
XYJO’KHIX 37J00yTKIB KOKHOTO 3 TIOETIB.
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LES MOYENS STYLISTIQUES DE LA FORMATION DES IMAGES DANS LE
ROMAN D’ALBERT CAMUS «LE PREMIER HOMME»

Ayant analys¢ le roman inachevé
d’Albert Camus « Le Premier Homme » nous
pouvons constater que les procédés stylistiques
tels que les épithetes, les métaphores, les
métonymies jouent un rdle important dans
I’oeuvre de Camus, ils sont un composant
considérable de la forme artistique, un élément
expressif de la structure stylistique de
I’oeuvre. Toutes ces parties aident le lecteur a
mieux comprendre la conception du monde de
I’auteur, sa vision. Camus comme les autres
écrivains de sa génération s’engage sur la voie
de la réflexion social et philosophique.

Dans le roman «Le Premier Homme»
Camus évoque les étres les plus chers pour
lui : la mére, I’oncle Ernest.

Il aime beaucoup sa meére et pour
présenter cette femme si chére Camus a
recours a sa description. Nous voyons
ensemble un grand nombre d’éléments. Cette
description manifeste le style de Camus. Il
choisit les mots de fagcon originale, parfois
inattendue. Choisir le mot juste, exact, le plus
proche de la réalité permet a I’auteur de créer
une image trés saisissante. Voila comment
cette femme se dresse devant nous:

«..une femme habillée pauvrement,
mais enveloppée dans un grand chadle de
grosse laine... Elle avait un visage doux et
régulier, les cheveux de [’Espagnole, bien
ondés et noirs, un petit nez droit, un beau et
chaud regard marron...» [1, p. 12].

La métaphore «un beau et chaud
regard marrony sert a la saisie du texte, ses
beaux yeux marron regardent ce monde, son
garcon chaudement. Les épithetes dans la
préposition du  substantif portent le sens
subjectif. La situation sociale de cette femme
est soulignée par le choix de mots. «Un grand
chale de grosse laine» ou les ¢épithetes
«grandy et «grosse» ajoutent au portrait plus
d’expressivité en soulignant le début neutre
«habillée pauvrementy. La description est liée
au vocabulaire des cing sens, dans ce cas de la

Ludmila Starodedova
maitre de conférence
Université d’Etat Humanitaire d 'Izmail, Ukraine

vision. Une vraie Espagnole nous regarde de la
page du roman. La description de la meére
représente toute une période.

Dans la mésure ou les connotations
sont suggérées au lecteur par les mots les plus
simples ou les plus anodins, tout le texte
littéraire les déclenche. Voila comment Camus
se sert des épithétes métaphoriques dans la
descriptions de son attitude envers sa meére,
pour souligner son amour et sa beauté: «Le
regard de sa mere tremblant, doux, fiévreux...»
[1, p. 89] Les épithétes, qui ont le sens tres
différent, dans ce contexte se rapprochent
parce qu’elles sont liées dans le contexte par la
nation de la beauté de cette femme.

Nous voyons que la déscription peut se
faire de plusieurs points de vue: celui de
Camus omniprésent a qui rien n’échappe et

celui, plus fragmentaire, qui découvre
graduellement un personnage, celui du
narrateur qui livre une approche tres

subjective. Camus commence son roman en
décrivant la naissance du personnage principal.
Il préte une grande attention a tous les détails
et avec quelques traits expressifs il reproduit
une image avec une parfaite exactitude. Il
décrit sa mére enceinte, fatiguée du long et dur
voyage. Et il décrit ce grand effort, avec lequel
son fils vient au monde. Il souligne que donner
la vie a un enfant est une tache tres difficile
dans ce monde pauvre et hostille.

«Seuls les mains tendues sur la
couverture grossiere, rappelaient encore le
sourire qui toute a [l'heure avait empli et
transfiguré la piece misérable... » [1, p. 23].

Le contenu de ce fraguement dicte les
connotations pour montrer ’effort, le
soulagement, le bonheur, le destin. L’auteur
continue sa pensée, en montrant «...la main
déja usée, presque ligneuse de sa femme lui
parlait aussi de ce travail» [1, p. 24].

Les épithetes métaphoriques «usée» et
«ligneuse» servent a présenter au lecteur cette
femme labourieuse, a expliquer que durant
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toute sa vie elle travaillait, travaillait dur,
beaucoup, pour gagner sa vie et pour garantir
la vie plus ou moins comfortable a la famille,
puis pour avoir la possibilit¢ de donner
I’instruction a son fils, pour qu’il puisse avoir
la vie plus intéressante, pour qu’il n’ait pas la
vie rude. La métaphore «la main parlait de ce
travaily sert a exprimer non seulement
I’importance, mais I’inévitabilité de ce travail.
Qu’ici le travail est pour survivre et ¢’est avec
le bon coeur, I’espoir et ’amour les mains de
la mére soutiendront le fils désormais. Cette
main est trés éloquente et la métaphore permet
au lecteur de voir cette femme en chair et en
0S.

La pauvreté accompagne le personnage
principal durant toute sa vie. Il se rappelle sa
mere pendant sa jeunesse, au cours de sa vie
d’un adulte, elle est toujours avec lui: «...la
téte sur l’épaule maigre de sa mere ...». Un
jeune homme a besoin de la douceur de la
mere et I’épithéte «maigre» souligne une fois
de plus que la mére quelqu’elle soit peut
toujours soutenir son «enfant» adulte.

Le style du roman de Camus est
personnel. Il est étroitement lié a la personne
de l’auteur, a son « JE ». Voila pourquoi
Camus préte une grande attention a la fonction
expressive de ses phrases qui correspondent a
ses émotions et a ses jugements:

« ..et quant a sa mere,... il semblait
que rien ne réduirait sa douce ténacité,
puisque des disaines d'années de travail
épuisant avaient respecté en elle la jeune
femme que Cormery enfant admirait de tous
ses yeuxy [1, p. 58].

L'auteur nous parle de la force de 1'ame
de sa mere, qui a su sauvegarder elle-méme,
son coeur malgré les années de travail «
épuisant » — une épithéte métaphorique qui
caractérise cette existence médiocre et sa
besogne. Cette image est dressée a ’aide de
I’épithéte « douce » qui se rapporte au nom «
ténacité ». Le choix des mots caractérise la vie
de maman. Le verbe « réduire » est employé
au sens figuré parce que nous ne pouvons pas
réduire quelque chose abstraite comme
ténacité. L'ensemble des verbes et des noms
nous rend plus proche de la vie de cette
femme. Nous voyons que ces procédés

stylistiques évoquent la tendresse et 1'adoration
éprouvées par le fils pour sa meére. Son amour
de sa mere est infini:

« ...il comprenait [...] que lui l'aimait
éperdument, qu'il avait souhaité de toutes ses
forces d’étre aimé d'elle... » [1, p. 89].

C’est n’est pas par hasard que I’auteur
insiste sur le verbe «aimer » employé¢ a la
forme active et passive — I’essentiel pour lui
c’est aimer sa mére. Cette répétition des verbes
sert a souligner un désir sans borne d'un
homme d’étre toujours cajolé et défendu par ce
regard «tremblant, doux, fiévreux » de sa mere.
Les ¢épithetes soulignent la force de 1'amour de
sa mere.

Son laconisme cache une intention de
style. Une épithete, la plus forte, explique
pourquoi il parle beaucoup de sa mere. Parce
que toute la vie Jacques Cormery avait « le
coeur serré, plein d'un amour désespéré pour
sa mere et ce qui, dans sa mere, n'appartenait
pas ou plus au monde et a la vulgarité des
jours» [1, p. 159].

Les épithetes « serré », « désespéré »
servent a montrer un sentiment profond et
illimité qu’éprouve le fils envers sa mere. « Le
coeur serré » - l'alliance de ces mots montre
1'état dans lequel vit le personage en famille et
en déhors de la famille. « Un amour
désesperé» — 1'épithéte « désespéré » souligne
que dans ce monde on n’a pas le temps de
s'aimer, de parler de ses sentiments. Et Camus
oppose la famille, ’amour de la mére a «la
vulgarité des jours". 1l oppose le monde de cet
étre cher, ce paradis de I’amour et le monde
extérieur, laid et hostile. Cette métaphore
souligne I’inégalit¢ de la grandeur d’ame
d’une femme labouricuse, la générosité de la
mere d’un coté et de la misere et de la sévérité
de sa vie de I’autre.

Voici apparait I’oncle Ernest, un autre
étre du monde qui entour le jeune héros et qui
comme sa mere 1’aime « a sa maniére ». Nous
sommes en présence de la description ou
s’entremélent une comparaison :

« .0l se dressait égaré et rugissait ...
comme la béte préhistorique, qui se réveille
chaque jour dans un monde inconnu et
hostile... » [1, p. 96] et des ¢épithétes
«inconnu » et «hostile». Un homme est
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comparé a la béte préhistorique pour souligner
les conditions de sa vie, sa maladie.

Voila comment 1’auteur nous décrit le
portrait de I’oncle Ernest avec des épithétes :

«son visage d'un adolescent, fin et
régulier, avec les beaux yeux marron de sa
soeur... » [1, p. 98].

Les épithétes servent a souligner la
ressemblance des étres si proches de 1’enfant,
si chers pour lui.

L’univers est
dynamique :

«...au réveil quand on le secouait, le
tirant du sommeil hermétique du sourd il se
dressait égaré et rugissait... » [1, p. 96].

Le choix des mots, la gradation
ascendante «on le secouait, le tirant du
sommeil » sert a montrer le monde clos de cet
homme. Continuant les reflexions 1 auteur,
aprés avoir comparé cet homme a « une béte
préhistorique », emploie la répétition « Se
dressait égaré », «rugissait» pour terminer
cette image de la béte traquée.

Le théme de la vie de cette famille
pauvre, de leur existence, de leur lutte pour la
survie définit le choix des mots et apparait
dans les champs lexicaux. L’énumération des
compléments souligne cette pensée :

«..la pauvreté, l'infirmité, le besoin
élémentaire ou toute sa famille vivait... » [1,
p. 118].

L’image des mains dures du travail
apparaissent quelques fois dans le livre.
Lauteur parlait de sa mere, en décrivant ses
mains « usées », « presque ligneuses ». Et il
revient a cette image pour nous présenter son
oncle laborieux :

«... l'enfant glissait sa petite main dans
la main dure et calleuse de son oncle, qui la
serrait tres fort » [1, p. 108].

L’opposition de deux personnes, de
deux mondes : celui du petit enfant et celui
d’un tonnelier est mise en relief & I’aide des
épithétes : « la petite main » et « la main dure
et calleuse ». Les ¢épithetes soulignent
I’existence difficile et 1’opposition de ces
épithétes souligne la force de 1’oncle, 1’union
de ces deux étres, la tranquilit¢ du gargon :
I’homme fort le protege. Cette image montre la

pergu de manicre

confiance et I’amour de I’enfant de la personne
qui lui a remplacé le pére.

Le choix des mots innatendus, pris au
sens métaphorique, compose un champ lexical
qui attire Pattention du lecteur et révele son
intérét. Cela donne plus de vivacité a I’image
de ces personnages. Quand son oncle
I’emmenait a la chasse avec ses camarades,
Comus a récourt a la métaphore :

«..la compagnie des hommes était
bonne et pouvait nourrir le coeur » [1, p. 103].

et le souvenir de ces expédition
constituait « le regret émerveillé au coeur » (1,
p.105). Les métaphores qui sont liées au nom
«coeur » avec le charge positif (nourrir) et
avec le charge négatif (le regret) soulignent
I’attachement du gargon a son oncle.

La construction originale d’une phrase,
le choix des mots justes et évocateurs font
surgir des images trés vives, des
caractéristiques trés précises. Ces procédés
expriment bien les sentiments du garcon se
trouvant dans la compagnie des ouvriers et
partageant leurs joies et leurs peines. Les
¢pithétes métaphoriques 1’aident a exprimer
ses sentiments :

«..il écoutait leurs voix rudes et
chaleureuses, il les aimait» [1, p. 108].
« Ecouter » — «aimer » les «Vvoix rudes et
chaleureuses » — ce rapprochement des
épithetes contextuelles souligne I’ame noble et
la vie difficile de ces ouvriers.

Dans le roman ces connotations sont
créatrices du style de Camus et elles appellent
la connivence du lecteur. Les sources de ce
moyen sont variées. C’est la nature
psychologique de 1’auteur, son environnement
social, son histoire personnelle. Et ces
connotations sont liées a des fantasmes des
émotions, des événements décisifs. L’auteur
veut montrer ses sentiments et ses idées
personnels, veut parler de ses idées. Sa langue,
riche et expressive, nous décrit I'image de sa
mere douée de cordialité, labouricuse,
généreuse, qui s’est sacrifiée pour la personne
de son fils qu'elle aimait tant. Il nous parle de
I’école de vie pour cet orphelin du pére, ou son
oncle était un modele. Et dans cette vie ’oncle
Ernest « était adoré de ses camarades pour sa
bonne humeur et sa générosité » [1, p. 98].
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L’épithéte «adoré », le choix des mots
«bonne humeur » et « générosité » mettent en
relief le portrait moral de I’oncle. Ces images
aparaissent et deviennent vivantes a 1’aide des
procédés stylistiques. Le roman est riche en
épithétes, en comparaisons, en métaphores, ces
figures du style permettent de pénétrer dans le
monde des personnages et de 1’auteur lui-

méme. Le choix des moyens stylistiques du
roman est détérminé par son contenu et par les
particularités du systéme artistique de Camus.
L’emploi des procédés stylistiques servent non
seulement a la révélation du logique du texte,
mais aussi a I’information émotionnelle,
expressive et esthétique.

1. Camus A. Le Premier Homme / A. Camus // Le premier homme. — P. : Ed. Gallimard, 1994.

2. Todd O. Albert Camus. Une vie / O. Todd // Albert Camus. Une vie. — P. : Ed. Gallimard, 1996.

WAYS OF MOTIVATION IN LEARNING FOREIGN LANGUFGES

331p.
1200 p.

English  teachers never fail to
emphasize the value of developing speaking,
reading, listening and writing abilities.

Students should consciously realize that these
skills are learned for communication, not just
for examinations. There are some activities,
which are interesting and attractive for
students as they integrate the four skills in a
natural and spontaneous way. Their emphasis
is on fluency and the process rather than
accuracy.

Students are used to practising their
writing skills in English class. They do written
exercises, write compositions, summaries and
essays. However, they seldom involve
themselves in creative writing activities where
they state their own point of view. There is a
very good reason to suggest activities that
imply a personal involvement as the feeling of
becoming the main character of the plot can
lead to a further motivation in the learning of
the language. The following tasks may be
suggested to the students of different levels at
the English lessons:

1. «<A poemy
advanced)

Teachers provide an example before
telling students to write their own poems about
their life, family, feelings, problems. They
should not be too long and difficult. Students

(Level: beginners to

Larisa Tkachenko
English teacher
Izmail State University of Humanities

may type their poems or read them aloud with
some music.

2. «My life as a little kid» (Level:
beginners to advanced)

Students write a little book for children
about their own childhood and the funniest
things they remember. They think up an
interesting title and can even illustrate the
book with simple funny pictures.

3. «Letters and postcards from abroad»
(Level: beginners to advanced)

Students imagine their trip to the country
they like best. They write their friends or
teacher short letters and postcards from the
different places they visit on their way where
they describe the sights they saw, the people
they met, the food they ate, and all interesting
events happened to them.

4. «Book characters» (Level: beginners
to advanced)

Students are used to reading activity,
which is a way to test the knowledge of the
content. Doing this task they have an
opportunity to become the main protagonists
and rewrite (and then retell) the story from
their own point of view. They may also
become a character in the story and change the
plot.

5. «Autobiography» low
intermediate to advanced)

(Level:
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Students write about their own lives.
They may illustrate their autobiographies with
funny pictures they draw or with real
photographs. Students include descriptions of
people and places, biographies of family
members and friends, different dialogues.
They may only describe just one definite
period in their lives. Teachers should provide
examples of autobiographies of famous people
before starting this activity.

6. «My life as a famous character»
(Level:low intermediate to advanced)

Students imagine they are a famous
character. They can choose any person they
want and write about his/her life and time. It
means they should do some research in order
to be convincing. Then they speak about
themselves and answer the groupmates’
questions about the characters they represent.

7. «My life as a dog» (Level:low
intermediate to advanced)

Students select their favourite animal (it
may be also the character from the book) and
impersonate it. Before starting this activity
they should also do some research about the
life and habits of the animal they have chosen.

8. «A problemy (Level: intermediate to
advanced)

Students write stories consisting of
several chapters, which may contain some
problems. Students are protagonists and
describe their own feelings and emotions.
Then they are to tape this story and exchange
it with another student. They listen to each
other’s stories and give advice or comments on
their friend’s troubles. In conclusion the
students discuss the provided solutions in a
round-up session.

9. «Funny alphabet»

Students choose words starting with each
letter of the alphabet and name, for example,
wild or domestic animals (alligator, bear,
chimpanzee, etc.) until they complete the
whole range of letters. Sometimes they may
look up the word in the dictionary. Then they
may tell a joke, an anecdote or mention a
proverb or an idiom, connected with this word.

10. «Newspaper clippings» (Level:
intermediate to advanced)

Students choose an article from an
English-language newspaper, which contains a
photo, and become the protagonists of the
events reported. They may also act as a
witness to the events described. As a variation,
they can act as journalists reporting this piece
of news. They rewrite it with new dialogues,
data, charts or other new information. They
can tape it for a radio programme or act as a
newsreader presenting the report for TV news.

11.  «To be or not to be» (Level: high
intermediate to advanced)

To be, or not to be, - that is the question-

Whether ‘tis nobler in the mind to
suffer

The slings and arrows of
outrageous fortune,

Or to take arms against a sea of
troubles,

And by opposing end them? - To die, - to
sleep,-

No more; ...

(Hamlet, Act 111, Scene 1)

Hamlet’s lines are well-known and can
be used as an example for this activity.
Students write a monologue about their
problems, feelings, doubts with as many
questions as possible. A funny variation of this
exercise is to write a hilarious monologue
about a simple problem, for example, defeat at
the competition or a bad weather, which spoils
the weekend. A monologue could start as
follows: «To cry or not to cry, that is the
questiony». Students can act out their
monologue or tape it.

English newspapers also can be used to
teach many aspects of language and
communication skills. Both quality papers and
tabloids contain news, editorials, information
about politics, sports, art, music and literature,
there are family pages and business sections,
classified advertisements and announcements
of births, anniversaries and weddings. All this
can be of great help in teaching formal and
informal varieties of the English language:
editorials and feature articles provide topics
for discussions, letters to the editor can
demonstrate good examples of letter writing,
reports on court proceedings illustrate
questioning techniques. Different articles can
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provide material for grammar study and for
teaching various types of writing, such as
description, analysis, and they provide models
of written forms: paragraphing, introduction,
key sentence, conclusion, etc. The higher is the
quality of newspapers, the better language
teaching aids they contain.

Newspapers can facilitate English
language teaching and learning, but it is
impossible if they use incorrect expressions
and forms of the language. There is certainly
no better agent of good language teaching than
the language teacher himself/herself. He/she
encourages his/her students to talk, it may be

pair work or group work, when students can
concentrate on the process of communicating,
rather than worry about the right use of
vocabulary or grammar structures. It is a time
when fluency takes precedence over accuracy
and the teacher need not correct every single
mistake. The teacher needs to consider time,
level, content, structures of language, potential
problems, organization, and so on. The
structures involved could be question forms,
future, conditionals, the functions could
include suggesting, agreeing or disagreeing,
persuading. Then such well-plann d activities
will be successful.

1. Beaumont, Digby & Colin Granger. The Heinemann ELT English Grammar, Macmillan. —

Heinemann: Meroauka, K., 1999.

2. Dobson, Julia. Effective Techniques For English Conversation Groups. — Washington, D.C.,

1992.

3. Murphy, Richard A. From Practice to Performance / Murphy. — Vol.1. — Washington, D.C.,

1995.

4. Webster’s New Twentieth Century Dictionary of the English Language. Unabridged. — New

York, 1993.

ACTPAJIBHUM KYJIbT Y MI®OIIOETUYHINA MOJEJII CBITY
MHUTIIB ITPUAYHAB’SA

Onez Tomuyk
K. Qinon. H., doyenm

I3mainbebkutl OepacasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

Ectetnunuii piBeHb JIPUKUM MUTIIB
[Tpunynas’s (M. Bacunroka, B. Buxonuesa,
T. Ki6kano, B. PeBu, B. Cimeiika Tta iH.) —
dakT oueBHIHUN 1 Ha CHOTOAHI BU3HAHUM.
[Ipo me cBig4aTh 1 HAYKOBI JOCIIIKECHHS
1HAMBITya IbHUX I'paHel iX XyJO0XKHbOIO CBITY,
I 3arampHa OLIHKAa YHTAlBKOTO 3araiy, a
TaKO)X MiClle Ta poJlb y KYJIbTYpHO-
MHUCTEIIbKOMY ¥ OCBITHHOMY JKUTTI Kparo.
KokeH i3 HUX CTBOpPHMB BIIACHY XYIOXKHIO
CUCTEMY, BHUSBUB 1HJAMBIyaJIbHUN TBOPYUIL
MOYepK, 3acBIIUMB  aBTOPCBKY  BepCiio
rinore3u Oyrra. Ilpore He MoXxHa He
3ayBaXUTH, L0 YCiX iX 00’eAHye dYMMaio
CHUIBHUX 3MICTOBO-(DOPMOTBOPUYUX O3HaK. Y
bOMY DSy OUYEBHAHHUM TIIOCTa€ BHUpPA3HE
Miosoriune  Aapo  00pa3HO-CUMBOJIYHHUX
CTPYKTYp, IO 3aCBIIYy€ CUHTE3 KOJIB PI3HUX
TOPU30HTIB CHOPUMHATTS Ta BIIOOpa’KeHHS
CBITY.

XyAOKHE MHCIECHHS NPUIYHAUCBKHUX
NoeTiB (PYHKI[IOHYe B THUIOJOTIYHOMY KOJIi
Mi(hosIoriuHO1 Teuli yKpaiHChbKOi moe3ii Apyroi
MOJOBMHUA XX CT. U MPOAOBXKYE Ta PO3rOpTAE
ii  mipocodpebky miHIO  (B.-1. AHTOHUY,
B. Ceinzincekuii, M. [lpaii-Xmapa, panHil
I1. Tuuuna, M. Opecrt, Irop ta Ipuna Kanunui,
T. MenbHnuykK, B. 'onnoGoponbko,
I. MankoBu4 Ta iH.), MO ii peNnpe3eHTYIOTh
NoeTH «0Oe3MocepeIHbO-CIIOHTAaHHOTO, YaCTO
HE0O EKTUBOBAHOIO, CYO’€KTHUBHOTO 1 THUM
0COOJIMBO TPHUBAOIMBOTO CBITOMI3HAHHS 13

CHIIEHUM MaHTEICTHYHUM, 3arajiom
Hatypdimocopcbkum  3abapBieHHAM» [,
c. 116].

[IpuHarizHo HBOro MUTaHHS TOPKATHUCS
asropu (I'. Paitbentok, JI. PeBa-JleBmiakoBa,
A. CokonoBa,  O. TomMuyk)  KOJIEKTHBHOI
MoHorpadii «Ykpainceke IlpuaynaB’ss 'y
CBITJII TyMaHITapHUX JociiukeHb» (I3main,
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2015). Oxpemi acnekTd MioCTpyKTypu
JPUKA TPUAYHAUCHKUX MHUTIIB PO3TJISAA0TH
y choemianbHii  crtarri M. BoGorno  Tta
JI. ®omina. YCBIIOMITIOIOYH HEMOXKJIUBICTH Y
KOPOTKOMY  IHTEepIpeTalifHOMy  BHKJIaJIi
MIPOCTEKUTH W OXapaKTepU3yBaTH BCi KOJIi3ii
Mi¢osorizMy B JipHULll TPUIYHANCHKUX MOETIB,
3YIMIMHUMOCh Ha XapaKTePUCTHUIl crerudiku
CTHJILOBOI afanTaiii mMiojoreM acTpaabHOTO
KylIbTy Ta NUIAXIB il 1HAMBIAYyadbHOT
TpaHncgopmarii B aBTOPCHKHUI TEKCT.
AKTYyaJIbHICTh oOpaHoro HaMH
IHTEepHpeTaifHOro pakypcy MioioriyHoro

IUCKypcy B Jipuii  moetiB  [IpumyHaB’s
3yMOBJICHA THM, IO caMe acTpalibHa
CUMBOIIIKA B 1X XYJO0XHI{ NaniTpi HalMOBHiIIe
3acBiuye OaraToriaHoOBi acoriartii,
BUKJIMKAHI  HE3Y)KUTUMH  MeTa(pOpUIHHMHU

CTpyKTypaMu. BoHU MarTh CBOIM Kepenom
JOXPUCTUSHCBKI ~ BIpYBaHHA  YKPaiHCHKOTO
HApOJy, OCHOBY SIKMUX BH3HAUMJa 3IaTHICTh
«OJNIOAHIOBATH  JOBKULIS, IO  OCOOJIMBO
BUPA3HO MPOYUTYETHCS B acTpabHUX Miax»
[2, c.161]. OmnpusiBHeHi NpUAYHAUCHKUMU
MUTISIMA  Mi(o0oOpasu «KOPECIOHIYIOTECA 3
TPAAUIIHHUM  Mi(DOMTOSTUYHUM KAHOHOM 1
BOJIHOYAC 13 MOTO pErioHAIbHO-JIOKATbHUMU
iBapiantamu» [3, c.418]. ITlpore HaykoBa
peleniis IUX acleKTiB MOKU IepedyBae Ha
MOYATKOBIN CTail CTAHOBJICHHS.

Y  Ha3BaHMX BHINE MyOJiKamisgx
O3HAYEHUW TEMOIO JOCIHIJKEHHS pakypc
3ocepemkennit Ha Midosoriami M. Bacuimioka,
B. Buxomuea, T.Kibkamo Ta B.PeBu.
@dakTUYHO TM03a yBarol JO CbOTOJHI
3aJMIIAETHCS JTIPUIHUH CIIAJI0K TaJaHOBUTOTO
Kinifcekoro moera B. CiMmelika, 110 MHiICHIIOE
aKTyaJIbHICTh OOpaHOIro HampsSMKY HayKOBHX
CIIOCTEPEKEHB Haj MHOKUHHUMU
nmpooOpa3aMu  JTIPUKH, KOTPI EKCIUTIKYIOTh
foro Mi(oCBIT SIK CUMBOJ XyJTOKHBOT MOl
TapMOHIMHOTO YHIBEPCYMY.

AcTpaibHa CHUMBOJIIKa B JIPUYHOMY
Hapatusi B. CiMelika, sk cB1I4aTh yMIIlEH] Y
nBOX Horo 30ipkax Bipmi («/lyHaiicpka
nereaaa», IBmain-Kimis, 2001; «Ilepmonsit
KoxaHHs», [3main-Kinis, 2002), pi3HOMIaHOBO
BTUTIOETBCS B NPOOJIEMHOMY  CHEKTp1
BiTasicTHuHOi KoHUenuii 0yrts («Ilanai, 3ope
citankoBa, / Ceitu Hami muO0O» [4, ¢. 30]);

«SIx coneuko cuinuth, / I'opoxom ocumae / I
rpyau  Oampoputh» [5, c.48]. OO6pa3u-
cumBoid conysa(«lne 3ampisHmic 1 OGocwmii /
OHYK 13 COHIIEM Ha 1uiedax...» [4, c. 48]), zopi
(«Haue oui — scui 30pi / Tyr ycmixamucs
meHi» [4, c.40]), micaya («I ige micsaup Ha
Bi3Ky / I cpibui 3ammma cuigu» [5, c. 31]) B
€MHOMY CIOKETHOMY BY3J1 MiompocTopy
JTPHUKHU TEKCTYaTi3yl0Th KOCMOTOHIYHI MOTHUBHU
MEPBICHOI €MOXH, KOJU MK JIFOJUHOI0 1
CBITOM IIaHyBaJia TApPMOHiSI.

Midomnoernyna KapTUHA CBITY
B. Cimeiika mOpOAYKTHBHO penpe3eHTOBaHA
PO3MAITHUM CHEKTPOM COJIIPHOI CUMBOIIIKH. B
XYZI0)KHBOMY CBITi Horo moesii 6arato couys.
BenbMu 4YacTOTHUMH € MIKPOKOHTEKCTH 31
CJIOBOM «COHIIE» Ta IOXIJHUMH BIJI HBOIO
JEeKCUYHUMH 1HBapiaHTamu: «CHHUTBCS COHSIX
B 30JI0Til KOPOHI, / | TUTHHCTBA COHSYHI JTiTa»
[4, c. 84]; «CoHue — kojeco 1 B mmuisax / Cse
— rpae mpominens» [5, c. 40]; «I sk coHeuka
JIOJIOH, / 3ariayro HixHi oui...» [5, c. 240].

Kpi3p ycro TBOpUiCTh mo€Ta NIPOXOAATh
COHIICTIOKJIOHHMITbKI (T€TOHICTUYHI) MOTHBH,
IO peai3yloTbcs uepe3 OOpa3Hy CHCTEMY,
TOHAJIBHOCTI, TJIMOOKO 3aKOPiHEHY y CTUXIiIO
YKpaiHCHKOTO (PONBKIOPY MeETapOPHUUHICTb,
Hepiko  1NoOyaoBaHy Ha  HECHOJIBAaHO
30MKeHHSAX TpeAMeTiB 1 sBuil («B rapsumit
micok 0oci Horw B3yBato / I coHIle B pykax
migiiiMato B 3eHi™» [5, c. 51]). ['emonictuuna
00pa3HICTh JIPUKHU [IO€Ta IPYHTYEThCA Ha
BIIACTHUBIiH JOXPUCTUSHCHKOMY
CBITOCIIPUHHSATTIO 31aTHOCTI JIIOINHU
nepcoHi(pikyBaTH NpUpPOAHUN CBIT: «BeuipHe
COHIle Tpae B Kymojax» [5, c.45]; «Conue
TIiE, SK B Tpymsax okam...» [4, c.56];
«ITocmixaerbes conile yapiBHo / HemoB ryou 1
oui TBOI» [4, c. 68].

B. Cimeliko yBoauTh 00pa3 COHIS B
pi3Hl cMuCIOBI  KOHTekcTH. IIpore 14
TpaauIliiHa CHUMBOJIYHA OOpasHa CTPYKTypa
MEPEeBAKHO  BUKOPUCTOBYETHCS  HUM Y
CUMBOJIIYHOMY 3HaueHl M «0a3yeThcsi Ha
CEMAaHTHIII Mionoremu COHIIA -
KHUTTENAUHOTO 00>KeCTBa, BJIACTHBOI1
BIpYBaHHSM YKpATHCBKOTO 1 6araTboX IHIIUX
HaponiB» [6, c.217]. ¥V Bipmax 060x 301pox
BOHA TMPOCAKHYTa TEpPBICHOIO BIPOIO HALIUX
mpamypiB 'y CBITOBYy  rapMmodito. B
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XYA0KHBOMY MPOCTOPI aBTOPCHKOTO TEKCTY
noera 1ei o0pa3 HepiIKO KOPECIIOHYEThCS 3
IHIIMMU  CHMBOJIAaMH  aCTPAJIIBHOTO  KYJIBTY,

rMMOOKO  3aKOPIHEHMMH B HAI[lOHAJIBbHY
CBIIOMICTh yKpaiHIIB 3 11 S3UYHHUIBKO-
XPUCTHSHCHKAM CHHKPETH3MOM («ITim

HOTaMH, MOB IIMAaTOYKH COHIl, / XOJI0qHEdy
rpum 110 30pi. / Y npo3opim HeOl, K B BIKOHITI
/ Bigropimm  3opi-mixtapi» [5, c. 25]).
MeradopuzoBaHi KapTUHU 13  COJISIPHOIO
CHUMBOJIKOIO y Mi(pOIOTIYHOMY KOHTEKCTi
nipuku B. CiMelika, BOYEBH/Ib, ITIJICHIIOIOTH
aroJIOTETU30BaHy HHUM JKary TOBHOTH OYTTS.
Horo noesis HACKpi3HO YTBEPIKYE
xurrecnasienns: «lIpuikmkaiite dwacrime
ctomu, / Tyt 1 coHus, 1 kBiTiB Oarato» [4,
c.31]; « mo6mo, koau coHue Bcrae / I
KYMAeThCS B PAHIIIHIX pocax...» [4, c. 68].
COHILIETIOKJIOHHUIITBO B. Cimeiika
3acBIIYy€E€  JUXOTOMIIO  XPUCTHUSHCBKUX 1
S3UYHULBKUX €JIEMEHTIB — XapaKTepHy O3HaKY
Mi()OJIOTTUHUX OCHOB XYJI0)KHBOTO MHCIICHHS
0araTh0X YKpaiHCHKUX MHTIIIB CJIOBA, 30KpeMa
iX HacTaHOBY IIOJO amojioreT3amii i’

nokyoHiHH ~ COHIIO 5K «IapyBaTbHUKY
BCisikux Omar» [7, c.52]. Kopuctyrouuch
XapaKTePUCTHUKAMU  COJSIPHOT ~ CHMBOJIKA

nonepenuukiB B. Cimeiika, nHacammepen, b.-
I. Auronnua, o ii mogae JI. 'onom0, MoxHa 3
VIIEBHEHICTIO CTBEPAKYBaTH, L0 COHILE SK
CHUCTEMOYTBOPIOIOUMH  (akTop 1 B Horo
Mi()OCBITI Ma€ BEIbMH «3TYLIEHY CEMAaHTHUHY
HamoBHeHicThb. lle 1 BIiCh JKUTTS, TBOpYE
Hauyano BcecBity, Conuebor, 1 CcHUMBOJI
CaMOBHUPaKCHHS MUTIIA y ClIoBi» [8, c. 191].
Hepinko oOpa3 conus, sk, BiacHe, i
YCbOI'O  aCTPAJIbHOTO  KYJIbTY, IOJAETHCS
B. Cimeiikom  gK  meW3aXHUH  €JIEeMEHT
kpaeBuniB Ilpunynas’s: «CoHust OpusKku
nypryposi / YV JlyHait Hamumsuuce» [5, ¢. 29].
Bapro  3ayBaxkuTH, 1m0  KOXeH i3
IPUIYHAUCHKUI MUTIIB OLJTBIIOI0 YH MEHILO0
MipOI0 BBOJUTH JI0 JIPUYHOI CIOKETHKH CBOIX
BIPIIIIB TPAJUIIIIHY CUMBOJIKY, CHHTE3YIOUH il
3 JIOKycaMH MpHyHaichKoi 3emii. TyT MoxkHa
HABECTH JOBOJI PO3JIOTUNA ITUTATHUHN (PaKTax.
[Ipy 1pOMy KOXEH i3 aBTOpIB MpEACTaBIIIE
BJACHUM  MOJyC TBOpYOi  perpe3eHTaril
acTpaJibHOI CHUMBOJIKM B TPHIYHAHCBKOMY
npupogHomy manamadrti. O6pa3y COHI SK

CHUMBOJIY TapMOHIMHOTO YHIBEPCYMY B LIbOMY
KOHTEKCTI aBTOpaMHU BIJIBOIAUTHCS 0COOIMBa
pois (M. Bacumrok: «CoHlle Ha MiCTOM csi€, /
XBwiisi ayHaiiceka rpae» [9, c. 18]; «Bepbu
uBityth Ha JlyHai, / CoHsuHi BepOu crapi...»
[9, c.21]; T. Kibokano: «KBiTye Becena BecHa
Ha [[yHai / ¥V BepOax 3eineHux 303yns Kye. / A
COHIIE CMIEThCA 1 CMIX HOTo JuteThes...» [10,
c. 5]).

Jlipnuni peduekcii B. Cimelika 3By4arthb
0COOJIMBO IHTUMHO, 3 TPAHUYHOIO BiJIBEPTICTIO
i mpoHUKIUBICTIO. [IpuayHalChKHUIA KOJIOPHT,
OTIPUSIBHCHUN OaraTiM OHIMHHM TIPOCTOPOM,
OPraHIYHO CHHTE3YEThCSA 13 IOCTU3AIIEI0
HeOCCHUX CBITHI: «SIckpaBe COHIlE Haj
Hynaem / YV manboBHHYOMY Kpato, / Skuii 3
JTUTUHCTBA MU KoxaeM, / | pinny Hamry Kimito»
[4, c. 11].

ABTOpPCBKI ~ KONi3ii MOB’sA3aHMX 13
acTpajbHOI  CHUMBOJIKOIO  Mi(OYsBICHb
Opra”igHo (HOKYCYIOThCS 3 HAI[lOHAJTLHUM
icropiocodpcbkuM  MihoM, ©Oe3 sgKoro, 3a
CIOyIIHUM 3ayBaxeHHsM B. MopeHus, «He
MUCIUATE CO01 JKUTTA »>KOJHA IIOBHOLIHHA
HarioHabHa KynbTypa» [11, c. 44]. Iloni6Hi
iMIUTIKaii MiOCTPYKTYp CBiIYaTh, 3 OJHOTO
OOKy, TpO BHCOKY MaWCTEpHICTh IOETa
aHaJjori3yBaT 3 HEOECHUMHU CBITWJIAMU SIK
MO/JIEJITIO TAPMOHIHHOIO YHIBEPCYMY JIFOJIChKE
JKUTTA ¥  TEpPEeHOCHTH MOro Ha  BCHO
CBITOOYZOBY («YCMIXHYBCS JIeHb BECHSHUHN /
Consiuno kanuHi» [4, c¢. 70]), a 3 apyroro —
CUTHANII3yBaTH IPO MopaibHO-(inocodchkuit
XapakTep aBTOPCHKOro Mi(oyorizMmy, B SIKOMY
penbepHO POYUTYIOTHCS CYCHUIBHO-
ICTOpUYHI Ta TPOMAJSHCHKI peduiekcii moerta:
«€ mabng rocrpa, mo OIMIIUTH Ha CoHL, / €
JoTa OutBa, mo ngae cHard, / CllaBeTHUM
Vkpainu oboponsmy» [4, c. 15].

AcTpanbHUM KyJIbT SK CYTHICHUHN
OPOSIBHUK ~ XYAOXKHIX  CMHCIIB  JIPUKH
B. Cimeiika B 0aratbox BIpIlIax pO3rOpTAETHCS
B yKpall BaXJIMBY IS HBOTO  TEMY
Hal[lOHaJIbHOTO OyTTS — Bi3ll0 YKpaiHu,
KyJIbTypH, MOBH: «bo MOst MOBa, MOB KalluHa, /
B nmpominHi coHsuHiM cis»  [4, c. 74];
«[lomym’siHi  30pi  BWMIpalOTh fICKpaBo, /
3amo0kn 'y BepOax xmomae [ynait. /
CrapomaBue wmicto [Kimis. — O.T.] — ne
Ko3ampka ciaBa, / lle 3amuTuii coHmeM Mii
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KBiTyunit kpait» [4, c.31]. ¥ upomy muiani
aBTOPCHKHUM Mi() IMoeTa OPraHiuHO BIUCYETHCS
B 3arajbHy KapTUHY Mi()OmpocTopy IipuKd
noeTiB [IpuaynaB’s.

[lincymoByroun, 3a3HauuMo, IO Y
B. Cimelika, sk 1 B yCiX NpUAYHaHCHKUX
aBTOpiB, Mi(oJIOreMH acTPaIbHOTO KYJIbTY
ONPUSIBHIOIOTH  CHeHU(pIYHUNA  KOMIUICKC
CMHCJIOBUX TIEPCIEKTHB TOTO YU  TOTO
MipooOpa3zy, 10 KOpPECHOHAYEThCS 3 yciMa
IHIIUMU ~ CerMEHTaMu  Mi(OMOCTUKH  SIK
UTICHOT XyMOXKHBOI cuctemu. [lpu 1pomy
CIiJ 3BEpHYTH yBary Ha IYMKY CydYacHHX

1. Comnogeit E. C. Ykpaiaceka dimocodcrka miprka

E. C. Conogeii. — K. : FOnisepc, 1998. — 368 c.

JITepaTypo3HaBIlB MPO Te, IO CaMe MOHSTTS
«Mi(OTBOPYICTHY IIEBHOIO MipOIO MOCTA0IIOE
TOTaJbHY 3aaHTaKOBaHICTh Midosorielo i
NOTCHLIHHO CKEpOBYE YBary JAOCTiIHHUKA Y
cdepy moerosorii, Ha 3’SCyBaHHS XYIOXHBO

crienuiaHnX acCIeKTiB JiTepaTypHO1
tBOpuocTi» [12, c.19]. Omxe, noganeiie
IPYHTOBHE JOCIKEHHS MOJIyCy
Mi()OTIOETUKH YMOXIIMBUTH ii BUCBITJICHHS SIK
BCEOCSHKHOTO  (DEHOMEHY  1HIMBIIyaIbHOTO
€CTeTHYHOTO0 KOJAy KOXHOTO 3  MHTIIB
[Ipunynan’s.

: [HaBuanmpHUI MOCIOHMK i3 creukypcey] /

2. Paitbemoxk I'. b. Xymoxust TpaHchopMariisi acTpanbHOI CUMBOJIKHA Y TBOPYOCTI YKPaiHCHKUX
noetiB-aucueHTiB / I'. b. Paiibemtok // ['ymaHiTapHa OCBiTa B TEXHIYHHX BHIINX HABYAIBHUX 3aKIalax :
30ipHuK HaykoBux mpaib. — K., 2009. — Bun. 18. — C. 159-170.

3. boborno M. I'. Midonpocrip nipuku noetiB [Ipugynas’s / M. I'. bob6orno, JI. I'. ®omina //
®inonorivni mianoru : 30ipHUK HAYKOBUX Mpanb. — [3mMain : PBB IAI'Y, 2017. — Bum. 4. — C. 415-426.

4. Cimeiiko B. . Jlynaiicbka nerenna : noesii / B. i. Cimeiixo. — I3main-Kinis, 2001. — 104 c.

5. Cimeiiko B. 1. Ilepmousit koxanns : noesii / B. 1. Cimeiixo. — I3main-Kinis, 2002. — 56 c.

6. Kocromapor M. L.

CrnoB’sHCBKa Midomoris

BUOpaHi mpari 3 (QOIBKIOPUCTUKU U

mitepatypo3raBctBa / M. 1. Koctomapos. — K. : JIu6ine, 1994. — 384 c.

7. Tlonomapenxko O.T. O6pa3

COHIIA

B moe3ili b.-I. Autounua 1 T. llleBuyenka

(B3aeMomepeTikaHHS XPUCTUSIHCHKUX 1 3nYHUIBKUX MOTUBIB) / O. I'. [loHoMapenko // YkpaiHcbka MOBa

i mitepatypa B mwkoii. — 2004. — Ne 2. — C. 51-56.

8. Tomom6 JI.I'. HoBaropchki TeHnmeHIii B ykpaiHChbKiii mitepatypi kiHng XIX — mepmux
necatuinite XX cr. — Yikropon : Ipaxkna, 2006. — C. 177-192.

9. Bacwmok M. /1. Cepue Ha nonosni 6anaypu / M. JI. Bacumrok. — I3main : CMUJL, 2005. — 64 c.

10. Kwub6xkano T. O. /IBi moBu — nBa kpuna / T. O. Kubkano. — I3main : CMUWJI, 2005. — 64 c.

11. Mopenens B.II. Midonoriuna Teuiss B yKpaiHCbKiii moes3ii apyroi mom. XX cT. /
B. I1. Mopenens // Cnoso i Hac. — 2002, — Ne 9. — C. 43-51.

12. Ckymneiiko JI. I. Midonoeruka «JlicoBoi micHi» Jleci Ykpainku / JI. I. Ckyneiiko. — K. :

®enike, 2014. — 236 ¢.

NEJAT'OI'TYHA CEMIHAPIA B"BAI\/'IPAM‘II: )
MAJIOBIAOMI CTOPIHKHA INEJATOI'TYHOI OCBITHU B BECCAPABII
(70 — 80-Ti poxu XIX cT.)

Jlinia luzanenko
0. icm. H., npoghecop,

I3mainbcokutl OepocasHuli 2ymanimapuuil yHisepcumem

[Ipo 3emctBa Ha TepeHax Pociiicbkoi
iMIiepii HanucaHo Bxke Oarato. Taki aBTopa K
B. AunppieBcekuii, A. ba6in, I'. I'epacumenko,
T. KpauyH Ta iHII11 JOKJIaJHO IpOaHali3yBaau
poboty OeccapabCbKUX 3€MCTB MPOTATOM
BChOTO mepioay ix icHyBaHHs [1]. Hasith y
aBTOpa LUX CTPOK € KiIbKa HAyKOBUX CTaTei,

B SKHX PO3IJIIAETBCS POJb  JBOPSH B
JisITbHOCT1 Oeccapabcebkux 3eMcTB [2]. OnHak
B icTtopii AisuibHOCTI 3eMcTB y IliBneHHii
beccapabii apyroi momoBunu XIX cT. € oguH
JIOCUTH ITiKaBUi (aKT, SIKUM 3aUIIUBCS 1032
yBarow JOCIITHUKIB. MoBa i#ige mpo
BIIKPUTTS  Ta  HETpUBaJe ICHYBaHHS
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YUUTENbChKOI ceMiHapii B micTeuky baiipamua
(Huni c. Muxkonaisxa-Hoeopociticoka
Capamcwkozo paiiony Qdecbkoi obaacmi).
Haramaemo, mo y BiANOBIAHOCTI 10
[lonmoxxeHHst mpo TyOEpHCHKI Ta TOBITOBI
3eMchki yctaHoBu (1864 p.) B Pocilicekiit
iMOepii BHHUKIM HOBI OpraHd MicleBOi
aMIHICTpAaTUBHOI BJIad — 3E€MCTBa, SKi
(GYHKLIOHYBAIM 3  METOI  «YIPaBIIiHHS
CIpaBaMH HIO CTOCYIOThCSI MICLEBUX IMOTPeO
KOXHOI TyOepHii Ta moBiTy» [3]. Permament
1864 p. yiTko mpomnucyBaB chepy BIUIMBY Ta
000B’SI3KM 3€MCTB, Cepel] AKUX 3HaWIUIOCs
Micile ¥ OCBITHIA misuibHOCTI. OOHAK Ha Il
Jep’kaBa Hamarajacs OOMEXUTH  JIOCTYI
3€MCTB JI0 IbOTO CEKTOPY, MiTKPITUTIOI0YH CBOT
HaMaraHHs HA3KOIO 3aKOHO/1aBYuX akTiB. 1870
p. Oyno HAIPYKOBAHO «lHCTpYKIIiTO
IHCTIEKTOPIB Ta AMPEKTOPIB HAPOJHUX KD,
y BIAMOBIHOCTI 3 SKOIO O3HAuY€H1 MOCaIOBII
Oynu HalIJICHHI aJIMIHICTPaTHUBHO-
MOJIIEHCPKUMH TOBHOBKEHHSMHU, a BIJITaK,
HapoJHA OCBITa Mignaja T HATIAL [HX
BIIQJHUX 4YUHOBHUKIB. OKpiM 1b0TO, 25

TpaBHa 1874 p., 3 ’sABIA€ETHCA HOBHI1
«periaMeHT», KU OCTaTO4HO OOMEXyBaB
npaBa 3€MCTB B  YIpPaBIIHHI HAapOJHOIO
OCBITOIO.  3TiTHO  HOBOTO  JIOKYMEHTY,

roJOBaMM WIKIJIBHUX Paj MOTJM CTaTH JIUIIE
IPEIBOJUTENI ABOPSIHCTBA; @ OJJHE 3 TOJIOBHUX
iX 3aBJaHb HOJATAN0 B «3aXMCTI LIKOJIU BiJ
3JI0IIaCHUX BIUMBIBY. J[0 cKiagy MIKUIBHOI
pamgd  BXOAMIM JUIIE 2  MIPEICTaBHUKU
MICIICBOTO 3€MCTBa, pemra oOupamucs 3
yycia MKUIBHUX 1HCIEKTOPiB, NpeACTaBHUKIB
MiHicrepcTBa OCBITH, MinicTepcTBa
BHYTpILIHIX CHpaB, JyXiBHHUIITBA, MIChKOI
aZMiHICTpaIlii TOIIO.

Opniero 3 mpoOneM, ska ToOcTaBaita
nepes perioHalbHUMH HIKOJIAMU B JIpYTii
nojoBuHi XIX cT. — HeJNOCTaTHA KUIBKICTh
negaroriyHux KaapiB. | skmo B OUIBIIOCTI
IHIIUX PETrioHIB iMIepii e MUTaHHS OuIbLI-
MEHIII BHUPINTYBAJIOCA, TO B Majo3aceeHii
Beccapabii npu BiACYTHOCTI BIaCHOTO BHILOTO
HAaBUAJIBHOTO 3akKiamny I mpobiema Habymna
0c00JMBO TOCTpOro 3BydaHHs. B miil cutyarii
MICIIEBI 3€MCTBa CHpoOyBalu NpPUWTH Ha
nonomory. Tak 3’sBuiacs ifies CTBOPEHHS Ta

BIIKPUTTS TMENAroriyHoi ceMmiHapii B M.
Baitpamua.

Inest BiZKpHUTTS ceMiHapiil 3HaMLIa CBOE
B1JIOOpaKEHHS B YPSAIOBOMY PO3MOPSIHKCHHI
IO0 3alpOBA/DKEHHS B PI3HUX pErioHax
iMIiepii creriaJbHUX OCBITHIX 3aKJIAJlIB JUIs

MATOTOBKH BYMTENIB JUIA CUILCHKUX IIKUI. Ha

MiJCTaBl  ypSJOBOIO  PIIICHHS  KEPIBHHUK
Opecbkoro MIKUIBHOTO OKpYry, B jucti (13
)koBTHaA 1871 p.) Ha IM’S  TOJOBHU

beccapabcbkoi 3eMCBHKOi  ympaBH  CIIOBiIlIaB
PO HEOOX1THICTh BIAKPUTTS TaKOi HaBYAIBHO1
ycraHoBu. [licnsi TpuBanmx y3rojpkeHb Oyio

BHPIIIIEHO oOJamTyBaTH 3a3HaYCHU N
HAaBYAILHUW  3aKJIa]] CcaMe€ B  MICTCUKY
baiipamua B beccapa6ii. Takuit BuOIp

MOSICHIOBAaBCsS THM, IO B baiipamui Oyio
po3ramoBaHo 14  jgecaTmH  3eMJii, IO
HaJIe)KAMM IIKUTBHOMY OKpPYry Ta KiJbKa
BEIIMKMX IpUMIIEHb, B SKUX THUMYacOBO
oOnaryBaiocs KOMaHyBaHHs
Hosopocilicbkoro KO3aIlbKOT'0 BIMCBKA.
TepminoBo no baiipamui Oyno BiampaBieHO
KOMiCito, fKa Maya 3’5ICyBaTH IEpCIEKTUBU
BIJIKPUTTS TIEArOTiYHOTO 3aKiany. BUCHOBKH
KoMicii Oynu MO3UTUBHUMHU: HasiBHI OymiBIi
Oymu orineHi B 10 000 py6. mo A0piBHIOBAJIO
MIHIMQJIBHIN Ccymi, HEOOXITHIA IJIsi BIIKPUTTS
YUUTENbChKOI ceMiHapii. I ocb TyT ryOepHCchke
KEpIBHUIITBO  «3rajajgo» Tpo  3E€MCTBa,
BUCIJIOBUBIIM CHOIBaHHA Ha (PiHAHCYBaHHSA
IIBOT'O MTPOEKTY 3 OOKY 3€MCTB.

HacranoBu  kepiBHHKa  OnecbKoro
HIKIJIBHOTO OKPYTYy OyJiu peTeIbHO 00roBOpeHi
Ha perioHalbHIA 3€MCBKIH Hapani, ska
MINIIIA TAKUX BUCHOBKIB:

1. lobpe  oprasi3oBaHa  YYHUTEJbChKa
ceMiHapisl IpuHece 3HauYHy KOPUCTh IS
HapoJHOi  OCBITM  Kpaw,  3aBJASKH
MITOTOBIN TEJAroriyHUX KaJpiB, IO
Tak HeoOximHi s beccapadii.

2. Bimkputrts  cemiHapii = aBTOMAaTHYHO
3BUIBHSIO 3€MCTBa Bij opradizamii Ta
MPOBEJEHHS ILIOPIYHUX KYypCIB  JUIS

BUMTEIIB, SIKI, K MpaBuIo,
MPOBOMMIUCA B OJHIM 31  IIKUI
KummnneBy, a Ha 1iX yTpUMaHHS

Bunustocs nonan 2 000 pyo.
3. I3 3zampononoBanux 50 nepkaBHHUX
CTUIEHIN TUIS HaBYaHHS B

122



IV [lyHaticbKi HayKOBi YUUTAHHA: M'yMaHiTapHa OCBITA B TeOpil Ta NpakTULi

YUYUTENbChKIA ~CceMiHapii He MEHIIe
MTOJIOBUHH MaJId OyTH PO3MOIiICHI cepe/t
MemkaHIiB beccapabii.

4, 3emcTBa ganmu 3roay Ha (IHAHCOBY
HiATPUMKY ceMiHapii. Tax,
AxkepmaHceke 3emcTtBO Buausuio 3 000
py0., a perioHanbae 3emctBo — 5 000
py0. 4 PEMOHTY NPHUMIIICHb Mij
ceminapito B baiipamui [4, apk. 24-29].

S rpyanst 1871 p. Ha 3araibHHX 300pax
Beccapabcbpkoro 3emctBa Oyno  CXBaJIeHO
pIIIICHHST OO0 BHJUICHHS KOINTIB, ajieé IpH
JOTPUMaHHI MEBHUX YMOB, a came: a) Tpoli,
10 3aJUIIaThCs mics [IPOBEICHHS
HEOOXITHUX POOIT MarTh OyTH BHKOPHCTaHi
JUIsE OOJNAIITYBaHHS PEMICHUYHMX KIIAaciB MpHU
cemiHapii; 0) 3akiaa HEOOXIJHO BIAKPHUTH HE
Mi3HilIe APYroi MOJOBUHU HACTYITHOTO POKY;
B) IIOJIOBHHA JIep>KaBHUX CTUITEH I
npu3Havanacs BUXiansM 3 beccapabii [4, apk.
73-74].

Taka mosuiiss 6eccapaOChKOr0 3eMCTBa
BUKIJIMKAJIa HEBJIOBOJICHHS rojioBU OJIeChKOTO
HIKITBHOTO OKPYTY, SIKUH y JIUCTI IO 3€MChbKUX
300piB HAIOJIATAaB, 10 ceMiHapis
BIJIKDHBAETHCSA HE JMIe s Oeccapabebkoi
MOJIOI, a JIJIsl BCIX, XTO XOU€ MPUCBATUTHU ceOe
rmemaroriml ta Memkae B Mexax Omecpkoro
mKiTeHOTO OKpYTy [5, apk. 38-39]. M moku
NI CBOEPIAHI  «TOPrU» 3a  KUIBKICTh
JIEep>KaBHUX CTHUMNEHIId juis  OeccapaliIlis,
OpoLEAYpPY TO BIIKPUTTIO  YYUTEITHCHKOT
ceMiHapii OyJI0 po3rnoyaTo.

Biakputts HOBOT'O HaBYaJILHOT'O
3akyany BinOynocs 19 nucromana 1872 poky.
Ha neii momeHT B ceMmiHapii Oyno 69 yuHiB, 3
akux 51 Bxke Oynu 3apaxoBaHi HA HaBYAHHS.
[llo > [0 JepkaBHUX CTUNCHAIN Ha
YTpPUMaHHS CEMIHApUCTIB — 35 oTpUMau came
npeacTaBHUKK Oeccapabchkoro periony [6, c.
468]. beccapabcbke 3eMCTBO B3sUI0 Ha cebde
YAaCTUHY CTHUIICHJIIATIB 3aKJaay, BUIITUBIIN

500 py6. ma mi motpebu. Y 1873-1874
HayaJIbHOMY pOIll  MOBITOBI  OeccapalchKi
3eMCTBa HaJaBajdu CcTuneHAii 23  y4HsIM

cemiHapii [7, apk. 29].

Omnak 1 Tyr beccapabcbke 3emMCTBO
CTHKHYJOCS 3 HOBOIO  IpoOJiieMol0  —
BIJICYTHICTIO Oakarouynx HaBYaTHCA B
YUUTENbChKIA ceMiHapii. [HmmMu crnoBamu

rpomi Oynmu BUAUICHI, OJHAK Oa)xaroumx
CKOPUCTATUCSA M€K0  MOXIHUBICTIO  OyJio
oOmane. Hampuknan, 3emctBo COpOKCHKOTO
MOBITY OMIKYBaJOCS JHINE 3 YYHSMH, IO
HaBuanucs B baiipamui. Bonu orpumyBanu
crunieHaito B cymi 180 py0. mopidno, ane 11
rpolI He NPOKpUBaiK ycix Butpar [8, c. 115-
116]. Ha momomory 3 0OKy OaTbKiB y4YHiB
pO3paxoByBaTH OYyJI0 HEMOXJIMBO B 3B’SI3KY 3
ix OimHICTIO, 3a3HAYAETHCS B aApPXIBHOMY
nokymeHTi [9, apk. 36]. MoyHa Juiie ysIBUTH
cobi B SKMX 3IMAHAX TepeOyBamu y4HI
ceminapii. Jlo peui, BCci TpW CTHNEHIIaTH
3roJIOM 3aKiHUMJIA HAaBYaHHS Ta TIOBEPHYIIUCS
JI0 CBOTO TIOBITY, J€ MPOAOBKHIHN MPAIIOBATH
B SKOCTI yYUTENIB CUTbChKHX MIKiA. [likaBuM
Ha HaIly IyMKY € Toi (haKT, mo e Oynu €quHi

yuHi 3 ycboro COpOKCHKOrOo TOBITY B
YUUTENbChKIA ceMiHapii, IO € pealbHUM
CBITYEHHSM PE3yJIbTaTUBHOCTI poboTu
3aKIay.

ITicnms  AEKIIBKOX  POKIB  JISUIBHOCTI
HABYAIILHOTO 3aKIagy Beccapabcebke
ryOepHCbKEe 3eMCbKe 310paHHS  pa3oM 3

iHcTIekKTOpoM OZEChKOro MIKIIBHOTO OKPYTY
HalpaBUJIO KOMICIIO 3  TEpPEeBIpKOK 10
YUHUTENbCbKOI ceMiHapii B M. baiipamua.
BucHoBku kowmicii Oyiaum HeBTIIHMMH. B
ceMiHapii He BHUCTAyaJlo ayAUTOpid s
HaBYaHHS, a T1 MO0 OyIu B HasIBHOCTI CTajH
HEMPUAATHUMH JUI TPOBEJEHHS 3aHATh 3
NPUYMHA pPYWHYBaHHS TiJI36MHAMH BOJAMHU
[10, apk. 7]. B 3akiani He Oyi0 BJIACHOTO
TYPTOXKHUTKY ab0 OKpeMHX KIMHAT s
PO3MILLIEHHS Y4YHIB, 0 HPU3BOAMIO [0
JIOJIATKOBUX Herapas3fiiB 1 mpobnem. [lopsina 3
ceMiHapiero He OyI0 JKOIHOT IIKOJIH, B sIKil Ou
CEeMIHAPUCTU-YIUTEIIS MOTJIN npoiTH
NPaKTUYHY MiATOTOBKY.

BucHoBok komicii OyB OYE€BHJIHUM —
yuuTeNnbChbKa ceMiHapis B M. baiipamua
miyisirajia 3akpuTTio, mo W BigOymocs 20
ceprHs 1886 poky. Kinbka ceMiHapchbKHX
KJ1aciB OyiM nepeBesieHi 10 MicTa AKepMaH.

Takum  uyumHOM, crHpo0Oa  BUPIMIUTH
MUTaHHS BIJCYTHOCTI MENAroriuHux KaipiB Y
perioHi [IIIXOM ix MMATOTOBKH B
yuuTeNbChbKUN  cemiHapii M.  baiipamua
3aBepmmiiacs kpaxom. Hi rybepHcbka Biaja,
HI 3€MCTBa HE BMSBWIM pEalTbHOr0 Oa)kaHHs
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BUPIIUTH 1[I0 mpobiemy #  (akTHYHO HaApoxy, HaXaldb, HE BXOAWIA B  KOJO
3QIMIIMIA HABYAIBHUM 3aKiaJl HAOJWHII 3  MPIOPUTETHHUX 3aBJjaHb apChKUX
yrceabHUMHU TpyaHouiamu. OcBiTa BIACHOTO — MOXKHOBJIAIIIB.
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Beccapabii (qpyra nomoBuna XIX — mouatok XX crt.) // IliBnenp Ykpaiuu: ETHO-icTOpHYHMI, MOBHHI,
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1876 // 36ipuux

AHTPONOIEHTPU3M ®PA3EOJOITYHOI CEMAHTHUKHU CTIMKUX
CJOBECHHUX KOMIUIEKCIB 3 YHUCJIOBUM KOMIIOHEHTOM
Temsana Llypxany
acnipanmka Kageopu pomaHo-2epmancovkoi Qinonoii
DBuainvcokuti depaorcagruti 2ymanimapruil yHigepcumem

Po3BUTOK Ccy4acHOro MOBO3HAaBCTBA
nepeadayae BUBUCHHS MOBHHUX TPOIECIB B

paMKax  aHTPOINOLEHTPUYHOI  MapajurmMu
TYMaHITapHOi JyMKH. Y 3B’S3Ky 3 LHM,
OJHIEI0 3  HaWBaXJIUBINIMX  mpolieM

JIHTBICTMYHOI HAYKU CbOT'OJICHHS € BUBUEHHS
poni mooauHd B MoBi. OOpa3 mOIWHU B
HAI[IOHAJIbHIN KapTHHI CBITY BKIJIIOYae B cebe

K  3arajbHi  YSBJIEHHS TpO  JIIOJMHY,
VHIBEpCaJIbHI  JUIS  PI3HUX  KYJIbTYPHUX
TpauIIiH, TaK 1 cnernudivHi, SIK1
BiJI3EPKATIOIOTh pucu HAI[IOHAIBHOTO
CBITOOAYeHHsI Ta  PO3YMIHHS  JIIOJCHKOT
OPUPOIH.

Butokn AHTPOIOIIEHTPUIHOT

napaJurMu CBOIM KOPIHHIM CATalOTh 1€ YaciB
Binerensma ¢on I'ymbonbara [4]. Bugatuuit
HayKOBeIlb BBaXkaB, 10 camMe€ B MOBI

BiJJOOPaXyIOThCSl AyXOBHA KyJIbTypa Hapoady,
a TIOHATTS «HAPOJHUHN AyX» Ta «HAIlOHAJIbHA
MOBa» Y HBOIO Maibke 1eHTWYHi. 3TiJHO 3
HOro JyMKOIO, KOXE€H HapoJx OauuTh MO-
CBOEMY €JJMHMI 3MICT Ta ycTpii OyTTH, siKe, 3a

TpaktyBaHHsaM [.J[. T'aueBa, Ha3uBaeThCA
HalliOHATLHUM 00pa3oMm cBiTy [3].
InTepec Cy4acHOI1 JIHTBICTUKHU

BUKIIMKA€ HE MPOCTO JIOJAMHA, a OCOOUCTICTS,
sKa € 1HIWBIJIOM, HOCIEM CBIZIOMOCTI Ta fgKa
BOJIOJIE CKJIQJHUM BHYTPIIIHIM CBITOM Ta
TIEBHUM BIJTHOIICHHSM JI0 JI0JIi, CBITY pedelt Ta
c001 ToiOHNM.

Criliki BUpa3su MOBU PO3IJISIAIOTHCS 3
TOYKH 30pY B1IOOpaK€HHS B HUX KYJIbTYpH,

HAI[lOHATEHO-CIIEIU (I THIX 0Cco0IMBOCTEN
MUCJICHHS,  MCHTAJITETy  Hapoay,  SKHUi
poO3MOBII€ 1i€t0 MoBOl0. Dpazeosoriusi
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onuHMII  (IKCYIOTh Ta  TepelalTh i3
MTOKOJIIHHS B IMOKOJIIHHS KYJIBTYPHI YCTAaHOBKH
Ta CTEPEOTHIIH.

3a  cropaBe[UIMBUM  3ayBaKEHHIM
OaraTboX  JOCHINHUKIB,  (hpaseonoris €
HanO1IBIIT CKYJTBTYPHHM MOBHUM
KoMIoHeHTOM. DpaseonoriyHa KapTUHa CBITY
B IOBHIM  Mipi  peanizye  IPHHIUI
AQHTPOIIOICHTPU3MY, OCKIJIBKH TPEACTaBIISIE
cobor0 oOpa3He KapTyBaHHS MJIHCHOCTI Ta
camMoi JIIOMMHU SIK 1l YacTHHH Yy TpHU3Mi
HalmioHaTbHOrO  crpuiHATTA.  KynbprypHa
3HAYYIIICTh (hPa3eosorisMy MHiABHILYETHCS Y
TUX BUNAIKaX, KOIM B HOro CTPYKTYpi
NPUCYTHS CHMBOJIIYHA CKJagoBa. HaitOinbin
[iJeCpsIMOBAaHO  TOLIYK B JIOCHIJDKEHHI
BEACThCS y PYyClIi HOBOTO HampsMy B
MOBO3HAaBCTBI — JIIHTBOKYJIbTYPOJOTLii, sKa
BBiOpasla B cebe imei eTHOJIHIBICTUKH,
KpaiHO3HAaBCTBAa, Ta sKa 3BEpHEHA Ha
JNOCTIDKEHHST THX KYJbTYPHO  3HAUYMMHX
CEHCIB, SKiI 30epiraroThCsi B «KYJIbTYpHIH
nam’sATi»  (paseonoriuHoro  3HaKy = Ta
BUTSATAIOTBCS B NPOLECI HOrO CIPUHHATTS B
MOBJICHHI.

YuciioBi mapameTpu — OIUH i3
€JICMCHTIB 3HAKOBOI CHCTEMH, SIKUH
CTPYKTypyE Ta  OIHCYE  HABKOJMWIIIHIO

JiificHiCTh. B 611BIIOCTI KYNBTYp, YHCIA HECIH
KOCMIYHMM  XapakTtep Ta  BigoOpakamu
KIJIBKICHI Ta sIKiCHI mapameTpu BceecsiTy.
YucniBHUKHT BIJIHOCSITHCSA 110
HalJIaBHIMIKX JIEKCUYHUX IUIACTiB MOBU Ta Ha
Cy4acHOMY eTalli pPO3BUTKY MOBO3HaBCTBA
yBary HayKoOBILIB BCE 4YacTille MPHUBEPTAIOThH
HalllOHAJTBHO-CTIEM(IYHI  OCOOIMBOCTI  iX

BXKHTKY.

Metonom  cyminbHOI  BUOIpKH 3
(dpa3eosoriYHUX  CIOBHMKIB HaMu  Oyio
BimiOpano 250 JeKCHYHUX  OJUHHIL 3

YHCIIOBUM KOMIIOHEHTOM, $IKi BiZOOpa)karoTh
o0pa3 moauHu. Yci obpanHi @O Mu yMOBHO
HOJUIAIIM HA TPH TEMaTU4HI TPYIIH.

Jo nepmoi Tematuunoi rpynu (15 @O,
110 CKJIaJIa€e 37,5%) BIJTHOCSATBCS
dpaseonoriyHi  ONMHMII HA  TO3HAYCHHS
«3oBHIMMHOCTI moauHm»: «dreikdsehoch seiny»
(dpam. OyTu Kapamy3om, MaIFOKOM), «mit allen
zehn Fingern nach etw. greifen» (mpuc.
YXONUTHCS 3a M0-HEOyahr oOoMa pyKamH),

«alle fiinf Finger nach etw. lenken; sich alle
zehn Finger nach etw. lecken» (mampuuku
001M3yBaTH (CMaKyr4M Harepen I0-HeOyab)
[1], «die erste bildende Hand an etw. legen»
(3pobutn moumH), «aus erster Hand kaufen»
(kymyBaTH 3 Tepmmx pyk), «auf zwei Augen,
stehen»  (TpuMaTucs  Ha  OCTaHHBOMY
MPEACTaBHUKY (TIPO BHUMHPAKOYHKA pin), «auf
seinen  fiinf Augen  beharren»(Bnepro
HACTOIOBaTH Ha CBOEMY), «unter vier Augen»
(HaomuHI, Ter-a-TeT), «seine fiinf Sinne
beisammen haben» (BosiogiTu yciMa 1’ siTboMa
MOYyTTSIMH, OyTH B HOpMaJbHOMY CTaHi), «ein
Gesicht wie sieben Tage Regenwetter
machen» (ckopumtu kuciny (Hi3i0OHOMIIO),
«(kaum) drei Kése hoch» (kapT. Bim ropuika
IBa Bepmika), «eine bdse Sieben» (Pypis,
Merepa, Kcantuna), «zwanzig Mann stark»
(4uciioM B ABAAISTH YOJIOBIK), «four eyes see
more than to» (mpuci. «40TUpPU OKa OayaTh
OinbIIe, HIXK JBa», OHA TOjoBa JA00pe, a JaBi
Kpaige), «a rose between two thorns» (rapna)
JKIHKA MIX JIBOMa Y0JIOBiKamHu) [2].

Jlo apyroi ymMOBHOI TeMaTU4YHOI I'PYIIH
(4 ®O, mo ckmamae 10% Big 3arajabHOI
KUIBKOCT1) MOYKHA BIJIHECTH CTajli BHUCJIOBHU Ha
MIO3HAYEHHS BIKY Ta JOCBINY JIOAMHM: «er ist
ein hoher Fiinfziger» (komy mig wmiictaecdr),
«the first breath is the beginning of death»
(IpuCI. «HAPOHKEHHS — MOYAaTOK BMUPAHHS,
JIOMHA TIOYMHAE CTapiTH OJpa3y Micis
HapopKeHHs, «one will never see thirty (forty,
fifty, etw.) again» (fiomy 3a 30 (40,50 i T.n),
«sweet seventeen» (maciuBa AiBoda nopa (17
POKiB)).

Tpers tematuyna rpymna ( 21 ®O, mo
ckmamae 52,5 % Bim 3arainbHOi KUTHKOCTI)
BKJIIOYa€e  (ppazeosioriuHi  OJUHUIN  Ha
MO3HAYCHHS XapakTepy TIOAUHH: «er tut, als
ob er nicht bis drei (fiinf, sieben) zdhlen
konnte» (BiH ymae 3 cebe mpocrauka), «alle
dreizehn treiben» (mian. IraxparoBaTH, MaTH
Bci mopoku), «zum Geheimnis ist einer zu
wenig und drei schon zu viel» (Sx Ha cBoeMy
S3UII HE BIEPXKHUII, TO HA YY)KOMY HE BTailll;
3Ha€ Kyma — 3Hae miBcena), «seine drei Heller
iiberall dazugeben» (Bcrogu CyHYTH CBOTO
Hoca), «auf seinen fiinf Augen beharren»
(BmepTo HacToOBaTH Ha cBoeMY), «fiinf gerade
sein lassen» (MOOMAXXIWBO BIAHECTHCS O
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MOMHJIKM, JTUBUTUCS CKpi3b TManbIli Ha
JOMYIICHY HETOYHICTB), «j-n bis in der dritten
Himmel erheben» (3BenmmuyBatm KOroch 10
HeOec), «alle neunundneunzig treiben»
(BimmaBatucs ycim mopokam), «halb sieben
sein» (OyTu mig XMenukoM), «go to bed in
one’s boots» (OyTn MepTBElbKi 1T’ IHUM), «put
in one’s two cents» (amep. >kapr. Ji3TH 31
CBOEIO TYMKOI0, TIopaior), «a diamond of the
first water» (JIroguHa YYyIOBUX SKOCTEH,
yygoBa pid (OykB. JiaMaHT YHUCTOI BOJIM),
«nineteen to the dozen» (6e3nepepBHO, yBeCh
yac), «talk nineteen (twenty mnm forty) to the
dozen» — (yBech yac Oamakatu), «have (got)
two left feet» (po3m. Oytu myxe He3rpabHOIO
JIOJINHOI0), «a two-time loser» (amep. »kapr.
nBigl HeBmaxa), «a four-letter man» (kapr.
HU3BKOIIPOOHUN  THUM, OTUAHUN  CyO €KT,
NOKHJIBOK), «serve two masters» (3HaBelb
CBO€i CIpaBu, HEINEPEBEPIICHUI MaKcTep),
«be in twenty minds» (OyTu B HepilIydocTi,
KOJMBaTHUCS, po3ryoutucs), «three sheets in
the wind» (>kapr. BIIEHT IT’siHU), «(as) Cross
as two sticks» (y moraHoMmy HacTpoi, HE B

nyci) [5].

TakuM 4YHHOM, NPOBEACHUI aHai3
MOKa3Yye, 110 HaWOUIbIIA KUIBKICTH
¢dpazeonoriyaux oauHUlle (21) BIAHOCUTBCS
JI0 TEeMaTHYHOI TPynmH Ha IO3HAYCHHS
xapakrepy JoauHu. Ile sBume MoxkHa
MOSICHUTH THM, IO JUIi HApOJAHOI MYAPOCTI,
CTally YaCTUHY SKOI 1 CKIIaJaloTh PO3TJISHYTI
Hamu PO, BeNMHMKYy poib 3aBXKAM BiIIrpaBajio
MO3HAYCHHS PHC JIFOJIChKOTo Xapakrepy. Came
3aBASKA TIOPIBHSHHIO TOBEMIHKH JIFOAMHHU
(OJILKIIOp BUCTYIIAE y POJIi BUXOBATEJIS.

Menmry rpymny CKJIaJal0Th
¢dpazeosioriydi OAMHUII TEMATUYHOI TPYMH Ha
Mo3HaueHHs 30BHiMmMHOCTI mroauau (15). Ha
HaIll TOTJISAA II€ MOKHA IOSCHUTH THM, IO
BHYTPIIIHIN CTaH JIOAMHM BCE K TaKu
BKJIMBIIINK 32 30BHIIIHIN.

Haiimenmy rpyny cknapaiots ®©O 3
TEMaTUYHUM KOMIIOHEHTOM, SIKHMH I103HA4Yae
BiK Ta gocBia yoauHu (5). Takuii HU3BKHI
KIJTBKICHHUN MOKA3HUK MOSICHIOIOTBCA THM, IO
JIIOJMHA OILIHIOETHCSA HE 3a 11 BIKOM, a 3a il
BUMHKAMH.

1. bunosuu JI.O. Hemenko-pycckuii gpaszeonoruueckuii ciosaps / JI.O. bunoBuy. —M.:

AxBapuym, 1995. — 768 c.

2. bunosuy JI.O. Hemeuxo-pycckuii ¢pazeonornueckuit ciosaps / JI.O. bunosuu, H.H.

I'pummn. — M., 1975. — 656 c.

3. TI'aues I'./l. HarmonanbHele 00pa3sl Mupa. EBpasust — koMoc KOueBHHKA, 3eMIIeIeNIbLA U
ropua / I'.JI. 'aueB. — M.: Uuactutyr AUANK, 1999. — 368 c.

4. T'ymOonbear B. S3bik u punocodus kyneTypsl / B. I'ym6oasar. — M.: Iporpecc, 1985.

5. Kopynens 1. B. Teopia 1 npaktuka nepekiany (acrnektHuil nepeknan): Iligpyunuk /
I. B. Kopynens. —Binnuns. Hosa Kuura, 2001. — 448 c.

6. Kyaun A.B. Anrno-pycckmii ¢pazeonorndyeckuid ciosaps / A.B. Kynun. — 7-e usn.,

crepeotun. — M.: Pyc.43. — Menua, 2006. — 571 c.

HAYKOBO-TEOPETHYHI 3ACAJIA BITIPOBAI)KEHHSI IHHOBAIIMHUX
TEXHOJIOT'TA Y 3ATAJTIbBHOOCBITHIX HABYAJIBHUX 3AKJIAJIAX

Anina Yepuaxoecovka
Maz2icmpanmia neoazo2iunoco gaxyivmemy

I3mainscoxutl Oepaicagruli cymanimapHuil yHigepcumem

B OCTaHHI Ba ECITUIIITTS
KapAWHAJIBHO 3MIHWJIHUCS YMOBHU
(GYHKIIIOHYBaHHS ~ YKpPAiHCBKMX  OCBITHIX

Haykosuil kepienux — ooy. Ilenvkosa C./].

yctaHoB. lle Bupasuiocs B TMOCTIHHIA 1
TUHAMIYHIA 3MiHI cepeloBHUIa iX iCHYBaHHS.
3 npuiiHiaTTAM 3akoHy «IIpo ocBiTy» Ta
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PO3BUTKOM PHUHKOBOI €KOHOMIKH TOJOBHUMU
TEeHJICHIISIMU B peaiizaiii pedopM OCBITH B
VYxpaini CTaJu: JeTIeHTpai3aris i
JEMOKpaTH3aIlisl yOpaBiiHHSA, pyX B OIiK
PUHKOBUX MOJIEJIeW opraHizaiii, ynpaBiIiHHA i
(dhiHaHCYBaHHsI OCBITHIX YCTaHOB.

[IpyHIMIIOBO ~ 3MIHWIHCS  YMOBH
JISIIBHOCTI  OCBITHIX  YCTaHOB.  3'SIBUJIUCS
HeJlep)KaBHI OCBITHI YCTaHOBH, JEp>KaBHI By3U
OTPUMAJId MOXJIUBICTh TMPOBOAUTH  HAOIp
CTYJICHTIB HAa  HaBYaHHSI 3  [OBHUM
BIJIIIKO/ITYBaHHSIM BUTpAT HAa HaBUaHHs. Briius
30BHIIIHBOTO CEpEIOBHUINA 1 MOTpeda pPUHKY
3MYIIYIOTh BY3H 1 OpraHd  yIpPaBIIiHHS
OCBITOIO  IMyKaTH  HOBI  MIOXOAH  JIJIS
3aJJ0BOJICHHS ITOTpeO HAceIeHHS B OCBITI [6].

be3cyMHIBHO, CWIBHHMI BIUIMB Ha
OCBITY B VYKpaiHM HAJalOTh MPOLECH, IO
BiZIOYBAaIOTbCA y €BPOIEHCHKOMY OCBITHBOMY
nporeci. PimeHHs 3amay, TmOB'A3aHUX 13
(dbopMyBaHHSIM €IMHOT CHCTEMH BUIIOI OCBITH 1
3aKpIIJICHHSIM 32 €BPOIEHCHKOI0  BHILOIO
IIKOJIOIO MPOBIHMUX IMO3UIIIN B CBiTi, 6arato B
YoMy TMOB'S3yI0Th 3 BOJOHCHKHM mporecoMm,

SIKAK 1HIIoBaHUN TUTSE MIPOBEACHHS
yHipikamii  ICHyIOUMX  CHUCTEM  OCBITH
€BPOINENCHKUX KpaiH, KOOpPJMHOBAaHIM

B3a€MOJII MO 30JIMKEHHIO 1CHYFOUMX OCBITHIX
CTaHJApTIB NpH 30epekeHHI BHCOKOTO PiBHS
akocTi. JIisi MOCSTHEHHS 3asBIEHUX LUIeH
nepeadavyaeTbCcs HaCTYIHE:

- HMPUUHATTSA CUCTEMU JIETKO
3pO3yMIIUX  TIOPIBHSAJIBHUX  aKaJeMIYHHX
CTYNEHIB, B  TOMY  YHCIl  LUISIXOM

3aMpoBaPKEHHS J0JaTKa 10 JUILUIOMa JUis
3a0e3neueHHs MO>KJIUBOCTI
IpaleBIalTyBaHHs  €BPOIEHChKOI  CUCTEMHU
BUIIOI OCBITH; NIEPEXia Ha 2-pIBHEBY CUCTEMY
HiATOTOBKY - OakaiaBp 1 MaricTp;

- BBEICHHS CHCTEMH KpEIuTIB 3a
tuniom  ECTS  (eBpomeiicbka  cucrema
3aJIIKOBOTO MEPEKIIay), M0 PO3TIIAIAETHCS K
3aci0  cmpusHHA ~ OUIbII ~ MOOLIBHOCTI
CTYJICHTIB;

- CTIPUSTHHS €BPOTEHCHKOMY
CIIBpOOITHUIITBY B  3a0€3MEUeHH]  SKOCTI
OCBITH 3 METOI BHUPOOJICHHS MOPIBHIIBHUX
KpPUTEPIiB 1 METOI0JIOTH;

- 3a0e3neueHHs pHUBaOIUBOCTI
€BponencpKOro MpoCTopy BUIIOT ocBiTH [1].

VYkpaina,  mignucana  BoJOHCBKY
JIeKJIapaIlifo, TOTYEThCA JO IHTEerpamii B
€BPONEHCHKUI OCBITHIA MPOCTip 1 BXKE 3apa3s
poOUTH TEBHI KPOKM B IIbOMY HAaIPSIMKY.
MiHicTepcTBOM OCBITH 1 HayKH MPOBOIUTHCS
eKCIIEPUMEHT 3 Tepexoay psay BY3iB Ha
CHCTEMY OpraHizaiii HaBYaJIbHOTO IPOLECY 3
BUKOPHCTaHHSAM CHCTEMH 3aJIIKOBHX OJUHHUIb.
Po3rnsmaioTecsi NMUTaHHA BBEACHHS HOBOTO
CTaHAAPTy TPETHOTO MOKOJIHHS, III0 BPaXOBYE
MDKHApOJHI BUMOTH JI0 Tiporpam. Po3po6ieno
nporpamy pO3BHUTKY 0JaTKOBOi mpodeciitnoi

OCBITH, J€ B OCHOBYy TIOKJIAJEHO 1JCI0
Oe3rmepepBHOI OCBITH.
TakuM YWHOM, aHali3 OCHOBHHUX

TEHJCHII PO3BUTKY OCBITHBOTO TMPOIIECY
[I0Ka3aB, II0 By3W B JaHMM Yac 3MyIIEHI
IpamoBaTH B JUHAMIYHMX YMOBaX, IO
MOCTIHO 3MIHIOIOThCS. [TpoGiema
OMEepPaTUBHOTO MPHUCTOCYBAaHHS 10 MOCTIHHOT
3MIHH yMOB CBOTO (YHKIIOHYBaHHS €
aKTyaJbHOIO JUIS BCIX BY3iB, ajie¢ OCOOJIMBO
aKTyanbHa JUIsi Oi3HEecC-IKiUT 1 BY3iB, MIO
peanizyloTh TUCTaHIiiHy Oi3Hec-ocBity. [lpu
IBOMY 3a0e3nedeHHs OTIEPaTUBHOTO
GbyHKIIIOHYBaHHS  BY3iB 1  Oi3HeC-IIKil,
e(eKTUBHE IIPOBE/ICHHS 1HHOBAIIHOT
ISUIBHOCTI € YMOBOIO €(hEeKTUBHOTO
(GYHKILIOHYBaHHS ~ BCi€el CHCTEMH  OCBITH
KpaiHu. Bce BuIEBHKIIaIeHEe TiAKPECIOE
Ba)XIUBICTh JUII CHCTEMH OCBITH 1, B
KIHIIEBOMY paxyHKY, Al €KOHOMIKM KpaiHU
pO3poOKK e(EeKTHBHOI CHUCTEMHU YIPaBIiHHS
IHHOBAIIIITHOIO AISUTHHICTIO OCBITHIX YCTaHOB,
mo 3abe3neuye eexkTuBHE (YHKIIOHYBAHHS
BCIET CHCTEMH OCBITH [5].

CTOCOBHO J0 AISUIBHOCTI OCBITHIX
YCTaHOB TOHSTTS «IHHOBalllHA ISIIbHICTHY
MOXe OyTH pO3IJISIHYTO SK IUIeCHpsSMOBaHE
MEePETBOPEHHS 3MICTY HaBYaHHS 1
Oprafi3amiifHO-TeXHOJIOTTUHUX OCHOB
OCBITHBOTO  TPOIECY, CHOPSAMOBaHUX  Ha
MiJBUIICHHS SKOCTI OCBITHIX YCTaHOB 1 iX
BUITYCKHUKIB,  3a0e3le4yeHHs  BCeOIYHOTO
ocoOucTicCHOro 1 mpodeciifHOro pPo3BUTKY
YYHIB. HoBoBBeneHHsT ~ MOXYTh Ooytun
NOKYNHMMHM  a00  BJIaCHOi  pO3pOOKH,
MPU3HAYCHUMH TUTSt MPOJIAXKy abo
BIIPOBA/KEHHSI Ha BIIACHOMY MiJIPUEMCTBI,
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TOOTO BiIOYBA€ETHCS IMPOLEC MEPETBOPEHHS B
dbopmy iHHOBAIII].

Jns cdepn MiATOTOBKM MEHEIKEPIB
HOBOBBEJIGHHS MOXYTh HpUUHATH (opmy
HOBUX HAaBUAIBHHX MPOrpaM, HaBYAIbHUX
IJIaHIB 1 HAaBYAJIbHO-METOJAMYHHUX MaTrepiaiis,
HOBHMX IMEAaroriuHux, iHdopmMamiiinux Ta
oprasizariiHux TEXHOJIOT1H abo ix
CYKYITHOCTI, HOBUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH,
HOBOTO CTaTycy oprasizamii Ta iH. s By3y
Ba)XJIMBA HE CTIIBKM pPO3pOOKa HOBOBBEIEHB
(oTpuMaHHS pe3yibTaTiB HAayKOBO-HAOCIITHUX
po6it (HAP), po3pobka mporpam i T. iH.),
TOJIOBHE — BIIPOBA/KCHHS HOBOBBEICHHS,
NEepeTBOPeHHS #oro B ¢opMy IHHOBAIIi,
TOOTO. e. 3aBEPIICHHS IHHOBAIIHOT
TISUTBHOCTI  Ta  OTPUMAaHHA  TO3UTHUBHOTO
pesynbTary [2].

Snpom iHHOBAIIWHOI AISUTBHOCTI €
HOBOBBEJICHHS, SIKUMU MOXYTh BHCTYHATH SIK
HOBI1 IIPOJIYKTH-OCBITHIN MPOTpamMu, TaK i HOBI
TEXHOJIOT1, 1110 3aCTOCOBYIOTHCSI B OCBITHBOMY
Iporieci, HOBI OpraHi3aiiiHi TeXHOJIOTrii, HOBI
crocobn  MPOCYBaHHS  OCBITHIX  TOCTYT.
HoBoBBeneHHsi 3a3BU4Yaii €  pe3ysbTaTOM
HAyKOBHX  JIOCHIJDKEHb,  PO3poOOK  abo
€KCIIEPUMEHTAJIbHUX POOIT, CHpPSIMOBAaHUX Ha
T IBUAIICHHS e(heKTUBHOCTI MISUTBHOCTI
oprauizamii.  SIkmo  MeTor0  HayKOBOI
oprafizamii € CTBOpPEHHS 1  MpoJax
HOBOBBEICHb, TO OCHOBHHMM  3aBJaHHSAM
IHHOBAIIII{HOI opraHizauii € iX yInpoBaJKEHHS

y NPaKTHUKY.
InHoBaliiiHa AISIABHICTD, IO BKJIIOYAEC
MPOBEJCHHS  MAapKEeTUHTOBUX  JOCTiIKEHb,

MIOIITYK HOBHX i7Iei, CTBOPEHHS HOBOBBEJICHHS,
iX ynmpoBaJUKeHHs, 1 0OpPMIICHHS pe3ysbTaTiB
3aBEPIIYETHCS 1HHOBAIIE€I0, TOOTO 1HHOBAIIIS —
KIHIEBU pe3ynbTaT YIPOBAKEHHS
HOBOBBEJIEHb 3 METOI0 3MIHM 00'ekTa
yIOpaBliHHA ¥ OJepKaHHS EKOHOMIYHOTO,
couiagpHOr0 abo 1HIIOTO BHIY eQeKTy.
[Ipenmerom iHHOBalii MOXYTh OyTH MPOIYKT,
BUPOOHUYMI TpoIlec, a TaKOXK OpraHizalis 3a
YMOBH, 1110 BOHH € HOBUMH 1 BITPOBa KeHi [4].

s ykpalHCBKHUX OCBITHIX YCTaHOB B
yMOBaX, KOJHM 3aKOHO/JaB4Ya 1 HOpPMAaTHBHA
6a3a npodeciiiHOi OCBITH TUIbKU (POPMYETHCH,
ICHye MOXIIMBICTb CTBOPEHHS IHHOBAIil
pidHOoro  raryHky. IloOymoBa  cuctemu

e(EeKTHBHOTO  YNpaBIiHHA  1HHOBAILIHOIO
nismeHicTIO 'y BH3 mepenbavae BusiBieHHS
BCIX KOMIIOHEHTIB IIi€i CHCTeMH Ta iX
B3a€MO3B'SI3KIB, a TAKOXX aHANi3 MPUYHH, IO
CIIOHYKalOThb ~ JI0  BEJICHHS  IHHOBAIIWHOT
JisUTbHOCTI. Byzmb-sika cucrema CTBOPHOETHCS
Ui epeKTHBHOTO (PYHKI[IOHYBaHHS, a came

ycrmimmHe  (QYHKI[IOHYBaHHS  YOPaBIIHHSA €
OJIHIEIO 13 3aMOpyK BW)KMBAaHHS 1 PO3BHUTKY
oprasizarii.

Posrngnaroun dbaxTopu, K1
CITIOHYKAIOTh BH3 o 1HHOBAIIHOL
MISIIBHOCTI, MOXKHA BHIIJIATH 3OBHIIIHI 1
BHYTpimHI. HeoOXigHiCTh y  IpOBEACHHI
IHHOBAITIfHOI ~ MISTIBHOCTI ~ BHHUKAE  IPHU

Mepexo/ii Ha HACTYMHUN eTam KHUTTEBOTO
[UKITY 1 IPH JOCATHEHHI 3piJIOCTI.

Sx Bxke Oygo ckazaHO  BHIIE,
iHHOBariitHa misutbHICTh (I[]) ckmamaetscs 3
IEKUIPKOX BHIIB IISIABHOCTI, SAKI MOXHA
MPEJICTABUTH y BUTIISAI TaKOl MOCIIIOBHOCTI
[3].

1. TMomyk imed, mom0 SKUX MIr Ou
OyTH pO3rOpHYTUH I1HHOBAIIHUI MPOEKT
(moImyk  HOBUX  OCBITHIX  METOOUK 1
TEXHOJIOTIH, opradizamiiaux Qopm Ta 1iH.).
Inei MOXyTh cTOCYBAaTHCS BCIX MPOILECIB, IO
B1JI0YBaIOTHCSI B OCBITHIM YCTaHOBI, MPOIIECIB
B3a€MO/I1 oro 3 mapTHEpaMH, CIIOKUBAaYaMH 1
3alliKaBJIEHUMH CTOPOHaMM, a TaKOX OyTH
COpSIMOBAaHMMH  HA  CTBOPEHHS  HOBHUX
IIPOLIECIB.

2. BusBieHHs CycHiJIbHMX IMOTpeOd Ta
BCTaHOBJICHHSI MOUIMBOCTEH iX 3a/I0BOJICHHS
Ha OCHOBI BHSBICHHS Ii7ed, 1 HaBIIaKH,
po3poOka 11ed Mg  akTyalbHI HOTpeOH,
CTUMYJIIOBaHHS MOTpe0 mif AesKki imei Ta iH.
Ile wMapKeTHHTOBI JOCIHIJDKEHHS, IPOTHO3
notped CychniibCTBa B OCBITHIX Mporpamax,
BHUBUYCHHS MO>KITBOCTI Ta o0csTy
BUKOPUCTaHHS 1H(OpPMAIiIHUX TEXHOJOTIH ,
Oa’kaHHS HABYATHCS 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HUX
TexHojyorii 1 T1.0. Jocmimkyoun moTpedu
CIIOKMBAYIB OCBITHHOTO 3aKJIaly, MOKJIHUBO
BUJUTATH Ti, SKI MOXYTh OyTH 3aJ0BOJICHI B
pe3ynbTaTi IHHOBAIIWHOI AisutbHOCTI BH3.

3. CrBopeHHs HOBOBBeAeHHs. Lls

MIAIBHICTD  MOXE  BKIIOYaTH B cebe
npoBenenHss  HJIP,  po3poOKky  OCBITHIX
mporpam  abo MIPOIIECIB, JIOCBITYCHY
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peamizamito 1 (opMyBaHHS 3BITIB  IpO
pe3yJbTaTy.
4. BnpoBaJyKeHHS  HOBOBBEICHHS

nepeadavae CTBOPEHHS TEXHOJIOTIT 1 MPONEayp
peamizamii HOBOBBEICHHS, CTBOPEHHS YMOB
(amMiHICTPATHUBHOT Ta METOUYHOT MIATPUMKH )
JUIsE  pealizamii  OCBITHIX mporpam  abo
BBEJICHHS 3MIH B CTPYKTYp1 OpraHi3ariii.

5. TlommpenHss HoBoOBBeneHHs. Llg
NISUTBHICTH ~ BAaXJIMBA  JUJISI  MEPEKEBHX
opramizamii, TaKk SK YCHIIIHE MPOCYBaHHS
HOBOBBEJICHHSI 30UIBIIIYE KiIBKICTh MAapTHEPIB
B MEpexi, MIABUIIYE SKICTh POOOTH 1 IMIIK
MepeKeBO1 oprasizarii.

Ha erami 3amycky IJ o0'ektom
VIpaBIiHHS € camMa 1HHOBalliiHA TiSIBHICTD Y
BCBOMY pi3HOMaHiTTI 1i BHAIB. MeToro
VIpaBIiHHS € peani3allis BTUICHHS 3aayMy i1el
1 peamizamii KOHKpeTHOTo npoekty. Ha erami
nigtpumMkn [l BUHHMKaOTh ABa  00'€KTH
yIIpaBITiHHS (OY): 0e3nocepeIHbO
IHHOBAallliHA MISIBHICTG 1 JISIBHICTH, SKa
3abe3neuye 3amyck iHHOBarii. Ile BUKIMKaHO
TUM, IIO0 OCBITHI YyCTAaHOBH, WIO [iIOTH B

NOCTIHHO ~ MIHJMBUX  YMOBax, 3MYyIIEHi
MOCTIHHO BBOJUTH HOB1 MPOEKTH 1 MPOTpaMu,
pobsisun  MpoIeC  CTBOPEHHS  1HHOBAIIIN
Oe3nepepBHUM.

TakpuM YMHOM, BHIIIEHHS O00'€KTIB
yIpaBIiHHSA 1HHOBALIWHOI AISNIBHOCTI Ta iX
B33a€MO3B'SI3KIB JJO3BOJISIE CTBOPUTH €(PEKTUBHY
CTPYKTYpY yIpaBJIiHHS IHHOBAIIIITHOIO
OpraHizalli€o 1 3aKpiMUTH BHJIUIEHI 00'€KTH
YIPaBIiHHSA 332 KOHKPETHUMHU CTPYKTYpaMu 1
NOCaJOBUMH 0COOAMH, a TaKOX CTBOPHUTHU
HeoOX1/1H1 BHYTPIIIHI CTaHIapTH (HaKa3u), 110
PETryJIOI0Th MPOLECH 3aIyCKy, MIATPUMKU Ta
JKBIAIT IHHOBALIMHOL TISITEHOCTI.

HoBa Mozienb po3BUTKY OCBITH Oarato
B YOMY TOB'SI3aHa 31 3MIHOIO OCBITHIX
napajurM, 1[0 TEpPEeHOCATh  aKIEHTH 3
OCBITHBOI  HISUILHOCTI Ha  CaMOOCBITHIO.
OCHOBHUMHM  yMOBaMHM  Takoi 3MIHH €
HOPMAaJbHO ¢dbyHKITIOHYIOUA €KOHOMIKa,
noOy7oBaHa Ha Oe3mepepBHId peamizarii
IHHOBAI[IITHKX, B MEPILY Yepry, KOMI'IOTEPHUX
Ta iH(OpMAIIMHUX  TPOEKTIB;  AKTUBHO
HIATPUMYBaHUM CyCNUIBCTBOM 1 €(EeKTUBHO
MPALIOIYHNA  COLlIaTbHUI 1HCTUTYT OCBITH,
BUpIIIYE CBOi 3aBJaHHS 4epe3 pi3HI CUCTEMU

JIOJTATKOBOT TMPOQECiifHOi OCBITH, a TaKOX
CUCTEMHU QUCTAHLINHOI OCBITH.

Iadopmartiiini TEXHOJIOT11
TpaHC(HOPMYIOTh CIIOCOOM BIAKPUTOI OCBITH,
3a0e3neuyoud JIOCTYMHICTh iH(opMarlii Ta
MOJIETIITYFOUH i TOIIIYK. 3aBIAKU
B32€MOTIOBSI3aHHOMY, KOMIUIEKCHOMY
BUKOPUCTAHHIO IIMX KOIITIB CTBOPIOKOTHCS
YMOBU S TBOPYOCTi, ONTUMI3yIOTbCS
MOKJIMBOCTI 1 PO3IIUPIOIOTHCS MEXK1 BIIKPUTOT
OCBITH.

JlucranmiiiHa oOcBiTa JOBrUH  dYac
PO3MIIIANOCs SIK 3aci0 pO3MHUPEHOT0 AOCTYILY
JI0 3HaHb JJIS TUX, KOMY TPaJHUIiiHI CIOCOOH

HABYAHHS HEJOCTYIHI 3 THX YH IHIIHAX
npuunH. B ocraHHi poku BigOyBaeThCs
CTPIMKUI PO3BUTOK iHpOopMaLiifHuX

TEXHOJIOT1HM, 30KpeMa aKTHBHE BUKOPUCTAHHS
riobanpHOi Mepexi IHTepHeT, 1 e CTBOpIOE
HAWOUIBIII CIPHUATIIMBI YMOBH TUTS
[10/1aJIbIIIOTO PO3BUTKY IHHOBAII THIX
BIJIKpUTHX OCBITHIX TEXHOJOTIH y BCIX iX
acIIeKTax.

3a ocTaHHE JeCATWIITTS IHTepHer
NEPEeTBOPUBCS 3 E€JITapHOrO  3acoly
CHUIKYBaHHS  IHTENEKTyalliB B OJHY 3
HaWOLIBIN TalTy3ei, M0 HaWOLIBII aKTUBHO
PO3BHUBAIOTHCS. Bcecsiths Mepexa
NOTEHIIIIHO MOXe HaJaBaTh 0e3MeXH1 OCBITHI
MOJKJIMBOCTI BCIM 1i ydacHukam. CouianbHuil
aHawi3 KOPUCTYBAJIbHULIBKOT ayauTopii
Mepexi 1 TUNOBUX OCBITHIX IHTepHeT-
IIPOEKTIB Mae CHPUSATH aKTUBHOMY
BITPOBA/DKEHHIO TAKUX MPOEKTIB B HABYAJIHHHUN
IpoIleC OCBITHIX YCTAaHOB, BIJOOpaXkar0Th
ONTUMAJIbHY  1HHOBAlLlIMHY  MapKETUHIOBY
TSUIBHICTh 3 METOIO MiABHUILEHHS PEUTHHTY 1

KOHKYPEHTOCTIPOMOYKHOCTI JTAHOTO
HaBUYAJIbHOTO 3aKJIAJy.
Axmo miaxomu g0  (opmyBaHHS

NOHATIHHOTO amapary iHdopmaTu3anii ocBiTH
BXE CKJIQIUCS, TO SIBHO HEIOCTaTHBO
ONpanboBaHl  NPUHIUNM 1  TEXHOJOTI]
CUCTeMHOi  iHTerpauii iHopmamiiHuX 1
KOMYHIKAI[IHHUX  TEXHOJOTiH B  OCBITHE
CEepe/IOBHINEe  HAaBYAIBHHMX  3aKJagiB  Ta
dbopMyBaHHS Ha iX OCHOBI iH(OpMaIliitHO-
OCBITHBOTO CEpEIOBUIIIA BY3Y.
OauH 13 WigXomiB [0
1H(QOpMaLIfHOTO  OCBITHHOTO

CTBOPEHHS
CepeIoBHINa
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Oarato XxT0 0auuTh y  BIPOBAKEHHI
TEXHOJOTiIH IHTEPaKTUBHOTO HAaBYaHHA 3
KOHKPETHUX JMCUUIUIH, $Ki 00'€qHYIOTh
JOCTaBKy  MYJIBTHMEAIHHOTO  HAaBYAJIHHOTO

KypCy 3 PeryisipHHUM TECTYBaHHSM 1 OLIIHKOIO
HaO0yTHUX 3HAHb Yepe3 CIeiaIbHI PECYpPCH.

Taka cucrema  MOXKE€  CIYXKUTH
1IeaTbHUM TIPUKJIAJIOM PO3POOKH TEXHOJIOT1H
JOCTaBKM  OCBITHBOTO  KOHTEHTY  JUIs

MIPEAMETHO-OPIEHTOBAHOI'O TPEHIHTY, 1 BOHA €

BRXUIMBHUM KOMIIOHEHTOM  1H(MOpMAIiHHOTO
OCBITHBOT'O CEPEIOBHUIIIA.
JlocsiTHEHHST ~ Cy4YacHHX  OCBITHIX

3aIMTiB HABYAIbHO-BUXOBHOT'O TPOLIECY MOXKE
Oytu 3abe3neueHe 3a yYMOBH (OpPMYBaHHS
iH(pOpMaIIHHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHINA Ha
TaKUX OCHOBHHX NPUHIMIIAX: BIiJIKPUTICTH;

MacIITabOBaHICTh, THYYKICTh, aJalTOBaHICTh
CTPYKTYpH 1  3MICTy;  IHTETPaTUBHICTH;
HENIIHIAHICTD, CTPYKTypOBaHa HAJAMIpPHICTb,
10 BUKJIIOYa€e OaraTopiBHEBI 1 OararoacnekTHi
3MICTOBHI 1 AiSUTbHICHI KOMITIOHCHTH.

TakuM YUHOM JJIsl TMEPCHEKTUBHOTO
PO3BUTKY BITYU3HSHOTO CJIEKTPOHHOTO
OCBITHBOT'O PECYpPCy Ha OCHOBI 1HHOBAITIHHUX
[HTEepHET-IPOEKTIB HEOOXIJHO PO3MHUPEHHS
TeJIEKOMYHIKaIiiHOT iH(]pacTpyKTYypH,
CTBOPEHHSI  TEXHIYHMX, aJMIiHICTPaTUBHUX
cucteM I 3a0e3nedyeHHs il BUKOPUCTaHHS,
PUIAHSTTS CHeTaIbHUX JepIKABHUX
ctaHjmaptiB 1 (QopMyBaHHS YMOB  JUIs
KOHKYPEHTHOTO PWHKY OCBITHIX [HTEepHeT-
MIPOCKTIB.
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SCREENPLAY AS AN OBJECT OF CONTEMPORARY LINGUISTIC
INVESTIGATION

Onena Yemeepikosa
K. ¢hinon. H., doyenm

DBuainscokuti depaicagruti 2ymanimapHull yHieepcumem

Media space of the 21st century being

multi-layer brings together a variety of
methods aimed at influencing both the
consciousness of an individual and of a

society. It governs spectators’ opinion, filling
and constructing it. Feature films are a part of
media industry, they represent a specific kind
of media impact, combining social and cultural
values. Feature films are usually based on

screenplays that are noted for specific text
organization. Traditionally a screenplay is
characterized for some contradiction. This
feature is rooted in the dialectical nature of a
screenplay, as it may be considered both, a
pre-text for a future feature film, and a kind of
belletristic text, which may exist separately as
a work of art [1, p. 91]. An interesting
inclusion in the screenplays is the use of
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author's remarks, which do not have verbal
realization in the final film version. They
perform explicating and explanatory role and
are aimed mostly at the actors, film directors,
cameramen and costume designers.

Modern English-language publishing
houses often publish the screenplays of feature
films, which certainly reflects the reader's
interest and stimulates the need to study this
text type. English-language screenplays first
appeared in the days of silent film, when the
technical capabilities of cinematic art, which
was only born, allowed to embody rather
complex ideas and scenes in a film. So, the
screenplay turned into a work of art, the task
of which is not only to tell a story, but also to
show it, and make visual.

Traditionally screenplays are fixed in
the written form, but are delivered to the
recipient in an oral form that is perceived by
the ear, so various extra-linguistic means
provide the implementation of this mixed
form. To create semantic completeness of a
screenplay verbal and non-verbal components
become equally important. In a screenplay the
non-verbal component becomes an equal
component of the text. Consequently, this
dualistic nature determines the need for special
approaches on the way of their study.

The term «screenplay», may be
determined as a work of dramatic
screenwriting, intended for further
implementation on the screen; a verbal

prototype of a film; a plot scheme according
to which a play develops with the detailed
description of all mimic peculiarities,
characteristics of the performing characters; a
literary work, which serves a basis for the
creation of a film and determines its
ideological and artistic content, images,
deployment of events, genre; screenplay; the
plot scheme, the list of actors with the
indication of the order and time of their
appearance, a detailed plan of any event, and
implementation of any action [2, p. 11].

The linguistic side of a screenplay is
served by various signs and symbols, which in
most cases act in a mixed form with the
dominance of a particular function of each of
them. The verbal linguistic signs of a

screenplay include the speech of the
characters, the voice distinctions, songs, sound
non-linguistic signs — natural and technical
noises, music; visual linguistic signs include
captions (initial, final and text-internal),
written inscriptions as part of the interior.
Visual signs include images, movements,
landscape, interior, props, and special effects.
We should also mention that verbal and music
elements are integrated in the perception of the
film by the audience, consequently music and
speech require the same brain resources to
decode the meaning.

To describe the complexity of a
screenplay some linguists use the terms
«creolized text», or «poly-code text» which
mean a text that combines both verbal and
non-verbal components a complex text
formation in which verbal and iconic elements
form one visual, structural, semantic and
functional whole, aimed to produce complex
pragmatic impact on the recipient [3, p. 17].

A screenplay presents a self-sufficient
literary work, a fixed verbal image, a verbal
prototype of the screen image. If related to the
belletristic style, it demands imaginative and
film-shot thinking by means of specific cinema
language. If the publicistic and scientific styles
prevail, we understand that the screenplay is
aimed for documentary and journalistic
overviews. The screenplays should be united
as a separate group of audio-medial texts,
which are fixed in writing, but delivered to the
recipient via non-verbal environment in the
oral verbal form, and perceived by hearing and
viewing; while different extralinguistic means
contribute to the realization of this hybrid
literary formation in various degrees.

We should mention that there might
exist several screenplays to one film, which
are based on a literary text, especially if it is
popular with the reader and aimed at different
target audience. There also observed such
script forms of the as initial, second, third,
preliminary, final etc. The amount of varieties
of a screenplay is derived from the purpose is
a literary work for the cinema. It takes into
account genre peculiarities, different technical
requirements, computer workouts and artistic
possibilities, dramatic details and richness of
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the plot events, ways and means of expression
(behavior of the characters, costumes, and
furnishing.

Linguists differentiate several types of
screenplay: 1) script-application, which is a
concise description of the plot, no more than 5
pages in length; 2) libretto, which is a literary
screenplay, describing the film plot in detail;
3) draft screenplay, which accentuates splitting
into scenes and  technical  remarks;
4) screenplay proper — the final version,
according to which the film is shot; 5) caption
screenplay, which divides the film into
separate parts; 6) published screenplay, that
may be represented in the form of a separate
edition, or act as a script of the film [4,
p. 220]. To the published screenplay, we might
relate a literary scenario, containing the
characteristics of characters, pictures from the
filming, captions from the film, interviews
with the cast and crew, description of
historical facts and the like.

The peculiarity of the screenplay text
comes from its focusing on the transfer to
another semiotic system. This focus allows us
to characterize it as a text with predominantly
denotative character, in which information
about the events and composition prevails [5,
p. 224].

For the film director the script is a
complete work of art. It possesses all the
features of a literary text, including imagery
and the expressive means peculiar to fiction.
The incomparable importance of dialogue
becomes the main component of a theatrical
embodiment on the screen. Consequently, the
screenplay should have a complete amount of
visual images, and visual images should have
their literary form, thus, the visual images in a
screenplay become literary images.

Among the problems associated with
the screenplay, we may mention the
interaction of cinema and literature, the most
interesting and vividly embodied in film
adaptation of a literary work. It is significant
that the development of cinema and literature
at the beginning of the century developed
simultaneously. The young cinema, getting on
its feet, was primarily based on the literature,
finding there its themes and ideas. Moreover,

cinema has used the theater experience when
creating the screenplays for well-known
literary works. Thus, the cinematic variants of
plays, stories and even novels are known from
its very birth. There appeared such terms as
cinematic  illustration and  cinematic
interpretation in relation to the screenplay.

The task of the cinematic illustration is
to provide a "mirroring reflection” of a literary
work on the screen, not converting it into
another form. To link the general plot and
separate episodes and explicate unclear
explanations titles are used, for which it is best
to take text extracts from the literary work.
Cinematic interpretation presupposes
transference of a literary work into a new
form, structuring the elements of a literary
work (plot, individual motifs, and images),
presenting new combinations of text elements.
As the result of cinematic interpretation, there
may appear a completely new work of art. So,
the problem of artistic specificity of a
screenplay is one of the most interesting
problems of investigation.

Traditionally, there are four main
elements in a screenplay: 1) descriptive part
(author’s remarks or scene prose, that aim to
describe time and place and characterize image
actions); 2) character dialogues (conversation
between film characters); 3) off screen
(commentaries) voice; 4) initial and final
captions. Screenplays usually presuppose
activities of different people: the author of the
text, film producer and director, actors, who
can also take part in the process of
interpretation, modification, and rewriting of
the screenplay. The improvement of a
screenplay may touch upon different areas,
including the removal of some unimportant
verbal prompts or intertextual references,
allusions, the desire to sound brief and laconic,
or indirect (when there are certain implicit
moments and hidden meanings, subtext). The
verbal form of some allusions in the
screenplay can be expressed visually.

Features that brings success to a
belletristic text, usually include rich literary
language, a deep inner reflections of the author
and the characters, richness of their feelings,
complexity of character relationships,
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psychological descriptions and depicting of
nature, dynamic, well-developed plot, different
symbols and allegories. However, to create a
screenplay and its further embodiment in a
feature film, the writer can use only two
things: the character speech and the plot of
literary work.

V. A. Kukharenko identifies twelve
basic categories of a belletristic text, which
can be applied to the screenplay: possibility to
be subdivided, connectivity, prospects and

retrospection, anthropocentricity, local and
temporal proximity, informativity,
consistency, integrity, modality, pragmatic

orientation [6, p. 70-79]. The chronology of

events in a screenplay can go forward, in
accordance with the course of real events, and
go back (prospects and retrospection); in
addition, there may be flash forward elements
and memories of past, or flashbacks.
Consequently, linguistic investigation of a
screenplay should be multisided and deep,
keeping in mind that the dialogue occupies the
central place in a screenplay. The screenplay
dialogue stands in the circle of interests of
socio-linguistics, psycholinguistics, pragma-
linguistics, including the achievements of
linguo-culturology and communicative
linguistic studies.

1. lvarsson J. Subtitling / Jan lvarsson, Mary Carroll. — Stockholm : Transedit HB, 1998. —

185 p.

2. Bashwiner D. Interaction of Speech and Music in the Film Soundtrack / D. Bashwiner // Music
and the Moving Image (Conference). Abstracts. — May 18-20. New York, 2007. — Pp.10-11.

3. KonkynboBerkuit B. Jlo BU3HaueHHs oquHUII Mepekiany KiHokomeniit / B. KonkynboBchkuii //
HaykoBi 3amucku. Cepis: ®Dinonoriuni Hayku (MoBo3HaBcTBO). — KipoBorpag: PBB K/IIY im.
B. Bunandenka. — Bum. 104. — Y. — 2012. — C. 263-266.

4. Herman V. Dramatic Discourse: Dialogue as Interaction in Plays [Text] / V. Herman. — London:

Routledge, 1995. — 335 p.

5. Kozloff, S. Overhearing Film Dialogue / S. Kozloff. — Berkeley & Los Angeles: University of
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KYJbTYPOIEHTPUUYHA KOHIENIIS BUKJIATAHHS
3APYBIJKHOI JIITEPATYPHU B HOBIN YKPATHCBHKIN IIKOJII

Temana Illesuyx
0.¢inon.u., npoghecop

[3mainbebkutl OepacasHuli 2ymManimapuuil yHisepcumem

Cporogni BHIla OCBITa Ta CEpeIHS
3aralbHOOCBITHS ~ IIKOJA  CTOATH  TeEpen
YUCJICHHUMHU  BHKIMKaMH. Ili  BUKIHMKH
MOB’si3aHI 3  TNUTAaHHAMH  MOJEpHi3alil
OCBITHBOI'O  TIpOlLIECY  4Yepe3  IpoLecH
riobamizamii Ta iHpOpMaTH3alii CyCHiIbCTBA.
ChorosHi 1HTEpPHET JaBHO HE OOMEXYETHCS
JOMAIIHIM ~ KOMIT'IOTEpOM 1 Moxe OyTu
JOCTYITHUM Oy/Ib-7Ie 3aBISKH CMapThoHaM,
MaTepiaabHO BIJTHOCHO JIOCTYITHUMH,
3pyYJHUMH B KOPHCTYBaHHI 3 MHTTEBUM
OTpUMaHHAM rpadiyHOi, ayxio 1 BiJeo
iHpopmanii. CBIT 3MIHIOETBCS 3 LIAJIEHOIO
HIBUAKICTIO 1 CTaBUTH HOBI BHMOTHM O

[polLecy HaByaHHS Y4yHIB 1 CTYJEHTIB.
apkeTn Temep KOHKYPYIOTb 3 BYHTEJEM,
POJIb SKOTO IIOHAMMepIIe MoIsIrae B TOMY, 1110
HE MIJBIAJHO TEXHIIl — BMIHHI HABYUTH
KPUTHYHO MHCITUTH.

Hosi iHdopMarliiiiHi TexXHONOTi MOKU
0 HE BHTICHWIM TaNepoBy MPOAYKIIIIO,
OZHAK B)KE 3apa3 CTaHOBILATH 1M CEPUO3HY
KOHKypeHLi0. Po3Butok  iH(popmamiiHux
CHCTEM 1 JIETKICTh JIOCTYIy JIO0 Pi3HOTO POay
iHdopmanii CcTBOpWIM 0araTOKOMIIOHEHTHE
iHpopMauiiine mone, y ¢popmari SKOro iCHYe i
PO3BHBAETHCS K TIOKOJIIHHS HYJIHOBUX, TaK 1
JIOAM CTapUIOro BiKY, IO NpParHyTh iTH B
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Hory 3 4acoMm. OcBita crae Bce OUIBIIT
IHTEpAaKTUBHOKO ¥  BHXOIUTh 3a  MEXIi
aKaJeMiyHOl JeKIii. [HTepakTUBHUM CTalOTh
HE TUIBKU METOIU, aje W caM TUI MHCICHHS
Cy4acHOI1 JIIOJIMHH: IIPALIOI0YH 3a
KOMIT'IOTEpOM,  BOHa  3a3BHuYail  TpUMae
BIIKpUTUMH Bipa3y Kijbka BIKOH (chaiin,
CJIEKTPOHHA aJpeca, ColllaJibHa Mepeka,
My3WKa TOINO), 4depe3 1m0 iH(opmaris
MOCTYNAa€e Yy MO30K 1HTEPaKTHBHO, BiJpa3y 3
KUTBKOX JIKEpe.

Uepe3 BalieKHICTh Bil TaKETIB 1
COLIAbHUX MEpEeX B Cy4acHi wuupoBii
UBUTI3AImiT 3arOCTPIOETHCS npobiemMa
iH(opMaIiifHOT 1 KOMYHIKATHBHOI ajgamnTarii
JIOJMHY Y CYCHUIbCTBI. B OCBITAHCHKIH ramysi
Ha [epmMid IUlaH  Buinuia  npodaema
OPOTUPIUYS MK TEMIaMU OTPUMaHHS 3HaHb
YUHSMH Ta TCUXOQI3UYHUMH MOKIMBOCTSIMU
ix  3acBoeHHs. KinbKicTh  KOMMETEHIIN
HOCTIIHO 301IBIITYETHCA, TOMY
METamnpeMETHICTh B CY4acHii CUCTEMI OCBITH
BUXOJIUTh HA TMEpPIIMA TUTaH. Y METOIMII
HAaBYaHHS 1HO3EMHMM MOBaM — L€ PI3HOTO
poay mpoekTHi rpymu, ¢opmar Workshop,
Keiic-MeToau, irposuii Edutainment, AKI
BUATh TMpAIfOBAaTH B KOMaHl Ta (GopmMyBaTH
IHTErpajibHy KapTUHY CBITY.

Metoauka BUKIAgaHHS —3apyOiKHOT
JiTEpaTypd B 3aKiIajaXx BHINOI OCBITH Ta
IIKOJII TaKOXX TMIAMOPSIKOBYETbCS HOBUM
BUMOTaM. Y  Cy4acHUX Iporpamax 3
3apyOiKHOT JiTepatypu B IIKOJI,
pekomennoBanux MOH Vkpainu, axueHt
pOOUTHCS Ha IHTEPOBAHOMY YpOLl, B SKOMY

KyJbTYypOLIEHTPUYHA  KapTHHA  CBITy €
METaIpeIMEeTOM.

Tak, MOH Vxkpaiau B 2012 p. Oyna
pPEKOMEH1I0BaHa nporpama e
3arajlbHOOCBITHIX ~ CEpeNHIX  3aKiaaiB 3
BUBYCHHS 3apyODXKHOI jitepatypu y 5-9

knacax [1], po3pobnena mpod. Hikonenko
O.M. (IlonraBa), TOJOBHHM CHEIiaiCTOM
MOHY Tapanik-Tkauyk K. B. Ta xonekrusom
BunTeNiB-MeToaucTiB (2012 Ta 31 3MiHaAMH
2015-2017  BiAHOBIZHO 10  IOJIOXKEHB
«Konnenuii HoBoi ykpaiHchKoT mKomm» [2]).

s mporpama ckimagaerscss 3 4
KOMITOHCHT: E€MOIIIMHO-I[IHHICHOT,
JITepaTypo3HaByOi,  KYJIbTYpPOJOTIYHOI 1

Emoyitino-yinnicna  ninia
dbopMyBaHHS  JTYXOBHO-
eMoIliitHOTrO CBITY YUHIB, €TUYHUX
MepPeKOHaHb, €CTETUYHUX CMakiB. bazosa
JimepamyposHasya cK1a0oéa CKepoBaHA Ha
OBOJIOJIHHS 3HAHHAMH 3 Teopii Ta ictopii
JiTeparypu y TpanuuiiiHomy ¢opmari. [[Bi
IHIIII KOMITOHEHTH BHKJIQJIaHHs 3apyOikHOT

KOMITApaTUBHOI.
CKEpOBaHAa  Ha

JiTeparypu — KyJIbTypOJIOTiuHa 1
KOMITApaTHBHA  CTAHOBIIATh  TPUHIIMIIOBO
HOBUI (opMar BUKIQNaHHA 1 3aCBOEHHS
npeaMmera B mKoui.  Kyaemyponociuna

cknadosa nependavae CpuUHATTS XyA0XKHbOT
JITEPaTypH SIK BAXKIIMBOI YaCTUHU KYJIbTYpH B
TiCHI# B3aemMomil 3 IHIIMMHU BHIAMHA MHUCTELTB:
apXITEKTYpPH, )KUBOIIHCY, MY3HKH, TAHIIIO, KIHO

i iH. Komnapamusna KOMHOHEeHma
Opi€HTOBaHa Ha BBC/ICHHS OCHOB
MOPIBHSITEHOTO JTepaTypO3HABCTBA y

HIKITBHUM Kypc 3 3apyOiKHOI JiTeparypu.
OkpeMO HaroJIONIyeTbcsl Ha HEOOXITHOCTI
MIPOBE/ICHHS HOPIBHSUIBHOTO aHayi3zy
3M00yTKIB ~ 3apyOikKHOI  JiTeparypu 3
HAI[IOHAJILHUM XYJ0KHIM Hag0aHHSIM, TOOTO 3
YKpaiHCBKOIO ~ JITEpaTypord 3 METOor i
BBC/ICHHS y CBITOBHI KOHTEKCT.

Ha ocHoBi 1i€i mporpamMu B Mexax

BceykpalHCBKOTO — YUHUTENBCHKOTO  MPOEKTY
2016-2017 pp. Oynm  3aTBepiykeHi 1
PEKOMEHJIOBaHI ~ HAaBYAJIbHI  NPOrpaMu 3

3apyO1XKHOT JIiTepaTypu 10 CTapLIMX KJaciB.
InnoBaniiine BBenenHs MOH VYkpainu
3 PO3MOUIOM Yacy Ha MOTrIHOJIeHe BUBYECHHS
KYJIbTYpOJIOTIYHOI ~ CKJIQJIOBOi y  MpOIleci
3aCBOEHHS TEKCTIB 3apyOiXKHOI JiTeparypu
Ma€ Ha METI BUBYEHHS 3B’SI3KIB JITEPATypH 3
Mmigororieto, GonBKIOpPOM,  HAPOIHUMHU
TpaaulisMH, 0OpsaaMu Ta BIpYBaHHAMU Ta
odimiifHOI0 pemiriero KpaiH, pO3IMIMPEHHS
3HaHb 31 CHeUU(IKK KyJIbTYpHUX Tpagulliil
HapoJiB pI3HUX KpaiH Ta MMCTEITBO3HABYOI
npobnematuku. Ilpu anHamizi  Xyao0KHBOTO
TBOPY BUHUTENIb MAa€ IMPOJEMOHCTPYBAaTH, B
OCHOBY SIKHX TBOpPIB JKHBOIINCY, MY3UKH,
omepu, OaneTy, KiHO TOILIO JII WOTO CIOXKET.
Binrak HaBuaHHS 3apyOiKHOI JiTepaTypu
nocsirae 3aBaaHb 1 Metu HoBoi ykpaiHCBKOi
IIKOJIM, SIKa BYUTH MHCIHTH PEQIIEKCUBHO,
PO3BHUBATU IHIOHaepIIe TEXHOJIOT1I0
po3yMiHHA. B cuTyaunii KyJIbTyLEHTPUYHOI
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HAAMPEIMETHOCTI Ha  ypoli 3apyOikHOT
JiTepaTypu I1HTErpoBaHMM miaxig Gdopmye
3aTHICTh  Pe(ICKCUBHOTO,  KPUTUIHOTO

MUCJICHHS 10 BiJIHOIICHHIO /IO JITepaTypH SK
0e31ocepeIHbOr0 IpeAMeETa.

Croroji, TrOTYIOYH BYUTEIIIB
1HO3eMHUX MOB Ta CBITOBOI JiTeparypw,
kadeapa 3arajJbHOTO MOBO3HAaBCTBa,

CJIOB’SIHCBKMX MOB 1  CBITOBOi JiTeparypu
[3MainbCHKOTO  JIepP’KaBHOTO T'yMaHITapHOTO
YHIBEPCUTETY BPAaxOBYE€ HOBITHI TEHJCHIIi B
PO3BUTKY OCBITH. 32 OCTaHHI POKU 3aXHUIICHO
KUJIbKa MaricTepcbkKux poOiT, mpobiemarnka
AKX (OKYCY€TbCsl HA BUBYCHHI JIITEpATypu B
CUCTeMI MUCTENTB: «My3W4HUH ITUCKYpC Y
TBOPYOCTI  aHIIHChKUX TMOeTiB  «O3epHoi

LIKOJID»» (bonrapina C.; «Motus
BITAJbHOCTI ~ XYJIOXKHBOTO  WIENEBPY B
pociiicekiit miteparypi XIX cr.» (Pouak H.),
30Kpema KaHJuJaTchKa Jucepranis
«laTepmenianbHuil  auckype  ¢inocodcerkoi
po3u J1. benbsina 1 I'. CxoBopoan»
(IInkupunceka O.), MpUCBSYEHA BHUBYEHHIO
MDKBHJIOBOI 1HTEPHOJIALII MHCTEIBKUX KOMIIB
y TBOPYOCTI AHTJIMCBHKOTO Ta YKpPaiHCHKOTO
MMCbMEHHUKIB. Y  TEpCrneKTuBl  Kadempa
IUIaHye BBECTH AMCHUILTIHY «JliTepatypa B
CHUCTEM1 MHCTENTB» 3a BUIBHUM BHOOpPOM
CTYJCHTIB 3 METOI BCEOIYHOI TMiArOTOBKU
MalOyTHIX BYUTENIB 3apyOiXKHOI JiTEepaTypu
110 BuMor HoBoi ykpaiHCBKOI IIKOJIH.

1. 3apyOixna miTeparypa. IIporpama ans 3arajJbHOOCBITHIX HaBUANBHUX 3aKJafiB. 5-9 kimacu. —

[EnexTponnnit Pexum

pecypc]. —

JOCTYIY:

https://mon.gov.ua/ua/osvita/zagalna-serednya-

osvita/navchalni-programi/navchalni-programi-5-9-klas
2. HoBa ykpaiHChka IIKOJa: KOHIENTYyaJIbHI 3acaau pedOopMyBaHHS CEPEIHBOI IIKOJIU. —

[Enextpornnii  pecypc]. — Pexum
20serednya/nova-ukrainska-shkola-compressed.pdf

JOCTYIL:

https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%

MPATMATUYHUI IOTEHIIIAJ PEKJIAMHOI'O TEKCTY
B TYPUCTUYHOMY JUCKYPCI

Temana Illunsacea
suxkiaoay

DBuainvcokuti depoicagruti cymanimapruil yHieepcumem

3 nouatky XXI cropiyus JiHIBICTHYHI
JOCIIKEHHS 0a3yloTbCSI Ha  TaKHUX
MPUHIIMIIAX SIK aKCIOJNOTIYHICTh, MparMaTu3m
Ta JUCKYPCUBHICTb. AKTyaJlbHUM €
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4HE Ta CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYHE JOCIHI/DKEHHS JAUCKYPCY, B TOMY
YUCIT1 TYPUCTUYHOTO.

Typusm — ne cdepa, y ski pekiama
3aiiMae BaxJHBe micue. MoXHa KOHCTaTyBaTu
CIUIECK JIOCIHIITHUIBKOTO 1HTEpECy 10 TEKCTIB
TYpUCTUYHOTO Juckypcy. Ha npanuit dyac
CTIOCTEpITaeThCsl 0araTOBEKTOPHE BHUBYCHHS
dbeHomeHy TypusMy B poOOTax JiHTBICTIB,
COLIOJIOrIB,  TCHUXOJIOTIB,  KYJIbTYpPOJOTIB,
€KOHOMICTIB.

Ha 3pocranHst TypucTU4yHOi 1HIyCTpil
BEIIMYE3HUN BIUIMB MaB [HTepHeT. Po3BUTOK
r100anbHOI Mepexki MOJEermuB poboTy SIK
YHUCICHHUM TYPUCTUYHUM KOMIIaHISM, TakK 1 iX
MOTEHIAILHUM KIJII€EHTaM, IO 3a0e3MeYmIo

BUIBHMHA JOCTYN 210 iH(opMaIii Ta J03BOIMUIIO
3aMOBIISITH TTO/IOPO’KI HE BUXO/ISYH 3 JIOMY.

Pexnama — une ¢opma KomepiiitHOi
KOMYHIKAI[li, 110 BUKOPHUCTOBYE Cy4yacHIl
iHpopMmamliiiHi  TEeXHONOrii  BIUIMBY  Ha
CyCIUJIBHY Ta IHAWBIAYaldbHY CBIJIOMICTb.
OO0’eKTOM HaIIOrO JOCHIIKEHHS € peKIaMHi
CaliTH 3 TIPOIO3UINEI0 TYPUCTHYHUX TOCIYT,
mo (QyHKIIOHYIOTh B paMKax aHTJIOMOBHOI'O
TYPUCTUYHOIO JIACKYpCY [IpuayHas’s.
[TpenMeT mochiPKeHHS — MOBHI OJMHHIII, SIK1
CHPHUSIOTH CTBOPEHHIO ParMaTuIHOTO
epexTy. Meroro HAmoro MJOCHIKEHHS €
BUSBJICHHS  TParMaTHYHOTO  TIOTEHINATy
TYPUCTUYHMX TEKCTIB Ha  aHIVIOMOBHHUX
cafTax, W0 pEKIAMYIOTh MOJIOPOXKI  Ta
BITIOYMHOK Yy KpaiHax, pO3TallOBaHUX Ha
oeperax JlyHaro.

OcHoBHa nparMaTuyHa
ampecaHTta  PEKIAMHOTO

MeTa
IUCKYypCy — —
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BUOKpEeMJIEHHS 00’ekTa cepell 00’ €KTiB-
KOHKYPEHTIB ~ Ta  aKICHTYBaHHA  HOro
npuBabIMBUX UL ajpecara sikocTei. BuOip
MOBHHUX OJIMHHMIIb, SIKI (OPMYIOTH aHTJIOMOBHI
TypuUCTUYHI |HTEpHEeT-caliTH, 00yMOBICHUI
KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHUMHU

YCTAaHOBKAMU aJPECaHTa, B OCHOBY SKHX
MOKJIAZICHO TO3UIIIOHYBAHHS TYPIPOAYKTIB 1

TYpHOCIYT  4Yepe3 CTBOPEHHS  HaHOLIbII
NpuBabIMBOTO  00pady y  TYPUCTHYHIHN
ayIUTOPIi.

Bbynb-sixkuit TYPUCTUYHUI TEKCT
3MIHCHIOE IIparMaTU4HUAN BILIUB Ha
onxepxyBavya  iH(popmarii, TOOTO  Mae
nparMaTUYHuid  moreHmian.  [Iparmatmuna

YCTAHOBKA aJpecaHTa TEKCTIB TYpPUCTHYHOIO
cerMeHTa (MO3MIIIOHYBAaHHS 1 TPOCYBAaHHS
TYPUCTUYHOT'O IPOAYKTY) 30JIMXKY€E TaHUH BU
TUCKYpCY 3 pEeKIaMHUM JUCKYpCOM, IO,
OJIHaK, HE JI03BOJISIE iX OTOTOXHHUTHU. SIK 1is
pEeKIIaMHOTO, TaKk 1 /I TYPUCTHYHOTO
JTUCKYpCY HaMOIIbII 3HAYYIIOI KAaTETOPIEI0 €
dakTop ePeKTUBHOCTI (PE3yIHTATHBHOCTI)
TPaHCIbOBAHOIO MOBigoMiIeHHs [1, C. 235].
MoBHUI  BIIMB B TYPUCTHUHIN
peKiiaMi 3JIIMCHIOETBCSA TAaKUM YHHOM, 00
NEePEKOHATH MOTEHLIWHOrO KJIIEHTa Y BUCOKIN
SAKOCT1, YHIKQJBHOCTI Ta Oe3meri HaaaHoi
HOCIYTH. Pexnamyroun TYPHIPOIYKT,
peKiiaMojiaBellb  BIUIMBAE HA  CBIJIOMICTb,
IHTENEKT CIOXHBaYa, 3aJydarodn Horo (oHOBI
3HaHHS, TPOOY/KYIOUM  TIparHeHHS 0
OCATHEHHSI HOBOI'O, CTUMYJIOIOYl 1HTEpec i
BUKJIMKAIOYM I[IKaBICTh. JYNHMHSIOYHCH Ha
¢opMyBaHHI  IparMaTU4YHOrO  MOTEHLIATY
TYPUCTUYHOTO TEKCTY, MOXXHa CKa3aTH, IO
JOCIITHUKU JIOTPUMYIOTBCSL ILOJI0 CXOXKHUX
TOYOK 30pY BIAHOCHO TOTO, Ky I1HTEHIIIIO
aBTopa Hece Takud TekcT. JI. Makkenen
BBa)XKa€, IO TYPUCTUYHUN TEKCT Ja€ YUTAUEBi
NeBHE YSBJCHHS MPO T€ YW IHIIE Micue abo
nam'aTKH, [0 B TIOAAJIBIIIOMY BILTUBA€E Ha HOTO
cpuiHATTA. TypUCTHUYHI TEKCTH BiAIrparoTh
BEJIMUYE3HY posib Y (OpMYyBaHHI MO3UTHBHHUX
OUiKyBaHb, aKIIEHTYIOUN YBary peruIieHTa Ha
TOMY, IO CIiI 3pOOUTH 1 TOJUBUTHUCSH
Hacamnepen. [lamM’sTku, sIKi BiAPI3HSIOTHCA
BiJl IHIIIUX Yy CBOEMY KJIaci, TOMY IO BOHU €
qy>KO3eMHUMH, HE3HAHOMUMH, CTAPOMOHHM,
JUBHUM  a00  (yTYpUCTUYHUMH, MOKHA

MEPETBOPUTH  HA  MICIE  TYPUCTHYHOTO
iHTepecy [2, c. 168]. Cxoxy TOUYKy 30py
BUCJIOBIIIOIOTh 1 IHINI  JIHTBICTH:  3MICT
TYPUCTUYHOTO TEKCTY, 3a CJIOBaMU

M. Imromkinoi Ta T. BepmmHinOi, «riporpamye
ajpecaTa Ha 3MIMCHEHHS 3aJaHUX MIii: KyIu
CXOJUTH, IO MOJWBUTHUCS, IO TPUBE3TH 1 T.
a.» [3, c. 167]. E. HoBikoBa mepekoHaHa, 110

TYPUCTUYHI ~ TEKCTH  «OPIEHTYETbCA  HA
KOTHITUBHI OYiKyBaHHS [MOTEHILIITHUX
TYpUCTIB i CHPUSIIOTh CTBOPEHHIO
MO3UTHBHOTO  YSIBIICHHA IIPO  TYPUCTHUYHI

00’€KTH KOHKPETHOI JIHTBOKYIBTYpH» [4,
c. 238].

Kpim iH(OpMaTHBHOT byHKIii
TYPUCTHYHHHA TEKCT MA€ €MOTHBHY (YHKIIIO
abo, sk 1i IIe Ha3uBalOTh, IEPCya3uBHY
(persuasive function). 3aBmanHs aapecaHTa
PEKIIaMHOTO TOBiIOMJIEHHS Oy/b-SKOTO THILY,

B TOMYy 4YHCII 1 TMpU TO3UIIOHYBaHHI
TYPUCTUYHOTO TPOAYKTY, — IEPEKOHATH
CIOXKMBadYa B JIOUUIBHOCTI  3IiHiCHEHHS

nokynku. KomyHnikaiis B cdepi Typusmy €
IHBapiaHTHUM  THIIOM  MEHTAJIbHO-MOBHOI
TSUTBHOCTI IHIWBINA, SKUW pealizye crpooy
BIUIMBY Ha ajpecaTa 3 METOI J0OUTHCS Bif
HBOI'O CaMOCTIHHOTO plIIeHHS po
HEOOX1THICTD, 0akaHICTh, MOJKJIMBICTh
3niicHeHHsT a0o BiIMOBU BiA 3IHCHEHHS
MEeBHOI NMOCTKOMYHIKATUBHOI Jii B IHTEpecax
aapecara [ 5, c. 22].

Tak sk 3a CBOEW  CTHIBOBOIO
MIPUHATICKHICTIO TYPUCTUYHHIHA TEKCT
ONMU3bKUI A0 MyOTIMUCTHUYHUX 1 PEKIaMHUX
TEKCTiB, camMe eMOTHBHa (QyHKIs Oyne B
HbOMY  JoMiHaHTHO0. OcHoBHa  MeTa
TYPUCTUYHHUX TEKCTIB TOJSTae B TOMY, 1100
HAJMXHYTH COTHI THUCSY JIFOJICH Ha IMOJAOPOXKI
no cBiTy. IHTeHuIi aBTOpa Npu HaNUCaHHI
TYPUCTUYHOTO  TEKCTy  3BOMATHCS  JIO
JIOKJIATHOTO omHcy 00’ €kTa abo Miclisf, METOIO
SKOTO BHUCTYNA€ HE TUIBKA amessis 0
CBIJJOMOCTI peIuIi€HTa, a i BIJTUB Ha HOTO
eMOTIIi1 1 TouyTTS.

[IpoBenenuit Hamu aHami3 BeOcalTiB
HmiATBEpKYye BipHicTh cioB Jx. lanna mpo
Te, 10 «IPOCYBAaHHS TYpU3My Oa3yeTbcs Ha
rJIaMmypi» 1 10 «MOBa TypU3MY, SIK MPaBUJIO,
TOBOPUTHh TUTBKU B TMO3UTUBHUX 1 SICKPaBHX
TEepMIHaxX MPO TOCTYTH Ta BU3HAYHI MMaM'SITKH,
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gKi  BOHa  pekimamye» [6, c.  65].
BuxkopucrtoByroun EMOIIIHO-EKCITPECHBHY
JICKCUKY, aBTOPH TEKCTIB 3BEPTAIOTHCS HE
CTUIBKM O  CBIZOMOCTI, CKIJIBKH 1O
iICB1IOMOCTI ajapecara, aKTHBI3yIOUH
HIPHUPOJHY TMOTPeOy JIOAMHHU Yy BiJNOYHHKY,
OTPUMAHHIO HOBUX BPaKEHB, 3MiHI OTOYCHHSI.
Y pekilaMHUX TEKCTaXx  MaHIMyJITHBHOIO
TUITY OCHOBHOIO METOI0 € iH()OpMyBaHHS PO
pekiiaMoBaHUi  00’€KT Ta  TpAMHAHA 1
MPUXOBaHWI BIUIMB HA ajpecaTa, M0 3HAYHO
YPi3HOMaHITHIOE IXHIO IparMaTUIHy
CTPYKTYpy. Y TMporeci aHamizy OCHOBHHUX
BepOATbHUX 3aco0iB BIUTUBY HaMH
BCTAaHOBJICHO, MO ajapecaTy TypPUCTHIHOI
peKJIaMu TIPOTIOHYEThCS BCE HaMKpaile, Mpo
[0 CBIJYUTH BUCOKA YACTOTHICTH B)KHBAaHHS
MIPUKMETHHKIB.

B miaTBepkeHHS Ii€l TOYKU 30py MU
Ma€eMO BHUOIPKY MO3UTUBHUX MPUKMETHHKIB, B

TOMY 4YHCIl B  HAaWBHUIIOMY  CTYIIEHI
nopisusHas:  the mighty Danube, grand

architecture, a perfect introduction, three
fascinating capitals, grand architecture,
unique history and impressive cultural life of
one of Europe's finest rivers, unequaled
luxury, a burning desire, the excellent wines, a
competent contact partner, a remarkable
collection, the most stunning view.

Benuka KUIBKICTH ITO3UTHBHHX CIIB,
MPUKMETHUKIB 200 eMOIlIOHaJbHUX  CIIB
CTBOPIOE Ka3KOBE 1IapCTBO YapIBHOCTI, MIACTS,
pOMaHTU3MY, BecemomliB Ta (anrasii. Omnuc
TYPUCTUYHOTO TPOAYKTY Ma€ TEHICHIIIIO
MiKPECIIOBATH Taki 0COOJIMBOCTI IK
YHIKaJIbHICTb, PI3HOMAHITHICTb, pPEJIaKCaliio,
CIOKif, OJHOYAaCHO BHUKIUKAKYUA TMOYYTTSI
OakaHHs  TpUAOATH 1EeH  TYPUCTHUHHI
HOPOAYKT 200 MOCIYTY.

ATMocdepa Mpii CTBOPIOETHCS  3a
paxyHOK B)KHMBaHHS rinepOoj,  emiTeTiB,
metadop. l'imepbona — 1e mnepeOiTbIIeHHS
BCIX IPONOHOBAaHMX 1 ONUCYBaHUX B
PEKIIAMHHX TEKCTaX MPEIMETIB, SBHUIII, IIOCIIYT,
XapaKTEePUCTUK. 3 il JIOIIOMOI 0O
peKJIaMOJIaBellb MEPEKOHYE CIIOKMBada B
TOMYy, IO BIH Kylye Bce Hailikpame i
Oe3goranne. ['imepOosin MOXXHa 3acTOCYBaTH
M0 BIJTHOIIEHHIO O TMPAKTUYHO BCIX aCMEKTiB
KUTTS ~ TypUCTa:  TPAHCIIOPTY,  TOTEIIB,

XapuyBaHHS, IUIDKIB, EKCKYpCii, IIOMIHTY,
cnopry i T. a. The tour offers an endless
stream of emotions.

3a JIOTIOMOT OO0 Metadopu
peKiiaMoJiaBellb MOXE CTBOPUTH B  YsBi
MOTEHIIIHHOTO CIHOXKMBa4Ya BUTIIHUA HOMY
o6pa3: The Danube is the king of the European
rivers. This Danube river cruise is a
patchwork quilt of countries.

Enitetn yrouHooTh 00pa3 B ysABIEHHI

azpecata, 1€ BH3HA4YEHHS, IO JIOJAIOTh
0CcO0JIMBHIA XapakTep npeaMeTy
peKiiaMyBaHHs, IO 3a0e3nedyroTh Horo

BIIMIHY BiJl CTaHIAPTHUX, 3BHYHHX (GOpM 1
MOJIeNIeH, M0 MiAKPECIIOITh YHIKAIBHICTD 1
OJIMHUYHICTh ~ MPOMOHOBAHOTO  MPOAYKTY:
impressive architecture, fascinating capitals,
breathtaking view, exuberant atmosphere.

Crpateris TO3UTUBY Ha PEKIAMHHX
caiiTax MLIJTKOM BHUIIPaBAaHa, aPKE KIIEHT
TOTOBHUH TUIATUTH TPOIIi TUTBKU 32 BiIMIHHUHN
ceppic Ta rapuui HacTpid. Came wiid MeTi
T TOPSIKOBYFOTHCS BUKOPUCTOBYBaHI
BepOaTbHI Ta HeBepOaTbHI 3aco0u:
«[IparmaruaHo 3apsipKeHi OJTMHUIII
BUKJIIMKAIOTh  TIAbKM  ITO3UTHUBHI  €MOII,
npoOy/KYIOTh TUIBKM TO3WTHBHI acoliarii,
CIOPHSTINBO  BIUIMBAIOYM  HAa  TICHXIKY
aapecara» [3, c. 169].

3acobamMu BIUIMBY Ha ajpecara B
pPEKIaMHOMY  TYPHUCTHYHOMY JHCKypCl €
IMIIEPATUBHICTb (BUKOpUCTaHHS bopm
HaKa30BOro crocoby mieciosa): Join this five
day mini cruise which gives you a taste of the
beauty and grace of the Danube river as the
ship winds its way through Austria and
Germany. Taste local specialties at Hoftaferne
Neuburg Castle. Fall in love with stunning
views into Australia. Stoll in Passau, the City
of Three Rivers.

ABTOpU  pEKIAMHHUX  TOBiJIOMJICHb
TaKOX HaMararThCst BITUBATH Ha
palioHalbHy CTOPOHY CBiJIOMOCTI KIIi€HTa,
4acToO 3a JOIIOMOIOK) TOYHHMX KIJIBKICHHUX 1
CTATHCTUYHUX JaHUX TMPO TOM YW IHIIUH
00'ekT  TypiHZyCTpIi (1, C. 237].
[TparmMaT4HMI TOTEHIIAT TAaKUX HOMIHAIT
BUSIBIIIETHCS Y TOMY, IO BiH CTBOPIOE €(PEKT
ayTEeHTUYHOCTI, €  BAXIUBUM  3acO00M
peamizaiii cTparerii MepEKOHAHHS 1
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BUKOPHUCTOBY€ETHCS IepEeBaKHO U1
MO3HAYEHHS I[iHU, BKA31BKH Ha MMapaMeTpUYHI
XapaKTepUCTUKH IPOAYKTY pEKIaMyBaHHS,
nepeBaru Hal KOHKYPCHTHUMHU IIPOAYKTaMHU.

Before meeting the Black Sea, the
Danube forms one of the most spectacular
wetlands in the world, the Danube Delta — a
unique 2,100-square-mile wildlife reserve —
home to more than 300 species of birds and
about 160 kinds of fish, both fresh and salt-
water species.

HasBHicth B Tekctax iHdopmarii,
¢dakTiB 3 icTOpii TAKOXK € OJHUM 3 YACTOTHUX
MeTOiB 00y I0BH Meia TeKCTiB: Regensburg
iIs the oldest town situated on the Danube with
roots dating back to a Celtic settlement around
500 B.C. The town’s stunning Gothic
architecture survived World War Il and
provides a glimpse into the town’s storied
past. The Stone Bridge has been transporting
people for more than 800 years while the
town’s many churches are a testament to its
importance in the history of Christianity.

[linBuIIeHHs CaMOOLIIHKK ajpecara
TICHO TIOB’S3aHE€ 3 MOTHBAaMHU NPECTHXKY,
BHHSTKOBOCTI, oOpaHoCTi, 110 4acTo
B1J10YBa€ThCS BHACJIII0K aKTUBHOTO
BUKOPDUCTAHHS TMpElEeIeHTHUX 1IMeH (IMeH
ICTOPUYHHUX Jis4iB, TOJITHKIB, TUCHbMEHHHKIB,
MY3UKaHTIB, aKTOp1B, MaHJPIBHUKIB), 3AaTHUX
BIUIMHYTH Ha PIMIEHHS LUILOBOI ayJUTOPIi.
TUnoBo0 0COOJUBICTIO MOBH TYPUCTHUHOT
PCKIIaMH € aKTHBHC BXKHWBAHHSA MPCUCACHTHUX
AQHTPOIIOHIMIB, 10 BHCTYNAalOTh y POl
€MOLIIHUX apryMeHTiB [7].

The German poet Friedrich Halderlin
called the Danube a refreshing, melodious
river, sometimes foaming with high spirits, at

other times dreaming serenely. No other river
in the entire world has inspired so many poets,
musicians and painters to create masterpieces.

The castle’s Solomon Tower is where
Vlad Tepes (aka Dracula) was imprisoned
between 1462-74.

Like both the other two towns we visit,
it has a history dating back to pre-history, and
was the birthplace of the first King of Hungary
(St Stephen) and for a period was where the
Kings of Hungary were crowned.

CuHTakcuyHi  OCOOJMBOCTI  MOBH
TYPUCTUYHOI PEKJIAMH TAKOK BiJOOPaXaroTh ii
XapakTepHi nparMaTUy4Hi YCTaHOBKHU.
[Iparauenns 3aIliKaBUTH ayTUTOPIIO
peanizyeTbCsi 3a  JONMOMOTOK  BXKHUBaHHS
pPI3HOTO pPOAY NUTAIBHUX PEYEHb, 3aBISKU
YoMy peKJIaMHUK JucKypc HaOyBae Takoi
BOXJIUBOI 7151 €PEKTHBHOI KOMYHIKaIlii pUCH,
SIK I1aJIOT1YHICTb.

What’s better than taking one river
cruise? Taking two!

[Mutanbue peUeHHs IMIUTIIUTHO
nepefae CHOHYKaHHsA.  Ajpecar IIBHALIE
BUKOHA€ IMIUTIUTHY KOMaHy, HI)K KOMaHZy Y
¢dbopMi IPsIMOTO CIIOHYKaHHS.

TakuM 4yuHOM, MH 0Oa4yuMoO, IO
peKiamMa SK BHJ MacoBOi KOMYHIKaulii Mae
CBOEPIIHY  CTPYKTYpYy, UYITKO OKpecJeHy
KOMYHIKaTUBHY pOJib 1 KOMYHIKaTHBHO-
IparMaTu4yHy METy — CIOHYKaTH ajpecara 10
notpibHoi  mii.  HeoOXigHiCTP  MOCTIMHO
JUBYBAaTH  HE3BUYHICTIO, OPUTIHAJIBHICTIO,
SICKpPaBICTIO BUMAarae BiJ TBOPIA PEKIAMHOTO
TEKCTY KpEaTHMBHOCTi, BHKOPHCTAaHHS BCIX
MOKJIMBUX 3aco0IB MOBHM Ta MNPUHOMIB iX
KOMOIHYBaHHS 13 OISy Ha MOJIJIMBICTh
MParMaTUYHOTO BILUIUBY.

1. Tepckux M.B. KoMMyHHKaTHBHBIE CTPAaTeruy B JUCKYpPCE DIMTHOTO Typu3Ma (Ha Marepuale
pexnamubix TekctoB) / M.B. Tepckux, O.A. 3aiiuesa // [lonmutnueckast muHrBUCTHKA. COOPHUK HAYYHBIX

cratreii. — Owmck. — 2013. — Ne

4(46). —

[Enexktponnuit pecypc]. — Pexum gocrymy:

https://cyberleninka.ru/article/n/lkommunikativnye-strategii-v-diskurse-elitnogo-turizma-na-materiale-

reklamnyh-tekstov

2. MacCannell D. The Tourist. A new Theory of the Leisure Class. New York: Schocken Books.

—1976. - 214 pp.

3. Nmomknna M.IO. Ilparmatuka B Tekctax Typucthdeckod peknamsl / M.IO. WimomkuHa,
T.C. Bepummanna // U3Bectuss Ypanbsckoro ¢enepansHoro yHuepcurera. Cepus 1. IIpoGnemsr
oOpazoBanus, HayKH U KynbTyphl. — 2015. — Tom 138. — Ne2. — C. 167.
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2014. — Ne3. —C. 238.

5. T'onogroB A.B. KoMMyHMKaTHBHBIE OCHOBBHI IE€PCYa3WBHOM KOMMYHHKAIMH (Ha TpUMeEpe
HEMEIIKOS3BIYHOM pekaMbl apromobuieit) / A.B. I'omoaHoB / KOrHUTHBHAS IMHTBUCTHKA: MEHTAJIbHbIC
OCHOBHI U s13bIKOBas peanmzanus. — CI16.: Tpuron, — 2005. — 4.2. — C.21-33.

6. Dann, Graham. The Language of tourism: A Sociolinguistic Perspective, Wallington, Oxon,
UK: CAB International. — 1996.

7. HoeikoBa H.I'. KoMyHikaTHBHO-TIparMaTH4YHi OCOOIMBOCTI TYPUCTHYHHUX PEKIAMHUX TEKCTIB /
H.I".HogikoBa // HaykoBwuii 6or. Hartionansamii yHiBepcuTeT «OCTpo3bKa akageMis». — [ EnexTponanit
pecypc]. — Pexum moctymy: https://naub.oa.edu.ua/2012/komunikatyvno-prahmatychni-osoblyvosti-
turystychnyh-reklamnyh-tekstiv/
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BIJIOMOCTI ITPO ABTOPIB

Anna bnanap — mazcicmpanmra gaxyiomemy iHO3eMHUX MO8, [3MaAiNbCbKULL OepAHCABHULL
2YMAHIMapHuil yHigepcumem

Isan boiiuee — xanouoam neoazo2iuHUX HAyK, OOYeHm, HNOMIYHUK peKmopa,
I3mainbcokutl OepocasHull 2ymanimapuuil yHisepcumem

Onena bByxuiecsa — rxanoudam neoacociuHux Hayk, Ooyewm Kagpeopu My3uunozo ma
obpazomeopuo20 mucmeyms, I3mainbcbKuil 0epircasHull 2yMaHimapHuil yHigepcumem

Temsana Boosenko — kanouoam ¢hinono2iunux Hayk, 0oyeHm xagheopu auenincbkoi Mou
ma nepexkaaoy, I3smainbcoKuil 0epicasHull SyMaHimapHuil yHigepcumem

Ceimnana Inywyk — xanouoam ¢hinonoeivnux Hayk, ooyewm, oupekmop Llenmpy
HenepepeHoi oceimu, [3mainbcoKul OeparcasHull 2yMaHiMapHull yHigepcumem

Onena I'onosanosa — rxanoudam @hinonoiunux Hayk, OoyeHm Kageopu poMaHo-
2epmMancoKkoi ginonozii, I3mainscokutl deparcasruli 2yManimapHull yHieepcumem

Hamanin Tonosina — kxanouoam inonociunux Hayk, Ooyewm Kapeopu pomaro-
2epMancokoi Qinonozii, 3mainbcokull 0epircasHull 2yManimapHutl yuisepcumem

Hamania T'onuapoea — ranouoam IiCMOPUYHUX HAYK, OOYEHM, MA2iCMPaHmMKa
Gaxynomemy ino3eMHUX MO8, [3MaAiNbCOKULL 0ePIAHCABHUL SYMAHIMAPHUTLL YHIBepcUmem

Mapuna /lenrocmo — xanouoam ¢hinonoeiuHux Hayk, 0oyenm Kagpeopu YKpaincbkoi Mosu
ma nimepamypu, I3mainvcoruti depoicagruii 2ymaHimapHuil yHigepcumem

Japuca /[3ikoecvbka — rxanouoam @inono2iunux Hayk, O0oyeHm, OeKaH Gaxkyiomemy
iHO3eMHUX M08, [3mainbevKull depoicagHuil 2yMaHimapHuil yHigepcumem

Mukona 3umompsa — 0okmop ¢hinono2iunux HayK, 3a8i0yeay Kageopu eepMaHCcbKux Mos i
nepekiaoosHascmaa, /[po2odbuybkuii depacasHuil nedazo2iunuil yHisepcumem im. leana @pamnka

Pociua Iznamoea-Bacuncea — euumens cepeonwvoi wixoau Ne 18 « Vinvam I'naocmony (m.
Coqis, boneapis).

Anmonina Kiuyk — xanouoam ncuxonociuHux Hayk, 0oyeHm Kageopu 3azaibHoi ma
NPAKMUYHOL nCuxon02ii, 13mMainbCcoKull 0epIrHcasrull 2yManimapHull yHisepcumem

Haoia Kiuyk — Ooxmop nedacociunux Hayk, npoghecop, Oekan neoazo2iyHoco
Gaxynomemy, Izmainvcokuti deporcagruuii 2ymaHimapHuil yHigepcumem

Apocnasa Kiuyk — Ooxmop nedazoziuHux Hayk, npogecop, pekmop, Izmainbcoxuii
0epocasHull 2yManimapHuil yHigepcumem

Mapianna Kunazan — ooxmop nedazociunux Hayk, npoghecop ragedpu ¢panyysvkoi
@inonoeii, Ooecvkuii Hayionanvnu ynieepcumem im. 1. I. Meunuxosa

Anopin Konecnuxkoe — Ooxkmop @inonociunux Hayk, 0oyenm, 3asidyeau kKagpeopu
VKpaincokoi mosu ma nimepamypu, 13mainbcokutl 0epicasHull 2yManimapHuil yuisepcumem

Jioia Konecnukoea — xanoudam ¢hinonociunux Hayk, O0oyeHm Kageopu 3a2aibHO20
MOBO3HABCMBA, CNIO8 SIHCLKUX MO8 ma c8imoeoi nimepamypu, Ismainbcokuii  Oepoicagruil
2YMAaHImapHull ynigepcumem

Onvea Kprwkoea — suxnaday xaghedpu aneniucokoi mosu ma nepexiady, Ismainvcoruil
0epocasHull 2yMaHimapHuil yHigepcumem

Anna Kyniniu — suxnaoau xaghedpu pomano-cepmancokoi ¢hinonoeii, I3mainbcoxutl
0epocasHull 2yMaHimapHuil yHigepcumem

Jrwomuna Jlyzanoea — suxnaday kageopu pomano-eepmancokoi ¢inonoeii, [3mainbcoruil
0epocasHull 2yMaHimapHuill yHigepcumem

Onez Manaxoe — suxiaoau kageopu pomano-cepmancokoi @inonoeii, I3mainbcoruil
0epocasHull 2yManimapHuill ynigepcumem

T'anuna Menvnuuenko — kaHouoam neoda2o2iyHux HayK, OOYeHm Kapeopu 2epmancbKoi
Ginonoeii ma memoouxu suxnadauus inozemuux mos, IHITY im. K.J1. Yuuncorkozo (Odeca)
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Beponika Moxany — mazicmpanmxa Gakyiememy iHO3eMHUX M08, I3mainbcokuti
0epaIcasHUll 2yMAHIMAapHUll YyHigepcumem

Anvona Myuman — macicmpanmka ¢haxyiememy iHO3eMHUX MO8, I3mainbcorull
0epaIcasHUll 2YMAHIMAaPHULL YHigepcumem

Hina Heosankoea — macicmpanmka nedacoeiyno2o axkyiememy, I3mainbcvruil

0epIICcasHUll 2YMAHIMAPHULL YHIgepcumem

T'anuna Oneitnikoea — xanouoam inon0CiYHUX HAVK, OOyenm Kaghedpu aueniucbkoi
MOo8U ma nepexiady, I3maitbCobKuli 0epicasHull 2yMaHimapHuil yHisepcumem

Ceimnana Ilenvkoeéa — ranouoam nedazociuHux Hayx, ooyewm Kagheopu 3a2anbHOL
neoaeociku, OOWKIIbHOI, NOYamKkoeoi ma cneyianvbHoi oceimu, I3MainbCobKuti O0epIHcasHull
2YMAHIMapHul yHigepcumem

Anna Iozopenosa — kanouoam ¢hinonociunux Hayx, ooyenm Kageopu YKpaiHcoKoi Mosu
ma nimepamypu, I3mMainbcbKull 0epaicasHuli 2yMaHimapHuil yHisepcumem

Banenmuna Paokina — xanouoam nedacociuHux Hayk, O0oyeHm, 3aeioyeauy Kagheopu
POMAHO-2epMaHncvkoi ginonoeii, I3mainbcokull 0eparcasHull 2yMAHIMapHull yHieepcumem

Japuca Kypic — oupexmop 33CO Nell (m. I3main)

Tanuna Paiibedox — xanouoam @hinono2iunux Hayxk, npoghecop ragpeopu YKpaincokoi
Moeu ma aimepamypu, I3mMainbCcoKutl 0epircasrull 2yMaHimapHull yHisepcumem

Hamana Pomanosa — ookmop ¢hinonoziunux Hayk, ooyeHm, XepcoHCbKull 0epiHcagHuUlL
YVHIeepcumem

Ceéimnana Pabdywmko — xanouoam nedazociunux Hayk, O0oyenm, 3asidyeau Kagheopu
auenitcbKoi Mosu ma nepexnady, I3amainecokuil OepaicasHull 2yManimapHull yHigepcumem

Onena Cani — acnipanmka Kagheopu 3a2anvHoi nedazociku, 0OWKLIbHOL, NOYamKo8oi ma
cneyianvHoi  oceimu, 6uK1a0a4 Kageopu pomano-eepmMancokoi @inonoeii, I3mainbcvkuil
0epaHcasHull 2yMAHIMAapHULL YHigepcumem

Ceéimnana Cnob6ooak — eukiaoay Kageopu auenilicbkoi Moeu ma nepekiaoy,
I3mainbcokuti deporcasnuil 2ymanimapuuil yHisepcumem

Anna Cokonoea — kanouoam ¢Hinono2ivHux Hayk, 0oyeHm kKagheopu YKpaiHCbKoi Mosu
ma nimepamypu, Izmainvcorutl depaicagnuii 2ymaHimapHuil yHigepcumem

Jrwomuna Cmapoocoosa — xanouoam @inonociuHux HAyK, 0oyeHm Kageopu pomaHo-
2epMancoKoi ginonozii, 3mainbcokull 0epaircasHull 2yManimapHutl yHisepcumem

Japuca Tkauenko — sukniaoau kagheopu auenilicbkoi Mosu ma nepexnaoy, Iamainbcvkutl
0epocasHull 2yManimapHull yHigepcumem
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